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Kuvio	
  on	
  muoka+u	
  James	
  Brundagen	
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  Law,	
  Sex,	
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  in	
  Medieval	
  Europe	
  (1987)	
  kaavion	
  pohjalta.	
  

PELIOPAS GRADUVUOTEEN - 
Pelaa ja gradu valmistuu!



10 + 2 tarinaa graduseminaarivuodelta

Miten	
  tutkimuskysymyksiä	
  tehdään?	
  Mitä	
  tarkoi?aa	
  sana	
  "metodi"?	
  Miten	
  
luen	
  ja	
  käytän	
  tutkimuskirjallisuu?a?	
  Olemme	
  huomanneet,	
  e?ä	
  gradun-­‐
tekijöillä 	
  on	
  hyvin	
  samankaltaisia	
  käytännön	
  kysymyksiä.	
  Tämän	
  kirjan	
  ide-­‐
ana	
  on	
   tarjota	
  käytännönläheisiä	
  ideoita	
  ja 	
  vertaistukea	
  graduseminaarin	
  
aloi?aville	
  kirkkohistorian	
  opiskelijoille.	
  Teos	
  on	
  syntynyt	
  Sukupuoli	
  ja	
  valta	
  
kris@nuskon	
  historiassa	
  -­‐graduseminaarin	
  osano?ajien	
  työn	
  tuloksena	
  vuo-­‐
sien	
  2011–2013	
  aikana.	
  

Teos	
   koostuu	
   yhteensä	
   kahdestatoista 	
   ar0kkelista,	
   joista	
   kymmenen	
   on	
  
opiskelijoiden	
  kirjoi?amia.	
  Jokainen	
   graduntekijä 	
  sai	
   tehtäväkseen	
   kirjoit-­‐
taa	
  gradun	
  teon	
   jälkeen	
  ar0kkelin,	
   jossa	
  hän	
  kuvaa	
  yhtäältä	
  gradun	
   teon	
  
prosessia	
   käytännönläheises0	
   sekä	
  toisaalta	
   tuo	
   esiin	
   gradututkielmansa	
  
keskeisimmät	
   tutkimustulokset.	
   Opiskelijat	
   luonneh0vat	
   teksteissään	
  
muun	
  muassa	
  omia	
  lähteitään	
  ja	
  poh0vat	
  niihin	
  lii?yviä	
  erityiskysymyksiä.	
  
Lisäksi	
  he	
  kirjoi?avat	
  työskentelyprosesseistaan	
  esimerkiksi 	
  tutkimuskysy-­‐
mysten	
  muotoutumiseen	
   sekä	
  metodiin	
   ja	
  tutkimuskirjallisuuden	
  löytymi-­‐
seen	
  lii?yen.	
  

Gradujen	
   aiheet	
   lii?yvät	
   seminaarin	
   teemoihin,	
   valtaan	
   ja	
   sukupuoleen	
  
tavalla	
   tai	
   toisella.	
   Opimme	
   graduvuoden	
   aikana	
   varhaisen	
   kris0nuskon	
  
teologin	
  ajatuksista	
  selibaaPin	
  lii?yen,	
  keskiajan	
  miesihanteista,	
  mys0kko-­‐
jen	
  taistelusta	
  henkensä	
  säily?ämiseksi,	
  naisten	
   ja	
  miesten	
  ponnisteluista	
  
pyhyyden	
   saavu?amiseksi,	
   1500–1600-­‐lukujen	
   vaihteen	
  Venetsian	
   täydel-­‐
lisistä 	
   naisista,	
   1800–1900-­‐lukujen	
   vaihteen	
   moraali-­‐ihanteista	
   ja	
   niiden	
  
edistämisestä,	
   horrossaarnaajan	
   itseymmärryksestä,	
   naislähePen	
   koke-­‐
muksista	
  sekä	
  teologiaa	
  yliopiston	
  ulkopuolella	
  ope?avan	
  tahon	
  ihanteista	
  
ja 	
  käytännön	
  toimista.	
  Aiheiden	
  ajallinen	
  skaala 	
  ulo?uu	
  300-­‐luvulta	
  aivan	
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nykyaikaan.	
  Lukijalla	
  on	
  mahdollisuus	
  päästä	
  tutustumaan	
  tämän	
  teoksen	
  
avulla	
  siihen,	
  millaisiin	
  tuloksiin	
  graduissa	
  päädyPin.	
  

Me	
   seminaarin	
   vetäjät	
   kirjoitamme	
   ohjaajan	
   näkökulmasta	
   oivalluksis-­‐
tamme	
  ja	
  havainnoistamme.	
  Myös 	
  näissä 	
  kirjoituksissa	
  graduntekijät	
  ovat	
  
ensisijainen	
   kohderyhmä.	
   Sini	
  Mikkola	
  taustoi?aa	
   opiskelijoiden	
   tekstejä	
  
kirjoi?amalla 	
  graduprosessin	
  aloi?amiseen	
   lii?yvistä 	
  käytännön	
  kysymyk-­‐
sistä.	
  Päivi	
  Salmesvuori	
  puolestaan	
  avaa	
  omassa	
  teks0ssään	
  muun	
  muassa	
  
graduvuoden	
   kulkua,	
  metodin	
  metsästystä	
   ja	
   gradun	
  arvostelun	
   periaat-­‐
teita.

Yhteinen	
  graduvuotemme	
  sisälsi	
  paljon	
  työtä	
  yhdessä	
  sovi?ujen	
  dead	
  line	
  
-­‐rajojen	
   pui?eissa.	
   Opiskelijat	
   tuoPvat	
   tasaises0	
   teks0ä	
   ohjaajien	
   ja	
  
muiden	
  seminaarilaisten	
  kommentoidessa	
  niitä.	
  Tulosta	
  syntyi	
  tällä	
  mene-­‐
telmällä 	
  kuin	
  huomaama?a,	
  pala 	
  palalta.	
  Ensimmäinen	
  gradu	
  valmistui	
  jo	
  
seminaarivuoden	
   keväällä.	
   Kuvaamme	
   kirjoituksissamme	
   myös	
   semi-­‐
naarivuoden	
   rakenne?a	
  ja	
  käytäntöjä,	
  sillä	
  niistä	
  voi 	
  olla	
  iloa	
  myös	
  muille	
  
seminaarin	
  vetäjille	
  ja	
  harjoitusryhmien	
  ohjaajille.	
  

Suuri	
  kiitos	
  innokkaille	
  graduntekijöillemme!

Päivi & Sini
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Miellekartasta metodiin – graduprosessin käynnistäminen 

Sini Mikkola

Lähde:	
  h+p://www.phdcomics.com/comics/archive.php?comicid=1435
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Johdanto

Pro	
   gradu-­‐tutkielma	
  on	
   osa 	
   jokaisen	
   maisterin	
   opintoja.	
   Teologisen	
   0e-­‐

dekunnan	
   opinto-­‐oppaan	
   mukaan	
   ”pro	
   gradu-­‐tutkielman	
   tulee	
   osoi?aa	
  

perehtyneisyy?ä	
   0eteelliseen	
   aja?eluun,	
   tarvi?avien	
   tutkimusmenetel-­‐

mien	
  hallintaa,	
   tutkielman	
  aihepiirin	
   tuntemusta	
  sekä	
  kykyä	
  0eteelliseen	
  

vies0ntään”1.	
   Gradun	
   kanssa	
   työskentely	
   ja	
   työn	
   loppuunsaa?aminen	
  on	
  

monipuolinen	
  ja	
  vaa0va	
  tehtävä.	
  Gradun	
  tekeminen	
  on	
  kuitenkin	
  haasta-­‐

vuuden	
  lisäksi	
  useimmiten	
  myös	
  palkitsevaa,	
  kuten	
  esimerkiksi	
  tämän	
  kir-­‐

jan	
  teksteistä	
  käy	
  ilmi.

Helsingin	
   yliopistossa,	
   teologisen	
  0edekunnan	
  kirkkohistorian	
   osas-­‐

tolla	
   järjestetään	
   metodikurssin	
   yhteydessä	
   harjoitusryhmiä	
   käytännön	
  

gradutyöskentelyn	
   aloi?amisen	
   avuksi.	
   Harjoitusryhmät	
   koostuvat	
  

pääsääntöises0	
   kunkin	
   pro	
   gradu	
   -­‐seminaarin	
   opiskelijoista.	
   Ryhmissä	
  

käynnistetään	
   graduprosessia 	
   0edonhakumenetelmiin	
   tutustumalla,	
   kir-­‐

jallisuu?a	
   etsimällä,	
   lukemalla	
   ar0kkeleita	
   ja	
   työstämällä	
   raakaversio	
  

omasta 	
  tutkimussuunnitelmasta.	
   Harjoitusryhmän	
   tarkoitus	
  on	
   siten	
   täy-­‐

dentää	
   metodikurssin	
   luentojen	
   sisältöjä	
   käytännön	
   tasolla	
   ja	
   soveltaa	
  

opi?ua	
  omaan	
  työhön.	
   Kukin	
   harjoitusryhmän	
  ohjaaja	
   toimii	
  hieman	
  eri	
  

tavoin	
  ja	
  paino?aa	
  niitä	
  asioita,	
  jotka	
  kokee	
  olennaisimmiksi.	
  

Käyn	
  tässä	
  teks0ssä	
  läpi	
  niitä 	
  asioita,	
  joita 	
  olen	
  itse	
  pitänyt	
  tärkeim-­‐

pinä	
  gradutyöskentelyn	
  ensi	
  vaiheissa.	
  Lähestyn	
  aihe?a	
  nimenomaan	
  har-­‐

joitusryhmän	
  ohjaajan	
  näkökulmasta.	
  Monilta	
  osin	
   työskentelyäni	
   ja	
  tässä	
  

teks0ssä	
   käsi?elemiäni	
   kysymyksiä	
   on	
   väri?änyt	
   yhteinen	
   pohdinta	
  

muiden	
  harjoitusryhmien	
  vetäjien,	
  erityises0	
  TM	
  Milla	
  Bergströmin	
  kanssa.	
  

Käsi?elen	
   ensin	
   lyhyes0	
   muutamia	
  historian-­‐	
   ja	
   sukupuolentutkimuksen	
  

erityispiirteitä.	
   Kaikki	
   graduseminaarissamme	
   Sukupuoli	
   ja	
   valta	
   kris@n-­‐

uskon	
  historiassa	
  tehdyt	
  gradut	
  käsi?elevät	
  tavalla	
  tai	
  toisella	
  sukupuoleen	
  

Miellekartasta	
  metodiin
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lii?yviä	
  kysymyksiä,	
  minkä	
  vuoksi	
   nämä	
  kysymykset	
  näkyvät	
  myös	
  tämän	
  

teoksen	
   ar0kkeleissa	
   sekä	
   pääotsikoinneissa.	
   Tarjoamani	
   lyhyt	
   katsaus	
  

pyrkii	
  siten	
  taustoi?amaan	
  opiskelijoiden	
  ar0kkeleita.	
  Näiden	
  viitekehysten	
  

jälkeen	
  siirryn	
  lähdekri0ikkiin,	
   tutkimuskysymyksiin,	
  kirjallisuuteen	
   ja	
  me-­‐

todiin	
  lii?yviin	
  kysymyksiin.	
  Annan	
  samalla	
  esimerkkejä	
  siitä,	
  millä 	
  tavoin	
  ja	
  

millä	
  apuvälineillä	
  gradun	
  työstämisen	
  voi	
  konkreePses0	
  aloi?aa.

(Kirkko)historian erityispiirteistä

DosenP	
   Ritva	
  Koskennurmi-­‐Sivonen	
  on	
   todennut	
   varsin	
   käytännönlähei-­‐

ses0,	
   e?ä:	
   ”Historiantutkimus	
  on	
   tutkijan	
   keskustelua	
  (ensikäden)	
   lähtei-­‐

den,	
   aikalaiskirjallisuuden	
   ja	
   tutkimuskirjallisuuden	
   kanssa,	
  minkä	
   tulok-­‐

sena 	
  syntyy	
   tulkinta	
  menneisyyden	
   tapahtumista.”2 	
   Koskennurmi-­‐Sivosen	
  

ilmaisu	
   ”tulkinta	
   menneisyyden	
   tapahtumista”	
   kuvaa	
   osuvas0	
   tämän	
  

päivän	
  historiantutkimusta,	
   joka	
  ei	
  yleises0	
  o?aen	
  perustu	
  ajatukseen	
  sii-­‐

tä,	
  e?ä	
  asiat	
  voitaisiin	
  tutkimuksen	
  kau?a	
  esi?ää	
  niin	
  kuin	
  ne	
  ovat	
  todelli-­‐

suudessa	
  olleet	
  (”wie	
  es	
  eigentlich	
  gewesen”),	
  kuten	
  saksalainen	
  historioit-­‐

sija	
  Leopold	
  von	
  Ranke	
  (1795–1886)	
  asian	
  aikanaan	
  ilmaisi.	
  Ranken	
  ajatus	
  

oli	
  kärjistetys0	
  se,	
  e?ä	
  historiantutkimuksen	
  avulla	
  on	
  mahdollista	
  tavoit-­‐

taa	
  teks0en	
  takana	
  oleva	
  todellinen	
  menneisyys.3	
  

Kri0ikiksi	
   edellä 	
  mainitulle	
   syntyi	
  monien	
   tutkijoiden	
  piirissä	
  erityi-­‐

ses0	
   1970-­‐luvulta	
   läh0en	
  käsitys	
  siitä,	
  e?ei	
   hajanaisten	
   ja	
  erilaisista	
  mo-­‐

0iveista	
  kirjoite?ujen	
  historiallisten	
  lähteiden	
  avulla 	
  voinut	
  saavu?aa	
  vas-­‐

tausta	
  siihen,	
  mitä	
  todella	
  tapahtui	
   ja	
  miksi.	
   Tämän	
  niin	
   kutsutun	
  lingvis-­‐

0sen	
   eli	
   kielellisen	
   käänteen	
   kantava	
  ajatus	
   oli	
   se,	
   e?ä	
   lähteiden	
   analy-­‐

soinnissa	
   keskity?äisiin	
   diskursseihin,	
   siis	
   siihen,	
   millä	
   tavalla	
   asiat	
   on	
  

Sini	
  Mikkola
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esite?y	
   tutkituissa 	
  lähteissä.	
  Kieltä	
  ei	
   ymmärre?y	
  niinkään	
  todellisuuden	
  

kuvaajaksi,	
  vaan	
  ennen	
  kaikkea	
  oman	
  todellisuutensa	
  rakentajaksi.4	
  Kieli 	
  oli	
  

siten	
   ainut	
   todellisuus,	
   johon	
   oli	
   mahdollista	
   päästä	
   käsiksi,	
   ja 	
   tämän	
  

todellisuuden	
   käsitePin	
   olevan	
   irrallaan	
   teks0n	
   takana	
   olevasta	
  

todellisuudesta.	
   Tämän	
   ajatuksen	
   mukaises0	
   tutkimuksen	
   keinoin	
   on	
  

esimerkiksi	
   mahdollista	
   tutkia	
   perusteluja,	
   joita	
  Mar0n	
   Luther	
   antoi	
   eri	
  

yhteyksissä	
   avioitumiselleen	
   Katharina 	
   von	
   Boran	
   kanssa	
   vuonna	
   1525.	
  

Tällöin	
  keskitytään	
  siihen,	
  millä	
  tavalla	
  Luther	
  esiN	
  asioita	
  kirjoituksissaan.	
  

Kielellisen	
  käänteen	
  mukaises0	
  näiden	
  syiden	
  yhdenmukaisuus	
  todellisten	
  

menneiden	
   tapahtumien	
   kanssa 	
   jää 	
  kuitenkin	
   tutkimuksen	
   ulo?uma?o-­‐

miin.	
  	
  

Diskurssien	
   lisäksi	
   tämän	
   päivän	
   historiantutkimuksessa	
   on	
   ote?u	
  

jälleen	
  enenevässä	
  määrin	
  huomioon	
  se,	
  e?ä	
  lähteet	
  todella	
  kuvaavat	
  jo-­‐

takin	
   itsensä	
   takana	
   olevaa	
   todellisuu?a.5 	
   Siten	
   voidaan	
   ajatella,	
   e?ä	
  	
  	
  	
  	
  

Lutherin	
  antamat	
  perustelut	
  oman	
   aviolii?onsa	
  syistä	
   lii?yivät	
  aidos0	
   sii-­‐

hen	
  todellisuuteen,	
  jossa	
  hän	
  eli.	
  Menneestä	
  todellisuudesta	
  on	
  näin	
  ollen	
  

mahdollista	
  tehdä	
  tulkintoja,	
  mu?a	
  todellisuuden	
  objek0ivinen	
  kuvaus	
  on	
  

mahdotonta.	
  Emeritusprofessori	
  David	
  Carr	
  on	
  puhunut	
  jopa	
  ontologisesta	
  

erosta	
  historioitsijan	
  ja	
  historiallisen	
  agen0n	
  eli	
  tutkimuskohteen	
  välillä.	
  Se	
  

merkitsee	
   sitä,	
   e?ä	
   tutkijan	
   ja	
   tutkimuskohteen	
   todellisuudet	
   ovat	
  

lähtökohtaises0	
   yhteensovi?ama?omia,	
  mikä 	
  on	
  ote?tava	
  huomioon	
  tut-­‐

kimusta	
  tehtäessä.6

Historia	
  itsessään	
  on	
  metodi,	
  ei	
  mennyt	
  todellisuus	
  sinänsä.	
  Histori-­‐

antutkimuksen	
  avulla	
  rakennetaan	
  uudelleen	
  menny?ä	
  todellisuu?a	
  ja	
  tuo	
  

rakenne?u	
   kuva,	
   tutkimuksen	
   lopputulos	
   on	
   ”historiaa”,	
   menneen	
   ajan	
  

Miellekartasta	
  metodiin
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kuvausta.7 	
  Tähän	
  lii?yen	
  Koskennurmi-­‐Sivonen	
  ero?aa	
  käsi?een	
  ”historia”	
  

kaksi	
   eri	
   merkitystä,	
   jotka	
   ovat	
   1)	
   menneisyyden	
   tapahtumat	
   (history	
  

events)	
   ja	
  2)	
   tutkimuksen	
  tuloksena	
  syntynyt	
   kertomus	
  menneestä	
  ajasta	
  

(history	
   narra0ve).8 	
   Jos	
   tätä	
  ero?elua	
  ei	
  tehdä	
  ja	
  ”historia”	
   tutkimuksen	
  

lopputuloksena	
   käsitetään	
   todelliseksi 	
   menneeksi	
   ajaksi,	
   siitä	
   tulee	
   itse	
  

asiassa	
   kehämäises0	
   koko	
   tutkimuksen	
   lähtökohta.	
   Tällöin	
   on	
   vaarana	
  

esimerkiksi	
   se,	
   e?ä 	
   tutkijan	
   subjek0ivisuus	
   ja	
   siitä	
   johtuva 	
  historiantut-­‐

kimuksen	
  valikoivuus	
  unohtuvat.9	
  

Tutkijan	
  ymmärrys	
  omasta	
  asemastaan	
  tutkimuksen	
  tekijänä	
  vaikut-­‐

taa	
   tutkimukseen	
   monin	
   tavoin.	
   Historiallisen	
   konteks0n	
   eli	
   tutki?avan	
  

kohteen	
  ympäristön	
  huomioon	
  o?amisen	
  lisäksi	
  historioitsijan	
  on	
  tunnis-­‐

te?ava	
  oma	
  subjek0ivisuutensa,	
   omat	
  kiinnostuksen	
   kohteensa	
   ja	
   rajoit-­‐

teensa 	
  sekä	
  näiden	
  mahdollinen	
   vaikutus 	
  tulkintoihin.10 	
  Myös	
  keskenään	
  

täysin	
   samoja 	
   lähteitä	
   käy?ävät	
   tutkijat	
   voivat	
   tehdä	
   hyvin	
   erilaisia	
   tut-­‐

kimuksia	
   ja	
   tulkintoja,	
   riippuen	
   tutkijan	
   kiinnostuksen	
   kohteista.	
  

Esimerkiksi	
   emerituspiispa	
   Eero	
   Huovinen	
   on	
   tutkinut	
   Lutherin	
   Genesis-­‐

luentoja	
  kiinni?äen	
  huomion	
  siihen,	
  millainen	
  kuva 	
  niissä	
  annetaan	
   ihmi-­‐

sestä 	
   hengellisenä	
   olentona.	
   Apulaisprofessori	
   Mickey	
   Ma?ox	
   on	
   puo-­‐

lestaan	
  tutkinut	
  sitä,	
  millainen	
  kuva	
  naiseudesta	
  samoista	
  teksteistä	
  välit-­‐

tyy.	
  	
  

Asiantun0juuden	
   kehi?ymisen	
   kannalta 	
  graduntekijän	
   on	
   tärkeää	
  

0etää	
   ja 	
   tunnistaa	
   historiantutkimuksen	
   kentän	
   haasteita.	
   Samalla	
   on	
  

kuitenkin	
  syytä 	
  varoa	
  jumi?umasta	
  liikaa	
  teoreePsiin	
  kysymyksiin.	
  Muuten	
  

käytännön	
  työskentely	
  voi	
  hidastua	
  tai	
  jopa	
  estyä	
  rimakauhun	
  vuoksi.
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7 Ermarth 2004, 63.
8 Koskennurmi-Sivonen s.a. Tästä myös Kalela 2002, 47–48.
9 Ermarth 2004, 63–64. Historioitsijan äänen kuulumisesta kirjoitetussa tekstissä esim. 
Barrera 2001.
10 Koskennurmi-Sivonen s.a.



Sukupuolentutkimuksen näkökulma

Professori	
  Tuija	
  Pulkkisen	
  mukaan	
  sukupuolentutkimuksen,	
  kuten	
  muunkin	
  

akateemisen	
  tutkimuksen	
  tehtävä	
  on	
  kyseenalaistaa	
  itsestäänselvyyksiä	
  ja	
  

niin	
   sano?uja	
   tosiasioita.	
   	
   Tieteenalan	
   intressi	
  on	
   sukupuoleen	
   lii?yvien	
  

uusien	
   asioiden	
   nimeämisessä,	
   puhetapojen	
   kehi?ämisessä	
   ja	
   uudel-­‐

leenkategorisoinnissa.	
  Koska	
  sukupuolentutkimus	
  0eteenalana	
  on	
  noussut	
  

naisliikkeen	
   pohjalta,	
   yksi	
   sen	
   tehtävistä	
  on	
  myös	
   vaiku?aa	
  puhetapaan	
  

sukupuolesta	
  ja 	
  muu?aa	
  yleistä	
  keskustelua	
  tasa-­‐arvoisemmaksi	
   ja	
   inklu-­‐

siivisemmaksi	
   siten,	
   e?ei	
   ketään	
   suljeta	
   ulos	
   kielen	
   käytäntöjen	
  

perusteella.11	
  Sekä	
  historiallisessa	
  e?ä	
  kirkkohistoriallisessa	
  tutkimuksessa	
  

otetaan	
   yhä	
   enemmän	
  huomioon	
   sukupuolen	
   näkökulma.	
   Historian,	
   us-­‐

konnon	
   ja	
   sukupuolen	
   näkökulmat	
   yhdistävää	
   tutkimusta	
   on	
   olemassa	
  

suuri	
  määrä	
  ja	
  siihen	
   kanna?aa	
  tutustua,	
  mikäli	
  oman	
  tutkimuksen	
   aihe	
  

lii?yy	
  näihin	
  kysymyksenase?eluihin.12

Sukupuoli	
  itsessään	
  voidaan	
  ymmärtää	
  esimerkiksi	
  sosiaalisen	
  roolin	
  

määrääväksi 	
  tekijäksi	
   tai	
   teoreePseksi 	
  käsi?eeksi,	
   jolla	
  tuodaan	
  esiin	
  val-­‐

tasuhde.	
  1970-­‐luvulla	
  vakiintui 	
  tapa	
  käsitellä	
  sukupuolta	
  niin	
  sanotun	
  sex/

gender	
  -­‐jao?elun	
  pohjalta,	
  jolloin	
  sex	
  vii?asi	
  ”biologiseen”	
  sukupuoleen	
  ja	
  

gender	
   ”sosiaaliseen”	
  sukupuoleen.	
  Monet	
   tutkijat	
   ovat	
  kuitenkin	
   toden-­‐

neet,	
  e?ä	
  tapa	
  määri?ää	
  sukupuolta	
  biologian	
  tai	
  sosiaalisen	
  konstruk0on	
  

pohjalta	
  on	
  ongelmallinen.	
  Mikäli	
   sukupuoli	
  ymmärretään	
   biologiseen	
  e-­‐

roon	
  pohjautuvaksi,	
  voidaan	
  esimerkiksi	
  kriiPses0	
  kysyä,	
  missä 	
  sukupuoli	
  

tarkalleen	
  o?aen	
  sijaitsee.	
  Toisaalta	
  määriteltäessä	
  sukupuoli	
  sosiaalises0,	
  

kul?uurises0	
  ja	
  historiallises0	
  konstruoituna 	
  voidaan	
  kysyä,	
  mikä	
  on	
  biolo-­‐

Miellekartasta	
  metodiin

12
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12 Näistä esimerkkeinä Gender and Religion 1986; Sukupuoli ja uskonto 1999; Eevan tie 
alttarille 2002; Wiesner-Hanks 2002; Näen Jumalan toisin 2006; Taivaallista seksiä 2006.



gian	
  merkitys	
  tässä 	
  määri?elyssä.	
  ”Biologisen”	
  ja	
  ”sosiaalisen”	
  sukupuolen	
  

yhteys 	
  voidaan	
  myös	
  nähdä	
  niin	
  0iviinä,	
  e?ei	
  ero?elua	
  ole	
  mielekästä 	
  edes	
  

tehdä.13	
  Sukupuolta	
  tutkitaan	
  muun	
  muassa	
  edellä	
  maini?ujen	
  ongelmien	
  

vuoksi	
  lukuisista	
  eri	
  näkökulmista.	
  Esimerkiksi	
  dosenP	
   Sara	
  Heinämaa	
  on	
  

käsitellyt	
  sukupuolta	
  ruumiinfenomenologisesta	
  näkökulmasta.	
  Heinämaan	
  

tulkinnan	
   mukaan	
   sukupuolta 	
   ei 	
   voi	
   määritellä 	
   kysymällä,	
   millainen	
   on	
  

mies	
  tai	
  nainen,	
   vaan	
   kysymällä,	
   kuinka	
  olla	
  mies	
  tai	
   nainen.	
   Sukupuolta	
  

tutkitaan	
  tällöin	
  olemisen	
  tavan	
  tai 	
  tyylin	
  kau?a,	
  joka	
  läpäisee	
  esimerkiksi	
  

ruumiillisen,	
  mentaalisen	
  ja	
  kul?uurisen.14

Sukupuoleen	
  kiinteäs0	
   lii?yviä	
  teemoja	
  ovat	
  esimerkiksi	
  valta,	
  nor-­‐

mit,	
   seksuaalisuus	
  ja	
  poli0ikka.	
   Historioitsija	
  Joan	
  Wallach	
   Sco?	
   on	
  muo-­‐

toillut	
   oivaltavas0	
   lähestymistapoja,	
   joiden	
   avulla	
  historiantutkimuksessa	
  

voidaan	
  o?aa	
  sukupuolen	
  näkökulma	
  huomioon.15	
  Olen	
  koonnut	
  ne	
  seu-­‐

raavaksi	
  listaksi:

1. Miten	
   ja	
  missä	
  olosuhteissa	
  erilaiset	
   roolit	
   ja	
  tehtävät	
  on	
  mää-­‐

ritelty	
  kummallekin	
  sukupuolelle?

2. Miten	
  kategorioiden	
  ”mies”	
   ja	
  ”nainen”	
  merkitykset	
   ovat	
  vaih-­‐

delleet	
  ajan	
  ja	
  paikan	
  mukaan?

3. Millaisia 	
   ovat	
   olleet	
   luotua	
   ja	
   valvo?ua	
   seksuaalista	
   käytöstä	
  

säädelleet	
  normit?

4. Miten	
  valta 	
  ja	
  oikeudet	
  ovat	
  lii?yneet	
  maskuliinisuuteen	
  ja	
  femi-­‐

niinisyyteen?

5. Millä	
   tavoin	
   esimerkiksi	
   symboliset	
   rakenteet,	
   kuten	
   sukupuo-­‐

lijärjestelmä,	
  ovat	
   vaiku?aneet	
   tavallisten	
   ihmisten	
  elämään	
   ja	
  

tapoihin?
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14 Heinämaa 1996, erityisesti 150–163.
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6. Millaisia 	
  ovat	
  väärät	
  seksuaaliset	
  iden0tee0t,	
  joita	
  on	
  esiintynyt	
  

sosiaalisia	
  säännöksiä	
  vastaan?

Esimerkiksi	
  näitä 	
  kysymyksiä	
  voi	
  käy?ää	
  apuna	
  kiinni?ämään	
  oma	
  huomio	
  

sellaisiin	
   koh0in	
   lähteissä,	
   jotka	
   ken0es	
   muutoin	
   jäisivät	
   huomaama?a.	
  

Sukupuoleen	
   lii?yvät	
  normit,	
  ideaalit	
   ja	
  odotukset	
  ovat	
  monissa	
  historial-­‐

lisissa	
  lähteissä 	
  melko	
  implisiiPsiä,	
  niitä 	
  ei	
  eritellä	
  vaan	
  ne	
  otetaan	
  annet-­‐

tuina,	
   kuten	
   esimerkiksi	
   Saara	
   Teinilän	
   ja	
   Unna	
   Harjulan	
   lähdemate-­‐

riaaleista	
  käy	
   ilmi.	
  Toisaalta	
  sukupuolitema0ikka	
  saa?aa	
  olla	
  hyvin	
  ekspli-­‐

siiPses0	
  näkyvissä,	
   kuten	
   esimerkiksi	
  Emilia	
  Lahden	
   ja	
  Terhi	
  Viljasen	
   läh-­‐

demateriaaleissa.	
   Tutkimusten	
   päähenkilöt	
   puolustavat	
   erityises0	
   toisen	
  

sukupuolen	
  tasaveroisuu?a	
  ja 	
  vastustavat	
  hierarkkista	
  aja?elua.	
  He	
  saa?a-­‐

vat	
  jopa 	
  kääntää	
  perinteisen	
  patriarkaalisen	
  asetelman	
  nurin	
  ja	
  vaa0a	
  nais-­‐

ten	
  tunnustamista	
  ylivertaiseksi	
  sukupuoleksi,	
  ihmisyyden	
  parhaaksi	
  ilmen-­‐

tymäksi.	
  

Mistä kaikki kumpuaa? Lähde ja lähdekritiikki

Kun	
   näy?elijä	
   Samuli	
   Edelmannilta	
   kysyPin,	
   mikä	
   on	
   elokuvanäy?elijän	
  

tärkein	
   ruumiinosa,	
   hän	
   vastasi:	
   ”Lähde.	
   Siis	
   se,	
   mistä	
   kaikki	
   luovuus	
  

pulppuaa.”16	
  Graduntekijän	
  tärkein	
  ruumiinosa	
  ei	
  ole	
  mys0nen	
  luovuuden	
  

lähde,	
  vaan	
  aivot	
  ja	
  istumalihakset.	
  KonkreePnen	
  lähde	
  on	
  kuitenkin	
  tut-­‐

kimuksen	
  alkupiste,	
  innoitus	
  ja	
  viime	
  kädessä	
  gradun	
  koko	
  perusta.	
  Se	
  on	
  

alkulähde	
  kaikelle	
  työskentelylle	
  sekä	
  kuvainnollisessa 	
  e?ä	
  konkreePsessa	
  

mielessä.	
  Graduvaiheessa	
  lähdemateriaalin	
  etsintää	
  edeltää	
  aiheen	
  valinta	
  

–	
   graduntekijällä 	
  on	
   harvemmin	
  mielessä	
   jotakin	
   aivan	
   0e?yä	
  aineistoa,	
  

jonka	
  pohjalta	
  hän	
  haluaisi	
   tehdä	
  tutkimuksensa.	
  Lähdemateriaalin	
  etsin-­‐

nässä	
  ohjaaja	
  on	
  korvaamaton	
  apu.	
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Aineisto	
   voi	
   olla 	
   tyypiltään	
   hyvin	
   erilaista	
   eri	
   tutkimuksissa,	
   mistä	
  

esimerkiksi	
   tämän	
   teoksen	
   tutkimusaiheet	
   antavat	
   monipuolisen	
   kuvan.	
  

Lähteet	
   voivat	
  olla 	
  esimerkiksi	
  painama?omia	
   (esim.	
   käsikirjoitukset,	
   kir-­‐

jeet)	
   tai	
   paine?uja 	
   (esim.	
   lehdet,	
   tutkielmat)	
   teks0lähteitä,	
   tai	
   vaikkapa	
  

arkeologista	
   tai	
   taidehistoriallista	
   aineistoa,	
   vain	
   muutamia 	
   esimerkkejä	
  

mainitakseni.	
   Lähteiden	
   äärelle	
   voi	
   niin	
   ikään	
   päästä 	
  montaa	
   eri 	
  kau?a.	
  

Esimerkiksi	
   arkistot,	
   kirjastot	
   ja	
   enenevässä	
   määrin	
   internet	
   pitävät	
  

sisällään	
   laajoja	
   lähdeaineistoja.	
   Interne0ssä	
  sijaitseviin	
   lähteisiin	
   on	
   kui-­‐

tenkin	
  asianmukaista	
  suhtautua	
  erityisen	
  kriiPses0.	
  Kuten	
  professori	
  Kaar-­‐

lo	
  Arffman	
  on	
  todennut,	
  ”teks0t	
  saa?avat	
  olla	
  –	
   –	
  vain	
  osia 	
  alkuperäisistä,	
  

tai	
   pahimmassa	
   tapauksessa	
   jonkun	
   tarkoituksen	
   mukaan	
   0etoises0	
  

valikoituja.”17 	
  Useissa	
  teks0edi0oissa	
  valikoin0	
  näkyy	
   selväs0	
  –	
   joskaan	
  ei	
  

aina.	
  Esimerkiksi	
  Luther	
  on	
  Women.	
  A	
   Sourcebook18 	
   kuvaa	
  jo	
  otsikon	
  ta-­‐

solla	
   sitä,	
   minkä	
   aihepiirin	
   lähdemateriaalia	
   teos 	
   sisältää.	
   Nimenomaan	
  

kirkkohistorian	
   lähteistä 	
  kiinnostuneille	
  suosi?elen	
  tutustumista	
  teokseen	
  

Yleisen	
   kirkkohistorian	
   lähteet	
   ja	
   tutkimus19,	
   jossa	
   on	
   kuva?u	
   eri	
   ai-­‐

kakausien	
  ja	
  aihepiirien	
  lähteitä	
  ko0maisten	
  tutkijoiden	
  näkökulmasta.	
  	
  	
  

Sekä	
   ulkoinen	
   e?ä	
   sisäinen	
   lähdekri0ikki 	
   on	
   ensiarvoisen	
   tärkeää	
  

lähde?ä	
  lue?aessa	
   ja 	
  analysoitaessa.	
  Yksi	
   lähdekri0ikin	
   päätarkoituksista	
  

on	
   au?aa 	
   tekemään	
   mahdollisimman	
   hyvälaatuista	
   eli 	
   luote?avaa	
   tut-­‐

kimusta.	
  Lähdekri0ikki 	
  tarkoi?aa	
  käytännössä	
  sitä,	
  e?ä	
  teks0lle20	
  esitetään	
  

yksinkertaisia,	
   mu?a	
   syväluotaavia	
   kysymyksiä.	
   Tällaisia	
   ovat	
   esimerkiksi	
  

seuraavat:
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1. Mistä	
  teks@	
  aivan	
  konkreeNses@	
  löytyy?

Mikä	
  on	
  lähteen	
  sijain0paikka?	
  Lii?yykö	
  lähteen	
  sijain0in	
  tai	
  mate-­‐

riaalin	
  saavute?avuuteen	
  ongelmia?	
  

2. Millainen	
  teks@	
  on?

Millainen	
  teks0n	
  ulkoasu	
  on?	
  Mikä	
  on	
  teks0n	
  sisällöllinen	
  tyyppi?	
  

Onko	
   teks0	
   hartauskirjoitus,	
   tutkielma,	
   saarna,	
  apologia	
   (puolus-­‐

tuspuhe),	
  kirje,	
  jokin	
  muu,	
  mikä?	
  Teks0	
  voi	
  myös	
  kuulua	
  yhtä	
  aikaa	
  

useampaan	
  kategoriaan.	
  

3. Kuka	
  teks@n	
  on	
  kirjoi+anut?

Huomaa,	
  e?ei	
   teks0n	
  kirjoi?aja	
  aina	
  ole	
  se	
  henkilö,	
   jonka	
  nimiin	
  

teks0	
   on	
   laite?u.	
   Esimerkiksi	
   useat	
  reformaa0oajan	
  saarnat	
   ovat	
  

kuulijoiden	
   muis0inmerkitsemiä	
   eivätkä	
   näin	
   väl?ämä?ä	
   vastaa	
  

sitä,	
  mitä	
  puhuja 	
  itse	
   on	
   sanonut.	
   Apua	
   tämänkaltaisten	
   suden-­‐

kuoppien	
   huomioimiseen	
   voi	
   saada	
   esimerkiksi	
   lähde-­‐edi0oiden	
  

esipuheista,	
   omalta	
   ohjaajalta 	
   tai	
   tutkimuskirjallisuudesta.	
   Ky-­‐

symys 	
   teks0n	
   kirjoi?ajasta	
   ei	
   väl?ämä?ä	
   vaikuta	
   tutkimukseen	
  

suoranaises0,	
  mu?a	
  aiheesi	
  asiantun0jana	
  sinun	
   tulee	
  olla	
  vähin-­‐

täänkin	
   0etoinen	
  asiasta.	
  Tässä 	
  teoksessa	
  esimerkiksi	
  Virve	
  Saari-­‐

nen	
   kuvaa	
   lähdeteks0n	
   kirjoi?ajan	
   henkilöllisyyden	
   selvi?ämistä	
  

tutkimuksessa	
  sekä	
  tuon	
  selvitystyön	
  tärkey?ä.

4. Milloin	
  teks@	
  on	
  kirjoite+u?

Onko	
  lähteen	
  synnyn	
  tarkka 	
  ajankohta	
  0edossa?	
  Minkä	
  aikakauden	
  

lähde	
   se	
  on?	
   Mikäli 	
   ajankohta	
   ei	
   selviä 	
   lähdeteks0n	
   yhteydestä,	
  

löytyykö	
   se	
   esimerkiksi	
   tutkimuskirjallisuudesta	
   tai	
  mahdollisesta	
  

lähde-­‐edi0osta?	
   Teks0n	
   ajoi?aminen	
   on	
   ensiarvoisen	
   tärkeää	
  

muun	
  muassa	
  seuraavaa	
  kysymystä	
  silmälläpitäen.

5. Missä	
  historiallisessa	
  @lanteessa	
  teks@	
  on	
  kirjoite+u?

Onko	
   yhteiskunnallisella,	
   sosiaalisella,	
   poliiPsella	
   tai	
  kirkollisella	
  

0lanteella	
  ollut	
  vaikutusta	
  lähteen	
  muotoon?	
  Ovatko	
  nämä	
  tekijät	
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vaiku?aneet	
   teks0n	
   kirjoitustyyliin?	
   Onko	
   joitakin	
   asioita	
   jäte?y	
  

sanoma?a	
  tai	
  käsi?elemä?ä	
  teks0ssä?	
  Onko	
  joitakin	
  asioita	
  paino-­‐

te?u	
  aivan	
  erityises0?

6. Kenelle	
  teks@	
  on	
  kirjoite+u?	
  Miksi	
  ja	
  mihin	
  tarkoitukseen	
  teks@	
  on	
  

kirjoite+u?

Nämä	
   kysymykset	
   pureutuvat	
   mo0iveihin.	
   Millä 	
   tavoin	
   teks0n	
  

avulla	
   pyriPin	
   vaiku?amaan?	
   Kehen	
   tai	
  mihin	
   pyriPin	
   vaiku?a-­‐

maan?	
  Teks0en	
  vaikutuspyrkimyksistä	
  löytyy	
  erinomaisia	
  esimerk-­‐

kejä	
   muun	
   muassa	
   tämän	
   teoksen	
   ar0kkeleista.	
   Esimerkkeinä	
  

maini?akoon	
   Johanna	
   Haapamäen,	
   Aili	
   Nymanin	
   ja	
   Anna-­‐Kaisa	
  

Lehtosen	
   pyhimyskuvaa 	
   rakentavat	
   lähteet	
   tai	
   Emilia	
   Lahden	
   ja	
  

Terhi	
  Viljasen	
  naisia 	
  puolustavat	
  lähteet.	
  Onko	
  teks0n	
  kohdeyleisö	
  

tai	
   -­‐henkilö	
  maini?u?	
  Mikäli	
   on,	
  onko	
   kyseessä 	
  oleva	
  henkilö	
   tai	
  

joukko	
  teks0n	
  ainoa	
  yleisö?	
  Tästä	
  kysymyksestä	
  mainioita 	
  esimerk-­‐

kejä	
   ovat	
   Liinamaria	
   Halénin	
   käy?ämät	
   Hieronymuksen	
   kirjeet,	
  

joista	
  osa	
  oli	
  tarkoite?u	
  julkisiksi	
  yksityisestä	
  vastaano?ajasta	
  huo-­‐

lima?a.

7. Millaisia	
  ongelmia	
  teks@ssä	
  on?

Puu?uuko	
   lähdeteks0stä 	
  osia?	
   Onko	
   se	
   liian	
   suppea	
   lähdemate-­‐

riaaliksi	
  (jolloin	
  lähteitä	
  on	
  etsi?ävä	
  lisää)?	
  Onko	
  se	
  liian	
  laaja	
  läh-­‐

demateriaaliksi	
   (jolloin	
   sitä	
  on	
   raja?ava)?	
   Edellä	
  maini?uihin	
   läh-­‐

teen	
  sopivaa	
  laajuu?a	
  koskeviin	
  kysymyksiin	
  paras	
  apu	
  on	
  useim-­‐

miten	
   ohjaaja.	
   Onko	
   teks0n	
   lukeminen	
   ja	
   tulkinta	
   vaikeaa	
  

esimerkiksi	
   ulkoisen	
   epäselvyyden	
   tai	
   kielen	
   vuoksi?	
   Mitä	
  

apuneuvoja	
  tällöin	
  on	
  käyte?ävissä?	
   Onko	
  lähteestä	
  käyte?ävissä	
  

myös	
   tai	
   vain	
   käännöksiä?	
   Ovatko	
   käännökset	
   luote?avia?	
   Sisäl-­‐

tääkö	
  teks0	
  käsi?eitä,	
   jotka	
  ovat	
  epäselviä	
  tai	
  jotka	
  ovat	
  merkin-­‐

neet	
   kirjoitusajankohtana	
   eri	
   asiaa	
   kuin	
   nykypäivänä?	
   Sanojen	
  

merkitysyhteyksistä	
  on	
  löyde?ävissä	
  hyviä	
  apuneuvoja	
  esimerkiksi	
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Kansalliskirjastosta,	
   jossa	
   on	
   iso	
   joukko	
   erilaisia 	
   sanakirjoja.	
  

Esimerkiksi	
  Riikka 	
  Myllyntaustan	
  Rolandin	
  laulun	
  käy?äminen	
  kes-­‐

kiajan	
  ritarikuvan	
  hahmo?amiseksi	
  on	
  oiva	
  esimerkki	
  lähteen	
  luo-­‐

vasta	
  käytöstä,	
   jossa	
  on	
  kuitenkin	
   varo?ava	
   suoria	
  historialliseen	
  

todellisuuteen	
  lii?yviä	
  tulkintoja.

8. Mikä	
  on	
  teks@n	
  merkitys	
  omalle	
  tutkimukselleni?

Onko	
  teks0	
   tutkimukseni	
  päälähde	
  vai	
  valo?aako	
  se	
  jotakin	
   rajat-­‐

tua	
  osaa	
  tutkimuksesta?	
  

Edelliset	
  kysymykset	
  ovat	
  vain	
  osajoukko	
  siitä	
  kysymysten	
  määrästä,	
  jonka	
  

lähteelle	
  voi	
  esi?ää.	
   LähdekriiPsten	
  kysymysten	
   avulla	
  esiinnousseet	
   sei-­‐

kat	
  voi	
  osi?ain	
  kirjoi?aa	
  auki	
  jo	
  johdantoon	
  lähteen	
  kuvauksen	
  yhteyteen.	
  

Muutoin	
   lähdekri0ikkiä 	
   kanna?aa	
   hyödyntää	
   omaa	
   analyysiä	
   tehtäessä	
  

jatkuvas0,	
  jo?a	
  lähteiden	
  tulkinnasta	
  eli	
  omasta	
  analyysistä	
  tulee	
  mahdol-­‐

lisimman	
  luote?avaa.	
  

Mitä, missä, milloin? Tutkimuskysymyksistä

Lähdeteks0n	
   tai	
   -­‐teks0en	
   lisäksi	
   tutkimuksen	
   toinen	
   peruslähtökohta	
  on	
  

tutkimuskysymys.	
   Sitä	
   voi	
  nimi?ää	
  myös	
  tutkimusongelmaksi,	
   johon	
   läh-­‐

detään	
  etsimään	
   ratkaisua.	
  Pääsääntönä	
  on	
  muotoilla	
  yksi	
  pääkysymys	
   ja	
  

sitä	
   täydentäviä	
   lisäkysymyksiä,	
   niin	
   e?ä	
  niiden	
   avulla	
   hahmo?uu	
   myös	
  

tutkimuksen	
  näkökulma.	
  Hyödyllistä	
  on	
  rakentaa	
  tutkimuskysymys	
  suoraan	
  

kysymysmuotoon,	
  mikä	
  au?aa 	
  näkökulman	
   tarkentamisessa	
  olennaiseen.	
  

Alussa	
   tutkimuskysymyksiä	
   kanna?aa	
   tehdä	
   mahdollisimman	
   runsaas0,	
  

ilman	
   turhaa	
  kri0ikkiä.	
   Runsaan	
   kysymyksenase?elun	
   tarkoitus 	
  on	
   viedä	
  

omaa	
  näkökulmaa	
  uudelle	
  syvyysasteelle.	
  Mitä	
  enemmän	
  esität	
  kysymyk-­‐

siä,	
  sitä	
  enemmän	
  voit	
  ole?aa	
  saavasi	
  vastauksia.	
   Vastaukset	
   tutkimusky-­‐

symyksiin	
  ovat	
  juuri	
  niitä	
  johtopäätöksiä,	
  jotka	
  kirjoitetaan	
  auki 	
  viimeistään	
  

gradun	
  viimeiseen	
  lukuun,	
  mahdollises0	
  jo	
  osaksi	
  aiempia	
  lukuja.	
  Kysymys-­‐
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ten	
   esi?ämisen	
   avulla	
   vältetään	
   pelkkä 	
   lähteen	
   referoin0,	
   mikä	
   on	
   riit-­‐

tämätöntä	
  työskentelyä	
  etenkin,	
  mikäli 	
  tähtäät	
  korkeampiin	
  arvosanoihin.	
  

Lisäkysymysten	
   täytyy	
   luonnollises0	
  liikkua 	
  pääkysymyksesi	
  ympärillä,	
  jot-­‐

tei	
   tutkimus	
   lähde	
   rönsyilemään	
   sivuraiteille.	
   Tutkimuksen	
   edetessä	
   sel-­‐

viää,	
  mitkä	
  kysymyksistä 	
  ovat	
  olennaisimpia.	
  Myöskään	
  kysymysten	
  muoto	
  

ei	
  ole	
  alussa	
  ensisijaisen	
  tärkeää,	
  koska	
  alkuvaiheen	
  raakaversiokysymykset	
  

muotoutuvat,	
  tarkentuvat	
  ja	
  syvenevät	
  ajan	
  ja	
  seminaarista	
  saadun	
  palaut-­‐

teen	
  kanssa.21	
  

Tutkimusaiheen	
   ja	
  -­‐kysymysten	
   pohdinta	
  kulkee	
   rinta	
   rinnan	
   tutki-­‐

muskirjallisuuteen	
  perehtymisen	
  kanssa.	
  Tutkimuskirjallisuuden	
  perusteel-­‐

la 	
  pääsee	
  selvyyteen	
  siitä,	
  mitä	
  on	
  jo	
  tutki?u,	
  ja	
  myös	
  ohjaajan	
  tehtävänä	
  

on	
  pitää	
  huoli	
  siitä,	
  e?ei	
  jo	
  tutki?ua	
  lähdetä	
  työstämään.	
  Kuten	
  Heikki	
  Ko-­‐

0la 	
  on	
  todennut,	
  eri	
  lähdeteks0en	
  uudenlainen	
  yhdistäminen	
  voi	
  kuitenkin	
  

tuo?aa	
  uudenlaisia	
  tutkimuskysymyksiä	
  vanhoistakin	
  aiheista.22	
  

Tutkimuskysymysten	
  muotoilussa	
  voi	
  lähteä	
  liikkeelle	
  aivan	
  yksinker-­‐

taisten	
   kysymyssanojen	
   kau?a.	
   Näitä	
  ovat	
   esimerkiksi	
  kuka/ketkä,	
   mikä/

mitkä,	
  ketä/keitä,	
  mistä,	
  mille/kenelle,	
  kenen,	
  missä,	
  miksi,	
  mihin,	
  milloin,	
  

millainen/millaiset/millaiseksi,	
   minkä,	
   kuinka,	
   miten.	
   Miksi 	
   -­‐kysymys	
   eli 	
  

kysymys	
  historiallisesta	
  kausalitee0sta	
  tai	
  syy-­‐yhteydestä	
  on	
  erityisen	
  haas-­‐

tava	
   historian	
   alan	
   ongelma,	
   johon	
   esimerkiksi 	
   historianfilosofian	
   tut-­‐

kimusala	
  on	
  kiinni?änyt	
  huomiota.23	
  Kysymystä	
  syy-­‐yhteydestä	
  ei	
  tarvitse	
  

kuitenkaan	
  pelätä,	
  sillä	
  se	
  on	
  yksi 	
  historioitsijan	
  peruskysymyksistä 	
  ja	
  olen-­‐

nainen	
   ymmärryksen	
   lisäämisen	
   kannalta.24 	
   Miksi 	
   -­‐kysymyksiin	
   vastat-­‐

taessa	
  ei	
  kuitenkaan	
  pidä	
  tyytyä	
  helppoihin	
  tai	
  pinnallisiin	
  vastauksiin.	
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23 Tästä esimerkiksi Hammer 2008.
24 Tästä esimerkiksi Kalela 2002, 27–28.



Malliesimerkkejä	
   tutkimuskysymyksistä	
   voi	
   etsiä	
   esimerkiksi	
   tutkimuskir-­‐

jallisuudesta,	
  mu?a	
  aivan	
   erityises0	
   myös 	
   toisista	
   graduista.	
   Esimerkiksi	
  

Aili	
   Nymanin	
  mukaan	
  hänen	
   lopulliset	
   tutkimuskysymyksensä	
  olivat	
  seu-­‐

raavat:

–	
  –	
  miten	
  Eino	
  Var0ovaara	
  ja	
  Maria	
  Åkerblom	
  pyrkivät	
  kirjoituksissaan	
  kont-­‐

rolloimaan	
   Åkerblomin	
   ja	
   tämän	
   ympärille	
   kehi?yneen	
   liikkeen	
   julki-­‐

suuskuvaa,	
   millaista	
   kuvaa	
   Åkerblomista	
   pyriPin	
   rakentamaan	
   sekä	
  

minkälaisia	
   keinoja	
   julkisuuskuvan	
   parantamiseksi	
   pyriPin	
   käy?ämään.	
  

Tarkoituksena	
   oli	
   saada	
   selville, 	
  minkälaisen	
   julkisuuskuvan	
   liikkeen	
   johto	
  

halusi	
  rakentaa	
  julkaisemansa	
  kirjallisuuden	
  avulla	
  sekä	
  millaista	
  argumen-­‐

taa@ota	
  liikkeen	
  kirjallisuudessa	
  käytePin.25	
  	
  

Liinamaria	
   Halén	
   puolestaan	
   sanoi?aa	
   tutkimuskysymyksiään	
   ar0kkelis-­‐

saan	
  seuraavas0:

–	
  –	
  millaisiksi	
  Hieronymuksen	
  kris0?y	
  ihannenainen,	
  -­‐mies	
  ja	
  -­‐perhe	
  muo-­‐

toutuivat	
  hänen	
  kirjoi?amiensa	
  kirjeiden	
  perusteella.	
  Mitä	
  eroja	
  ja	
  yhtene-­‐

väisyyksiä	
   Hieronymuksen	
   ihanneperheellä	
   ja	
   perinteisellä	
   roomalaisella	
  

perheellä	
  oli?	
  Tarkastelin	
  myös,	
  millainen	
   teologin	
  käsitys	
  ihannekris0tystä	
  
oli	
  perheen	
  näkökulmasta	
  ja	
  miksi.26

Usein	
   käy	
   niin,	
   e?ä	
   työskentelyn	
   alussa	
   ja	
   sen	
   kuluessa	
   muotoillut	
   tut-­‐

kimuskysymykset	
  täytyy	
  vielä	
  tarkastaa	
  ja	
  muokata	
  viimeiseen	
  muotoonsa	
  

siinä	
  vaiheessa,	
  kun	
  koko	
  teks0	
  on	
  valmis.	
  

Tutkimuskirjallisuus ja asiasanat

Sopivan	
  tutkimuskirjallisuuden	
  löytäminen	
  on	
  tärkeää	
  omien	
  tulkintojen	
  ja	
  

johtopäätösten	
  todentamisen	
  kannalta.	
  Aina	
  tutkimuskirjallisuu?a	
  ei	
  löydy	
  

suoraan	
   aiheesta,	
   vaan	
   sen	
   ympäriltä.	
   Tämä	
   voi	
   johtua 	
   siitä,	
   e?ei	
   tut-­‐
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kimusta	
  juuri	
  omasta	
  aiheestasi	
  ole	
  tehty,	
  se	
  ei	
  ole	
  jostakin	
  syystä	
  saatavilla	
  

tai	
   e?et	
  ole	
   vielä 	
  vain	
   löytänyt	
   sitä.	
   Tutkimuskirjallisuu?a	
   voi	
   lähteä	
   et-­‐

simään	
  hakusanoilla	
  ja	
  sanayhdistelmillä	
  esimerkiksi	
  seuraavista:

- Helka-­‐@etokanta	
  helka.linneanet.fi	
  (Helsingin	
  yliopiston	
  kirjaston	
  
0etokanta)

- Nelli-­‐portaali	
  www.nelliportaali.fi	
  (sähköisten	
  0etokantojen	
  
käy?ölii?ymä)

- Helda	
  helda.helsinki.fi	
  (Helsingin	
  yliopiston	
  digitaalinen	
  arkisto)	
  
- E-­‐thesis	
  ethesis.helsinki.fi	
  (Helsingin	
  yliopiston	
  digitaaliset	
  opin-­‐

näy?eet)
- JSTOR	
  www.jstor.org	
  (yli	
  tuhat	
  akateemista	
  journaalia	
  ja	
  yli	
  mil-­‐

joona	
  kuvaa,	
  kirje?ä	
  ym.	
  primäärilähde?ä)	
  
- Google	
  Scholar	
  scholar.google.fi	
  (akateemisten	
  julkaisijoiden,	
  

yhteisöjen,	
  0etolähteiden,	
  yliopistojen	
  sekä	
  muiden	
  0eteellisten	
  
järjestöjen	
  tuo?amia	
  tutkielmia,	
  esitelmiä,	
  kirjoja,	
  0ivistelmiä	
  ja	
  
ar0kkeleita)

- Kansalliskirjasto	
  www.kansalliskirjasto.fi	
  
o Asiasanastot
o Helka
o Fennica
o Viola
o Arto	
  (ko0mainen	
  ar0kkeliviite0etokanta)
o Linda	
  (yliopistokirjastojen	
  yhteis0etokanta)

Myös	
   jo	
   saatavilla 	
   olevien	
   tutkimuksien	
   kirjallisuuslue?eloita	
   kanna?aa	
  

käy?ää	
  apuna	
  lisäkirjallisuuden	
  etsinnässä.	
  Näiden	
  teosten	
  kirjallisuusluet-­‐

teloista 	
  puolestaan	
  löytyy	
  taas	
  uusia	
  teoksia.	
  Kun	
  olet	
  siinä 	
  vaiheessa,	
  e?ä	
  

kirjallisuuslue?eloissa	
   alkaa	
   tulla	
   esiin	
   paljon	
   tu?uja	
   nimekkeitä,	
   voit	
  

ajatella	
   tuntevasi	
   jo	
  melko	
   ison	
  määrän	
  aiheeseesi	
   lii?yvää	
  kirjallisuu?a.	
  

Toisaalta 	
  tutkimusta	
  voi	
  olla 	
  niin	
  suuri	
  määrä,	
  e?ä	
  uusia	
  tutkimuksia	
  tulee	
  

jatkuvas0	
  vastaan.	
  Tällöin	
  ei	
  ole	
  mielekästä	
  yri?ää	
  haalia	
  käsiinsä 	
  jokaista	
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mahdollista	
  tutkimusta,	
  vaan	
  yri?ää	
  löytää	
  aiheen	
  kannalta	
  olennaisimmat	
  

teokset.	
   Usein	
   jo	
   sisällyslue?eloa	
   katsomalla	
   pääsee	
   selvyyteen	
   siitä,	
  

palveleeko	
   kirja	
   omaa	
   tutkimusta.	
   Kyky	
   tunnistaa 	
   aiheen	
   kannalta	
  

merki?ävä	
  kirjallisuus	
  kehi?yy	
  oman	
  tutkimuksen	
  teon	
  myötä.

Teosten	
  hankinta	
  on	
  monelle	
  opiskelijalle	
  päänvaivaa	
  aiheu?ava	
  ky-­‐

symys.	
   Jotkut,	
   tutkimuksen	
   kannalta	
  olennaisimmat	
  kirjat,	
   kuten	
   lähteet	
  

(mikäli	
   ne	
  ovat	
   painetussa	
  muodossa)	
   voi	
   olla	
  tarpeellista	
  ostaa 	
  omaksi,	
  

jo?a	
  niihin	
  voi	
  tehdä	
  merkintöjä.	
  Useimmiten	
  se,	
  mitkä	
  teoksista	
  ovat	
  tut-­‐

kimuksen	
  kannalta 	
  merki?ävimpiä,	
  selviää	
  tosin	
  vasta	
  matkan	
  varrella.	
  Ar-­‐

0kkeleiden	
   hankkiminen	
   on	
   puolestaan	
   edullisempaa	
   –	
   esimerkiksi	
   yllä	
  

mainitun	
   Nelliportaalin	
   kau?a	
   voi	
   ladata 	
   ar0kkeleita	
   ilmaiseksi.	
   Kauko-­‐

lainaus	
   on	
   myös	
   kätevä	
   tapa 	
   hankkia	
   kirjallisuu?a	
   sekä	
   Suomesta	
   e?ä	
  

ulkomailta	
  edulliseen	
  hintaan.	
  Osoi?eesta	
  

h?p://www.helsinki.fi/kirjasto/asioi/0laa-­‐aineistoa-­‐muualta/	
   saat	
  

tarkempaa	
  0etoa	
  kaukolainauksen	
  hinnoista.

Yliopiston	
   kirjastoon	
   on	
   mahdollista	
   tehdä	
   hankintapyyntö	
   tut-­‐

kimuksen	
   kannalta	
   tärkeistä	
   teoksista,	
   joita	
   ei	
   löydy	
   kirjastosta.	
   Yleensä	
  

pyynnöt	
  menevät	
  helpommin	
  läpi,	
  mikäli 	
  esimerkiksi	
  koko	
  graduseminaari	
  

laa0i	
   yhteisen	
   hankintalistan	
   ja 	
   ohjaaja	
   tekee	
   hankintapyynnön.	
   Semi-­‐

naarivuoden	
   aikana	
   voi	
  varsin	
   hyvin	
   tehdä	
   kaksikin	
   hankintalistaa,	
  koska	
  

osa	
   tärkeistä	
   tutkimuksista	
   selviää	
   vasta	
   töiden	
   edetessä.	
   Opiskelija	
   voi	
  

tehdä	
  hankintapyynnön	
   myös	
   itse,	
   gradun	
   tekeminen	
   aiheesta	
   on	
   hyvä	
  

peruste	
  hankinnalle.	
  	
  

Hakusanoja 	
  eli	
  oman	
  tutkimuksen	
  asiasanoja	
  voi	
  ja	
  kanna?aa	
  miet-­‐

0ä	
  useasta	
   eri	
   näkökulmasta,	
   jo?a	
   saat	
  etsi?yä 	
  oman	
   tutkimuksesi	
   kan-­‐

nalta	
   tärkeintä	
   tutkimuskirjallisuu?a.	
   Asiasanat	
   au?avat	
   hahmo?amaan	
  

yhtäältä	
  oman	
  tutkimuksen	
  keskiön	
  ja	
  toisaalta	
  sen	
  liepeet.	
  Apuna	
  asiasa-­‐

nojen	
   löytämiseen	
   voi	
  käy?ää	
  esimerkiksi 	
  miellekar?aa,	
   jonka 	
  avulla	
   on	
  

mahdollista	
   porautua	
   omaan	
   tutkimusaiheeseen	
   ja 	
   sitä	
   ympäröiviin	
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teemoihin:27	
  Tätä	
  tai	
  jotakin	
  vastaavaa 	
  keinoa	
  kanna?aa 	
  käy?ää	
  erityises0	
  

silloin,	
  jos	
  tutkimuskirjallisuus 	
  on	
  vaikeas0	
  löyde?ävissä.	
  Miellekartan	
  idea	
  

on	
  se,	
  e?ä	
  jokaisesta	
  otsikon	
  sanasta	
  johdetaan	
  siihen	
  lii?yviä	
  asiasanoja.	
  

Tällöin	
  melko	
   vähäisenkin	
   työskentelyn	
  avulla	
   löytyy	
   suuri	
   joukko	
  sanoja,	
  

joita 	
  järkeväs0	
  yhdistelemällä	
  on	
  mahdollista 	
  tehdä	
  tutkimuskirjallisuusha-­‐

kuja.	
  Olen	
  tehnyt	
   seuraavan	
   esimerkkimiellekartan	
  oman	
  pro	
   gradu	
   -­‐tut-­‐

kielmani28	
  työnimen	
  avulla:

	
  

Metodi eli kuinka pääsit johtopäätöksiin saakka

Professori	
  Elisabeth	
  Ermarth	
  on	
  kuvannut	
  historiantutkimusta	
  ja	
  sen	
  meto-­‐

diikkaa	
  osuvas0	
  todetessaan:	
  ”the	
  how	
  is 	
  the	
  what”29.	
  Se,	
  miten,	
  millä	
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noilla	
  ja	
  millä	
  painotuksilla 	
  tutkimustaan	
  tekee	
  antaa	
  näiden	
  rajausten	
  mu-­‐

kaisen	
  tuloksen.	
  Vaikka	
  Ermarthin	
  huomio	
  on	
  yleisellä	
  tasolla	
  asianmukai-­‐

nen,	
  se	
  ei	
  kuitenkaan	
  kerro	
  vielä 	
  mitään	
  konkreePsta	
  kirkkohistorian	
  me-­‐

todista.

Kirkkohistorialliseen	
   tutkimukseen	
   ei	
   ole	
   yksi?äistä	
   metodia.	
   Tut-­‐

kimuksessa	
   käyte?ävää	
  metodia	
   täytyy	
   tästä	
  huolima?a	
   kuvata	
   jollakin	
  

tavoin	
  esimerkiksi 	
  gradun	
  johdannossa,	
  mikä	
  aiheu?aa	
  päänvaivaa	
  monille	
  

opiskelijoille.	
  Metodi	
  -­‐sana	
  vii?aa	
  yksinkertaises0	
  siihen	
  menetelmään	
  tai	
  

keinoon,	
   jolla 	
  tutkimusta	
   tehdään.	
  Metodi	
   on	
   nimitys	
   sille,	
   millä	
   tavalla	
  

olet	
   tullut	
   tutkimuksen	
  johtopäätöksiin.	
   Se	
   kuvaa	
  toisin	
   sanoen	
  sitä,	
   mil-­‐

laiseen	
   työskentelyyn	
   johtopäätöksesi	
  perustuvat.	
   Siten	
  metodi	
   on	
   ikään	
  

kuin	
  tutkimuksen	
  0e	
  tai	
  reiP.	
  Metodi	
  on	
  eri	
  asia	
  kuin	
  teoria,	
  joka	
  voi	
  olla	
  

tutkimuksenteon	
  taustalla.	
  Esimerkiksi	
  sisällönanalyysi	
  on	
  metodi,	
  kun	
  taas	
  

Sara	
  Heinämaan	
  ruumiinfenomenologinen	
  lähestymistapa	
  on	
  taustateoria.

Käytännössä	
  monet	
  kuvaavat	
  metodiaan	
  sanoen	
   lukeneensa	
  lähde-­‐

tekstejä	
   tarkas0	
   tutkimuskysymykset	
   mielessä	
   pitäen.	
   Lähiluku	
   eli 	
   close	
  

reading 	
  tai	
  huolellinen	
  lukeminen	
  eli	
  careful	
  reading	
  lienevät	
  suosituimpia	
  

tapoja	
  sanoi?aa	
  sitä,	
  mitä	
  oman	
  lähteensä	
  kanssa	
  tekee.	
  Metodia,	
  siis	
  sitä,	
  

kuinka	
   aikoo	
   päästä	
   johtopäätöksiin	
   saakka,	
   voi	
   sanoi?aa	
   johdannossa	
  

esimerkiksi	
  seuraavas0:

Tutkimuskysymykseni	
  on	
  x	
  ja	
  etsin	
  siihen	
  vastauksia	
  x	
   lähteistä.	
  Tutkin	
  teks-­‐

tejä	
  aikajärjestyksessä	
  ja	
  havainnoin	
  mahdollista	
  muutosta	
  a:n	
  ajatuksissa.	
  

Selvi?ääkseni	
   tämän	
  käytän	
  apunani	
  myös	
  aineistoa	
  e	
  ja	
  peilaan	
  a:n	
   käsi-­‐

tystä	
   samalla	
   ilmiöön	
   f.	
   Erityises0	
   otan	
   analyysissani	
   huomioon	
   ajan	
  

yhteiskunnallisen,	
  uskonnollisen	
  ja	
  sosiaalis-­‐poliiPsen	
  konteks0n.30

Yksi 	
   kirkkohistoriallisen	
   metodin	
   tunnuspiirre	
   on	
   konteks0n	
   eli	
   ilmiötä	
  

ympäröivän	
   todellisuuden	
   huomioono?aminen,	
   siinä	
  määrin	
   kuin	
   siihen	
  

on	
   mahdollista	
   päästä	
   käsiksi 	
   esimerkiksi	
   tutkimuskirjallisuuden	
   avulla.	
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Kirkkohistoriallinen	
   tutkimus	
   poikkeaa	
   esimerkiksi	
   systemaaPsen	
   teolo-­‐

gian	
  tutkimuksesta	
  siinä,	
  e?ä	
  tutkimus	
  sidotaan	
  lähtökohtaises0	
  ajalliseen,	
  

sosiaaliseen,	
  poliiPseen	
   ja	
  kul?uuriseen	
   konteks0in.	
   Ilmiöistä	
   tai	
  ajatuk-­‐

sista 	
  ei	
   pyritä 	
   luomaan	
   yhtenäistä,	
   systemaaPsta	
   rakennelmaa,	
   jota 	
  yh-­‐

distää	
  jokin	
   keskeinen	
  piirre,	
  vaan	
  huomioon	
  otetaan	
  muutosten	
  ja	
  poik-­‐

keamien	
   mahdollisuus	
   sekä	
   ilmiötä	
   ympäröivien	
   olosuhteiden	
   merkitys.	
  

Tästä	
  syystä	
  kirkkohistoriallisissa	
  tutkimuksissa 	
  ilmoitetaan	
  myös	
  tarkas0	
  se	
  

aikaväli,	
  jonka	
  tutkimus	
  ka?aa.	
  Konteks0in	
  sitomisen	
  vuoksi	
  kirkkohistorial-­‐

linen	
  tutkimus	
  etenee	
  usein	
  kronologises0,	
  joskin	
  temaaPnen	
  lähestymis-­‐

tapa	
  on	
  myös	
  aivan	
  käy?ökelpoinen	
  esimerkiksi	
  lyhy?ä	
  aikaväliä 	
  koskevissa	
  

tutkimuksissa.

Lopuksi

Olen	
  käsitellyt	
  tässä	
  ar0kkelissa	
  niitä	
  aiheita,	
  joiden	
  aja?elen	
  olevan	
  olen-­‐

naisia	
   gradutyöskentelyn	
   aloi?amisen	
   kannalta.	
   Nämä	
   pitävät	
   sisällään	
  

pohdintaa	
  lähdekri0ikistä,	
  tutkimuskysymyksistä,	
  metodista	
  ja	
  tutkimuskir-­‐

jallisuudesta.	
   Lisäksi	
   olen	
   tarjonnut	
   konkreePsia 	
   välineitä,	
   kuten	
  

esimerkiksi	
   lähdekriiPsiä	
  kysymyksiä,	
   eri	
   nePsivuja	
   ja	
  miellekar?amallia	
  

gradutyöskentelyn	
  käynnistämisen	
   avuksi.	
  Näiden	
  ohella	
  olen	
  kirjoi?anut	
  

lyhyes0	
   historiantutkimukseen	
   ja	
   sukupuolentutkimukseen	
   lii?yvistä	
   eri-­‐

tyiskysymyksistä.	
   Paras	
   käytännön	
   apu	
   gradun	
   kanssa	
   työskentelyyn	
   on	
  

kuitenkin	
  oma	
  ohjaaja	
   ja 	
  graduryhmän	
  muodostama	
   vertaistukiverkosto,	
  

joiden	
  kanssa	
  on	
  ken0es	
  hedelmällisintä	
  jakaa	
  ongelmia	
  ja	
  oivalluksia.
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12 kuukautta pidättyvyyden pauloissa

Liinamaria Halén

I Puheenvuoro
Lähde

Graduni	
  Hieronymuksen	
   askeesin	
   teologia	
   perinteisten	
   roomalaisten	
   per-­‐

hearvojen	
  haastajana	
   lähteet	
  ovat	
  Hieronymuksen	
  pääasiassa	
  naisille	
  kir-­‐

joi?amat	
   kirjeet,	
   jotka	
   on	
   kirjoite?u	
   noin	
   vuosina	
   370–419	
   jKr..	
   Hänen	
  

merki?ävimmät	
  kirjeensä	
  tutkimustehtäväni	
  kannalta	
  ovat	
  kirjeet	
  XXII	
  Eus-­‐

tochiumille,	
  LIV	
  Furialle,	
  LXVI	
  Pammachiukselle,	
  CVII	
  Laetalle	
  ja	
  CVIII	
  Eusto-­‐

chiumille,	
   sillä	
   niiden	
   sisällöt	
   kuvaavat	
   askeesin	
   ihanteen	
   kehi?ymisen	
  

merki?ävimpiä	
   taite-­‐	
   ja	
   kehityskoh0a.	
   Hieronymuksen	
   kirjeiden	
   laajuus	
  

vaihtelee	
  muutamasta 	
  rivistä	
  jopa	
  yli	
  kolmeenkymmeneen	
   sivuun	
   ja 	
  noin	
  

kolmannes	
  niistä	
  on	
  osoite?u	
  ylhäisönaisille.

 Kirjeet	
  on	
  alun	
  perin	
   kirjoite?u	
   la0naksi,	
  mu?a	
  kieltä	
  kunnolla	
  tai-­‐

tama?omana	
   luin	
   kirjeitä 	
  pääsääntöises0	
   englanninkielisinä	
  käännöksinä.	
  

Tarkis0n	
  sanakirjan	
   avulla	
  alkuperäiskielisten	
  kirjeiden	
  keskeisimmät	
   koh-­‐

dat,	
  kuten	
  esimerkiksi 	
  suorat	
  lainaukset.	
  Hieronymuksen	
  kirjeiden	
  englan-­‐

ninkieliset	
   käännökset	
   löytyivät	
  A	
   Select	
   Library	
   of	
   the	
   Nicene	
   and	
  Post-­‐

Nicene	
  Fathers	
  of	
  the	
  Chris@an	
  Church	
  -­‐kirjasarjasta,	
  joka	
  on	
  saatavilla	
  teo-­‐
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logisen	
   0edekunnan	
   kirjastosta.	
   Kyseinen	
   sarja	
   löytyi 	
  myös	
   interne0stä,1	
  

samoin	
  kuin	
  alkuperäiset	
  la0nankieliset	
  lähteet.2	
  	
  	
  

 Valtaosa	
  Hieronymuksen	
   kirjeistä 	
  on	
   luonteeltaan	
  hengellises0	
   oh-­‐

jaavia	
   ja 	
  ne	
  käsi?elevät	
  hyvin	
  monenlaisia 	
  teemoja	
  maallisesta	
  elämästä	
  

tuonpuoleiseen.	
  Suuri	
  osa	
  kirjeistä	
  on	
   luonteeltaan	
  keho?avia,	
  vaikka	
  ne	
  

saa?avat	
  myös	
   lohdu?aa	
  ja	
   ilahdu?aa	
   lukijaansa	
   tai	
   paheksua	
  aikaansa.	
  

Kirjeet	
  ovat	
  usein	
  vastauksia	
  Hieronymukselle	
  aiemmin	
  lähete?yihin	
  kirjei-­‐

siin,	
   joissa	
  on	
   pyyde?y	
   hengellistä	
  ohjausta 	
  tai	
   vastauksia	
   teologisiin	
   ky-­‐

symyksiin.	
  

 Hieronymus	
  pyrki	
   edistämään	
  kris0tyn	
   perheen	
   ihanne?aan	
  erityi-­‐

ses0	
  naisten	
  kau?a,	
  sillä	
  hän	
  ei	
  kirjoi?anut	
  käytännössä	
  yhtään	
  ohjauskir-­‐

je?ä	
  kris0tylle	
  miehelle,	
   joka 	
  ei	
  olisi 	
  ollut	
   askeesin	
  harjoi?amisesta	
  kiin-­‐

nostunut.	
   Teologin	
   kirjeitä	
   lukiessa	
   oli	
   muiste?ava,	
   e?ä	
   hän	
   osoiP	
   kir-­‐

jeensä	
  yleensä	
   vain	
   nimellises0	
   yhdelle	
  vastaano?ajalle.	
   Hieronymuksen	
  

tavoi?eena 	
  oli	
   saada	
  kris0tyt	
   omaksumaan	
   oikeana	
  pitämänsä	
   ulkoises0	
  

havai?avissa 	
   ja	
  mita?avissa	
   oleva 	
   kris0nuskon	
   muoto	
   ja 	
   vakuu?umaan	
  

hänen	
  oppiensa	
  oikeellisuudesta.	
  Teologin	
  kirjoi?amia	
  kirjeitä	
  kopioi0in	
  ja	
  

levitePin	
   julkises0	
  muiden	
  aikalaisten	
  kirjallisten	
   tuotosten	
  tavoin.	
  Hiero-­‐

nymus	
  oli	
  0etoinen	
  yksi?äisille	
  vastaano?ajille	
  osoite?ujen	
   kirjeiden	
   laa-­‐

jasta 	
  lukijakunnasta,	
  sillä	
  hän	
  vii?asi	
  usein	
  jo	
  aiemmin	
  kirjoi?amiinsa	
  kir-­‐

jeisiin,	
  joiden	
  vastaano?aja	
  oli	
  ollut	
  joku	
  muu.	
  Vaikutusvaltainen	
  Hierony-­‐
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1 http://www.ccel.org/ccel/schaff/npnf206.toc.html.
2 www.thelatinlibrary.com/jerome/epistuale.html; 
http://archive.org/stream/corpusscriptorum54stuoft#page/n7/mode/2up; 
http://archive.org/stream/corpusscriptorum55stuoft#page/n5/mode/2up; 
http://archive.org/stream/CSEL56#page/n5/mode/2up.



mus	
  käyP	
   retorista	
  taidokkuu?aan	
  hyväkseen	
   ja	
  saa?oi,	
  vakuu?aakseen	
  

lukijansa,	
  laa0a	
  myös	
  kirjeitä	
  tekaistuille	
  vastaano?ajille.3	
  

 Ennen	
  kirjeiden	
  lukemista	
  olin	
  perehtynyt	
  muutamaan	
  Hieronymuk-­‐

sesta 	
  tehtyyn	
  biografiaan,	
  mikä	
  osoi?autui	
  eri?äin	
  hyväksi 	
  ideaksi:	
  biogra-­‐

fian	
  tunteminen	
  au?oi	
  minua	
  ymmärtämään	
   lähteeni	
  kirjoi?ajaa	
  ja	
  kirjoi-­‐

tusajankohdan	
  yhteiskunnallisen	
  0lanteen	
  vaikutusta	
  kirjoite?uun.	
   	
  Lisäksi	
  

sain	
   lisää	
   luo?amusta	
   omaan	
   kykyyni	
   ymmärtää	
   lue?ua.	
   Elämäkerrat,	
  

jotka	
  olivat	
  maalailleet	
  teologista 	
  omituisen	
   ja	
  kärkkään	
  kuvan,	
  olivat	
  sil0	
  

vain	
   apuväline:	
   vasta	
   lähteiden	
   lukeminen	
   paljas0	
   millaisen	
   sarkasmin	
  

suurlähePlään	
   kanssa	
   olin	
   todella	
   tekemisissä.	
   Lähteeni	
   olivat	
  

äärimmäisen	
   terävän	
   kynäilijän	
   sa0ireja,	
   jotka 	
  saivat	
  minut	
  vuoroin	
   nau-­‐

ramaan,	
  vuoroin	
  itkemään.	
  Kirjeiden	
  kirjoi?aja 	
  todella	
  pyrki	
   tarkoituksen-­‐

mukaises0	
  olemaan	
  ivallinen	
  lukijoitaan	
  ja	
  ympäröivää	
  maailmaa	
  kohtaan:

Ellen	
  ole	
  erehtynyt,	
  olen	
  lähe?änyt	
  sinulle	
  jo	
  kymmenen	
  rakastavaa	
  ja	
  tark-­‐

kaan	
   harki?ua	
   kirje?ä,	
   vaikka	
   sinä	
   et	
   ole	
   suvainnut	
   vastata	
  minulle	
   edes	
  

yhtä	
   riviä.	
   Herra	
   puhuu	
   palvelijoilleen,	
   mu?a	
   sinä,	
   veljeni	
   Kristuksessa,	
  

kieltäydyt	
   puhumasta	
   minulle.	
   Usko	
   minua;	
   ellen	
   saisi	
   hilli?yä	
   kynääni,	
  

voisin	
   näy?ää	
  ärsyyntymiseni	
   niin	
   myrkyllisellä	
   kielenkäytöllä,	
  e?ä	
   sinun	
  

olisi	
  pakko	
  vastata	
  –	
  vaikkakin	
  vihaisena.4	
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3 Kelly 1975, 101, 276; Oikarinen 2011, 14–16. Esimerkiksi kirje siveyslupaukset antaneille 
gallialaiselle leskelle ja tämän neitsyttyttärelle oli osoitettu kuvitteellisille vastaanottajille. Äiti 
ja tytär eivät olleet väleissä keskenään, vaan asuivat erillään, kumpikin yhdessä hengellisen 
miespuolisen ohjaajansa kanssa. Kirjeessään Hieronymus kritisoi naisten valintaa asua 
hengellisen kumppanin kanssa toistensa sijaan. Myöhemmin kirjoittamassaan tutkielmassa 
Vigilantiusta vastaan Hieronymus paljasti, että oli kirjoittanut kirjeen kuvitteellisille vastaanot-
tajille osoittaakseen retorisen erinomaisuutensa. Hieronymus 405 gallialaiselle äidille ja 
tyttärelle, CXVII; Hieronymus 406 Vigilantiusta vastaan.
4 Hieronymus 374 Anthony–munkille, XII.



Tutkimuskysymys

Alkuperäinen	
  tutkimustehtäväni	
  oli	
  vertailla	
  Hieronymuksen	
  ja	
  Augus0nuk-­‐

sen	
   nais-­‐	
   ja	
   perhekäsityksiä	
   toisiinsa	
   heidän	
   kirjoi?amiensa	
   kirjeiden	
   ja	
  

saarnojen	
   valossa,	
   sekä	
   miePä	
   näiden	
   kirjoitusten	
   vaikutuksia	
   kohdey-­‐

leisöönsä.	
   Molempien	
   teologien	
   kirjallinen	
   tuotanto	
   on	
   ollut	
   hyvin	
  

runsasta,	
   joten	
   tutustu?uani	
   pelkästään	
   Hieronymuksen	
   kirjeisiin	
   pää0n	
  

luopua	
  Augus0nuksesta	
  ja	
  vertailevasta	
  tutkimuksesta.	
  Lähteitä 	
  ei	
  kannata	
  

olla	
  liikaa,	
  sillä	
  muutoin	
  aineiston	
  hallinta	
  vaikeutuu	
  ja	
  gradun	
  sivurajoituk-­‐

set	
  alkavat	
  myös	
  käydä	
  ahtaiksi.	
  

 Jatkoin	
   Hieronymuksen	
   kirjeiden	
   lukemista	
   perhenäkökulmasta	
  

käsin:	
   yri0n	
   selvi?ää,	
   minkälainen	
   suhde	
   Hieronymuksen	
   kirjeiden	
  

sisällöillä	
  oli	
   perinteisiin	
   roomalaisiin	
   perhearvoihin.	
   Pian	
   kuitenkin	
   huo-­‐

masin,	
   e?ä	
   näkökulmani	
   oli	
   edelleen	
   liian	
   lavea:	
   teologi	
   käsi?eli	
   per-­‐

heeseen	
  lii?yviä	
  teemoja	
  kirjeissään	
  laajas0.	
  Vähitellen	
  tutkimuskysymyk-­‐

seni	
   tarkentuivat	
   koskemaan	
   Hieronymuksen	
   perheideaalin	
   keskeisimpiä	
  

teesejä,	
  joihin	
  kuuluivat	
  ero?ama?omas0	
  askeePset	
  harjoi?eet,	
  ja	
  niiden	
  

vastaano?oa.	
   Lopulliset	
   tutkimuskysymykseni	
   muodostuivat	
   vasta 	
   sen	
  

jälkeen,	
  kun	
  0esin	
  mihin	
  lähteeni	
  kykenivät	
  vastaamaan.

 Lopulta	
   pyrin	
   luomaan	
   käsityksen	
   siitä,	
   millaisiksi 	
   Hieronymuksen	
  

kris0?y	
  ihannenainen,	
  -­‐mies	
  ja	
  -­‐perhe	
  muotoutuivat	
  hänen	
  kirjoi?amiensa	
  

kirjeiden	
  perusteella.	
  Mitä	
  eroja	
  ja 	
  yhteneväisyyksiä	
  Hieronymuksen	
  ihan-­‐

neperheellä	
  ja	
  perinteisellä 	
  roomalaisella	
  perheellä	
  oli?	
  Tarkastelin	
  myös,	
  

millainen	
   teologin	
   käsitys	
   ihannekris0tystä	
   oli	
   perheen	
   näkökulmasta	
   ja	
  

miksi.	
   	
  Hieronymuksen	
  ihanne	
  oli	
  hänen	
  mukaansa	
  mahdollista	
  saavu?aa,	
  

joten	
   keskeinen	
   tutkimustehtävä	
   oli 	
   myös	
   selvi?ää,	
   miten	
   ihanne	
  

käytännössä	
  saavutePin.	
  Kirjeiden	
  avulla 	
  pyrin	
  hahmo?amaan,	
  millaisina	
  

Hieronymus	
   näki	
   naisten,	
   miesten	
   ja	
   perheiden	
   maallisen	
   elämän	
   lain-­‐

alaisuudet	
  ja	
  reunaehdot	
  sekä	
  millaista	
  käytöstä	
  Hieronymus	
  heiltä 	
  odoP.	
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Kiinni0n	
   huomiota	
   myös	
   Hieronymuksen	
   suhtautumiseen	
   kirjeiden	
   vas-­‐

taano?ajien	
   arkielämään	
   ja	
   elämän0lanteisiin,	
   sekä	
   hänen	
   ihanteidensa	
  

vaikutukseen	
   lähipiirin	
   kris0?yihin	
  perheisiin	
   ja	
  yhteisöihin.	
   Etsin	
   syitä	
   ja	
  

selityksiä	
  Hieronymuksen	
  ihanteelle	
  myös	
  ajan	
  historiallisesta,	
  poliiPsesta,	
  

sosiologisesta	
  ja	
  uskonnollisesta	
  konteks0sta.	
  

Metodi

Ensi	
   töikseni	
   tulos0n	
   kaikki	
   Hieronymuksen	
   naisille	
   lähe?ämät	
   kirjeet.	
  

Hahmo?aakseni,	
  kuinka	
  paljon	
  tutkimuskysymysteni	
  kannalta	
  sopivaa	
  ma-­‐

teriaalia	
  oli	
   saatavilla,	
   luin	
  kirjeitä	
  läpi	
   hyvin	
  kursorises0.	
  Lukiessani	
  etsin	
  

erityises0	
  0e?yjä	
  asiasanoja,	
  kuten	
  ”pidä?äytyminen”,	
  ”paasto”,	
  ”askeesi”,	
  

”neitsyys”,	
  ”leskeys”	
   ja	
  ”perhe”.	
   Sopivan	
   asiasanan	
   löydy?yä	
  siirryin	
  seu-­‐

raavaan	
   kirjeeseen	
   paneutuma?a	
  yksi?äiseen	
  kirjeeseen	
  sen	
   tarkemmin.	
  

Tällä	
  tavoin	
  poten0aalisin	
  materiaali	
  oli	
  käyte?ävissäni	
  nopeas0.

 Ensimmäisen	
   karsinnan	
   jälkeen	
   ryhdyin	
   lukemaan	
   valikoimiani	
   kir-­‐

jeitä	
  uudelleen	
  ja	
  jao?elemaan	
  niitä	
  niiden	
  asiasisällön	
  perusteella.	
  Monet	
  

kirjeet	
   sisälsivät	
   teemoja	
   useista	
   eri	
   aihepiireistä	
   (esimerkiksi	
   neitsyelle	
  

osoite?u	
   kirje	
   paljas0	
   myös	
  Hieronymuksen	
   näkemyksiä	
   avioelämästä),	
  

joten	
  katsoin	
  parhaaksi	
  kirjata	
  teemat	
  kirjekohtaises0:	
  

Hieronymus	
  Eustohiumille	
  384,	
  XXII	
   	
   Hieronymus	
  Laetalle	
  403,	
  CVII
	
   -­‐	
  neitsyys	
   	
   	
   	
   	
   	
   -­‐	
  lasten	
  kasvatus
	
   -­‐	
  eristäytyminen	
   	
   	
   	
   	
   -­‐	
  neitsyys
	
   -­‐	
  naisten	
  roolien	
  paremmuusjärjestys/	
   	
   -­‐	
  askeesi

siveyshierarkia	
   	
   	
   	
   	
   -­‐	
  jne.
	
   -­‐	
  jne.	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
   	
  

Jao?elin	
  kirjeet	
  kronologises0	
  ja	
  teemoi?ain,	
  jo?a	
  havaitsisin	
  helpos0	
  Hie-­‐

ronymuksen	
   aja?elussa	
   vuosien	
   saatossa	
   tapahtuneet	
   muutokset.	
   Vasta	
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järjesteltyäni	
   aineistoni	
   halli?avampaan	
   ja 	
   selkeämpään	
   muotoon,	
   oli	
  

lähiluvun	
   aika.	
   Käytännössä	
   lähiluku	
   tarkoiP	
   kirjeiden	
   yksityiskohtaista	
  

lukemista	
   ja	
   referoimista	
   siten,	
   e?ä	
   kiinni0n	
   huomioni	
   erityisen	
   0ukas0	
  

graduni	
   tutkimustehtävässä	
   määri?elemiini	
   kysymyksiin.	
   Koe0n	
   myös	
  	
  	
  	
  

miePä,	
   miten	
   Hieronymuksen	
   henkilökohtaisen	
   elämän	
   käänteet	
   ja	
  

yhteiskunnalliset	
  olot	
  vaikuPvat	
  siihen,	
  mitä	
  ja	
  miten	
  hän	
  kirjoiP.

Tutkimuskirjallisuus

Lainasin	
   kirjoi?amisprosessin	
   aikana	
   suurimman	
   osan	
   Hieronymuksesta	
  

kirjoitetuista	
   kirjoista	
   kaikista	
   mahdollisista	
   pääkaupunkiseudun	
   kirjas-­‐

toista.	
   Eri	
   tutkijoiden	
   tekemien	
   elämäkertojen	
   haaliminen	
   oli	
   kuitenkin	
  

turhaa,	
   sillä	
   Hieronymuksen	
   elämänhistorian	
   merki?ävimmät	
   käänteet	
  

olivat	
   samat	
   liki	
   jokaisella	
   historioitsijalla.	
   Biografioiden	
   lukeminen	
   oli	
  

kuitenkin	
  tärkeää,	
  sillä	
   lähteiden	
  ”seuraaminen”	
  helpo?ui	
  huoma?avas0,	
  

kun	
  0esin,	
  mitä	
  Hieronymuksen	
  elämässä	
  tapahtui	
  samaan	
  aikaan.	
  	
  	
  	
  	
  

 Kandidaa0ntutkielmani	
  käsi?eli 	
   vapaita	
   kris0?yjä	
   perheitä 	
  rooma-­‐

laisessa	
  perhekonteks0ssa.	
  Tässä	
  työssä	
  perehdyin	
  sekä	
  roomalaiseen	
   ei-­‐

kris0lliseen	
   e?ä	
   kris0lliseen	
   perhe-­‐elämään	
   ja 	
   -­‐hierarkiaan	
   ja 	
   vertasin	
  

niiden	
   ideologioita	
  ja	
  käytäntöjä	
   toisiinsa.	
   Myöhäisan0ikin	
  perhe-­‐elämän	
  

lainalaisuuksia	
   selvi?äessäni	
   olin	
   tutustunut	
   aiheesta	
   tehtyyn	
   tutkimuk-­‐

seen	
   jo	
   hyvin	
   laajas0,	
   joten	
   gradua	
   aloitellessani	
   kaivoin	
   perhetema0ik-­‐

kaan	
   perehtyessäni	
   ensiksi	
   kandidaa0ntutkielmani	
   kirjallisuuslue?elon	
  

esiin.	
  Jo	
  aiemmin	
  käy?ämieni	
  ja 	
  hyväksi	
  havaitsemieni	
  tutkimusten	
  omista	
  

kirjallisuuslue?eloista	
   pääsin	
   uusien	
   tutkimusten	
   jäljille.	
   Kun	
   tutkimus-­‐

tehtävä	
  alkoi	
  olla	
  lopultakin	
  selvillä,	
  oli	
  siitä	
  kumpuavia	
  asiasanoja 	
  helppo	
  

viljellä	
  Helkaan,	
  Google	
  Scholariin	
   ja	
  Nelliin	
  löytääkseni	
   lisää	
  tutkimuskir-­‐

jallisuu?a.	
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Kirjoi0n	
  sekä	
  lähteistä	
  e?ä	
  tutkimuskirjallisuudesta 	
  nousevat	
  huomioni	
   ja	
  

muis0inpanoni	
   vii?eineen	
   aina	
   suoraan	
   koneelle.	
   Wordin	
   Ctrl	
   +	
   F-­‐

toiminnon	
  avulla	
  minun	
   tarvitsi	
  harvemmin	
   kulu?aa	
  suuria	
  määriä	
  aikaa	
  

löytääkseni	
  0etyn	
  muis0inpanon	
  tai	
  yksityiskohdan.	
  Käytännössä	
  luin	
  tut-­‐

kimuskirjallisuu?a	
  hyvin	
  samalla	
  tavoin	
  kuin	
   lähteitäni:	
  kriiPses0	
   ja	
  omat	
  

tutkimuskysymykseni	
  0ukas0	
  mielessä	
  pitäen.	
  Tutkijoihin	
  ei	
  kannata	
  luot-­‐

taa	
  sokeas0,	
  vaan	
  arvioida	
  tarkas0	
  heidän	
  esi?ämiensä	
  väi?eiden	
  peruste-­‐

luja	
   ja	
   painoarvoja.	
   Myös	
   tutkijan	
   taustalla 	
   vaiku?avaan	
   yliopistoon	
   on	
  

syytä	
  kiinni?ää 	
  huomiota,	
  sillä	
  Hieronymuksen	
  tutkimus-­‐	
   ja	
  merkityshisto-­‐

ria	
  on	
  sangen	
  erilainen	
  esimerkiksi	
  anglikaanisissa	
  kuin	
  katolisissa	
  maissa.	
  

Sama	
  kriiPnen	
  muis0sääntö	
  pä0	
  myös	
  lähteistä	
  tehtyihin	
  käännöksiin:	
  ka-­‐

toliset	
   englanninkieliset	
   käännökset	
   käänsivät	
  esimerkiksi	
   sanan	
   ”ehtool-­‐

linen”	
  eri	
  sanalla 	
  kuin	
  vastaavat	
  anglikaaniset	
  englanninkie-­‐liset	
  käännök-­‐

set.	
  

Oman tutkimuksen tausta

Rakkauteni	
  historiaan	
  ja	
  erityises0	
  an0ikin	
  aikaan	
  sy?yi	
  lukioaikoina.	
  Suku-­‐

puoli-­‐	
   ja	
   seksuaalihistoriallisen	
  herätyksen	
   puolestaan	
  koin	
  aineopintojen	
  

aikaan	
   suori?aessani	
   kurssia 	
  Sukupuoli	
   ja	
   kris@nuskon	
  historia.	
   Yksi	
   ten-­‐

0?ävistä	
   kirjoista	
   oli 	
  Minna	
   Aholan,	
  Marjo-­‐Rii?a	
   An0kaisen	
   ja	
   Päivi	
   Sal-­‐

mesvuoren	
  toimi?ama	
  Taivaallista	
  seksiä,	
   joka	
  osui	
  ja	
  upposi.	
  Jonkin	
  ajan	
  

kulu?ua	
  kirkkohistorian	
  osaston	
  opetustarjoPmelle	
  ilmaantui	
  Salmesvuo-­‐

ren	
   ohjaama	
   kandidaaPseminaari,	
   jonka	
   fokus	
   oli	
   sukupuolessa.	
   Semi-­‐

naarin	
   käytyäni	
   0esin,	
   millaiseen	
   kirkkohistoriaan	
   halusin	
   jatkossa	
  

perehtyä.

 Tutki?avan	
  aiheen	
  valintaa	
  ohjasivat	
  omat	
  intressit,	
  mu?a	
  myös 	
  tut-­‐

kimuksen	
  puute.	
  Omaa	
  kunnianhimoani	
   ruokki	
  0etoisuus	
  suomenkielisen	
  

Hieronymus-­‐tutkimuksen	
   vähyydestä,	
   sekä	
   maailmalla	
   tehtyjen	
   Hiero-­‐
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nymus-­‐tutkimusten	
   näkökulmien	
   suppeus.	
   Tunsin	
   Hieronymusta	
   ennen	
  

oman	
   tutkimukseni	
  aloi?amista	
   vain	
   vähän,	
   joten	
   hänen	
   sarkas0nen	
   ta-­‐

pansa	
   kirjoi?aa	
   tuli	
   minulle	
   todella	
   yllätyksenä.	
   Sarkasmin	
   suurena	
   ys-­‐

tävänä	
  miellyin	
   Hieronymuksen	
  kuitenkin	
   nopeas0	
   ja 	
  haaveilin:	
   ”Voi	
   kun	
  

Hieronymus	
  vain	
  eläisi	
  tänä	
  päivänä,	
  seuraisin	
  niin	
  mielelläni 	
  hänen	
  Twi?e-­‐

riään!”	
  

	
   Vaikka	
  Hieronymuksen	
  edistämät	
  aa?eet	
  eivät	
  saaneet	
  minulta 	
  kan-­‐

natusta,	
   huomasin	
   sil0	
   joutuneeni	
   hänen	
   vaikutusvaltansa 	
   piiriin,	
   sillä	
  

hänen	
   naljaileva	
   kirjoitustyylinsä	
   tar?ui	
  myös	
  omaan	
   tapaani	
   kirjoi?aa.	
  

Kirjallinen	
   ilmaisuni	
   alkoi	
   saada	
   yhä	
   kerronnallisempia	
   ja	
   nokkelampia	
  

piirteitä	
   ja	
   viljelin	
   kielikukkasia.	
   Tieteellisen	
   teks0n	
   tulisi	
   pyrkiä	
   objek-­‐

0ivisuuteen,	
  mu?a	
  myös	
  0e?y	
  subjek0ivisuus	
  saa?aa	
  palvella	
  tutkimusta	
  

ja 	
   tehdä 	
   kirjoi?amisprosessin	
   mielekkäämmäksi.	
   Kirkkohistoria	
   on	
   luon-­‐

teeltaan	
  usein	
  kerronnallista,	
  joten	
  karsi?uani	
   teks0stäni	
  turhat	
  ylilyönnit	
  

sain	
   valjaste?ua	
   Hieronymuksen	
   minussa	
   avaaman	
   sanojen	
   aarrearkun	
  

tutkimukseni	
  hyödyksi.	
  

Prosessista

Kirjoi?aminen	
   on	
   ollut	
  minulle	
  aina	
   helppoa:	
   olen	
   suori?anut	
   valtaosan	
  

yliopisto-­‐opinnoistani	
  essein	
  ja	
  referaatein.	
  Tästä	
  huolima?a	
  kirjoi?aminen	
  

vaa0	
   ajoi?ain	
   valtavaa	
   itsekuria 	
   ja	
   jopa	
   puritaanisuu?a.	
   Kävin	
   koko	
  

graduprosessin	
   ajan	
   töissä	
  kokopäiväises0,	
   joten	
   poten0aalisimpia	
   kirjoi-­‐

tusajankoh0a	
  olivat	
  viikonloput	
  ja	
  pyhät.	
  	
  Olin	
  kuitenkin	
  ase?anut	
  itselleni	
  

selkeät	
  tavoi?eet	
  gradun	
  valmistumisajankohdan	
   suhteen,	
   joten	
  edes	
  MS	
  

Word	
  ei	
  saanut	
  päätäni	
  kääntymään	
  vappuaa?ona	
  2012.	
  Jäin	
  ko0in	
  kirjoit-­‐

tamaan.	
  	
  

Koin	
  prosessin	
  aikana	
  erityisen	
   vaikeaksi 	
  omien	
   johtopäätösten	
   te-­‐

kemisen	
   ja	
   niihin	
   luo?amisen.	
   Esseitä 	
   kirjoi?aessa	
   pelkkä	
   tutkimuskir-­‐
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jallisuuden	
   käsi?ely	
   tentaa?orin	
   antaman	
   kysymyksenase?elun	
   valossa	
  

riiP,	
   vaikkei	
  se	
  toki	
  mahdollistanut	
   kaikkein	
   korkeimman	
  arvosanan	
   saa-­‐

vu?amista.	
   Olin	
   ru0noitunut	
   tutkijoiden	
   ajatusten	
   lainaaja	
   ja 	
   vertailija,	
  

mu?en	
  oikein	
  osannut	
  tehdä	
  omia	
  havaintoja	
  anne?ujen	
  0etojen	
  valossa.	
  

Vasta 	
  noin	
   kuukau?a	
   ennen	
   gradun	
   valmistumista	
   sain	
   pide?yä	
   taukoa	
  

kirjoi?amisesta	
   ja	
  ote?ua	
   sen	
   verran	
   etäisyy?ä	
   tutkimiini 	
  asioihin,	
   e?ä	
  

osasin	
   tehdä	
  huomioita	
  eli	
   johtopäätöksiä 	
  kirjoi?amastani.	
   Tulen	
  muista-­‐

maan	
   ikuises0	
   sen	
   tunteen,	
  kun	
   ymmärsin,	
   e?ei	
   aiemmin	
   niin	
   vapau?a-­‐

valta	
  vaiku?anut	
  askeePnen	
   elämä	
  lopulta	
  poikennut	
  käytännöiltään	
  pe-­‐

rinteisestä	
   perhe-­‐elämästä.	
   Samat	
   hierarkiat,	
   käy?äytymisvaa0mukset	
   ja	
  

-­‐odotukset	
  toistuivat	
  sekä	
  perheessä	
  e?ä	
  luostarissa.	
  

Perus0mme	
  seminaarin	
  alkaessa	
  Facebookiin	
  suljetun	
  ryhmän.	
  Ryh-­‐

mä	
  toimi	
  paitsi	
  henkisenä	
  tukena,	
  myös	
  nopeana	
  väylänä	
  kuulla	
  muiden	
  

teologien	
  mielipiteitä	
  gradun	
  kirjoi?amiseen	
   lii?yvistä	
  käytännön	
  asioista.	
  

Kirjeen	
  XLVI	
  sijaan	
  Wordin	
  tarkastustoiminto	
  ehdoN	
  korvaamaan	
  sen	
  sanalla	
  OLVI.	
  
Print	
  screen,	
  vappuaa+o	
  30.4.2012.
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Seminaariryhmämme	
   käyP	
   myös	
   Moodlea,	
   mu?a	
   omasta	
   mielestäni	
  

Facebook	
   oli	
   paitsi	
  nopeampi	
   myös	
  avoimempi	
   hieman	
   turhan	
   virallisen	
  

yliopiston	
   sovelluksen	
   rinnalla.	
   Itse	
   seminaaritapaamiset	
   olivat	
   minulle	
  

ajoi?ain	
  puudu?avia,	
  sillä	
  koin	
  tutkimani	
  ajanjakson	
  olevan	
  kovin	
  omalei-­‐

mainen:	
   tutkimani	
   ajanjakso	
   oli	
   seminaarissamme	
   kronologises0	
   vanhin,	
  

ajallises0	
   omaa	
   aihe?ani	
   läheisin	
   tutkimus	
   sijoi?ui	
   700	
   vuoden	
   päähän.	
  

Muiden	
  seminaarilaisten	
  töiden	
  lukeminen	
  kasvaP	
  kyllä 	
  kirkkohistoriallista	
  

yleissivistystäni,	
   mu?ei	
   tuonut	
   uusia	
   näkökulmia	
   tutkimani	
   ajanjakson	
  

muihin	
   käänteisiin	
   tai	
   ilmiöihin.	
   Sen	
   sijaan	
   käytännön	
   asioiden	
   hahmot-­‐

tamisessa	
   seminaarilaisten	
   osin	
   0etämä?ään	
   antama	
   vertaistuki	
   oli	
  

tärkeää.	
   Esimerkiksi	
   omien	
   tutkimuskysymysten	
   muotoilussa	
   vertailin	
  

usein	
  omia	
  tapojani	
  kirjoi?aa	
  kysymyksiä	
  auki	
  muiden	
  seminaarilaisiin	
  ta-­‐

poihin.	
   Punnitsin	
  näin	
   parasta	
  mahdollista	
  tapaa	
  muotoilla 	
  kysymyksiä	
   ja	
  

sain	
  samalla	
  uusia	
  ideoita.	
  

II Artikkeli pro gradu -tutkielmasta Hieronymuksen askeesin teologia 
perinteisten roomalaisten perhearvojen haastajana 

Johdanto

Tässä	
   ar0kkelissa	
   selvitän,	
   millaisen	
   vastaanoton	
   Hieronymuksen	
   Eusto-­‐

chiumille	
  osoi?aman	
  kirjeen5	
  arvomaailma	
  sai.	
  Kyseinen	
  kirje	
  on	
  Hierony-­‐

muksen	
  ensimmäinen	
  kokonaisvaltainen	
  esitys	
  ihannekris0tyn	
  elämää	
  oh-­‐
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jaavista	
  säännöistä	
  ja 	
  hänen	
   ihanteensa	
  ensiesi?ely.	
   Vaikka	
  askeesin	
  har-­‐

joi?aminen	
  ei	
  ollut	
  Roomassa	
  uusi	
  ilmiö,	
  askeesiin	
  ja 	
  sukupuoliseen	
  pidät-­‐

tyvyyteen	
  ei	
   suhtaudu?u	
  yksimielises0.	
  Esimerkiksi	
   an0ikin	
  ajan	
  lääkärei-­‐

den	
   mielestä	
   pidä?yväisyys	
   oli	
   ihmiselle,	
   etenkin	
   miehelle,	
   suorastaan	
  

epäterveellistä.6

 Hieronymuksella	
   oli	
   poikkeuksellisen	
   läheiset	
   suhteet	
   varakkaisiin	
  

roomalaisiin	
   ylhäisönaisiin,	
   kuten	
  Marcellaan,	
   Paulaan	
   ja	
  tämän	
   ty?ären	
  

Eustochiumiin.	
   Kyseiset	
  naiset	
  olivat	
  oppineita 	
  ja 	
  askeePsesta	
  elämänta-­‐

vasta	
  kiinnostuneita.	
  Hieronymus	
  tuli	
  hyvin	
  toimeen	
  näiden	
  naisten	
  kanssa	
  

ja 	
   hän	
   ryhtyi	
   pian	
   heidän	
   hengelliseksi	
   ohjaajakseen	
   ja 	
   ope?ajakseen.	
  

Keväällä	
   384	
   Hieronymus	
  kirjoiP	
   äi0nsä	
   tavoin	
   neitsyyslupauksen	
   anta-­‐

neelle	
  Eustochiumille	
  kirjeen,	
  jossa	
  hän	
  kertoi	
  pitävänsä	
  neitsyy?ä	
  kris0tyn	
  

elämän	
   korkeimpana	
  muotona.	
  Hän	
  kirjoiP	
  myös	
  niistä	
   lainalaisuuksista,	
  

jotka	
   ohjasivat	
   neitsyiden	
   päivi?äistä	
   elämää.	
   Kuvaillessaan	
   neitsyen	
  

elämää	
  Hieronymus 	
  tuli	
  paljastaneeksi	
  myös	
  suhtautumisensa	
  perinteisiin	
  

roomalaisiin	
   perhearvoihin.7 	
   Kirje?ä	
   voidaan	
   pitää	
   opastuksena	
   paitsi	
  

kaikille	
  Roomassa	
  asuville	
  askeesia	
  harjoi?aville	
  kris0tyille,	
  myös	
  kri0ikkinä	
  

ulkokultaisia	
  pappeja	
  ja 	
  askee?eja 	
  kohtaan.	
  Hieronymuksen	
  tarkoituksena	
  

oli	
   saada	
   kirjeen	
   lukija	
   vakuu?umaan	
   neitseellisen	
   elämäntavan	
   yliver-­‐

taisuudesta	
  perhe-­‐elämän	
  rinnalla.	
  Maalailemiensa	
  perhe-­‐elämän	
  uhkaku-­‐

vien	
   valossa	
   askeePnen	
   elämä	
   oli	
   houku?eleva	
   vaihtoehto	
   perinteisen	
  

naisen	
  elämälle,	
  jonka	
  keskiössä	
  olivat	
  äidin	
   ja	
  vaimon	
  roolit.	
  AskeePnen	
  

elämä	
   tarjosi	
   keinon,	
   jolla	
   naisen	
   oli	
   mahdollista	
   vapautua	
   elämän	
  

vaaroista	
  ja	
  vitsauksista.
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1986, 116; Hickey 1987, 48; Rousselle 1988, 76, 138; Cooper 1996, 67–69, 71, 73, 78; 
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Myös	
  Eustochiumin	
   sisar	
   Blesilla	
  omaksui	
   Hiernonymuksen	
   kanna?aman	
  

askeePsen	
   elämäntavan	
  pian	
   aviomiehensä 	
  kuoleman	
   jälkeen.	
  Blesillasta	
  

tuli	
  nopeas0	
   kuuluisa	
  harjoi?amansa	
  itsensä	
  kieltämisen	
  ansiosta.	
  Blesilla	
  

kuitenkin	
   kuoli 	
   vain	
   neljän	
   kuukauden	
   kulu?ua	
   ankaran	
   askeesin	
   aloit-­‐

tamisesta.	
   Hieronymusta	
   pidePin	
   syypäänä	
   Blesillan	
   äärimmäisen	
  

aske0smin	
  harjoi?amiseen	
   ja	
  lopulta	
  kuolemaan,	
  olihan	
  hän	
  ollut	
  nuoren	
  

naisen	
  hengellinen	
  ohjaaja.	
  Huhut	
  askeesin	
  vaarallisuudesta 	
  yltyivät,	
  koska	
  

Hieronymuksen	
   kanna?ama	
   ankara	
   pidä?yvyys	
   saa?oi	
   kuihdu?aa	
  

ihmisen.8

Hieronymuksen teesien vastaanotto

Roomalaiset	
   arvostelivat	
   Hieronymuksen	
   läheistä	
   suhde?a	
   roomalaisiin	
  

naisiin,	
  sillä	
  se	
  oli 	
  ilmeisen	
  0ivis.	
  Erityises0	
  suhde	
  Paulaan	
  oli	
  kaupunkilais-­‐

ten	
  mielestä	
   liian	
  läheinen	
   ollakseen	
   siveä	
   ja	
   jopa	
  Blesillan	
   kuoleman	
   ai-­‐

heu?amaa	
  kohua	
  pöyristy?ävämpi.9	
  Tutkija 	
  Patricia 	
  Rantin	
  mielestä	
  suku-­‐

puolten	
  väliset	
  hengelliset	
  ystävyyssuhteet	
  eivät	
  olleet	
  täysin	
  poikkeuksel-­‐

lisia	
  kris0?yjen	
  välisissä	
  kanssakäymisissä.	
  Tällaisia 	
  juutalaiseen	
  ja	
  rooma-­‐

laiseen	
   perinteeseen	
   sopima?omia	
   ystävyyssuhteita	
   saa?oi	
   syntyä	
  

esimerkiksi	
  vangi?ujen,	
  myöhemmin	
  mar?yyrikuoleman	
  kokeneiden,	
  kris-­‐

0?yjen	
  parissa.10	
  J.N.D.	
  Kelly	
  huomau?aa	
  teoksessaan	
  Jerome,	
  e?ei 	
  Hiero-­‐

nymuksella	
   vaiku?anut	
   olevan	
   säilyneiden	
   lähteiden	
   valossa	
   juurikaan	
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8 Hieronymus 385, Marcellalle XXXVIII; Hieronymus 389 Paulalle, XXXIX; Kelly 1944, 137; 
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kuoleman vuoteen 384. Kelly 1975, 98–99, 104–106, 108. Kirjeen XXXIX Kirjoitusvuosi on 
epälooginen, sillä kirje on kääntäjän ajoituksen mukaan kirjoitettu Roomassa vuonna 389, 
jolloin Hieronymuksen olisi tutkimuksien mukaan pitänyt olla jo Betlehemissä. Nähtävästi 
kirje on alun perin tulkittu osaksi sitä kirjeiden joukkoa (kirjeet XXXVIII–XLV), jonka Hiero-
nymus kirjoitti juuri ennen Roomasta lähtöään, mutta tästä ajoituksesta on myöhemmin 
luovuttu. 
9 Kelly 1975, 91–93, 108–109, 113: Cooper 1996, 69; Halldorf 2001, 206–207.
10 Ranft 1998, 43.



muita 	
  ystävyyssuhteita	
  paavin	
  ja	
  ylhäisönaisten	
  lisäksi.	
  Kate	
  Cooperin	
  mie-­‐

lestä	
   ylhäisten	
   askeePnaisten	
   käytös	
   ja 	
   ulkonäkö	
   olivat	
   epäilemä?ä	
   ai-­‐

kalaisten	
   silmissä	
   ris0riidassa	
   heidän	
   statukseensa	
   nähden.	
   Vaa0vathan	
  

Hieronymuksen	
  kirjeet	
  kris0tyiltä	
  paljon	
  radikaalimpaa	
  ja	
  omistautuneem-­‐

paa	
  elämäntapaa,	
  kuin	
  mihin	
  askeesille	
  myötämielisetkin	
  ylhäisönaiset	
  oli-­‐

vat	
   to?uneet.11 	
   Hieronymus	
   vaa0	
   kirjeillään	
   perinteisen	
   perhemallin	
  

kumoamista.12

 Selibaa0n	
   ja	
   askeesin	
   ihannoin0	
   yli	
   perinteisen	
   perhemallin	
   ei	
  

saanut	
  kaikkien	
  roomalaisten	
  kannatusta.	
  Askeesia	
  vastustavien	
  joukko	
  oli	
  

suuri	
  ja	
  syyt	
  vastustamiseen	
  vaihtelivat.	
  Valtaosa	
  askeesia	
  kri0soivista 	
  kuu-­‐

lui	
   vaikutusvaltaisen	
   yläluokan	
   tradi0onaalisiin	
   kris0?yihin	
   perheisiin.	
  

Nämä	
  perheet	
   olivat	
   edustaneet	
  roomalaisessa 	
  yhteiskunnassa	
  jokaiselle	
  

kansalaiselle	
  tavoi?elemisen	
   arvoista	
  maallista	
  ja	
  poliiPsta	
  valtaa.	
  Hiero-­‐

nymuksen	
  ihanne	
  oli	
  täysin	
  vastoin	
   tradi0onaalisten	
  kris0?yjen	
   kanna?a-­‐

mia	
   perinteisiä 	
   arvoja,	
   jotka	
   olivat	
   kannustaneet	
   miehiä	
   menemään	
  

naimisiin	
   ja 	
  naisia	
  synny?ämään	
   aviomiehilleen	
  lapsia.	
  Hänen	
  markkinoi-­‐

mansa	
   uudenlainen	
   sosiaalinen	
   yhteiskunta 	
   ja	
   arvomaailma	
   edus0vat	
  

separa0s0sta	
   kris0llisyy?ä,	
   jossa	
   näh0in	
   kapinahenkeä	
   perinteitä	
   ja	
  

yhteisön	
   yhteistä	
   hyvää	
   vastaan.	
   Hieronymuksen	
   kanna?aman	
   ihanteen	
  

omaksuminen	
   olisi	
   johtanut	
   pysyväs0	
   yhteisön	
   sisäisen	
   rakenteen	
   ja	
  

yhteiskunnan	
  muu?umiseen.	
  Perheen	
  ennen	
  niin	
  merki?ävä 	
  yhteiskunnal-­‐

linen	
   status	
   olisi	
   korvautunut	
   yksilöihin	
   ja 	
  yksilöllisyyteen	
   pohjautuvalla	
  

arvovallalla.	
   Aske0smin	
   harjoi?ajat,	
   separa0s0t,	
   näkivät	
   itsensä	
   ääriryh-­‐

mänä	
  ja	
  vähemmistönä,	
  kun	
  taas	
  askeesin	
  vastustajat	
  näkivät	
   itsensä	
  tra-­‐

di0onaalisina	
  eli	
   perinteisinä	
  kris0?yinä.	
  Separa0s0t	
  moiPvat	
  tradi0ona-­‐
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listeja	
  perinteisten	
  perhearvojen	
  tärkeinä	
  pitämisestä,	
   sillä 	
  se	
  es0	
   ihmisiä	
  

sitoutumasta	
  korkeamman	
  tason	
  kris0llisyyteen.13

 Tradi0onaalisten	
   roomalaisten	
   kris0?yjen	
   puolta	
   ryhtyi 	
   pitämään	
  

kris0?y	
   maallikko	
   Helvidius,	
   jonka 	
  mukaan	
   neitsyt	
   Maria	
   oli	
   Jeesuksen	
  

synnyte?yään	
   ryhtynyt	
   vie?ämään	
   tavallista	
   avioelämää	
   Joosefin	
   kanssa	
  

lapsia	
  saaden.	
  Kannanoton	
  tarkoituksena	
  oli	
  vahvistaa	
  avioliiton	
  ja	
  selibaa-­‐

0n	
  yhdenvertaisuu?a	
  kris0llisyydessä.	
  Näkemys	
  oli	
  paitsi 	
  Hieronymuksen,	
  

myös	
   paavi	
   Damasuksen	
   ajatusten	
   ja	
   opetusten	
   vastainen.	
   Teoksessaan	
  

Helvidiusta	
   vastaan	
   Hieronymus	
   kumosi	
   vastustajansa	
   argumen0t	
   yksi	
  

toisensa	
  jälkeen,	
  ja 	
  opit	
  neitsyydestä 	
  kris0llisyyden	
  korkeimpana	
  muotona	
  

ja 	
  Mariasta	
  ikuisena	
  neitsyenä	
  säilyivät	
   voi?ajina.	
  Blesillan	
   kuoltua 	
  Helvi-­‐

diuksen	
   askeesin	
   ylivertaisuuden	
   kyseenalaistamisyritykset	
   saivat	
   tosin	
  

uu?a	
  pon?a.14

 Hieronymusta	
   suojellut	
  paavi	
  Damasus,	
   jonka	
   seuraajaksi	
  Hierony-­‐

mus	
  oli	
  aiemmin	
   toivonut	
  pääsevänsä,	
   kuoli.	
   Viimeistään	
   vuoden	
  384	
  ai-­‐

kana	
   yleinen	
   mielipide	
   Roomassa	
   oli	
   kääntynyt	
   Hieronymusta	
   vastaan	
  

paitsi 	
  turhan	
   radikaaliksi 	
  muu?uneen	
  askeesin	
   ihannoinnin,	
  myös	
  epäon-­‐

nistuneiksi	
   ja	
   jopa 	
   0eten	
   tahtoen	
   vääristetyiksi	
   koe?ujen	
   raama-­‐

tunkäännösten	
   vuoksi.	
   Lisäksi 	
  epäluuloisuus	
  kaupungissa	
  oleilevia	
  munk-­‐

keja	
  kohtaan	
  oli	
  yleises0	
   lisääntynyt	
  heidän	
  saatuaan	
  varakkailta	
  leskirou-­‐

vilta 	
  arvokkaita	
  testamen?auksia.	
  Hieronymus	
  ei 	
  ollut	
  ainoa	
  munkki,	
  joka	
  

haluPin	
  käänny?ää	
  kaupungista.15	
  

 Hieronymusta	
  suojelleen	
  paavi	
  Damasuksen	
  0lalle	
  vali?u	
  uusi	
  paavi	
  

Siricius	
  suhtautui	
  kielteises0	
  uuteen	
  ja	
  radikaaliin	
  aske0smiin.	
  Kirkon	
  johto	
  

12	
  kuukau+a	
  pidä+yvyyden	
  pauloissa

44

13 Kelly 1975, 98–99; Hickey 1987, 85; Cooper 1996, 81–83, 91, 100–101; McNamara 1996, 
11–23, 32; Salmesvuori 2002, 66; Salmesvuori 2006, 81; Hunter 2007, 51, 54, 60–63.
14 Kelly 1944, 115; Kelly 1975, 98–108; Cooper 1996, 96; Chadwick 2001, 327; Salmesvuori 
2002, 66–67.
15 Hieronymus 384 Marcellalle, XXVII; Kelly 1975, 89, 110–111; Cooper 1996, 69; Chadwick 
2001, 325; Halldorf 2001, 207; Hunter 2007, 54–55. 



ilmoiP	
   Hieronymukselle,	
   e?ei	
   tämä	
  ollut	
  enää	
   toivo?u	
   henkilö	
   kaupun-­‐

gissa.	
  Hieronymus	
  alkoi	
  suunnitella	
  matkaa	
  takaisin	
  Pyhään	
  Maahan,16	
  mi-­‐

kä	
  ilmeni	
  esimerkiksi	
  hänen	
  Marcellalle	
  kirjoi?amastaan	
  kirjeestä:
O?aen	
   huomioon,	
   e?ä	
   olemme	
   matkanneet	
   suuren	
   osan	
   elämästämme	
  

myrskyisillä	
   merillä,	
   ja	
   aluksemme	
   on	
   vuorostaan	
   joutunut	
   raivopäisten	
  

tuulenpuuskien	
   ravistelemaksi	
   ja	
   petollisten	
   karikoiden	
   runtelemaksi,	
  

meidän	
   tulee,	
   niin	
   pian	
   kuin	
   on	
   mahdollista,	
   hakeutua	
   maaseudun	
   hil-­‐

jaiseen	
   turvasatamaan	
  –	
  –	
  Pitäköön	
  Rooma	
  melunsa	
  ja	
  vilinänsä,	
  antaa	
  jul-­‐

mien	
  näytösten	
  jatkua	
  areenalla,	
  antaa	
  väkijoukon	
  riehua	
  sirkuksessa,	
  antaa	
  

näy?elijöiden	
   juhlia	
   tea?erissa, 	
   ja	
   jo?en	
   sopima?omas0	
   ohita	
   kris0?yjä	
  

ystäviämme,	
  anne?akoon	
  myös	
  naisten	
   jatkaa	
  päivi?äisiä	
  tapaamisiaan	
  –	
  –	
  

To0ses0,	
  jos	
  löydämme	
  sellaisen	
  autuuden	
  taivaissa,	
  saatamme	
  hyvin	
  katua	
  

tyhjiä	
  ja	
  katoavaisia	
  nau0ntojamme	
  maan	
  päällä.	
  Jääkää	
  hyväs0.17	
  

Hieronymus	
   läh0	
   Roomasta	
  vuoden	
   sisällä	
   Blesillan	
   kuolemasta.	
   Hän	
   oli	
  

lähe?änyt	
  aikeistaan	
  Paulalle	
  kirjeen,	
  jossa	
  hän	
  mainitsi	
  mahdollisuudesta	
  

lähteä 	
  pyhään	
  maahan.	
  Kirjeessä	
  hän	
   kertoi	
  tarinan	
  perheenäidistä,	
   joka	
  

oli	
   jä?änyt	
   koko	
   omaisuutensa	
   pojalleen	
   ja	
   muu?anut	
   Jerusalemiin.18	
  

Pakomatkallaan	
   Roomasta	
   Hieronymus	
   kirjoiP	
   vielä	
   kirjeen,	
   jossa 	
   hän	
  

käsi?eli	
   uudestaan	
   niitä	
   herjoja,	
   joita	
   häneen	
   oli	
   kohdiste?u	
   erityises0	
  

hänen	
   läheisistä	
   suhteistaan	
   Paulaan	
   ja 	
   tämän	
   ty?ären	
   Eustochiumiin.	
  

Kokemuksistaan	
  Roomassa	
  Hieronymus	
  kirjoiP:

Minun	
   on	
   sano?u	
  olevan	
   pahamaineinen	
   takinkääntäjä	
   ja	
   liukas	
   luikuri,	
  

joka	
  tekee	
  Saatanan	
  töitä	
  valehtelemalla	
  ja	
  pe?ämällä	
  ihmisiä.	
  Haluaisin	
  

0etää,	
  kumpi	
  on	
  turvallisempaa;	
  uskoa	
  näitä	
  syy?ömiä	
  henkilöitä	
  kohtaan	
  

kohdiste?uja	
  syytöksiä	
  vai	
  kieltäytyä	
  uskomasta	
  niihin,	
  edes	
  syyllisiä	
  koh-­‐

taan	
   esite?yinä?	
  Toiset	
   suutelivat	
   käsiäni, 	
  mu?a	
   sil0	
  hyökkäsivät	
  minua	
  

kohtaan	
   käärmeen	
   tavoin.	
   Heidän	
   sanansa	
   olivat	
   myötämielisiä,	
   mu?a	
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16 Kelly 1944, 141–142; Kelly 1975, 111–114; Cooper 1996, 69; Chadwick 2001, 325; Hall-
dorf 2001, 206–207.
17 Hieronymus 385 Marcellalle, XLIII.
18 Hieronymus 389 Paulalle, XXXIX; Cooper 1996, 69; Hunter 2007, 62.



heidän	
  sydämensä	
  oli	
  täynnä	
  vahingoniloa.	
  Herra	
  näki	
  heidät	
   ja	
  pi0	
  heitä	
  

pilkkanaan	
   varaten	
   tuomion	
   surkealle	
   itselleni	
   ja	
   heille.	
   Yksi	
   hyökkäsi	
  

kävely-­‐	
  tai	
  naurutapaani	
  vastaan,	
  toinen	
  löysi	
  jotakin	
  väärää	
  ulkonäöstäni,	
  

joku	
  taas	
  epäili	
  käytöstapojeni	
  yksinkertaisuu?a.	
  Tällaisessa	
  seurassa	
  olen	
  

elänyt	
  melkein	
  kolme	
  vuo?a.	
  19

Hieronymus	
  myönsi	
   jälkikäteen	
  vie?äneensä 	
  paljon	
  aikaa	
  naisten	
   kanssa,	
  

mu?a	
  ope?aakseen	
  heille	
  pyhiä	
  kirjoituksia.	
  Hänen	
  mukaansa	
  pitkäjäntei-­‐

nen	
   opiskelu	
   oli	
   johtanut	
   vastavuoroiseen	
   luo?amukseen	
   ja 	
   ystävyyden	
  

kypsymiseen.	
   Syvin	
   suhde	
   oli 	
   syntynyt	
   Paulaan,	
   jota	
   Hieronymus	
   ei	
  

kuitenkaan	
   ollut	
  tavannut	
  niin	
  usein	
   kuin	
  muita 	
  naisia.	
   	
  Naisten	
  manipu-­‐

loinnista 	
  syytetyn	
   Hieronymuksen	
   mielestä	
  Paulalla	
  oli	
   valtaa	
  häneen,	
   ei	
  

toisinpäin.	
   Omasta	
   mielestään	
   Hieronymus	
   kunnioiP	
   Paulaa	
   tämän	
  

esimerkillisen	
  askeePsen	
  elämäntavan	
  takia,	
  eikä	
  ollut	
  tehnyt	
  mitään	
  kris-­‐

0tylle	
  sopimatonta.	
   Arvostelua 	
  oli	
  hänestä 	
  ruokkinut	
  hänen	
  vastakkainen	
  

sukupuolensa	
  ja	
  kateus 	
  niitä	
  varakkaita	
  naisia	
  kohtaan,	
   joista	
  oli	
  tullut	
  esi-­‐

merkillisiä	
  kris0?yjä,	
  kun	
  he	
  olivat	
  hylänneet	
  lapsensa	
  ja	
  omaisuutensa.20	
  

Cooper	
  sen	
  sijaan	
  on	
  tulkinnut	
  Asellalle	
  lähetetyn	
  kirjeen	
  olleen	
  roomalai-­‐

sille	
   todiste	
   Hieronymuksen	
   ja 	
   Paulan	
   sopima?omia	
   piirteitä	
   saaneesta	
  

suhteesta.21

 Hieronymus	
   saapui	
   Betlehemiin	
   viimeistään	
   vuonna	
   386,22 	
   missä	
  

hän	
  eli	
   lopun	
  elämänsä.23 	
  Betlehemistä	
  tuli 	
  myös	
  Paulan	
   ja	
  Eustochiumin	
  

ko0	
   pian	
  sen	
   jälkeen,	
  kun	
  Hieronymus	
  oli	
  muu?anut	
   sinne,	
  sillä	
  huhujen	
  

ollessa	
   voimakkaimmillaan	
   ei	
   yhteinen	
   matkanteko	
   olisi	
   tullut	
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19 Hieronymus 385 Asellalle, XLV.
20 Hieronymus 385 Asellalle, XLV; Hunter 2007, 62.
21 Cooper 1996, 69.
22 Hieronymus Paulan ja Eustochiumin nimissä 386 Marcellalle, XLVI; Kelly 1975, 127; 
Shaw 1998, 97; Hunter 2007, 1.
23 Kelly 1975, 57–116, 127–130, 331. Hieronymus kuoli 30. päivänä syyskuuta vuonna 420.



kysymykseen.24	
  Pian	
  Betlehemiin	
  muute?uaan	
  Paula	
  ja	
  Eustochium	
  kirjoit-­‐

0vat	
  Marcellalle	
  kirjeen,	
   jossa	
  he	
   yriPvät	
  taivutella 	
  myös	
  häntä	
  muu?a-­‐

maan	
  Pyhään	
  Maahan.25	
  

 Hieronymus	
   kertoi	
  muuton	
   Pyhään	
   Maahan	
   olleen	
   väl?ämätöntä,	
  

sillä	
  Herraa	
  tuli	
  psalmin	
  mukaan	
  palvella	
  Hänen	
  jalkojensa	
  juuressa.	
  Hiero-­‐

nymus	
  tulkitsi	
  tämän	
  tarkoi?avan	
  Jerusalemia.	
  Hän	
  myös	
  uskoi	
  kris0llisen	
  

iden0tee0n	
   ja 	
  oppineisuuden	
  tulevan	
   täydelliseksi	
  maassa,	
   joka	
  oli	
   ilosa-­‐

noman	
   synnyinsija.	
   Hieronymus	
   arvos0	
   myös	
   Jerusalemiin	
   ja 	
   sen	
   lähei-­‐

syyteen	
   kerääntyneitä	
   munkkeja	
   ja	
   neitsyitä 	
   ”parhaimpina	
   kaltaistensa	
  

joukossa”.26	
  Muuton	
  mo0ivit	
  olivat	
  Hieronymuksen	
  mukaan	
  siis 	
  hengellisiä,	
  

eikä	
  hän	
  nostanut	
  kirjeessään	
  esille	
  muita	
  mahdollisia	
  muu?oon	
  johtanei-­‐

ta	
  syitä.	
  

	
   Kirjeessä	
   Eustochiumille	
   Hieronymus	
   esi?eli	
   ensimmäisen	
   kerran	
  

käsityksensä	
   ihannekris0tystä.	
   Neitsyys,	
   jolle	
  muut	
   elämänmuodot	
   olivat	
  

alisteisia,	
   oli	
   arvokkainta,	
   koska	
   Hieronymus	
   uskoi	
   sen	
   olevan	
   Jumalan	
  

tahto.	
  Kris0tyn	
  omien	
  halujen,	
  toiveiden	
  ja	
  velvollisuuksien	
  tuli	
  olla	
  merki-­‐

tykse?ömiä	
   Jumalan	
   tahtoon	
   verra?una,	
   joten	
   kris0tyn	
   oli	
   hylä?ävä	
  

muiden	
  ihmisten	
  ja	
  yhteiskunnan	
  tälle	
  ase?amat	
  odotukset	
  ja 	
  velvoi?eet.	
  

Askeesin	
  harjoi?aminen	
  oli	
  osoitus	
  kuuliaisuudesta	
  Jumalalle.	
  

 Perinteiseen	
   roomalaiseen	
   perheeseen	
   verra?una	
   Hieronymuksen	
  

ihanne	
   oli	
   radikaali,	
   sillä	
  naima?oman	
   naisen	
   asema	
   yhteiskunnassa 	
  oli 	
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24 Hieronymus Paulan ja Eustochiumin nimissä 386 Marcellalle, XLVI; Kelly 1944, 137; Kelly 
1975, 116; Cooper 1996, 72.
25 Hieronymus Paulan ja Eustochiumin nimissä 386 Marcellalle, XLVI; Wiesen 1964, 32. 
Kirjeen kirjoittajasta ei ole lopullista varmuutta: muun muassa Hieronymuksen kirjeiden 
kääntäjä Fremantle uskoi Hieronymuksen kirjoittaneen kirjeen, tutkija Aline Rousselle puo-
lestaan on pitänyt kirjettä yhtenä niistä harvoista naisten kirjoittamista kirjeistä, joita antiikin 
ajalta on säilynyt. Hieronymus Paulan ja Eustochiumin nimissä 386 Marcellalle, XLVI; 
Rousselle 1988, 183.
26 Hieronymus Paulan ja Eustochiumin nimissä 386 Marcellalle, XLVI. Hieronymus viittasi 
raamatunkohtaan: ”Menkäämme sinne, missä on Herran asumus, kumartukaamme hänen 
istuimensa eteen.” Ps. 132:7.



ollut	
   heikoin.	
   Yhteiskunnan	
   heikoimman	
   jäsenen	
   nostaminen	
   arvoste-­‐

tuimmaksi	
   suutuP	
   eritoten	
   roomalaisia 	
   ylimysperheitä,	
   koska	
   heidän	
  

yhteiskunnallinen	
  asemansa,	
  joka	
  oli	
  perustunut	
  avioitumiseen	
  ja	
  vaurau-­‐

teen,	
   ei	
   ollut	
   enää 	
   itsestäänselvyys.	
   Voite?uaan	
   Helvidiuksen	
   kanssa	
  

käydyn	
   kiistan	
   Hieronymus	
   laajensi	
   ihanteensa	
   koskemaan	
   neitsyiden	
   ja	
  

lapse?omien	
  leskien	
  lisäksi	
  myös	
  äitejä.	
  Perheellinen	
  leski	
  oli	
  Hieronymuk-­‐

sen	
  hyveellisten	
  hierarkiassa	
  alimpana,	
  lapseton	
  leski	
  toisiksi	
  alimpana	
   ja	
  

neitsyt	
  ylimpänä.
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Harhaopeista valmiiksi pro gradu -tutkielmaksi

Virve Saarinen

I Puheenvuoro 
Lähde

Tarkastelin	
   pro	
   gradu	
   -­‐tutkielmassani	
   Harhaoppeja	
   kansankielellä.	
   Mar-­‐

guerite	
   Poreten	
  ja	
  Mestari	
  Eckhar@n	
  suhteesta	
  toistensa	
  aja+eluun	
  ja	
  kir-­‐

kon	
   opilliseen	
   linjaan	
   1300-­‐luvun	
   alussa	
   1200–1300-­‐lukujen	
   vaihteessa	
  

vaiku?aneita	
  mys0koita	
  Marguerite	
  Poretea	
  (n.	
  1250/1260–1310)	
   ja	
  Mes-­‐

tari	
  Eckhar0a	
   (n.1260–1327/1328).	
   Eckhart	
  oli	
   ja	
   on	
  edelleen	
  hyvin	
   tun-­‐

ne?u	
   aja?elija,	
   dominikaani	
   ja	
   teologi,	
   jonka	
  opetukset	
   joutuivat	
   hänen	
  

elämänsä	
   loppuvaiheilla	
   harhaoppiepäilyjen	
   ja	
   tuomion	
   kohteeksi.	
   Mar-­‐

guerite	
   Porete	
   sitä	
  vastoin	
   oli 	
   tuntema?omampi	
   aja?elija,	
   mu?a	
  1200–

1300-­‐lukujen	
   tai?eessa	
   hänen	
   opetuksensa	
   ja	
   toimintansa	
   sai	
   paljon	
  

huomiota	
  Pohjois-­‐Ranskassa,	
   jossa	
  hänet	
  ja 	
  hänen	
  opetuksensa	
  tuomiPin	
  

lopulta	
  harhaoppisiksi.	
   Poreten	
  kuoleman	
   jälkeen	
  hänen	
   opetuksiaan	
   le-­‐

vitePin	
   ja 	
  käännePin	
  useille	
  kielille.	
   Poreten	
   ja 	
  Eckhar0n	
  opetuksissa	
  on	
  

paljon	
   samankaltaisuuksia.	
   Tutkimuksessani	
   selvi0n	
   Eckhar0n	
   ja	
   Poreten	
  

välistä	
  yhtey?ä.1

Käy0n	
   lähteinä	
  Marguerite	
   Poreten	
   teosta	
  Yksinkertaisten	
   sielujen	
  

peili	
  sekä	
  Mestari 	
  Eckhar0n	
  kansankielisiä	
  saarnoja	
  ja	
  teologisia	
  tutkielmia.	
  

Näiden	
   lähteiden	
   lisäksi	
   lähteitäni	
   olivat	
   Marguerite	
   Poreten	
   harhaop-­‐

pisuuspöytäkirjat,	
  Viennen	
  konsiilin	
  1311–1312	
   	
   Cum	
  de	
   quibusdam	
  mu-­‐

lieribus	
   -­‐dekreeP	
   sekä	
  Ad	
   nostrum	
   -­‐julistus,	
  Mestari	
  Eckhar0n	
   harhaop-­‐
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pisuustuomiota	
   koskeva	
  paavillinen	
   In	
   agro	
   dominico	
   -­‐bulla	
   sekä	
  o?eita	
  

Mestari	
   Eckhar0n	
   puolustuspuheenvuorosta.2 	
   Pro	
   gradu	
   -­‐tutkielmani	
  

päälähteet	
  oli	
  helppo	
  löytää,	
  koska	
  olin	
  käy?änyt	
  niitä	
  aiemmin	
  kandidaa-­‐

0ntutkielmassani.

Lähteen	
  äärellä	
  työskennellessä	
  on	
  hyvä	
  aluksi	
  selvi?ää,	
  kuka	
  teks0n	
  

on	
  kirjoi?anut	
  ja	
  miten	
  se	
  on	
  säilynyt	
  meidän	
  aikaamme	
  as0.	
  Omassa	
  tut-­‐

kimuksessani	
   esimerkiksi	
   Eckhar0n	
   kansankieliset	
   saarnat	
   olivat	
   muiden	
  

kuin	
  Eckhar0n	
  itsensä	
  kirjoi?amia.	
  Niitä	
  kirjoiPvat	
  muis0in	
  henkilöt,	
  jotka	
  

olivat	
  olleet	
  kuuntelemassa 	
  Eckhar0a.	
  Eckhar0n	
  puolustuspuheenvuoro	
   ja	
  

teologiset	
  tutkielmat	
  olivat	
  taas	
  Eckhar0n	
  omasta	
  kynästä.	
  Yksinkertaisten	
  

sielujen	
  peili	
  oli	
  Poreten	
  kirjoi?ama	
  teks0.3	
  

Perehdyin	
  molempien	
  kirjoi?ajien	
  teks0en	
  700-­‐vuo0seen	
  historiaan	
  

tutkielmaa	
  tehdessäni.	
  Sekä	
  Eckhar0n	
  e?ä	
  Poreten	
  teks0t	
  ovat	
  säilyneet	
  ja	
  

kulkeneet	
  useina	
  kopioina	
  meidän	
  aikaamme	
  as0.	
  Yksinkertaisten	
  sielujen	
  

peilin	
   kirjoi?ajan	
   henkilöllisyys	
   oli	
   arvoitus 	
   satoja 	
   vuosia.	
   Teks0	
   säilyi	
  

useilla	
  eri	
  kielillä	
  kirjoite?uina	
  käännöksinä	
  1900–luvulle	
   as0.	
   Italialainen	
  

tutkija	
   Romana	
   Guarnieri 	
   yhdis0	
   vuonna	
   1946	
   Yksinkertaisten	
   sielujen	
  

peilin	
  Marguerite	
  Poreteen	
  ja	
  osoiP,	
  e?ä	
  tämä	
  anonyyminä	
  kulkenut	
  teks0	
  

oli	
  juuri	
  Poreten	
  Peili.4

Eckhar0n	
   massiivisen	
   tuotannon	
   autenPsuudesta	
   on	
   esimerkiksi	
  

käyty	
  Eckhart	
  -­‐tutkijoiden	
  välillä	
  aika 	
  ajoin	
  vilkasta	
  keskustelua.	
  Eräs	
  tärkeä	
  

avain	
   Eckhar0n	
   aitojen	
   teks0en	
   tunnistamiseen	
   on	
   tutkijoiden	
   mukaan	
  

ollut	
  Eckhar0n	
   harhaoppisuuskäsi?elystä	
  säilynyt	
   puolustuspuheenvuoro.	
  

Tämän	
   teks0n	
   pohjalta	
   osa	
  kansankielisistä	
   saarnoista	
   ja	
   teologisista	
  esi-­‐

Harhaopeista	
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tyksistä	
   on	
   pysty?y	
   todentamaan	
   Eckhar0n	
   aidoiksi	
   opetuksiksi.	
   Monet	
  

Eckhar0n	
  nimissä	
  kulkeneet	
  kansankieliset	
  saarnat	
  ovat	
  kuitenkin	
  edelleen	
  

autenPsuutensa	
  puolesta	
  kyseenalaisia.	
   Ongelman	
   on	
  myös 	
  aiheu?anut	
  

se,	
   e?ä	
   erityises0	
   kansankielisistä	
   saarnoista	
   ja	
   esitelmistä 	
   on	
   säilynyt	
  

useita 	
  kopioita,	
   jotka	
  eroavat	
   toisistaan.	
   Näistä	
  käsikirjoituksista	
  on	
   ollut	
  

vaikeaa	
  löytää	
  vanhinta	
  ja	
  aidointa	
  kopiota.5	
  

Josef	
  Quint	
  on	
  toimi?anut	
  ensimmäisenä	
  saksankielisen	
  kokoelman	
  

Mestari	
  Eckhar0n	
   saarnoista	
  ja	
  samalla	
  hän	
   on	
   jakanut	
  saarnat	
   kolmeen	
  

osaan	
  niiden	
  autenPsuuden	
  perusteella.	
  Ensimmäisen	
  osan	
  muodostavat	
  

saarnat	
  1–16b,	
  jotka	
  on	
  tutkimuksessa	
  todenne?u	
  aidoiksi,	
  sillä	
  niitä	
  laina-­‐

taan	
  suoraan	
  Eckhar0n	
  puolustuspuheenvuorossa.	
  Toisen	
  osan	
  muodosta-­‐

vat	
  saarnat	
  17–24,	
  jotka	
  ovat	
  puolestaan	
  niin	
  yhdenmukaisia	
  Eckhar0n	
  ai-­‐

tojen	
   la0nankielisten	
   saarnojen	
   kanssa,	
   e?ä	
  niitä	
   pidetään	
   myös	
  aitoina	
  

saarnoina.	
  Viimeisen	
  osan	
  muodostavat	
  saarnat	
  25–86,	
   joiden	
  aitoudesta	
  

käydään	
  tutkijoiden	
  välillä	
  yhä	
  vilkasta	
  keskustelua.	
  Tämä	
  osa	
  sisältää	
  tun-­‐

ne?uja 	
  saarnoja	
  (esimerkiksi	
  48,	
  52,	
  53,	
  83)	
   joita 	
  on	
  tutki?u	
  ak0ivises0	
   ja	
  

joita	
  monet	
  tutkijat	
  pitävät	
  Eckhar0n	
  aitoina	
  saarnoina.6	
  

Käy0n	
   tutkimuksessani	
   Eckhar0n	
   saarnoista	
   saksankielistä	
   Josef	
  

Quin0n	
   toimi?amaa	
   0eteellistä	
   edi0ota	
   (Meister	
   Eckhart	
   deutche	
   pre-­‐

digten	
  und	
  traktate),	
  joka	
  löytyi	
  melko	
  helpos0	
  Helsingin	
  yliopiston	
  Teolo-­‐

gisen	
   0edekunnan	
   kirjastosta.	
   Tämän	
   lisäksi 	
   käy0n	
   myös	
   kahta 	
   englan-­‐

ninkielistä	
   käännöstä	
   Eckhar0n	
   saarnoista	
   ja	
   raama?ukommentaareista,	
  

joita 	
  olin	
   käy?änyt	
  aiemmin	
  myös	
  kandidaa0ntutkielmassani.	
  Kaikkia	
  tut-­‐

kimuksessa	
   käyte?äviä	
   saarnoja 	
  ei 	
  löytynyt	
  vuonna	
  1955	
  Quin0n	
   toimit-­‐

tamasta 	
   saarnakokoelmasta	
   ja 	
   näiden	
   saarnojen	
   osalta 	
   käy0n	
   englan-­‐

ninkielistä	
  edi0ota.7
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Poreten	
   teoksesta	
   käy0n	
   ranskankielistä	
   0eteellistä	
   edi0ota	
   sekä	
   apuna	
  

englanninkielistä	
  käännöstä,	
  jotka	
  on	
  koo?u	
  1400–1500-­‐luvuilla	
  syntynei-­‐

den	
  kopioiden	
   ja	
  käännösten	
  pohjalta.8 	
  Ranskankielinen	
  edi0o	
  löytyi	
  hel-­‐

pos0	
  Kansalliskirjastosta	
  ja 	
  englanninkieliset	
  käännökset	
  Helsingin	
  yliopis-­‐

ton	
  Teologisen	
  0edekunnan	
  kirjastosta.	
  

Marguerite	
   Poreten	
   harhaoppisuusoikeudenkäynnistä 	
   ja	
   Viennen	
  

konsiilin	
   1311–1312	
   Cum	
  de	
   quibusdam	
  mulieribus	
   -­‐dekree0stä	
   sekä	
  Ad	
  

nostrum	
   -­‐julistuksesta	
   käy0n	
   internetlähteitä.	
   Nämä	
   lähteet	
   löytyivät	
  

toisen	
   pro	
   gradu	
   -­‐tutkielman	
   kau?a.	
   Viennen	
   konsiilista	
   1311–1312	
   oli	
  

englanninkielinen	
   käännös	
   katolisen	
   kirkon	
   Daily	
   Catholic	
   -­‐sivustolla 	
   ja	
  

Marguerite	
  Poreten	
  oikeudenkäyn0ä	
  koskevat	
   lähteet	
  olivat	
   löyde?ävissä	
  

Carolinan	
  yliopiston	
   internet-­‐sivujen	
   kau?a.	
  Näistä	
  oikeudenkäyn0asiakir-­‐

joista	
  löytyivät	
  tutkija 	
  Richard	
  Burtonin	
  englanninkieliset	
  käännökset,	
  joita	
  

käy0n	
  tutkimuksessani.	
  Paavillisesta	
  In	
  agro	
  Dominico	
  -­‐bullasta 	
  oli	
  englan-­‐

ninkielinen	
  käännös.	
  Käännös	
  sisältyi	
  Mestari	
  Eckhar0a	
  koskevaan	
  englan-­‐

ninkieliseen	
  käännöskokoelmaan,	
  joka	
  oli	
  kirjoite?u	
  1981.9	
  

Pro	
   gradu	
   -­‐tutkielmassa	
   käy?ämäni	
   lähteet	
   ovat	
   eritasoisia.	
   Pää-­‐

lähteitä 	
  olen	
  pyrkinyt	
  lukemaan	
  niiden	
  alkuperäisellä	
  kielellä,	
  mu?a	
  mui-­‐

den	
  lähteiden	
  kohdalla	
  olen	
  tyytynyt	
  käännöksiin	
   ja	
  interne0stä	
  löytyvään	
  

materiaaliin,	
  jolla	
  sain	
  rikaste?ua	
  tutkielmani	
  lähdepohjaa.	
  

Valitsemiensa	
  lähteiden	
  vahvuudet	
  ja 	
  rajoitukset	
  on	
  hyvä	
  tuoda	
  tut-­‐

kielmassa	
  esille.	
  Tekstejä 	
  tutkiessa 	
  on	
  huomionarvoista	
  poh0a,	
  mihin	
  teks-­‐

0t	
  oli	
  alun	
  perin	
  tarkoite?u.	
  Eckhar0n	
  saarnat	
  eivät	
  alun	
  perin	
  olleet	
  kirjal-­‐

lisia	
  teologisia	
  esitelmiä.	
  Poreten	
  kirja	
  sekä	
  Eckhar0n	
  teologiset	
  tutkielmat	
  

sekä 	
  osi?ain	
  myös	
  ylöskirjoitetut	
  saarnat	
  on	
  kirjoite?u	
  hengelliseksi	
  opas-­‐

tukseksi	
   ihmisille.	
   In	
   agro	
   dominico	
   -­‐bulla	
   puolestaan	
   on	
   kanonisen	
  

oikeuden	
   virallinen	
  asiakirja,	
   jossa	
  käsitellään	
   Eckhar0n	
  harhaoppisuu?a.	
  

Harhaopeista	
  valmiiksi	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkielmaksi

54

8 Peili 1986; Porete 1993; Porete 1999; Saarinen 2012, 4–8.
9 CV s.a.; Burton, s.a; Sections from Eckhart´s defence 1981; Saarinen 2012, 4–8.



Eckhar0n	
  puolustuspuheenvuoro	
  on	
  taas 	
  tarkoite?u	
  hänen	
  puolustuksek-­‐

seen	
  harhaoppiepäilyjä	
  kohtaan.10	
  

Mys0ikan	
   piirissä	
   kirjoitetut	
   teks0t	
   ovat	
   lähteinä	
  mielenkiintoisia,	
  

mu?a	
   samalla 	
   hyvin	
   haastavia.	
   Haastavuus	
   lii?yy	
   teks0en	
   monitulkin-­‐

taisuuteen	
   sekä 	
  siihen,	
   e?ä	
   niistä 	
  puu?uu	
   lähes	
  kokonaan	
  konkreePset	
  

0edot	
  kirjoi?ajista.	
  Tätä	
  kuvaa	
  voi	
  tarkentaa	
  kanonisen	
  oikeuden	
  pöytäkir-­‐

jojen	
  kau?a,	
  mu?a	
  näiden	
   lähteiden	
   kanssa 	
  on	
  puolestaan	
   huomioitava,	
  

e?ä	
  ne	
  ovat	
  Poreten	
   ja 	
  Eckhar0n	
  vastustajien	
   laa0mia.	
  Lähteiden	
   tulkin-­‐

nassa	
  au?aa	
  erityises0	
  monipuolinen	
   perehtyminen	
   ajan	
   konteks0in	
   tut-­‐

kimuskirjallisuuden	
  kau?a.	
  

Tutkimuskysymys ja tutkimuksen tausta

Tutkimuskysymysten	
  hahmo?uminen	
  ja	
  lopullinen	
  muotoilu	
  oli	
  lähes	
  koko	
  

tutkimuksen	
   kestävä	
   prosessi.	
   Alkuperäisenä	
  ajatuksenani	
   oli	
   Poreten	
   ja	
  

Eckhar0n	
   vertailu	
   sekä 	
   heidän	
   välisensä	
   kirjallisen	
   ja 	
   maan0eteellisen	
  

yhteyden	
   selvi?äminen.	
   Tämän	
   jälkeen	
   oli	
   tutkimuskysymysten	
   kannalta	
  

tärkeää	
   perehtyä	
   lähteisiin	
   ja	
   poh0a	
   tutkimuksen	
   suuntaa	
   lähteiden	
  

äärellä.	
  Millaisia	
  kysymyksiä	
  lähteistä	
  nousisi	
  esiin?	
  Tämän	
   lisäksi	
  olin	
   sel-­‐

vi?änyt	
  muista	
  tutkimuksista,	
  e?ä	
  Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  välillä 	
  arvel0in	
  ole-­‐

van	
   jonkinlainen	
  kirjallinen	
   yhteys.	
  Kukaan	
  ko0maisista	
  tutkijoista	
  ei	
  ollut	
  

perehtynyt	
   syvällises0	
   aiheeseen.	
   Halusin	
   selvi?ää	
   omassa	
   työssäni	
  

tarkemmin	
  mistä	
  kyseinen	
  oletus	
  oli	
  syntynyt.	
  

Keskityin	
   työssäni	
   vastaamaan	
   erityises0	
   kysymyksiin	
   1)	
   mitä	
  

yhteistä	
  Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  kirjoituksissa	
  oli	
  ja 	
  2)	
  mitkä 	
  asiat	
  heidän	
  kir-­‐

joituksissaan	
   ja 	
  toiminnassaan	
  joh0vat	
  siihen,	
  e?ä	
  he	
  päätyivät	
  harhaop-­‐

piepäilyjen	
   kohteeksi.	
   Nämä	
   teemat	
   muodos0vat	
   tutkimukseni	
   keskei-­‐
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simmät	
  kysymykset.	
  Sukupuolen	
  ja	
  vallan	
  näkökulmat	
  olivat	
  tutkielmassani	
  

keskeisessä	
  osassa	
  Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  vertailussa.	
  Pääkysymysten	
  lisäksi	
  

avasin	
  myös 	
  tarkemmin	
  Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  elämänvaiheita.	
  	
  Tämän	
  avulla	
  

pyrin	
   löytämään	
  vastauksia	
  siihen,	
  milloin	
  heidän	
  välisensä	
  vuorovaikutus	
  

olisi	
  mahdollises0	
  tapahtunut.11

Tutkimuksen	
   pääkysymysten	
   lisäksi	
   esiin	
   nousi	
   paljon	
   pieniä	
   ky-­‐

symyksiä	
   lähdetyöskentelyn	
   edetessä.	
  Näitä	
  kysymyksiä	
  olivat	
   esimerkiksi	
  

se,	
  mistä	
  teemoista	
  Eckhart	
  ja	
  Porete	
  aja?elivat	
   ja	
  kirjoiPvat	
  samalla	
  ta-­‐

valla,	
   millaisia	
   yhtäläisyyksiä 	
   heidän	
   harhaoppisuuskäsi?elyissään	
   oli	
   ja	
  

millaisia	
   eroja	
   löytyi.	
   Näiden	
   kysymysten	
   avulla 	
  muodostui	
   tutkimukseni	
  

disposi0o,	
   jonka	
  muokkaaminen	
   oli	
  eri?äin	
   keskeinen	
   ja	
   tärkeä	
   osa	
   tut-­‐

kimuskysymysten	
   ja	
   tutkimuksenteon	
   prosessia.	
   Tutkimuksenteon	
   alussa	
  

erilaisten	
   kysymysten	
   tekeminen	
   oli	
   tärkeää,	
   enkä	
   suhtautunut	
   omassa	
  

mielessä	
   syntyviin	
   kysymyksiin	
   liian	
  kriiPses0,	
   vaan	
  pikemminkin	
  kirjasin	
  

kaikki	
   lähteestä	
   esiin	
   nousevat	
   kysymykset	
   ja	
   ajatukset	
   ylös.	
   Näiden	
   ky-­‐

symysten	
  avulla	
  tutkielman	
  tekeminen	
  kulki	
  eteenpäin.

Metodi  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  

Kirkkohistorian	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkimuksen	
  metodin	
  haltuun	
  o?aminen	
  saat-­‐

taa	
  kuulostaa	
  haastavalta,	
  mu?a	
  käytännössä	
  metodilla 	
  tarkoitetaan	
   vain	
  

sitä,	
   e?ä	
   tutkija	
   kuvaa	
   tarkas0,	
  mitä	
   ja	
  miten	
   on	
   tutkimuksensa	
  tehnyt.	
  

Tarkoitus	
   on	
   siis	
   kuvailla 	
   selväs0	
   ja	
   kriiPses0	
   omaa	
   tutkimusprosessia.	
  

Omassa	
  tutkimuksessani	
  luin	
  tarkas0	
   läpi 	
  Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  kirjoituksia	
  

ja 	
  merkitsin	
   muis0in	
   niistä	
   löytyviä	
   yhtäläisyyksiä.	
   Lisäksi	
   peilasin	
   omaa	
  

lähdetyöskentelyäni	
   päälähteideni	
   äärellä	
   muuhun	
   aiheesta	
   tehtyyn	
   tut-­‐

kimukseen	
  sekä	
  kanonisen	
  oikeuden	
  pöytäkirjoihin.	
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Pyrin	
   jatkuvas0	
   tutkimuksessani	
  huomioimaan	
  ajan	
  historiallisen	
  konteks-­‐

0n	
   ja	
   erityises0	
   yhteiskunnallisten,	
   poliiPsten	
   ja	
   kirkollisten	
   tekijöiden	
  

vaikutuksen.	
  Tutkimuksessa	
  selvi0n	
  katolisen	
  kirkon	
  reagoin0tapaa	
  näihin	
  

kahteen	
   kyseenalaiseen	
   sananjulistajaan	
   erityises0	
   sukupuolen	
   ja	
   vallan	
  

näkökulmasta.	
   Tästä	
   näkökulmasta	
   Eckhar0a	
   ja	
   Poretea 	
  ei	
   ollut	
   laajem-­‐

massa	
  tutkimuksessa 	
  käsitelty.	
  Eckhart	
  oli	
  aikanaan	
  kirkollises0	
  merki?ävä	
  

ja 	
  suurta 	
  arvostusta	
  nauPva	
  teologi,	
  kun	
  taas	
  Porete	
  toimi	
  kirkon	
  virallis-­‐

ten	
   tahojen	
   ulkopuolella 	
  hyvin	
   omatoimises0.	
   Poretelle	
  muunlainen	
   toi-­‐

minta	
  ei	
  hänen	
  sukupuolensakaan	
  vuoksi	
  olisi	
  ollut	
  mahdollista.12

Oman	
  metodin	
  löytäminen	
  oli 	
  lopulta 	
  melko	
  yksinkertaista.	
  Metodi	
  

löytyi	
   lähteen	
   kanssa	
  työskennellessä.	
  Tarkka	
  tutustuminen	
   lähteeseen	
   ja	
  

sille	
   esitetyt	
   kysymykset	
   toivat	
   mieleeni	
  myös	
   tutkimuskriiPsiä 	
  näkökul-­‐

mia.	
   Pohdin	
   esimerkiksi 	
   sitä,	
   millaisia	
   kysymyksiä	
   lähteiltäni	
   voi	
   kysyä	
   ja	
  

vastaako	
   lähde	
   sille	
  esite?yihin	
   kysymyksiin	
   sekä 	
  miten	
   se	
   niihin	
   vastaa?	
  

Näiden	
   kysymysten	
   avulla	
   pääsin	
   tarkemmin	
   kirjaamaan	
   ylös	
   metodista	
  

pohdintaani,	
  eli	
  sitä,	
  miten	
  tein	
  tutkimusta.

Tutkimuskirjallisuus

Tutkimuskirjallisuus	
  omaan	
   työhöni	
  löytyi	
  aluksi	
  omaa	
  kandidaa0ntutkiel-­‐

maa	
  selaillen.	
  Jokainen	
  löytämäni	
  tutkimus	
  aiheesta	
  oli	
  myös	
  porP	
  muihin	
  

tutkimuksiin.	
   Näiden	
   tutkimusten	
   lähdelue?eloiden	
   avulla 	
   löytyi	
   monia	
  

muita 	
  hyviä 	
  tutkimuksia.	
  Myös	
  interne0n	
  kau?a	
  löytyi	
  ar0kkeleita	
  lii?yen	
  

tutkimusaiheeseeni.	
  Suurin	
  haaste	
  aiheeseeni	
   lii?yvien	
   tutkimusten	
   koh-­‐

dalla	
  oli 	
  niiden	
  saatavuus	
  Suomesta.	
  Tutkimuskirjallisuuden	
  kanssa 	
  kannat-­‐

taakin	
  olla	
  hyvissä	
  ajoin	
   liikkeellä,	
   koska	
  tällöin	
  eh0i	
  tekemään	
   kirjastoon	
  

aineiston	
  0lauspyynnön.	
  Tällöin	
  0edekunta	
  eh0i	
  hankkimaan	
   tutkimuksia	
  

kirjaston	
   valikoimaan,	
   niin	
   e?ä	
   niitä 	
   pystyy	
   hyödyntämään	
   omassa	
   tut-­‐

Virve	
  Saarinen

57
12 Saarinen 2012, 2–4.



kimuksessa.	
   Omassa	
   seminaarissani 	
   teimme	
   pyynnön	
   keskitetys0	
   ohjaa-­‐

jamme	
  kau?a.	
  

Marguerite	
  Poretesta	
  oli	
   tehty	
   teologisessa 	
  0edekunnassa,	
   kirkko-­‐

historian	
   oppiaineessa	
  yksi	
   pro	
   gradu	
  -­‐tutkielma.	
  Kyseinen	
  Piialiina	
  Risto-­‐

laisen	
   tutkimus	
   keski?yi	
   erityises0	
   käsi?elemään	
   Poreten	
   harhaop-­‐

piepäilyjä	
   ja	
   begiiniliikkeen	
   tuomitsemista	
   Viennen	
   konsiilissa.	
   Yleises0	
  

Margueritea	
  on	
  tutki?u	
  Suomessa	
  melko	
  vähän.	
  Hänestä	
  ovat	
  kirjoi?aneet	
  

jonkin	
  verran	
  Meri	
   Heinonen	
   ja	
  Maiju	
  Lehmijoki-­‐Gardner.13 	
  Mestari 	
  Eck-­‐

har0sta	
  on	
   jo	
   pitkään	
   tehty	
   melko	
   paljon	
   tutkimusta,	
  mu?a	
  vertailevaa	
  

tutkimusta	
   hänestä	
   ja	
   Poretesta	
   ei	
   Suomessa	
   ole	
   tehty.	
   Heinosen	
   ja	
  

Lehmijoki-­‐Gardnerin	
   tutkimuksissa	
   Poretea	
   ja	
   Eckhar0a	
   käsitellään	
   mo-­‐

nes0	
   toistensa	
   yhteydessä.	
   Heinonen	
   ja	
   Lehmijoki-­‐Gardner	
   eivät	
  

kuitenkaan	
  omissa	
  tutkimuksissaan	
  ole	
  keski?yneet	
  Eckhar0n	
   ja	
  Margue-­‐

riten	
  yhteyksiin	
  ja	
  vertailuun	
  syväs0.	
  

Margueritea	
  ja 	
  Eckhar0a	
  ovat	
  tutkineet	
  laajemmin	
  Suomen	
  ulkopuo-­‐

lella	
  esimerkiksi	
  Amy	
   Hollywood	
   ja	
  Bernard	
  McGinn.	
  Molemmat	
   tutkijat	
  

ovat	
  vertailleet	
  jonkin	
  verran	
  Eckhar0n	
  ja	
  Poreten	
  kirjoituksia	
  ja	
  tulleet	
  sii-­‐

hen	
   tulokseen,	
   e?ä	
   heidän	
   esi?ämissään	
   ajatuksissa	
   oli	
   samankaltaisia	
  

piirteitä.	
  Hollywoodin	
  mukaan	
  Poreten	
  ja 	
  Eckhar0n	
  välinen	
  yhteys	
  on	
  ollut	
  

todellista	
   ajatustenvaihtoa	
   ja	
   Eckhart	
   on	
   mahdollises0	
   myös	
   lainannut	
  

Poretelta.	
   McGinn	
   esi?ää 	
   omissa	
   tutkimuksissaan,	
   e?ä	
   Poreten	
   ja	
   Eck-­‐

har0n	
  kirjoitukset	
  lii?yvät	
  toisiinsa	
  ja	
  Eckhart	
  oli	
  varmas0	
  tuntenut	
  Poreten	
  

teoksen.	
  Samalla 	
  McGinn	
  kuitenkin	
  paino?aa,	
  e?ä	
  Eckhart	
  ei	
  olisi	
  suoraan	
  

lainannut	
  Poretelta.14	
  Amy	
  Hollywood	
  on	
  omassa	
  tutkimuksessaan	
   sivun-­‐

nut	
  sukupuolitema0ikkaa	
  jonkin	
  verran.	
   Sekä	
  McGinnin	
  e?ä	
  Hollywoodin	
  

esitykset	
  ovat	
  käsi?elytavaltaan	
  systemaaPsia.15	
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Jus0ne	
   Trombley	
   on	
   kirjoi?anut	
   vuonna	
   2010	
   0eteellisen	
   ar0kkelin	
   The	
  

master	
  and	
  the	
  mirror.	
  	
  The	
  influence	
  of	
  Marguerite	
  Porete	
  on	
  Meister	
  Eck-­‐

hart.	
  Ar0kkeli	
   käsi?elee	
  systemaaPses0	
   Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  kirjoitusten	
  

yhtäläisyyksiä 	
  ja 	
  Poreten	
  vaikutusta	
  EckharPin.	
  Trombley	
  lähtee	
  ar0kkelis-­‐

saan	
  liikkeelle	
  siitä	
  vahvasta	
  oletuksesta,	
  e?ä	
  Porete	
  oli	
  todella 	
  vaiku?anut	
  

Eckhar0n	
   kansankieliseen	
   tuotantoon	
   ja	
   e?ä	
  Eckhart	
   omissa	
   kansankie-­‐

lisissä	
  saarnoissaan	
  lainasi	
  Poretea.16

Aiemmat	
  tutkimukset	
  antoivat	
  hyvän	
  pohjan	
  omalle	
  tutkimukselleni.	
  

Omassa	
   tutkimuksessa	
   kävin	
   keskustelua	
   muun	
   tutkimuskirjallisuuden	
  

kanssa	
   ja 	
   erityises0	
   suhteu0n	
   omaa	
   analyysia	
   muuhun	
   tutkimukseen.	
  

Omat	
  johtopäätökset	
  on	
  hyvä	
  tuoda	
  muusta	
  tutkimuksesta 	
  selkeäs0	
  esille.	
  

Erityisen	
   mielenkiintoista	
   on	
   työskennellä	
   muun	
   tutkimuskirjallisuuden	
  

parissa,	
  jos	
  huomaa	
  tutkijoiden	
  ajatusten	
  esimerkiksi	
  eroavan	
  joiltain	
  osin	
  

toisistaan,	
   tai 	
   jos	
   itse	
   omassa	
   tutkimuksessaan	
   päätyy	
   erilaiseen	
   joh-­‐

topäätökseen.	
  

Prosessista

Pro	
   gradu	
   -­‐tutkielman	
   tekoprosessi	
   on	
   monivaiheinen	
   ja 	
   ope?avainen	
  

kokemus.	
   Oma	
  mo0vaa0o,	
  kiinnostava	
  aihe,	
   sitkeys,	
   innostava	
   seminaari	
  

sekä 	
  ohjaaja	
  au?avat	
  paljon	
  tutkielman	
  tekemisessä.	
  Ehkäpä	
  tärkein	
  omi-­‐

naisuus	
  laajan	
  työn	
  saa?amisessa	
  lopulta	
  kansiin	
  on	
  juuri	
  sitkeys.	
  Tutkiel-­‐

man	
  tekemiseen	
  vaaditaan	
  näin	
  maanläheises0	
  ilmaistuna	
  ”takapuolta”,	
  eli	
  

sitkey?ä 	
  ja	
  pitkäjänteisyy?ä	
  vie?ää 	
  aikaa	
  oman	
  työn	
  äärellä,	
  istua	
  koneella	
  

ja 	
  kirjastossa	
   lähteiden,	
   tutkimusten	
   ja	
  oman	
   teks0n	
  parissa.	
   Muut	
   tut-­‐

kimuksen	
   tekemiseen	
   lii?yvät	
   ongelmat	
   ovat	
   lopulta	
  melko	
   helpos0	
   rat-­‐

kaistavissa.	
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Kirjoi?amisen	
  makuun	
  on	
  hyvä	
  päästä	
  varhaisessa 	
  vaiheessa	
  ja	
  aluksi	
   on	
  

hyvä	
  karistaa	
  turha	
  itsekriiPsyys	
  omalle	
  teks0lle.	
  Editoin0	
   ja	
  muokkaami-­‐

nen	
  tulevat	
  tutkielman	
  teossa	
  eteen	
  myöhemmin.	
  Kirjoi?amista	
  ei	
  kannata	
  

aloi?aa	
   mistä	
   tahansa,	
   vaan	
   aluksi	
   on	
   hyvä	
   laa0a	
   ideapaperi	
   sekä 	
   tut-­‐

kimussuunnitelma	
  mahdollisimman	
   hyvin,	
   jo?a	
   osaa	
  hieman	
   rajata	
   sitä,	
  

mihin	
  suuntaan	
  lähteä	
  navigoimaan.	
  

Hyvä	
  tutkimussuunnitelma	
  ja 	
  alustava	
  disposi0o	
  (oli	
  se	
  kuinka	
  raaki-­‐

le	
  rahansa)	
  au?avat	
  aluksi	
  hahmo?amaan	
  omaa	
  tutkielman	
  aihe?a.	
  Hyvin	
  

laaditun	
   suunnitelman	
   jälkeen	
   kanna?aa	
   aloi?aa	
   lähteeseen	
   tutustumi-­‐

sesta,	
   eli	
  mennä	
  suoraan	
   lähteiden	
   äärelle.	
   Tämä	
  neuvo	
   annePin	
   semi-­‐

naarissamme	
   jokaiselle	
   ja	
  se	
  osoi?autui 	
  eri?äin	
   arvokkaaksi.	
  Omien	
   tut-­‐

kimuskysymyksen	
  kanssa	
  lähtee	
  helpos0	
   lukemaan	
  muiden	
  tutkijoiden	
   jo	
  

valmiiksi	
  pureskeltuja	
  ajatuksia 	
  tutkimusaiheesta	
  tai	
  kartoi?amaan	
  oman	
  

tutkimuksen	
  viitekehystä,	
  mikä	
  saa?aa	
  tuntua	
  helpolta	
  ja	
  turvalliselta	
  rat-­‐

kaisulta.	
  Kokemukseni	
  mukaan	
  on	
  kuitenkin	
  hedelmällisintä	
  aloi?aa	
  tutus-­‐

tumalla 	
   lähteeseen,	
   koska	
   se	
   on	
   jokaisen	
   tutkielman	
   varsinainen	
   tut-­‐

kimuskohde	
   ja 	
  sen	
   kanssa	
   on	
  hyvä	
   työskennellä	
  mahdollisimman	
  varhai-­‐

sessa	
  vaiheessa.	
  

Haastavinta	
  prosessissa 	
  minulle	
  oli	
  tutkielman	
  loppuun	
  saa?aminen.	
  

Jokaisella	
  on	
  varmas0	
  omat	
  haasteensa	
  tutkielman	
  teon	
  eri	
  vaiheissa	
  ja 	
  eri	
  

ihmiset	
  kokevat	
  erilaiset	
  asiat	
  haastaviksi.	
  Minulle	
  teks0n	
  viilaaminen	
  oli	
  ja	
  

on	
   edelleen	
  haastavaa.	
   Nau0n	
   tutkielman	
   teon	
   kaikista	
  muista	
   vaiheista	
  

hyvin	
  paljon,	
  kuten	
  esimerkiksi	
  siitä,	
  e?ä	
  eteen	
  tulee	
  ongelmia	
  tai	
  lähde	
  ei	
  

tunnu	
  aukeavan.	
  Prosessin	
  lopussa	
  minuun	
  iskee	
  mones0	
  kisaväsymys,	
  kun	
  

0edän	
  e?ä	
  jäljellä	
  on	
  enää	
  teks0n	
  korjaaminen	
  ja	
  uudelleen	
  muokkaami-­‐

nen.	
  Kirjoitan	
  mones0	
  melko	
   ”löysää”	
  teks0ä,	
  joten	
  lopussa	
  se	
  tarkoi?aa	
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sitä,	
   e?ä	
   kieltä	
   tulee	
   tarkastella	
   muokata	
   pietee0llä.	
   Jos	
   teks0n	
   hionta	
  

tuo?aa 	
  ongelmia,	
  voi	
  esimerkiksi	
  pyytää	
  läheisiä	
  ystäviä	
  ja	
  sukulaisia	
  luke-­‐

maan	
   teks0ä	
   läpi	
   ihan	
   vain	
   äidinkieltä	
   silmälläpitäen.	
   Tällöin	
   kaikki 	
   kor-­‐

jaaminen	
  ei	
   ole	
   omien	
   silmälasien	
   varassa	
  –	
   omalle	
   teks0lleen	
   nimi?äin	
  

sokeutuu	
   lopussa	
  melko	
  varmas0.	
   Teks0n	
   hiontaan	
  on	
  hyvä	
  varata	
  aikaa	
  

ainakin	
   muutama	
   päivä,	
   jolloin	
   saa	
   ilman	
   keskeytyksiä	
   paneutua	
   vielä	
  

omaan	
  työhön.

Tutkielmanteossa	
  oli	
   yllä?ävän	
  helppoa	
  laa0a	
  tutkimuksen	
   sisällys-­‐

lue?elo.	
   Sain	
  melko	
   varhaisessa	
  vaiheessa	
   kuvan	
   siitä,	
   millainen	
   tutkiel-­‐

mani	
  rakenne	
  voisi	
  olla.	
  Tähän	
  vaikuP	
  paljon	
  se	
  e?ä	
  tunsin	
  sekä 	
  Eckhar0n	
  

e?ä	
  Poreten	
  ajatuksia	
  jo	
  kandidaa0ntutkielmani	
  pui?eista.	
  Jo	
  varhaisessa	
  

vaiheessa	
  melko	
   pitkälle	
   laadi?u	
   disposi0o	
   toimi	
   koko	
   tutkielman	
   teko-­‐

prosessin	
  selkärankana	
  ja	
  suunnannäy?äjänä.

Navigoin@a	
  voi	
  harrastaa	
  moneen	
  eri	
  suuntaan. Lomamatkaan	
  on	
  
mahdollista	
  yhdistää	
  gradua	
  palvelevaa	
  ainesta.
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II Marguerite Poreten ja Mestari Eckhartin yhteydestä toistensa ajatteluun

Tässä	
  ar0kkelissa	
  esi?elen	
  0ivistetys0	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkielman	
  Harhaoppeja	
  

kansankielellä	
   –	
   Marguerite	
   Poreten	
   ja	
  Mestari	
   Eckhar@n	
   suhteesta	
   tois-­‐

tensa	
  aja+eluun	
  ja	
  kirkon	
  opilliseen	
  linjaan	
  1300-­‐luvun	
  alussa	
  johtopäätök-­‐

siä	
  keski?yen	
  erityises0	
  kysymykseen	
  Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  yhteydestä 	
  toi-­‐

siinsa.	
  

Marguerite	
   Poreten	
   Yksinkertaisten	
   sielujen	
   peilissä	
   ja 	
   erityises0	
  

Eckhar0n	
  saarnassa	
  52	
  on	
  selviä 	
  kielellisiä 	
  yhdenmukaisuuksia.	
  Myös	
  Eck-­‐

har0n	
  muissa	
  saarnoissa	
  on	
  yhtymäkoh0a	
  Poreten	
  aja?eluun.	
  Molemmat	
  

mys0kot	
   lukeutuivat	
  myös	
  aikansa	
  kansankielisen	
  teologian	
  perinteeseen,	
  

vaikka	
  Mestari	
  Eckhart	
  oli	
  myös	
  kirjoi?anut	
  la0nankielistä	
  teologiaa	
  ja	
  siltä	
  

osin	
  lii?yi	
  skolas0ikan	
  perinteeseen.17

Poreten	
  ja 	
  Eckhar0n	
  käsitykset	
  ihmisen	
  oman	
  tahdon	
  kuole?amises-­‐

ta 	
  ja 	
  yhtymisestä	
  Jumalaan	
  ovat	
  hyvin	
  lähellä	
  toisiaan.	
  Molemmat	
  aja?eli-­‐

vat,	
   e?ä	
   ihmisen	
   oman	
   tahdon	
   tulee	
   kuolla,	
   jo?a	
   ihmisen	
   ja	
   Jumalan	
  

välinen	
   yhteys	
   voisi	
   olla	
   täydellinen.	
   Samalla	
   molemmat	
   arvos0vat	
  

enemmän	
  ihmisen	
  sisäisyy?ä.	
  Ulkoiset	
  työt	
  ja	
  hengelliset	
  harjoi?eet	
  saivat	
  

heiltä	
   osakseen	
   kri0ikkiä,	
   mikä	
   teki 	
   heistä 	
   epäily?äviä	
   sananjulistajia	
   ja	
  

ope?ajia,	
  koska	
  samalla 	
  he	
  tulivat	
  kri0soineeksi	
  ajalle	
  tyypillisiä	
  hengellisiä	
  

harjoi?eita.18
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Mestari	
  Eckhar0n	
  suhde	
  kirkkoon	
  erosi 	
  osi?ain	
  Poretesta.	
  Dominikaanina	
  

Eckhar0n	
  juuret	
  olivat	
  syvällä 	
  kirkon	
  elämässä	
  ja	
  opetuksessa.	
  Vaikka 	
  Eck-­‐

hart	
  kri0soi	
  ihmisiä,	
  jotka	
  toteuPvat	
  kirkon	
  käytäntöjä,	
  hän	
  ei	
  missään	
  vai-­‐

heessa	
  vähätellyt	
  kirkkoa	
  itsessään,	
   vaan	
  pi0	
   itseään	
  kirkon	
   ja 	
  sen	
   uskon	
  

palvelijana.19	
  Eckhar0n	
  mukaan	
  kirkon	
  hengellisen	
  elämän	
  käytännöistä	
  ei	
  

tarvinnut	
   luopua,	
   mu?a	
   niitä	
   pi0	
   hänen	
   mukaansa 	
   toteu?aa	
   vapaana	
  

omistushalusta	
  ja	
  ilman	
  kaupankäyn0ä	
  Jumalan	
  kanssa.

Sinun	
   ei	
   pitäisi	
   haluta	
  mitään	
   vastapalveluksi	
   tästä	
   [hengellisistä	
   harjoit-­‐

teista].	
  Kun	
  toimit,	
  sinun	
  tekosi	
  ovat	
  hengellisiä	
  ja	
  jumalallisia.	
  Silloin	
  kaup-­‐

pamiehet	
   on	
   aje?u	
   ulos	
  temppelistä	
  kokonaan	
   ja	
   Jumala	
  on	
   yksin	
   sisällä,	
  
kun	
  tällä	
  ihmisellä	
  ei	
  ole	
  muuta	
  kuin	
  Jumala	
  tarkoituksenaan	
  –	
  Ihminen	
  joka	
  

ei	
  aja?ele	
  itseään	
   tai	
  mitään	
  muuta	
  kuin	
  Jumalaa	
  yksin	
  ja	
  Jumalan	
  kunniaa	
  

on	
  to0ses0	
  vapaa	
  ja	
  ir0	
  kaikesta	
  kaupallisuudesta	
  teoissaan	
  eikä	
  etsi	
  mitään	
  

omaansa,	
  kuten	
  myös	
   Jumala	
   on	
   vapaa	
   ja	
  velaton	
   kaikissa	
   teoissaan	
   eikä	
  

etsi	
  mitään	
  omaansa.20

Porete	
  ja 	
  Eckhart	
  kuvailivat	
  pyhityksessään	
  epätäydellisiä	
  ihmisiä 	
  samoilla	
  

käsi?eillä.	
  Heillä	
  molemmilla	
  esiintyi	
  käsitys 	
  kauppiaista,	
  jotka	
  tekivät	
  hyviä	
  

tekoja,	
   jo?a	
   saisivat	
   Jumalalta	
   vastapalveluksena 	
   jotain	
   hyvää.	
   Kauppias	
  

-­‐käsi?een	
   lisäksi	
   Poretelta	
   ja 	
   Eckhar0lta	
   löytyi	
   vielä	
   merki?ävämpi	
  

samankaltaisuus	
  kauppiaiksi	
  kutsu?ujen	
  ihmisten	
  käsi?elyn	
  yhteydessä.21

Sellaiset	
   ihmiset,	
   sanoo	
   Sielu,	
   joita	
  minä	
  kutsun	
   aaseiksi,	
  etsivät	
   Jumalaa	
  

luodusta,	
  luostareiden	
  rukouksista,	
  luodusta	
  para0isista,	
  ihmisten	
  puheesta	
  

ja	
  kirjoituksista	
  –	
  sellaiset	
  ihmiset, 	
  jotka	
  etsivät	
  häntä	
  vuorilta	
  tai	
  laaksoista,	
  

vaa0vat	
  e?ä	
  Jumala	
  on	
  alamainen	
  heidän	
  sakramenteilleen	
  ja	
  teoilleen.22

Virve	
  Saarinen

63

19 Trombley 2010, 94.
20 Eckhart 1955, 155, saarna 1; Eckhart the preacher, 1986, 240–241, saarna 1.
21 Eckhart 1955,159–164, saarna 2;  Selected sermons 1981, 177–181, saarna 2; Peili 
1986, 180–182; Hollywood 2001, 102. 
22 Peili 1986, 192–196.



He	
  ovat	
  sellaisia,	
  jotka	
  ovat	
  kiinni?yneet	
  omaan	
  katumusharjoitukseensa	
  ja	
  

ulkoisiin	
  töihinsä, 	
  jotka	
  näy?ävät	
   ihmisistä	
  tärkeiltä. 	
  Jumala	
  au?akoon	
  sel-­‐

laisia,	
  jotka	
  antavat	
   Jumalan	
  totuudelle	
  näin	
   vähän	
  arvoa.	
  Tällaiset	
   ihmiset	
  

antavat	
   ulospäin	
   pyhyyden	
   kuvan,	
  mu?a	
   sisältä	
  he	
  ovat	
   aaseja,	
   koska	
   he	
  

eivät	
  tunnista	
  jumallista	
  totuu?a.23

Tämän	
   jälkeen	
   molemmat,	
   sekä	
   Porete	
   e?ä 	
  Eckhart	
   tasoi?elivat	
   kieliku-­‐

vaansa	
   aaseista	
   toteamalla,	
   e?ä	
   nämä	
   ihmiset	
   voisivat	
   kyllä 	
   pelastua,	
  

mu?a	
   eivät	
   kuitenkaan	
   eläessään	
   saavu?aisi	
   sellaista 	
   pyhityksen	
   0laa,	
  

josta	
  he	
  kirjoituksissaan	
  puhuivat.	
  Heidän	
  teologiassaan	
  ihmiset,	
  jotka	
  oli-­‐

vat	
  kiinni?yneitä	
  ulkoiseen,	
  eivät	
  olleet	
  pyhityksen	
  0ellä 	
  yhtä	
  pitkällä	
  kuin	
  

heidän	
  kuvaamansa	
  pyhät.24	
  Kauppias	
  ja 	
  aasi 	
  -­‐termien	
  käy?ö	
  ilmenee	
  Eck-­‐

har0lla	
   ja	
   Poretella 	
   hyvin	
   samoissa	
   yhteyksissä,	
   mikä	
   osaltaan	
   vii?aisi	
  

heidän	
   väliseensä 	
  yhteyteen.25 	
   Samalla	
   Poreten	
   ja 	
  Eckhar0n	
   kirjoitukset	
  

kauppiaista	
   ja	
   aaseista	
   kri0soivat	
   ajan	
   kirkollisen	
   ja	
   hengellisen	
   elämän	
  

käytäntöjä.	
  Nämä	
  teks0t	
  myös	
  osoiPvat	
  Poreten	
   ja	
  Eckhar0n	
  perehtynei-­‐

syyden	
  Raamatun	
  kirjoituksiin	
  ja	
  niiden	
  hyödyntämisen	
  omien	
  teologisten	
  

näkemysten	
  perusteina.	
  

Eckhar0n	
  teologista	
  aja?elua	
  ohjasi	
  käsitys	
  ihmisen	
   sisällä	
  olevasta	
  

jumalallisesta	
   kipinästä,	
   Porete	
   taas	
   näki	
   kaiken	
   takana	
  rakkauden.	
   Tältä	
  

osin	
  näiden	
  kahden	
  mys0kon	
  teologiat	
  erosivat	
  toisistaan.	
  Eckhar0n	
  intel-­‐

lek0n	
  eli	
  ymmärryksen	
   korostus	
   juonsi	
  juurensa 	
  dominikaanien	
   ja	
  skolas-­‐

0sen	
  teologian	
  perinteestä,	
  mu?a	
  Eckhar0n	
  omassa	
  teologiassa 	
  sen	
  käy?ö	
  

ilmeni	
  uudenlaisilla	
  tavoilla	
  ja	
  perinteisistä 	
  käytännöistä	
  eroten.	
   Eckhar0n	
  

aja?elun	
  taustalla	
  vaiku?anut	
  uusplatonismi	
  heijastui	
  hänen	
  käsitykseensä	
  

ihmisen	
   sielun	
   ikuisesta	
  kipinästä.	
  Porete	
  näki	
   rakkauden	
  parhaana 	
  0enä	
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Jumalan	
   yhteyteen.	
   Rakkaus	
   määritel0in	
   Peilissä	
   usein	
   feminiiniseksi	
   ja	
  

uskon	
  esikuvina	
  kuvaPin	
  naisia,	
  kuninkaan	
  siskoja,	
  ty?äriä	
  ja	
  vaimoja.26

Eckhart	
   sai	
   vaiku?eita	
   perinteiseen	
   skolas0seen	
   teologiaansa	
   ai-­‐

kansa	
  kansankielisestä	
  teologiasta 	
  ja 	
  osi?ain	
  hän	
  myös	
  lainasi	
  näiltä 	
  aiem-­‐

milta	
  aja?elijoilta	
  kuten	
  Poretelta.	
  Samalla 	
  hän	
  kuitenkin	
  kehiP	
  omaa	
  teo-­‐

logista	
  näkemystään	
   ja	
  vei	
  monia	
  pohdintoja	
  vielä	
  pidemmälle.	
   Eckhar0n	
  

teologia	
  onkin	
  mielenkiintoinen	
  yhdistelmä	
  skolas0ikan	
  perinne?ä	
  ja 	
  uu?a	
  

kansankielistä	
  mys0ikan	
  piiriin	
  kuuluvaa	
  teologiaa.	
  Eckhar0n	
  myöhempien	
  

kansankielisten	
  saarnojen	
  yhtymäkohdat	
  Poreteen	
  kertovat	
  siitä,	
  e?ä	
  myös	
  

dominikaanien	
  keskuudessa	
  skolas0nen	
  teologia	
  joutui	
  osi?ain	
  arvostelun	
  

ja	
  kri0ikin	
  kohteeksi	
  1300-­‐luvulla.27

Poreten	
  käsitys	
  ihmisen	
  ja	
  Jumalan	
  suhteesta	
  oli	
  aikanaan	
  ja	
  on	
  yhä	
  

edelleen	
   osi?ain	
   mysteerin	
   peitossa.	
   Hän	
   ei 	
   viimeisen	
   harhaoppisuus-­‐

oikeudenkäyn0nsä	
   aikana 	
   vastannut	
   syy?äjilleen,	
   vaan	
   kieltäytyi	
   selit-­‐

tämästä 	
  aja?eluaan	
  skolas0koista	
  koostuvalle	
  tuomioistuimelle.	
  Hänen	
  kä-­‐

sityksensä	
   rakkaudesta	
   ja 	
   ihmisen	
   vapaudesta	
   rikkoi	
   selväs0	
   perinteisiä	
  

käsityksiä	
  esimerkiksi	
  sukupuolesta	
  ja	
  ihmisen	
  suhteesta	
  kirkkoon.28

 Marguerite	
   Poreten	
   ja	
   Mestari	
   Eckhar0n	
   ajatusten	
   ajallinen	
   ja	
  

maan0eteellinen	
   mahdollinen	
   kohtaaminen	
   sijoi?uu	
   Eckhar0n	
   Pariisin	
  

kauteen	
   1311–1312.	
  Tuolloin	
   Porete	
   oli	
   kärsinyt	
   jo	
   harhaoppituomion	
   ja	
  

mene?änyt	
   henkensä	
   roviolla.	
   Mestari	
   Eckhart	
   asui	
   samassa	
   domini-­‐

kaanien	
   talossa	
   Poreten	
   harhaoppisuusoikeudenkäynnin	
   pääinkvisii?ori	
  

William	
  Pariisilaisen	
  kanssa	
  vain	
  vuosi	
  Poreten	
  tapauksen	
  jälkeen.	
  On	
  hyvin	
  

mahdollista,	
  e?ä	
  tuona	
  aikana	
  Eckhart	
  kuuli	
  Pariisilaiselta	
  edeltävän	
  vuo-­‐

den	
  tapauksesta 	
  ja	
  tutustui	
  myös	
  Poreten	
  teologiseen	
  aja?eluun.	
  William	
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Pariisilaisen	
  hallussa	
  oli	
  0ede?äväs0	
   kopio	
  Poreten	
  Peilistä,	
  johon	
  Eckhar-­‐

0lla	
  on	
  mahdollises0	
  ollut	
  pääsy.29

	
   Aiemmat	
  tutkijat	
  ovat	
  olleet	
  erimielisiä 	
  siitä,	
  millaista	
  Margueriten	
  ja	
  

Eckhar0n	
  välinen	
  vaikutus 	
  oli	
  luonteeltaan.	
  Oliko	
  Marguerite	
  mahdollises0	
  

törmännyt	
  ennen	
  Peilin	
  kirjoi?amista	
  Mestari	
  Eckhar0n	
  aikaisempiin	
  kirjoi-­‐

tuksiin	
  ja	
  opetuksiin,	
   vai	
  oliko	
  niin,	
  e?ä	
  Eckhart	
  enemminkin	
   lainasi	
  Mar-­‐

gueritelta.	
  Amy	
  Hollywood	
  ja 	
  Jus0n	
  Trombley	
  esi?ävät	
  omissa	
  tutkimuksis-­‐

saan,	
   e?ä	
   Porete	
   olisi	
   vaiku?anut	
   Eckhar0n	
   käsityksiin,	
   kun	
   taas	
  

esimerkiksi	
   Bernard	
  McGinn	
   on	
   ollut	
   tässä 	
  suhteessa	
  varovaisempi	
   o?a-­‐

maan	
   kantaa	
   siihen,	
   kumpi	
   on	
   vaiku?anut	
   kumpaan.	
   McGinnin	
   mukaan	
  

näiden	
  kahden	
  mys0kon	
  kirjoituksissa	
  on	
  joka 	
  tapauksessa	
  selvää	
  yhtey?ä,	
  

eikä	
  ole	
  oleellista	
  selvi?ää	
  sitä,	
  kumpi	
  heistä	
  vaikuP	
  kumpaan	
  ensin.30

	
   Mestari	
  Eckhart	
  on	
  hyvin	
  arvoste?u,	
  lue?u	
  ja	
  tutki?u	
  teologi,	
  minkä	
  

vuoksi	
  hänen	
  opetustensa	
  esi?äminen	
  osi?ain	
  Marguerite	
  Poretelta	
  laina-­‐

tuiksi	
  voi	
  vaa0a	
  tutkijalta	
  rohkeu?a.	
  Poreten	
  mahdollisesta 	
  tutustumisesta	
  

Eckhar0n	
  aja?eluun	
  ei	
  kuitenkaan	
  ole	
  olemassa	
  minkäänlaisia	
  historiallisia	
  

dokumen?eja.	
  Lisäksi	
  Porete	
  ei	
  osannut	
  la0naa,	
  joten	
  hän	
  ei	
  olisi	
  pystynyt	
  

perehtymään	
   Eckhar0n	
   la0nankielisiin	
   aiempiin	
   teologisiin	
   tutkielmiin	
   ja	
  

saarnoihin.	
  Säilyneiden	
   lähteiden	
  valossa	
  on	
  todennäköisempää,	
  e?ä	
  Eck-­‐

hart	
  perehtyi	
  Poreten	
  Peiliin,	
  kuin	
  se,	
  e?ä 	
  Porete	
  olisi	
  perehtynyt	
  Eckhar0n	
  

kirjoituksiin.	
  Toisaalta	
  on	
  selvää,	
  e?ä	
  myös	
  Poreten	
  taustalla 	
  oli	
  aikalaisteo-­‐

logeja	
  ja	
  -­‐mys0koita,	
  joista	
  hän	
  sai	
  vaiku?eita	
  omaan	
  teologiaansa.	
  

Mestari	
   Eckhar0n	
   aja?eluun	
   vaikuPvat	
   myös 	
   monet	
   muut	
   niin	
  

edesmenneet	
   kuin	
   elävätkin	
   teologit	
   ja 	
   aja?elijat.	
   Poreten	
   ja	
   Eckhar0n	
  

mys0nen	
   aja?elu	
  ei	
   syntynyt	
   tyhjästä,	
   vaan	
   sillä	
   oli 	
  oma	
   taustansa 	
  kan-­‐

sankielisen	
  teologian	
  perinteessä,	
  joka	
  osaltaan	
  vaikuP	
   siihen,	
  millaiseksi	
  

heidän	
  kansankielinen	
  opetuksensa	
  muodostui.	
  Heitä	
  ennen	
  oli	
  ollut	
  muita	
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aja?elijoita,	
   jotka	
  myös	
   olivat	
   esi?äneet	
   ajatuksia	
   ihmisen	
   vapaudesta,	
  

ihmisen	
   yhteydestä	
   Jumalaan	
   ja	
   täydellistymisestä	
   sekä	
   kri0soineet	
  

kirkkoa.31

Poreten	
  ja	
  Eckhar0n	
  aikana	
  esiintyi	
  myös	
  muita	
  teologeja	
  ja	
  hengel-­‐

lisiä	
   miehiä 	
   ja	
   naisia,	
   jotka	
   jakoivat	
   heidän	
   käsityksiään	
   ja	
   ajatuksiaan.	
  

Vaikka	
  Porete	
  ja	
  Eckhart	
  joutuivatkin	
  harhaoppisuusepäilyjen	
  ja	
  -­‐tuomioi-­‐

den	
   kohteiksi,	
   heidän	
   opetuksensa	
   jäi	
   tuomioista	
   huolima?a	
   elämään.	
  

Poreten	
   harhaoppiseksi	
   tuomi?ua	
   Peiliä	
   käännePin	
   useille	
   kielille	
   ja	
  

kopioi0in	
   innokkaas0.	
   Myös	
  Eckhar0n	
   kansankieliset	
   saarnat	
   saavuPvat	
  

suuren	
  suosion	
  ja	
  niitä	
  kopioi0in	
  niin	
  ikään	
  laajal0.32

Poreten	
   ja 	
  Eckhar0n	
   taustalla	
   vaiku?aneet	
   henkilöt	
   ovat	
   mitä	
   to-­‐

dennäköisimmin	
   myös	
   lisänneet	
   oman	
   silauksensa	
   näiden	
   mys0koiden	
  

aja?eluun.	
  Erityises0	
  Eckhar0n	
  viimeisimpien	
  saarnojen	
  kohdalla	
  on	
  tutki-­‐

joiden	
   parissa 	
   keskusteltu	
   jonkin	
   verran	
   saarnojen	
   aitoudesta	
   siitä	
  

näkökulmasta,	
  kuinka	
  paljon	
  ne	
  todellisuudessa	
  sisälsivät	
   Eckhar0n	
   omia	
  

ajatuksia	
  ja	
  kuinka	
  paljon	
  niitä	
  on	
  laite?u	
  Eckhar0n	
  nimiin,	
  koska	
  kirjoituk-­‐

selle	
  oli	
  halu?u	
  lisää	
  painoarvoa	
  ja	
  usko?avuu?a.	
  Selvää	
  on	
  joka 	
  tapauk-­‐

sessa	
   se,	
   e?ä	
   niin	
   Poreten	
   kuin	
   Eckhar0n	
   teologian	
   taustalla	
   oli	
   myös	
  

muita,	
  heidän	
  mahdollisia	
  oppilaitaan	
  tai	
  muita	
  hengellisiä	
  miehiä	
  ja	
  naisia.	
  

Nämä	
   henkilöt	
   eivät	
   Viennen	
   konsiilin	
   1312–1313	
   päätöksistä	
   ja	
   paavin	
  

1329	
  antamasta	
  In	
  agro	
  dominico	
  -­‐bullasta	
  huolima?a	
  lope?aneet	
  näiden	
  

teologisten	
  kysymysten	
  ja	
  ajatusten	
  ope?amista	
  ja	
  levi?ämistä.	
  Poreten	
  ja	
  

Eckhar0n	
   opetukset	
   jäivät	
   elämään	
   hyvin	
   rikkaina 	
   ja	
   laajalle	
   levinneinä.	
  

Harhaoppituomiot	
  eivät	
  hillinneet	
  näiden	
  suosi?ujen	
  hengellisten	
  teks0en	
  

leviämistä	
  ja	
  suosion	
  kasvua.33
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Alamaisuutta ja armolahjoja

Unna Harjula

I Puheenvuoro
Lähde ja metodi

Tutkielmani	
  käsi?elee	
  sukupuolen	
  merkitystä	
  Suomen	
  helluntaiherätyksen	
  

naislähePen	
  työssä.	
  Tutkimushenkilöinä	
  oli	
   joukko	
   lähe?ejä,	
  joiden	
  koke-­‐

muksia	
  tutkin	
  kyselylomakkeen	
  ja	
  haasta?elun	
  avulla.	
  Tutkimuksen	
  lähde-­‐

materiaalin	
  kerääminen	
  läh0	
  liikkeelle	
  kyselylomakkeen	
  laa0misesta.	
  Kyse-­‐

lyyn	
   vastanneista	
   läheteistä	
   osa	
   osallistui	
   myös 	
  haasta?eluun.	
   Kyselylo-­‐

makkeen	
  kysymykset	
  syntyivät	
  tutkimuskysymysten	
  pohjalta.	
  Niiden	
  muo-­‐

toilussa	
   pi0	
   olla	
   tarkkana:	
   tarkoitushan	
   on,	
   e?ä	
   kaikki	
   vastaajat	
  

ymmärtävät	
  kysymysten	
  merkityksen	
  sillä	
  tavalla	
  kuin	
  tutkija	
  on	
  tarkoi?a-­‐

nut.	
   Esi?elin	
   laa0mani	
   kyselylomakkeen	
   seminaaritapaamisessa	
   ja	
   sain	
  

palaute?a,	
  jonka	
  avulla	
  viimeistelin	
  lomakkeen	
  lopulliseen	
  muotoonsa.	
  

 Tutkimuksen	
   toteu?amisessa	
   helluntaiherätyksen	
   lähetysjärjestö	
  

Fida	
   oli	
   tärkeänä	
   apuna.	
   Sain	
   Fidalta	
   tutkimusluvan,	
   ja	
   järjestön	
   hen-­‐

kilökunta	
   huoleh0	
   kyselylomakkeen	
   lähe?ämisestä	
   sähköises0.	
   Syynä	
  

tähän	
  järjestelyyn	
  oli 	
  lähePen	
  yksityisyydensuoja,	
  joka	
  ei 	
  salli	
  yhteys0eto-­‐

jen	
  luovu?amista	
  ulkopuoliselle.	
  Tietyillä	
  alueilla	
  työskentelemiseen	
  lii?yy	
  

huoma?avia	
  turvallisuusriskejä.	
  

 Kyselylomakkeen	
   yhteydessä	
   läheteiltä 	
  0edustel0in	
   halukkuu?a	
  o-­‐

sallistua	
  tutkimuksen	
  myöhempään	
  haasta?eluosioon.	
  Toteu0n	
  haasta?e-­‐

lut	
  Skypen	
  välityksellä	
  ja	
  puhelimitse	
  teemahaasta?elun	
  periaa?eita	
  nou-­‐

da?aen.	
  Teemahaasta?elu	
  on	
  puolistrukturoitu	
  haasta?elu,	
  jossa	
  haastat-­‐

telun	
   teemat	
   on	
   määritelty	
   etukäteen,	
   mu?a	
   yksi?äisten	
   kysymysten	
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sisältö,	
   muotoilu	
   ja	
   järjestys	
   voi	
  vaihdella.	
   Haasta?elun	
   teemat	
  nousivat	
  

kyselylomakkeen	
  vastausten	
  pohjalta.	
  Puhelinhaasta?elu	
  ei	
  ole	
  paras	
  tapa	
  

toteu?aa	
   teemahaasta?elua,	
   sillä 	
   siitä	
   puu?uvat	
   keskustelun	
   näkyvät	
  

vihjeet.1	
  Tässä	
  tapauksessa,	
  tutkimushenkilöiden	
  asuessa	
  jopa	
  toisella	
  puo-­‐

lella	
  maapalloa,	
  se	
  oli	
  kuitenkin	
  ainoa 	
  mahdollinen	
  tapa	
  toteu?aa	
  haastat-­‐

telu.

 VastausprosenP	
  oli	
  suhteellisen	
  pieni	
  (30%),	
  ja	
  vastaajat	
  olivat	
  var-­‐

mas0	
   0etyssä	
  mielessä	
  valikoitunut	
   ryhmä.	
   Todennäköises0	
   kyselyyn	
  vas-­‐

tasivat	
   ja	
   haasta?eluun	
   osallistuivat	
  ne	
   lähe0t,	
   jotka	
  olivat	
   omien	
   koke-­‐

mustensa	
  tai	
  muiden	
  syiden	
  vuoksi	
  kiinnostuneita	
  tutkimuksen	
  teemasta.

 Tutkielmani	
   luvussa,	
   joka	
   käsi?elee	
   helluntaiherätyksen	
   opetusta	
  

sukupuolta	
   koskien,	
   oli	
   keskeisenä	
   lähteenä	
   helluntaiherätyksen	
   Ris0n	
  

Voi?o	
  -­‐lehden	
  aiheeseen	
  lii?yvät	
  kirjoitukset.	
  Suurimman	
   työn	
  olin	
  Ris0n	
  

Voi?oon	
  lii?yen	
  tehnyt	
  jo	
  kandidaa0ntutkielmani	
  yhteydessä,	
  joka	
  käsi?eli	
  

naiseu?a	
   ja	
   paimenvirkaa	
   Suomen	
   helluntaiherätyksessä.	
   Silloin	
   istuin	
  

päiväkausia	
   teologisen	
   0edekunnan	
   kirjastossa	
   mikrofilmejä	
   kelaillen	
   ja	
  

keräsin	
   kaikki	
   sukupuoliteemaan	
   ja	
   naisten	
   asemaan	
   lii?yvät	
   kirjoitukset	
  

vuodesta 	
   1983	
   läh0en.	
   Aineisto	
   oli	
   siis 	
   graduntekovaiheessa	
   valmiina	
  

käyte?äväksi.	
   Leh0kirjoitusten	
  tutkimisessa	
  metodina	
  oli 	
  sisällönanalyysi,	
  

eli	
   yksinkertaises0	
   sen	
   selvi?äminen,	
   mitä	
   kirjoi?aja	
   teks0ssään	
   sanoo.	
  

Keskityin	
  erityises0	
  pääkirjoituksiin	
  ja	
  opetuskirjoituksiin,	
  joiden	
  kirjoi?ajat	
  

yleensä	
  omaavat	
  jonkin	
  tasoista	
  auktoriteePa	
  helluntailiikkeessä.

	
   Käy0n	
   siten	
   tutkimuksessani	
   useita	
   metodeja	
   lähteestä	
   riippuen.	
  

Kysely	
   ja	
  haasta?elu	
  valikoituivat	
  metodeiksi	
  kuin	
   itsestään,	
  sillä	
  aiheesta	
  

ei	
  ole	
  juurikaan	
  olemassa	
  ajankohtaista	
  kirjallista 	
  lähdeaineistoa.	
  Kyselylo-­‐

makkeen	
   vastaukset	
   muodos0vat	
   pohjan	
   haasta?elujen	
   tarkentaville	
   ky-­‐

Unna	
  Harjula

73
1 Hirsjärvi & Hurme 2010, 64–65.



symyksille,	
   ja	
  metodit	
  

tukivat	
  näin	
   toisiaan.	
  

Koin,	
  e?ä	
  kyselyloma-­‐

keaineisto	
   yksinään	
  

olisi	
   ollut	
   rii?ämätön,	
  

ja 	
   haasta?eluissa	
   oli	
  

0laisuus	
  syventää	
  niitä	
  

teemoja,	
   joiden	
   koh-­‐

dalla	
   aineisto	
   tuntui	
  

jääneen	
   vajaaksi.	
   Ky-­‐

selylomakkeen	
   vasta-­‐

uksissa 	
   nousi	
   myös	
  

esille	
   teemoja,	
   joista	
  

en	
  ollut	
  erikseen	
  kysy-­‐

nyt,	
   ja 	
   saatoin	
   syven-­‐

tyä	
   niihin	
   tarkemmin	
  

haasta?eluissa.

Tutkimuskysymys

Tutkimukseni	
   tarkoi-­‐

tuksena	
   oli	
   selvi?ää	
  

sukupuolen	
   merki-­‐

tystä 	
   helluntaiherä-­‐

tyksen	
   naislähePen	
  

työssä.	
  Olin	
  kandidaa0ntutkielmassani	
  perehtynyt	
  naisten	
   rooliin	
   Suomen	
  

helluntaiherätyksessä	
  ja	
  minua	
  kiinnos0	
  esimerkiksi	
  se,	
  miten	
  naisten	
  toi-­‐

mintamahdollisuudet	
  lähetysken0llä	
  eroavat	
  mahdollisuuksista	
  Suomessa.	
  

Tarkkojen	
   tutkimuskysymysten	
   muotoilu	
   alkoi	
   siitä,	
   e?ä	
   listasin	
   kaikki	
  

Uusimmat	
  Ris@n	
  Voiton	
  vuosikerrat	
  löytyvät	
  kotoa	
  
paperileh@nä.	
  Vuonna	
  2012	
  vieteNin	
  sekä	
  Ris@n	
  
Voi+o	
  -­‐lehden	
  e+ä	
  Suomen	
  helluntaiherätyksen	
  
lähetystyön	
  100-­‐vuo@sjuhlaa,	
  ja	
  lehden	
  kannessakin	
  
kuvatulla	
  konferenssijulisteella	
  haluNin	
  kunnioi+aa	
  
naisevankelistojen	
  työtä.
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mahdolliset	
   teemaan	
   lii?yvät	
   kysymykset	
   ja	
   lähdin	
   yhdistellen	
   ja	
  karsien	
  

työstämään	
   niistä	
   muutamaa	
   keskeisintä	
   kysymystä,	
   joihin	
   tutkimuksen	
  

pui?eissa	
  olisi	
  mahdollista	
  vastata.	
  Tein	
  myös	
  teemaan	
  lii?yvää	
  miellekart-­‐

taa,	
  jonka	
  avulla	
  löysin	
  asioihin	
  uusia	
  näkökulmia.	
  Tämä	
  au?oi	
  etenkin	
  tut-­‐

kimuskirjallisuuden	
   löytämisessä.	
   Tutkimuskysymysten	
  pohjalta	
  muotoilin	
  

kyselylomakkeen	
  ja	
  myöhemmin	
  haasta?elurungon.	
  	
  	
  	
  

Tutkimuskirjallisuus

Aiheeseeni	
   lii?yvää	
   tutkimuskirjallisuu?a	
   löytyi	
   kohtalaises0.	
   Alkuun	
  

pääsin	
   hakemalla	
  Helkasta	
  kirjallisuu?a	
  aiheeseeni	
   lii?yvillä 	
  avainsanoilla	
  

(esim.	
  helluntailiike,	
  lähetystyö,	
  sukupuoli).	
  Miellekartan	
  avulla	
  sanoja 	
  löy-­‐

tyi	
  lisää	
  (esim.	
  karismaaPsuus,	
   evankelikaalisuus,	
   seurakuntavirat,	
   valta).	
  

Hyödyllistä 	
  oli	
  myös	
  tutkia	
  aiempien	
  tutkimusten	
  kirjallisuuslue?eloita,	
   ja	
  

niiden	
  kau?a	
  löysinkin	
  lisää	
  sopivia	
  teoksia.	
  Kun	
  pitää	
  silmät	
  auki,	
  saa?aa	
  

löytää	
  hyödyllistä	
  kirjallisuu?a	
  yllä?ävistäkin	
  paikoista.	
  Oma	
  tutkimusaihe	
  

valtaa	
  pään	
  siinä	
  määrin,	
  e?ä	
  sopivia	
  kirjoja	
  voi	
  huomata	
  tulevan	
  vastaan	
  

silloinkin,	
  kun	
  niitä	
  ei	
  erityises0	
  etsi.	
  

Tutkimuksen tausta

Tutkimusaiheen	
   lähtökohtana	
   oli	
   henkilökohtainen	
   kiinnostus	
   ja	
   myös	
  

omakohtainen	
  suhde	
  kyseessä	
  olevaan	
   liikkeeseen.	
  Olin	
  Ris0n	
  Voi?oa	
  lu-­‐

kiessani	
   ja	
   naiskeskustelua 	
   seuratessani	
   alkanut	
   toivoa	
   kuulevani	
  

enemmän	
  helluntaiherätyksen	
  työssä	
   toimivien	
  naisten	
   omia	
  kokemuksia	
  

ja 	
  omaa	
  ääntä.	
  Tiedän,	
  e?ä 	
  aihe	
  herä?ää	
  monenlaisia	
  mielipiteitä,	
  mu?a	
  

kykenin	
  mielestäni	
  säily?ämään	
  objek0ivisen	
  näkökulman	
  suhteellisen	
  hy-­‐

vin.	
   En	
   koe,	
   e?ä	
   rooliini	
   tutkijana	
   kuuluisi	
   o?aa	
   kantaa	
   tutkimushen-­‐

kilöiden	
   tai	
   tutki?avien	
   kirjoitusten	
  esi?ämiin	
   näkemyksiin,	
   vaan	
  esitellä	
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niitä	
   puoluee?omas0.	
   Tarvi?aessa	
   toin	
   esiin	
   esimerkiksi	
   ris0riitaisuuksia	
  

kirjoi?ajien	
  argumentaa0ossa.	
  

 Tutkimuksen	
   kysely-­‐	
   ja	
   haasta?eluosiossa	
   oli	
   ote?ava	
   huomioon	
  

erityisiä	
  eePsiä	
   tekijöitä.	
   Kyselylomakkeen	
  mukana	
   lähetetyssä	
   saatekir-­‐

jeessä	
   lupasin,	
   e?ä	
  tutkimuksessa	
  korostuu	
   kunnioi?ava	
   ja 	
  empaaPnen	
  

suhtautuminen	
   tutkimushenkilöihin.	
   LähePen	
   anonymitee0n	
   suojaami-­‐

seksi	
  vii?asin	
  heihin	
  ainoastaan	
  numeroilla.	
  Silloin,	
  kun	
  käsi?elin	
  mahdol-­‐

lises0	
  tunniste?avia	
  0etoja,	
  käy0n	
  numeron	
  sijaan	
  kirjainta	
  X.	
  	
  

Tutkimusprosessista

Prosessin	
   hankalin	
   vaihe	
   oli 	
   teemojen	
   järjestäminen	
   loogiseksi	
   koko-­‐

naisuudeksi	
   ja 	
   tutkielman	
   disposi0on	
   muotoilu.	
   Olisin	
   halunnut	
   päästä	
  

mahdollisimman	
   pian	
   varsinaiseen	
   kirjoitustyöhön	
   käsiksi,	
   mu?a	
   huolel-­‐

linen	
   suunni?elu	
   oli	
  

väl?ämätöntä.	
   Asia,	
  

joka	
   omalla	
   kohdal-­‐

lani	
   vaikeuP	
   tai	
   ai-­‐

nakin	
   hidas0	
   työn	
  

valmistumista 	
  oli	
  se,	
  

e?ä	
  tein	
  samaan	
  ai-­‐

kaan	
   muita	
   opin-­‐

toja,	
   töitä	
   ja	
   ope-­‐

tusharjoi?elun.	
   Kun	
  

jouduin	
   välillä 	
  jä?ä-­‐

mään	
   tutkimustyön	
  

hyllylle	
  jopa	
  kahdeksi	
  kuukaudeksi,	
  uudelleen	
  

käynnistyminen	
   oP	
   aikansa	
   ja	
   tuoP	
   myös	
  

ylimääräistä	
   työtä.	
   Mie0n	
  myös	
  etukäteen	
   sitä,	
  miten	
   työhön	
   vaiku?aisi	
  

Henkilökohtainen	
  assistenN.
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asuminen	
   toisella	
   paikkakunnalla	
   neljän	
   tunnin	
   bussimatkan	
   päässä	
  

Helsingistä.	
  Onneksi	
  se	
  ei	
  juuri	
  vaikeu?anut	
  etenemistä,	
  vaikkakin	
  kirjojen	
  

hankkimisessa	
   pi0	
   olla	
   suunnitelmallinen,	
   kun	
   yliopiston	
   kirjastoon	
   ei	
  

voinut	
  poiketa 	
  milloin	
  vain.	
  Yllätyin	
  myös	
  paikalliskirjaston	
  laajasta 	
  tarjon-­‐

nasta.	
   Bussissa	
  viete?yjen	
   tun0en	
   aikana	
  metsiä	
   ja	
  peltoja 	
  katsellessani	
  

sain	
  muutamia	
  hyviä	
  oivalluksia	
  ja	
  latasin	
  akkuja	
  kirjoitustyötä	
  varten.

Minulle	
  helpointa	
  gradun	
  tekemisessä	
  oli	
   itse	
  kirjoi?aminen.	
  Silloin	
  

kun	
  suunta	
  on	
  selvä	
  ja	
  0edän,	
  mitä	
  olen	
  tekemässä,	
  teks0ä	
  syntyy	
  kuin	
  it-­‐

sestään.	
  Usein	
  pääsin	
   kirjoi?aessani	
  mukavaan	
  flow	
  -­‐0laan,	
   jossa	
  ajanku-­‐

luakaan	
  ei	
  juuri	
  huomannut.	
  

 Oli	
  ihana	
  huomata,	
  e?ä	
  useimmat	
  haasta?elemani	
  lähe0t	
  olivat	
  ai-­‐

dos0	
   kiinnostuneita	
   aiheestani 	
   ja	
   mielellään	
   mukana	
   tutkimuksessa.	
  

Sydäntä	
   lämmiP	
   myös	
   yhden	
   kyselylomakkeen	
   mukana	
   saamani	
   kaunis	
  

joulukorP.	
   Haasta?eluista	
   väli?yi	
   myös	
   intohimoinen	
   suhtautuminen	
  

omaan	
   työhön	
   ja	
   vahva	
  kutsumus0etoisuus,	
   jota 	
  ilman	
   työstä	
  vaa0vissa	
  

olosuhteissa	
  ei	
  varmas0	
  selviäisikään.	
  

Seminaariryhmän	
   merkitystä 	
  graduprosessissa	
   ei	
   voi	
   tarpeeksi	
   ko-­‐

rostaa.	
  Onnekseni	
  pääsin	
  juuri	
  siihen	
  seminaariryhmään,	
  johon	
  olin	
  halun-­‐

nut.	
  Sekä	
  ryhmän	
  ope?ajien	
  e?ä	
  muiden	
  opiskelijoiden	
  tuki	
  ja	
  palaute	
  oli-­‐

vat	
  kullan	
  arvoisia.	
  Etenkin	
  ne	
  muiden	
  seminaarilaisten	
  töistä,	
  jotka 	
  osuivat	
  

aiheeltaan	
   lähimmäksi	
   omaani,	
   olivat	
   hyödyllistä	
   lue?avaa	
   ja 	
   antoivat	
  

esimerkiksi	
  muutamia	
  kirjallisuusvinkkejä.	
  Työn	
  etenemistä	
  edis0	
  vahvas0	
  

se,	
   e?ä	
   seminaari	
   oli	
   ra-­‐kenne?u	
   ole?aen,	
   e?ä	
   työt	
   valmistuvat	
   kuta-­‐

kuinkin	
  seminaarin	
  loppuun	
  mennessä.	
  Suurin	
  osa	
  seminaarin	
  tutkielmista	
  

olikin	
  kevääseen	
  mennessä	
  varsin	
  hyvässä	
  vaiheessa.	
  

 Seminaariryhmässämme	
  vallitsi	
   erinomainen	
   yhteishenki.	
   Pidimme	
  

esimerkiksi	
   seminaaritapaamisten	
   ja	
   Moodlen	
   lisäksi	
   yhtey?ä	
   Facebook	
  

-­‐ryhmässä,	
   jonka	
   kau?a	
   sai	
   nopeas0	
   vastauksia 	
   yhteen	
   jos	
   toiseenkin	
  

akuuPin	
   kysymykseen.	
   Toisten	
   etenemisen	
   seuraaminen	
   toi	
   mukanaan	
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myös	
   terve?ä	
   ryhmäpaine?a,	
   joka	
   ainakin	
   omalla 	
  kohdallani	
  edis0	
   työn	
  

valmistumista.	
  	
  

II Naisena helluntaiherätyksessä

Tutkimani	
  naislähe0t	
  kertoivat	
  kyselylomakevastauksissa 	
  ja 	
  haasta?eluissa	
  

kokemuksiaan	
  esimerkiksi	
  naisten	
  roolista 	
  helluntaiherätyksessä,	
  sukupuo-­‐

len	
  vaikutuksesta	
  kielle?yihin	
  ja 	
  salli?uihin	
  tehtäviin	
  sekä	
  havaitsemistaan	
  

eroista	
  naislähe0n	
   asemassa	
  Suomen	
   ja	
   lähetyskenPen	
   välillä.	
   Seuraava	
  

katkelma	
  työstäni	
  käsi?elee	
  lähePen	
  näkemyksiä	
  naisten	
  roolista	
  Suomen	
  

helluntaiherätyksessä.	
   Lähteet	
   on	
   merki?y	
   tunnuksilla	
   K	
   (kysely)	
   ja	
   H	
  

(haasta?elu)	
  sekä	
  tutkimushenkilön	
  numerolla	
  (1–15).	
  Esimerkiksi	
  K5	
  ja	
  H5	
  

ovat	
   siis 	
   saman	
   henkilön	
   vastauksia,	
   toinen	
   kysely-­‐	
   ja	
   toinen	
   haasta?e-­‐

luaineistosta.	
   Kun	
   teks0ssä	
  käsitellään	
   0etoja,	
   joista	
   tutkimushenkilö	
   on	
  

mahdollista	
  tunnistaa,	
  on	
   alavii?eessä	
  merkintä	
  KX	
  tai	
  HX	
   lähePen	
   ano-­‐

nymitee0n	
  varmistamiseksi.	
  

 Tutkimuksen	
  osallistujat	
  saivat	
  sekä	
  kyselylomakkeessa	
  e?ä	
  haastat-­‐

telussa	
  kertoa	
   siitä,	
   millaisena	
  näkevät	
   naisten	
   roolin	
   Suomen	
   helluntai-­‐

herätyksessä.	
   Kyselylomakkeen	
   vastaukset	
   paino?uivat	
   vahvas0	
   siihen,	
  

mitä	
  naiset	
  saavat	
  ja	
  eivät	
  saa 	
  tehdä,	
  varmas0kin	
  tutkimuksen	
  konteks0sta	
  

ja 	
  edellisestä 	
   toimintamahdollisuuksia	
   koskevasta	
   kysymyksestä	
   johtuen.	
  

Haasta?elussa	
  lähe?ejä	
  pyydePin	
  kertomaan	
  näkemyksiään	
  sukupuolten	
  

rooleista 	
  ja 	
  naisten	
  asemasta	
  helluntaiherätyksessä	
  yleensä,	
  ei	
  vain	
  seura-­‐

kunnallisten	
  tehtävien	
  konteks0ssa,	
  mu?a	
  vastaukset	
  kiinni?yivät	
  sil0	
  vah-­‐
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vas0	
  konkreePsiin	
  tehtäviin.	
  Vain	
  yksi	
  läheP	
  nos0	
  esille	
  helluntaiherätyk-­‐

sen	
  perinteisen	
   sukupuolijärjestelmän,	
   joka	
  pohjautuu	
   sukupuolten	
   tasa-­‐

arvolle,	
  mu?a	
  erilaisuudelle	
   ja	
  siitä	
  seuraaville	
  erilaisille	
   tehtäville.2 	
   Yksi-­‐

kään	
  läheP	
  ei	
  lähtenyt	
  tässä	
  koh-­‐

taa	
   analysoimaan	
   sukupuolille	
  

tyypillisinä	
   pide?yjä	
   ominaisuuk-­‐

sia	
   tai	
   sukupuolten	
   komplemen-­‐

taarista	
   eli	
   toisiaan	
   täydentävää	
  

luonne?a.	
   Salli?ujen	
   ja 	
  kielle?y-­‐

jen	
  tehtävien	
  lisäksi	
  lähe0t	
  kertoi-­‐

vat	
  naisten	
  roolissa	
  tapahtuneista	
  

muutoksista.	
   Lähes	
   kaikki 	
  katsoi-­‐

vat	
   naisten	
   toimintamahdolli-­‐

suuksien	
  laajentuneen	
  viime	
  vuo-­‐

sina 	
   ja	
   pi0vät	
   sitä	
   poikkeukse?a	
  

posi0ivisena	
  ilmiönä.3	
  

	
   Lähes	
   puolet	
   kyselylomak-­‐

keen	
  vastaajista	
  oP	
   ensimmäise-­‐

nä	
  esille	
  helluntailiikkeen	
  varhais-­‐

vaiheiden	
   naisevankelistojen	
   tär-­‐

keän	
  roolin	
  ja	
  naisten	
  poikkeuksel-­‐

lisen	
   laajat	
   toimintamahdollisuu-­‐

det	
   liikkeen	
   alkuvaiheessa.4 	
   Monet	
   vastaajat	
   muis0vat	
   vielä	
   esimerkiksi	
  

1970-­‐luvun	
  naisevankelistat	
   ja	
  heidän	
   näkyvän	
   roolinsa	
  herätysliikkeessä.	
  

Erään	
  lähe0n	
  näkemyksiin	
  nämä	
  lapsuuden	
   ja	
  nuoruuden	
  muistot	
  naisten	
  

ak0ivisesta	
  toiminnasta	
  vaikuPvat	
  edelleen:

Huolestuneen	
  herran	
  mielipidekirjoitus	
  
vuodelta	
  1992.
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Mun	
  äi0	
  on	
  ollut	
  ennen	
  naimisiinmenoa	
  evankelista,	
  se	
  on	
  ollut	
   ihan	
  näitä	
  

helluntaiherätyksen	
  alkuaikojen	
  evankelistoja, 	
  niin	
  ehkä	
  mulle	
  on	
   jäänyt	
  se	
  

sillä	
  tavalla	
   lapsuudesta,	
  se	
  e?ä	
  nainen	
  voi	
  puhua	
   ja	
  nainen	
  voi	
  ope?aa	
  ja	
  

nainen	
  voi	
  olla	
  mukana.5

Naisevankelistojen	
   työ	
   on	
   ollut	
   esillä	
   myös	
   esimerkiksi	
   Ris0n	
   Voitossa	
  

etenkin	
   1980-­‐luvulla 	
   evankelistojen	
   määrän	
   romahde?ua	
   ja	
   Eila 	
   Helan-­‐

derin	
   naisevankelistatutkimuksen	
   yhteydessä.6 	
   Naisevankelistojen	
   työn	
  

merkitys	
  näy?ää	
  siis	
  olevan	
   yleises0	
   0edoste?u	
  helluntaiherätyksessä	
   ja	
  

lähePen	
  parissa	
  ja	
  siitä	
  on	
  ilmeises0	
  puhu?u	
  myös	
  seurakunnissa:

Se	
  oli	
  hirveen	
  posi0ivista	
  mitä	
  niistä	
  [naisevankelistoista]	
  puhuPin.	
  –	
  –	
  Kun	
  

ne	
   naiset	
   oli	
   tehneet	
   sen	
   pioneerityön	
   niin	
   si?en	
   kun	
   ihmisiä	
   alkoi	
   tulla	
  

uskoon	
   ja	
  syntyi	
   seurakunta	
  niin	
   si?en	
   pi0	
  tulla	
  miehet	
   tavallaan	
  perusta-­‐
maan	
   sen	
   seurakunnan	
   e?ä	
  niinku	
   vanhimmistoon	
   ja	
  tälleen.	
  –	
   –	
   Jossain	
  

vaiheessa	
  ne	
  rupes	
  keskustelemaan	
   jossain	
   tämmösessä	
   veljespiirissä	
  e?ä	
  

voiko	
  nainen	
  olla	
  johtavalla	
  paikalla,	
  niin	
  si?en	
  kun	
  tuli	
  vastustusta	
  niin	
  joku	
  

oli	
   kysynyt	
   e?ä	
   kuinka	
   moni	
   on	
   tullut	
   uskoon	
   naisevankelistan	
   vaikutuk-­‐

sesta	
  ja	
  se	
  oli	
  melkein	
  suurin	
  osa,	
  ja	
  si?en	
  loppui	
  se	
  keskustelu	
  siihen.7	
  	
  

Ainakin	
  yksi	
  läheP	
  näki	
  kuitenkin	
  varhaisaikojen	
  naisevankelistojen	
  arvos-­‐

tuksen	
  kasvaneen	
  vasta	
  vähitellen:

Nää	
  jotkut	
   suomalaiset	
  korpievankelistat	
   tai	
   lähe0t	
   jotka	
  on	
   lähteneet	
  vuo-­‐

sikymmeniä	
   si?en	
   –	
   –	
   niin	
   hehän	
   on	
   tehneet	
   uraauurtavaa	
   työtä,	
  harva	
  

mies	
  pystyy	
  siihen	
  mihinkä	
  nää	
  naiset	
  on	
  pystyneet	
   ja	
  he	
  eivät	
   oo	
  saaneet	
  

eivätkä	
  oo	
  peräänkuulu?aneetkaan	
  siitä	
  minkäänlaista	
  arvostusta.	
  He	
  ovat	
  

jä?äneet	
   sen	
   Jumalan	
   haltuun, 	
   joka	
   aikanaan	
   kyllä	
   varmaan	
   palkitsee	
  

heidät.	
  –	
  –	
  Musta	
  tuntuu	
  e?ä	
  nyt	
   jälkikäteen	
  on	
  ale?u	
  huomaamaan	
  miten	
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Jumalan lahja seurakunnalle; RV 44/2.11.1989 Naisevankelistojen työnkuva vinoutunut.
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arvokasta	
  työtä	
  he	
  tekivät. 	
  E?ä	
  menivät	
  semmosille	
  paikoille	
  useinkin	
  mihin	
  

miehet	
  ei	
  olis	
  ainakaan	
  itekseen	
  menneet.8

Nyky0lanne?a	
  tarkasteltaessa 	
  monet	
  näkivät	
  naisten	
  asemassa	
  suuria	
  alu-­‐

eellisia	
  eroja	
  sekä	
  eroja	
  eri	
  seurakun0en	
  välillä:

Suuret	
   seurakunnat	
   ovat	
   antaneet	
   mallia	
  muille	
   hyväksymällä	
  naisten	
   ar-­‐

moitukset	
   laajemmin	
   kuin	
   jonkin	
   ”perähikiän”	
   vanhoillismieliset	
  

vastuuhenkilöt.9

Kyllä	
  varmaan	
  perinteinen	
  käsitys	
  on	
  ollut	
   se	
  mikä	
  on	
  kirjaimellises0	
  ote?u	
  

Raamatusta,	
  e?ä	
   seurakunnan	
  johtajat	
   on	
  miehiä,	
   ja	
   naiset	
   lähinnä	
  toimii	
  

sit	
   jonain	
  evankelistoina	
  tai	
  diakoneina	
  tai	
  profee?oina.	
  E?ä	
  johtotehtävät	
  

on	
   olleet	
   perinteises0	
   ajateltuna	
   e?ä	
   ne	
   on	
   miesten.	
   Mu?a	
   silleen	
  

käytännössähän	
  se	
  0lanne	
  on	
  muu?unut	
  ja	
  monissa	
  seurakunnissa	
  on	
  pal-­‐

jon	
  tätä	
  avarampi	
  nykyään,	
  mut	
  riippuu	
  0etys0	
  seurakunnasta. 	
  Tuntuu	
  e?ä	
  

pienemmillä	
   paikkakunnilla	
   tai	
   mitä	
   pohjoisemmaksi	
   mennään	
   niin	
   sitä	
  

0ukemmin	
  ollaan	
  ehkä	
  vielä	
  kiinni	
  siinä	
  perinteisessä	
  aja?elussa.10

LähePen	
  enemmistö	
   kertoi	
  havainneensa	
  selkeää	
  muutosta	
  naisten	
   ase-­‐

massa,	
   ja 	
   monet	
   näkivät	
   sen	
   paluuna	
   varhaisaikojen	
   vapautuneeseen	
  

ilmapiiriin.11	
   Erään	
  vastaajan	
  mukaan	
  naisten	
   aseman	
  muutos	
  verra?una	
  

esimerkiksi	
  1980-­‐lukuun	
  näkyy	
  myös	
  opetuksessa:

Minusta	
  silloin	
  ei	
  oikein	
   osa?u	
   tuoda	
  sitä	
  esiin, 	
  e?ä	
  nainenkin	
  on	
  yhtä	
  ar-­‐

vokas	
   Jumalan	
   silmissä.	
  Opetuksessa	
   sitä	
   ei	
   silloin	
   ainakaan	
   sano?u,	
   tai	
  

si?en	
  en	
  vain	
  ymmärtänyt	
  sitä	
  siitä	
  napata.12

Kaikki	
   tutkimukseen	
   osallistuneet	
   lähe0t	
   kokivat	
   naisten	
   toimintamah-­‐

dollisuuksien	
   laajenemisen	
   myönteisenä	
   ilmiönä,	
   mikä	
  ei	
   sinänsä	
   ole	
   it-­‐

sestäänselvyys.	
   Esimerkiksi	
   Ris0n	
   Voiton	
   keskustelupalstalla	
  naisten	
   ase-­‐
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8 H2.
9 K10.
10 H9. Seurakuntien välisistä eroista myös K6.
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12 K4.



man	
  muutos	
  on	
  nähty	
  myös 	
  merkkinä	
  maallistumisesta,	
  Raamatun	
  sanan	
  

arvovallasta	
  luopumisena	
  ja 	
  jopa	
  sielunvihollisen	
  juoni?eluna.13	
  Tutkimuk-­‐

seen	
   osallistuneet	
   lähe0t	
   puhuivat	
   kuitenkin	
   poikkeukse?a	
   posi0ivisesta	
  

muutoksesta.	
  

Kyselylomakkeen	
  vastauksissa	
  nousi 	
  jonkin	
   verran	
  esille	
  myös	
  mah-­‐

dollisia	
  syitä	
  naisten	
  asemassa	
  tapahtuneeseen	
  muutokseen.	
  Eräs	
  vastaaja	
  

toi	
  muutoksen	
  taustatekijänä	
  esille	
  uudenlaisen	
  raamatuntulkinnan,	
  jossa	
  

otetaan	
  huomioon	
  esimerkiksi	
  Uuden	
  testamen0n	
  aikana	
  naisten	
  asemaan	
  

vaiku?aneet	
   kul?uuriset	
   seikat.14 	
   Haasta?elussa	
  läheteiltä	
  kysyPin	
   erik-­‐

seen	
  näkemyksiä	
  muutoksen	
  syistä.	
  Useimmiten	
  vastaukset	
  koskivat	
  yleistä	
  

ilmapiirin	
  vapautumista	
  ja	
  avartumista	
  sekä	
  seurakunnissa	
  e?ä	
  yhteiskun-­‐

nassa:

Varmaan	
   [taustalla	
  on]	
   semmonen	
   avartuminen	
   ylipäätään, 	
  e?ä	
   se	
  ei	
   oo	
  

kysymys	
  siitä	
  onko	
  mies	
  vai	
  nainen	
  vaan	
  se	
  kenet	
   Jumala	
  kutsuu	
  ja	
  armoit-­‐

taa	
  ja	
  antaa	
  si?en	
  tehtävää	
  ja	
  alue?a.15

Ehkä	
  [muutos	
   johtuu]	
   jonkinlaisesta	
  yleisestä	
   avartumisesta,	
  mikä	
  on	
  mi-­‐

nun	
  mielestä	
  kuitenkin	
   eri	
  asia,	
  siis	
  ei	
  missään	
   tapauksessa	
  oo	
   sama	
  kuin	
  

liberaaliteologia	
   tai	
   tämmönen,	
   vaan	
   et	
   ihmiset	
   on	
   huomannu	
   e?ä	
  
naisiakin	
  tarvitaan	
  tämmösissä	
  tehtävissä.16	
  	
  

Naisten	
  aseman	
  muutos	
  yhteiskunnassa	
  tuli	
  yhdessä	
  vastauksessa	
  esille:	
  

Naisen	
  asema	
  yleensäkin	
  kun	
  aja?elee	
  miten	
  paljon	
  se	
  on	
  muu?unut,	
  e?ä	
  

kun	
  naiset	
  on	
  enempi	
  tulleet	
  työelämään	
  niin	
   si?en	
  naiset	
  on	
  tulleet	
  myös	
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13 Esim. RV 9/27.2.1992 Onko raamatullisuus mukautunut maailmanmenoon?; RV 
16/16.4.1992 Seurakunnan kaitsija on yhden vaimon mies; RV 5/29.1.1998 Nainen ja seu-
rakuntavirat; RV 5/29.1.1998 Feministit toivottomassa tilanteessa; RV 14/5.4.2000 Syytä 
huoleen; RV 49/6.12.2000 Miksi ei pysytä Jumalan käden alla?; RV 40/1.10.2008 Naispas-
torit ärsyttävät; RV 50/14.12.2011 Helluntailaiset, älkää toistako luterilaisen kirkon virheitä!; 
RV 3/18.1.2012 Miehet, olkaa miehiä!
14 K9.
15 H14.
16 H2. Ilmapiirin avartumisesta myös H8.



seurakunnassa	
  enempi	
  johtaville	
  paikoille	
  ja	
  pastoreiksi.	
  –	
  –	
  Ennen	
  vanhaan	
  

kun	
  aja?elee	
  sitä	
  yhteiskuntaa, 	
  niin	
  äidithän	
  oli	
  kotona	
  hoitamassa	
  lapsia.	
  –	
  

–	
   Et	
   kyllä	
   musta	
   se	
   yhteiskunnan	
   muutoskin	
   on	
   varmaan	
   vaiku?anut	
  

osaltaan.17

Kaksi	
  haastateltavaa	
  pi0	
  mahdollisena	
  myös	
  evankelisluterilaisen	
  kirkon	
   ja	
  

muiden	
   protestanPsten	
   kirkkojen	
   naispappeuspäätösten	
   vaikutusta	
   hel-­‐

luntaiherätyksen	
  naisten	
  asemaan.18 	
   Lisäksi	
   kaksi	
   lähePä	
  oP	
   esille	
  kan-­‐

sainvälisten	
  yhteyksien	
  merkityksen:

No	
   varmaan	
   [syynä	
   on]	
   ainakin	
  kansainväliset	
   yhteydet	
   eri	
  maiden	
   seura-­‐

kun0in,	
   e?ä	
   Suomessakin	
   on	
   si?en	
   vieraillu	
   eri	
   maista	
   tämmösiä	
   naisia	
  

jotka	
   on	
   raamatunope?ajia	
   tai	
   tosi	
   voimakkaita	
  evankelistoja	
   tai	
   joilla	
   on	
  

näkyvä	
   ja	
   kuuluva	
   ja	
   merki?ävä	
   rooli	
   jossain	
   kansainvälisessä	
   järjestössä	
  

vaikka.19

Yksi 	
   läheP	
   nos0	
   raamatuntulkinnassa	
   tapahtuneen	
   muutoksen	
   esille	
  

keskeisenä	
  vaikuPmena	
  naisten	
  aseman	
  parantumiseen:

Ennen	
   ehkä	
   otePin	
   kirjaimellises0	
   tää, 	
  e?ä	
   nainen	
   vaietkoon	
   seurakun-­‐

nassa,	
  ilman	
  konteks0a.	
  Ja	
  nyt	
  ehkä	
  selitetään	
  mitä	
  se	
  tarkoiP	
  Raamatussa	
  

ja	
  mihin	
  asiayhteyteen	
  se	
  silloin	
   lii?y	
  ja	
  nyt	
  nähdään	
  se,	
  e?ä	
  Paavali	
   ei	
   tar-­‐

koi?anutkaan	
  sitä,	
  e?ä	
  naisen	
  on	
  kokonaan	
  vaie?ava	
  seurakunnassa, 	
  vaan	
  

e?ä	
   naisellakin	
   on	
   mahdollisuus	
   ja	
   oikeus	
   olla	
   seurakunnassa	
   myös	
  

julistustyössä.20

Muut	
  lähe0t	
  olivat	
  kuitenkin	
  varovaisia	
  hakemaan	
  yhteyksiä	
  raamatuntul-­‐

kinnassa	
  ja	
  naisten	
  asemassa	
  tapahtuneiden	
  muutosten	
  väliltä.	
  Kysy?äessä	
  

he	
  pi0vät	
  yhtey?ä	
  mahdollisena,	
  mu?a	
  vain	
  yksi	
  heistä	
  läh0	
  analysoimaan	
  

teoriaa	
  pidemmälle:
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17 H5. 
18 H5; H9.
19 H9. Kansainvälisistä yhteyksistä myös H5.
20 H8.



Mä	
  luulen	
  e?ä	
  Ison	
  Kirjan	
  opetuksessa	
  on	
  ollut	
  semmosia	
  niinku	
  avarampia	
  

tuulia	
  viime	
  aikoina, 	
  e?ä	
  varmaan	
  muuallakin	
  on	
  opete?u	
  e?ä	
  ei	
  tätä	
  tarvi	
  

niin	
   kirjaimellises0	
  o?aa	
  e?ä	
   seurakunnan	
   johtajien	
   tulee	
  olla	
   yhden	
   vai-­‐

mon	
  miehiä, 	
  vaan	
  on	
  ajateltu	
   e?ä	
  se	
   on	
   semmonen	
   kul?uurisidonnainen	
  

ju?u,	
  e?ä	
   siihen	
   aikaan	
   johtajat	
   oli	
   miehiä	
  ja	
  olisi	
   ollut	
   tavatonta	
  e?ä	
  ne	
  

olisi	
  olleet	
  naisia	
  siinä	
  kul?uurissa	
  ja	
  0lanteessa.21	
  

Helluntaiherätyksen	
   perinteinen	
   raamatuntulkinta	
  on	
   konserva0ivista	
   tai	
  

jopa	
   fundamentalis0sta.22 	
   Viime	
   vuosina	
   Ris0n	
   Voitossa	
   on	
   ollut	
   esillä	
  

raama?uopetusta,	
   joka	
   ei	
   selväs0	
   edusta	
   ainakaan	
   fundamentalis0sta	
  

raamatuntulkintaa,	
   ja	
   paikoin	
   raamatuntekstejä	
   on	
   tarkasteltu	
   historial-­‐

liskriiPstä	
  metodia	
  käy?äen.23	
  Keskustelu	
  naisten	
  asemasta	
  antoi	
  vauh0a	
  

myös	
  keskustelulle	
  raamatuntulkinnasta 	
  ja	
  hermeneu0ikasta	
  loppuvuodes-­‐

ta 	
  2011	
  alkaen.24 	
  Syksyllä	
  2011	
  valmistui	
  Ison	
  Kirjan	
  ope?ajana	
  toimivan	
  

Tommi	
  Lenhon	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkielma	
  koskien	
   Suomen	
  helluntaiherätyksen	
  

pastoreiden	
   ja 	
   vanhimpien	
   näkemyksiä 	
   Raamatun	
   inspiraa0osta	
   ja	
  

erehtymä?ömyydestä.	
  Tutkimuksen	
  vastaajista	
  	
  97	
  %	
  pi0	
  Raama?ua	
  Juma-­‐

lan	
  sanana,	
  93	
  %	
  uskoi	
  Raamatun	
  erehtymä?ömyyteen	
  uskoa	
  ja 	
  moraalia	
  

koskevissa 	
   asioissa	
   ja	
   80	
   %	
   myös	
   historiallisissa	
   ja	
   0eteellisissä	
  

yksityiskohdissa.25 	
   On	
   vaikea 	
  arvioida,	
   kuinka	
   paljon	
   helluntaiherätyksen	
  

raama?ukäsitys	
   ja	
  raamatuntulkinta	
  ovat	
  muu?uneet,	
  mu?a	
  Lenhon	
   tut-­‐

kimuksen	
  perusteella	
  helluntaiherätyksen	
  pastorit	
  ja 	
  vanhimmat	
  ovat	
  edel-­‐

leen	
  raama?unäkemykseltään	
  varsin	
  konserva0ivisia.
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21 H9.
22 Heino 2002, 86; Kärkkäinen 2005, 315.
23 esim. RV 4/25.1.2012 Kamelinkarvaa vai kultakoruja?
24 RV 48/30.11.2011 Hermeneuttisissa johtopäätöksissä tulisi olla terveen kriittinen; RV 
1/4.1.2012 Hermeneutiikkaa ei voi soveltaa Raamattuun; RV 2/11.1.2012 Raamattuun pitää 
soveltaa hermeneutiikkaa; RV 2/11.1.2012 Raamatuntulkinnan ja hermeneutiikan ei tarvitse 
olla ristiriidassa.
25 RV 13/28.3.2012 Rakas Raamattu – inspiroitu, mutta millä tavalla?



Vaikka	
  myönteistä	
  muutosta 	
  ja	
  naisten	
  aseman	
  parantumista 	
  oli	
  lähePen	
  

mukaan	
  selväs0	
   havai?avissa	
  ja 	
  useimmat	
  olivat	
   tyytyväisiä	
  omaan	
  0lan-­‐

teeseensa	
   ja	
   toimintamahdollisuuksiinsa,	
   joillakin	
   oli	
   myös	
   huonompia	
  

kokemuksia	
  naisten	
  mahdollisuuksista:

Naiseus	
  on	
  ollut	
   este, 	
  joka	
  on	
   tarvinnut	
   voi?aa	
  jossain	
  määrin.	
  –	
   –	
   Koen	
  

myös,	
  e?ä	
  yleinen	
  asenne	
  pinnan	
  alla	
  joillakin	
  on	
  edelleen	
  se,	
  e?ä	
  olemme	
  

toisen	
   luokan	
   kansalaisia.	
   Koen	
   ohi?amista,	
   joka	
   on	
   usein	
   hienovaraista,	
  

mu?a	
   satu?avaa.	
   –	
   –	
   Näen,	
   e?ä	
   naiseus	
   estää	
   useita	
   lahjakkaita	
   naisia	
  

pääsemästä	
  eteenpäin	
  tai	
  niihin	
  tehtäviin,	
  joihin	
  he	
  kokevat	
  kutsumusta.26

Naisella	
   täytyy	
  olla	
   anne?avaa	
   jos	
  hän	
   saa	
  puheenvuoron.	
  Miehen	
  0e	
   on	
  

helpompi. 	
   Naisille	
   pitäisi	
   olla	
   samalla	
   tavoin	
   mahdollisuuksia	
   kehi?ää	
  

käytännössä	
  lahjojaan	
  niin	
  kuin	
  miehillä.27

Aina	
  naisten	
   vahvuuksia	
  ja	
  mahdollisuuksia	
  ei	
  0edosteta,	
   tai	
  ne	
   jätetään	
  

tarkoituksellises0	
  huomio?a:

Tiedän	
   0lanteita,	
   e?ä	
   jotkut	
   kipuilevat	
   koska	
   vanhimmisto	
   ei	
   näe	
   asiaa,	
  

miten	
  Jumala	
  on	
  valtuu?anut	
  tämän	
  siskon	
  tähän	
  ja	
  tähän	
  tehtävään.28

Erään	
  lähe0n	
  mukaan	
  naisten	
  on	
  edelleen	
  huoma?avas0	
  miehiä 	
  vaikeampi	
  

saavu?aa	
   0e?y	
   asema	
   ja	
   kunnioitus	
   seurakunnassa	
   ja	
   heille	
   tarjoutuu	
  

vähemmän	
   käytännön	
   mahdollisuuksia	
   kehi?ää	
   lahjojaan.29 	
   Ärtymystä	
  

heräP	
  se,	
  e?ä	
  naisten	
  kohdalla	
  standardit	
  tuntuvat	
  kykyjen	
  ja 	
  armoituksen	
  

suhteen	
   olevan	
   korkeammalla 	
  kuin	
  miesten,	
   ja	
   erään	
   vastaajan	
   mukaan	
  

miehet	
  saa?avat	
  helpos0	
   päätyä	
  johtopaikoille	
   ilman	
  tarvi?avia	
  kykyjä 	
  ja	
  

myös	
  ilman	
  koulutusta:

Ainoa	
  asia,	
  mikä	
   edelleen	
   joskus	
   ärsy?ää	
   seurakuntatyön	
   suhteen	
   on	
   se,	
  

e?ä	
  miehet	
  joskus	
  etenevät	
  pitkällekin	
  vaikkei	
  heillä	
  näytä	
  olevan	
  ”miehenä	
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26 K15.
27 K12.
28 K8.
29 K12.



olemisen”	
   lisäksi	
   tehtäviin	
   kuuluvia	
   kykyjä.	
   –	
   –	
   Kuitenkin	
   naisten	
   kutsu-­‐

musta	
  ja	
  kykyjä	
  syynätään	
  aina	
  kovinkin	
  tarkas0.30

Eräs	
   vastaaja	
   näki	
   naispuolisten	
   työntekijöiden	
   aseman	
   melko	
   heikkona,	
  

johtuen	
   osi?ain	
   kollegiaalisen	
   tuen	
   puu?eesta.	
   Hänen	
   mukaansa	
  

esimerkiksi	
   seurakunnan	
   naisevankelista	
   jää	
   työssään	
   helpos0	
   yksin,	
   jos	
  

hänet	
  suljetaan	
  vanhimmistotyöskentelyn	
  ulkopuolelle.31	
  Esille	
  nousi	
  myös	
  

vaikenemisen	
   kul?uuri:	
   naiset	
   pelkäävät	
   ”leimautumista	
   feminis0ksi”,	
  

eivätkä	
  siksi	
  uskalla	
  o?aa	
  ongelmia 	
  puheeksi.32	
  Samankaltaisia	
  kokemuksia	
  

oli	
   myös	
   Mikkosen	
   tutkimilla	
   naispastoreilla.	
   Mikkosen	
   tutkimus	
   kertoi	
  

naispastoreiden	
   kohtaamasta	
   syrjinnästä,	
   vähä?elystä	
   ja	
   jopa	
   seksuaali-­‐

sesta 	
  häirinnästä.	
   Yhtenä	
  käytännön	
  ongelmana	
  kävi	
  ilmi	
  naispastoreiden	
  

alempi	
   palkkataso,	
   joka	
   ei	
   selity	
   pelkästään	
   sillä,	
   e?eivät	
   naiset	
   toimi	
  

johtotehtävissä.33	
  Mikkosen	
  tutkimus	
  on	
  2000-­‐luvulta,	
  mu?a	
  sen	
  julkituo-­‐

mat	
  asenteet	
  eivät	
  eroa	
  paljoakaan	
   Elaine	
  J.	
  Lawlessin	
  Missourin	
   osaval-­‐

0ossa	
   1980-­‐luvulla	
   haasta?elemien	
   helluntailiikkeen	
   naissaarnaajien	
  

kokemuksista.	
  Heille	
  arvostuksen	
   saavu?aminen	
  oli	
  kovan	
  työn	
  takana,	
   ja	
  

sil0	
  epäluulot	
  olivat	
  yleisiä.	
  Naissaarnaaja	
  saa?oi	
  usein	
  koko	
  perheen	
  nau-­‐

runalaiseksi,	
  ja	
  hänen	
  aviomiehensä	
  maskuliinisuus	
  kyseenalaistePin.34

	
   Monet	
   lähe0t	
   kri0soivat	
   feminismiä	
   ja	
   naisten	
   nostamista 	
   johto-­‐

paikoille	
  vain	
  naiseutensa	
  vuoksi	
  ja	
  peräänkuuluPvat	
  Jumalan	
  kutsun	
  ja	
  ar-­‐

moituksen	
  tärkey?ä	
  sekä	
  naisten	
  e?ä	
  miesten	
  työssä:

Nainen,	
   jonka	
   JUMALA	
   on	
   kutsunut	
   voi	
   mielestäni	
   toimia	
   pastorina,	
   jos	
  

Jumala	
  on	
   kerran	
  hänet	
   siihen	
   tehtävään	
   kutsunut.	
  Sen	
   sijaan	
  en	
   haluaisi	
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33 Mikkonen 2005, 59–60.
34 Lawless 1994, 13–14.



miehen	
   enkä	
  naisenkaan	
   toimivan	
  pastorina	
   ilman	
  selkeää	
  Jumalan	
  kutsua	
  

–	
  –.35

Itsekään	
   en	
   oikein	
   voi	
   hyväksyä	
   sitä,	
   jos	
   nainen	
   pyrkimällä	
   pyrkii	
   omaan	
  

asemaansa	
   –	
   –. 	
  Onko	
   siinä	
  silloin	
   kyseessä	
   Jumalan	
   valinta	
   vai	
   oma?	
  –	
   –

Tiedän	
   myös	
   niitä	
   sisaria, 	
   jotka	
   omaa	
   asemaansa	
   koro?aakseen	
   pyrkivät	
  

olemaan	
  esillä	
  tai	
  noustakseen	
  esim.	
  vanhimmistoon.36

Mo0ivimme	
   Jumalan	
   palvelemiseen	
   tulisi	
   olla	
   puhtaat	
   ja	
   epäitsekkäät.	
  

Kaikenlainen	
   ylikorostunut	
   pätemisen	
   tarve	
   ja	
   vallanhalu	
   eivät	
   saisi	
   mo0-­‐

voida	
  palvelemiseen.37

Mä	
  kauheen	
  tarkkaan	
  pitäisin	
  sen,	
  e?ä	
  kun	
   tästä	
  naisasiasta	
  ja	
  naisten	
  toi-­‐

mimisesta	
   siellä	
   ja	
   täällä, 	
  niin	
  on	
  toisilla	
  ihmisillä	
  semmostakin	
  mieltä	
  e?ä	
  

naisten	
   pitää	
  mennä	
   vaikka	
  mihin,	
   e?ä	
   kun	
   ollaan	
   nyt	
   niin	
   tasa-­‐arvoisia,	
  

vaikkei	
   ihmistä	
  ois	
   Jumala	
  kutsunut	
  alkuunkaan	
   eikä	
  hänellä	
  olis	
  minkään-­‐

laisia	
  edellytyksiä	
  mihinkään,	
  niin	
  sen	
   takia	
  vaan	
  e?ä	
   nainenkin	
   saa	
  ja	
  voi	
  

tehdä	
  sitä	
  niin	
  täytyy	
  mennä,	
  sitä	
  mä	
  en	
  allekirjoita.38

LähePen	
  vastauksista	
  näkyi,	
  e?ä	
  heille	
  oli	
   tärkeää 	
  e?eivät	
  he	
  itse	
  olleet	
  

”pyrkimässä”	
   tehtäviin,	
   vaan	
   kutsu	
  oli	
  tullut	
  ulkopuolelta.	
  Tässäkin	
  näkyy	
  

feminis0ksi	
  leimautumisen	
  pelko,	
  samoin	
  kuin	
  helluntaiherätyksen	
  yleinen	
  

perinne	
   ja 	
   kul?uuri.	
   Tapana	
   ei	
   ole	
   ollut	
   suositella	
   itseään	
   mihinkään	
  

tehtävään	
  seurakunnassa,	
  vaan	
  odo?aa,	
  e?ä	
  kutsutaan.39	
  Tällaisen	
  toimin-­‐

nan	
  katsotaan	
  vahvistavan,	
  e?ä	
  kyse	
  on	
  Jumalan	
  kutsusta.40	
   On	
  myös	
  to-­‐

Unna	
  Harjula

87

35 K2.
36 K8.
37 K10.
38 H2.
39 Kurki 2005, 132.
40 Mikkonen 2005, 39.



dennäköistä,	
   e?ä	
   mitä	
   korkeamman	
   profiilin	
   tehtävistä	
   on	
   kyse,	
   sitä	
  

tärkeämpänä	
  etenkin	
  naisten	
  kohdalla	
  pidetään	
  ulkopuolista	
  kutsua.	
  

 Suhtautuminen	
   feminismiin	
   on	
   helluntaiherätyksessä	
   selväs0	
   kiel-­‐

teinen,	
  mikä	
  näkyy	
   lähePen	
  voimakkaasta	
  halusta	
  väl?ää	
  leimautumista.	
  

Koska	
   feminismin	
   vastustaminen	
   tuli	
  vahvas0	
   esille	
  kyselylomakkeen	
  vas-­‐

tauksissa,	
   lähe0t	
   saivat	
   haasta?elussa	
   kertoa	
   lisää	
   feminismiin	
   lii?yvistä	
  

mielikuvistaan.	
   Haasta?elussa	
   feminismin	
   määritelmää	
   ei	
   tarkoituksella	
  

esite?y,	
  vaan	
  vastaukset	
  perustuivat	
  lähePen	
  omiin	
  mielikuviin.41	
  Kaikilla	
  

haastateltavilla	
  feminismin	
  herä?ämät	
  ajatukset	
  olivat	
  etupäässä	
  nega0ivi-­‐

sia:

Mulle	
   se	
  on	
   kieltämä?ä	
  kyllä	
  vähän	
  nega0ivinen	
  -­‐	
   -­‐ja	
  mä	
  tuollakin	
  yleensä	
  

sanon	
  e?ä	
  mä	
  en	
  oo	
  taikka	
  mä	
  en	
  opeta	
  mitään	
  feminismiä.	
  –	
  –	
  E?ä	
  taval-­‐

laan	
  mä	
  kuitenkin	
   koen	
  sen,	
  e?ä	
  me	
  ollaan	
   tasa-­‐arvoisia	
  joo, 	
  mu?a	
  meillä	
  

on	
   erilaisia	
   tehtäviä,	
   eikä	
   mun	
   mielestä	
   sen	
   takia	
   naisen	
   tarvi	
   pyrkiä	
  

mihinkään	
  e?ä	
  se	
  on	
  nainen.42	
  	
  

Minussa	
   herä?ää	
   feminismi	
   jollain	
   tavalla	
   semmosia	
   ärsy?äviä	
   ajatuksia.	
  

Minusta	
  se	
  on	
  jollakin	
  tavalla	
  nega0ivinen	
  asia, 	
  ja	
  se	
  ei	
   tarkoita	
  sitä	
  e?ä	
  mä	
  

en	
  haluais,	
  e?ä	
  naisilla	
  ois	
  yhtäläisiä	
  toimintamahdollisuuksia	
  ja	
  naiset	
  vois	
  

edetä	
   ja	
  naiset	
  menis	
  sinne	
   ja	
  naiset	
  menis	
  tänne,	
  päinvastoin.	
  Mu?a	
  mi-­‐

nusta	
  sitä	
  on	
  hirveen	
  väärin	
  käyte?y,	
  e?ä	
  ne	
  on	
  ne	
  äärifeminis0t	
   jotka	
  te-­‐

kee	
   just	
   semmosia	
  asioita	
  mistä	
  mä	
   sanoin	
   e?ä	
  on	
   pakko	
   mennä,	
  vaikka	
  

just	
  sillä	
  naisella	
  ei	
  väl?ämä?ä	
  olis	
  minkäänlaisia	
  edellytyksiä.43
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sillä viitataan 1960-luvulla alkunsa saaneeseen liikehdintään, joka korostaa naisten itsenäi-
syyttä ja emansipaatiota ja vastustaa miesten perinteistä valta-asemaa. (Koivunen & 
Liljeström 1996, 10–12)
42 H5.
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Ehkä	
  se	
   [feminismi]	
   on	
   väärinymmärre?y	
  siitä	
   näkökulmasta	
   e?ä	
  mehän	
  

palvellaan	
  toinen	
  toisiamme,	
  eikä	
  oo	
  e?ä	
  kuka	
  on	
  kenen	
  yläpuolella.44	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  

Sitä	
   käytetään	
   semmoisesta	
  ärhäkästä	
  naisasioiden	
   ajamisesta,	
  mu?a	
  sitä	
  

käytetään	
   mun	
   mielestä	
   myös	
   ihan	
   niinkun	
   neutraalissa	
   ja	
   myönteisessä	
  

sävyssä	
  naisten	
  aseman	
  aja?elemisesta	
  ja	
  tällaisen	
  hyvän	
  tasavertaisuuden	
  

ajamisesta.	
  E?ä	
  musta	
  sekä	
  kielteisiä	
  e?ä	
  myönteisiä	
  merkityksiä	
  voidaan	
  

antaa	
  sille.	
  –	
  –	
  Se	
  voi	
  olla	
  e?ä	
  kris0llisissä	
  piireissä	
  sitä	
  on	
  käyte?y	
  nimen-­‐

omaan	
   kielteisessä	
  merkityksessä, 	
  leimaamassa	
   ihmisiä	
   jotka	
  puhuu	
   nais-­‐

ten	
   asemasta	
   seurakunnassa	
  ei-­‐perinteisellä	
  tavalla.	
  –	
   –	
  Ehkä	
   siihen	
   lii?yy	
  

mun	
   mielikuvissa	
   ensimmäisenä	
   sanoisko	
   tämmöinen	
   aggressiivisen	
  

naiseuden	
   ajaminen.	
  Tai	
   jollain	
   lailla	
   naisten	
   nostaminen	
  miesten	
   yläpuo-­‐

lelle,	
  jotain	
  sellaista.45

Feminismiin	
   tuntuu	
   sanana	
   sisältyvän	
   voimakas	
   painolas0,	
   vaikka	
   lähe0t	
  

sinänsä	
  tuntevat	
  tasa-­‐arvoaja?elun	
  ja 	
  naisten	
  aseman	
  edistämisen	
  omak-­‐

seen.	
   Feminismiin	
   liitetään	
   naisten	
   koro?aminen	
   miesten	
   yläpuolelle	
   ja	
  

0etynlainen	
  pyrkyryys.	
   Kris0lliset	
   feminismin	
   krii0kot	
   näkevät	
   feminismin	
  

juuret	
   sekulaarissa	
   humanismissa46,	
   ja	
   todennäköises0	
   lähe0tkin	
   yhdis-­‐

tävät	
  feminismiin	
   jollain	
  tasolla	
  myös	
  hyökkäyksen	
   kris0llisiä	
  arvoja	
   ja	
  us-­‐

kontoa	
  vastaan,	
  vaikka	
  tämä	
  ei	
  haasta?eluissa	
  käynyt	
  ilmi.	
  

Lähteet 

RV	
   	
   Ris0n	
  Voi?o	
  1932–1935,	
  1984–2011,	
  2012	
  
H2,	
  H5,	
  H8,	
  H9	
  ja	
  H14.	
  Viisi	
  haasta?elua	
  ajalta	
  22.3.2012–22.5.2012.	
  
Tekijän	
  hallussa	
  äänitetyssä	
  ja	
  li?eroidussa	
  muodossa.	
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Gradun kirjoitusta muun elämän ohessa

Saara Teinilä

I Puheenvuoro 
Lähde

Graduni	
  aihe	
  on	
  Suomen	
  teologinen	
  ins0tuuP	
  (STI),	
  jota	
  tarkastelen	
  suku-­‐

puolen	
   ja 	
   vallan	
   näkökulmasta.	
   STI:n	
   perus0	
   joukko	
   herätysjärjestöjä	
  

kolmesta	
  eri	
  herätysliikkeestä	
  vuonna	
  1987.	
   	
  Tarkastelen	
  gradussani	
  STI:a	
  

ka?aen	
  koko	
  sen	
   25-­‐vuo0sen	
   toiminta-­‐ajan.	
  Tärkein	
   lähteeni	
  on	
  Suomen	
  

teologisen	
  ins0tuu0n	
  julkaisema	
  Kulmakivi-­‐leh0.	
  Leh0	
  on	
   ilmestynyt	
  ins0-­‐

tuu0n	
  perustamisesta	
  läh0en	
  viisi-­‐kuusi	
  kertaa	
  vuodessa.	
  Leh0	
  on	
  sisäinen	
  

0edotusleh0	
  ja 	
  suunna?u	
  ensisijaises0	
  ins0tuu0n	
  tukijäsenille,	
  joiden	
  lah-­‐

joitusten	
  varassa	
  ins0tuuP	
   toimii.	
  Muina	
  lähteinä	
  olen	
  käy?änyt	
  ins0tuu-­‐

0n	
   julkaisusarja	
   Ius00aa	
   sekä 	
   ins0tuu0n	
   toimintakertomuksia.	
   Kul-­‐

makivessä 	
  referoidaan	
   ja	
   kommentoidaan	
   jonkin	
   verran	
  muissa	
  lehdissä	
  

olleita	
  ar0kkeleita,	
  joten	
  olen	
  käynyt	
  lukemassa	
  myös	
  niitä.	
  

Kulmakivet	
  ovat	
  saatavilla	
  STI:n	
  kirjastossa	
  Helsingin	
  Kaisaniemessä.	
  

Ensimmäisten	
  vuosien	
  Kulmakivistä	
  on	
  tehty	
  nido?u	
  kirja,	
  jonka	
  sain	
  ko0-­‐

lainaan,	
  mikä	
  helpoP	
   työskentelyä.	
  Lähteen	
  parissa	
  työskentelyä	
  helpoP	
  

myös	
  se,	
  e?ä	
  tuoreemmat	
  Kulmakivet	
  ovat	
  saatavissa	
  ins0tuu0n	
  verkkosi-­‐

vuilla.	
  Ins0tuu0n	
  toimintakertomukset	
  kävin	
  valokuvaamassa	
  ins0tuu0ssa.	
  

Muita	
  leh0ä,	
  kuten	
  Ko0maata,	
  kävin	
  lukemassa	
  yliopiston	
  kirjastossa	
  mik-­‐

rofilmiltä.	
   Työskentely	
   mikrofilmilai?een	
   äärellä 	
   oli 	
   todella	
   mielenkiin-­‐

toista.	
  Kun	
   laite?a	
  oppi	
   käy?ämään,	
  oli	
   selailu	
   ja	
  tallentaminen	
   ihan	
   yk-­‐

sinkertaista.	
  Kirjaston	
  henkilökunnalta	
  sai	
  kysy?äessä	
  perinpohjaista	
  apua.	
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Saatuani	
  Kulmakivet	
  käsiini	
  luin	
  ja 	
  tutustuin	
  niihin	
  ensiksi	
  selaillen,	
  keskit-­‐

tymä?ä	
   tutkimuskysymyksiin.	
   Aluksi	
   Kulmakiviä	
   oli	
   vaikeaa	
   lukea,	
   koska	
  

käyte?y	
  kieli	
  oli 	
  vierasta.	
  Lähteen	
  äärellä	
  on	
  joka	
  tapauksessa	
  tärkeää	
  pitää	
  

mielessä	
   omat	
   sympa0ansa	
   ja	
   an0pa0ansa,	
   jo?ei	
   luiskahtaisi	
   asenteel-­‐

liseksi	
  lähde?ään	
  kohtaan.	
  Itse	
  tutkin	
   ins0tuu0n	
  toimintaa	
  ulkopuolisena,	
  

sillä	
   minulla	
   ei	
   ole	
   kokemusta	
   STI:n	
   toimintaan	
   osallistumisesta	
   tai	
  

herätysliiketaustaa.	
   Vaikka	
  en	
  ole	
  osallistunut	
  varsinaiseen	
   ins0tuu0n	
  toi-­‐

mintaan,	
  kävin	
  sen	
  järjestämän	
  valmennuskurssin,	
  kun	
  hain	
  opiskelemaan	
  

teologiseen	
  0edekuntaan.	
  

Yleisluontoisen	
   ensisilmäyksen	
   jälkeen	
   paneuduin	
   lähteeseeni	
   kro-­‐

nologises0	
  kiinni?äen	
  huomiota 	
  aiheisiin,	
  jotka	
  sivuavat	
  sukupuolta	
  ja	
  val-­‐

taa.	
   Erityises0	
   vallan	
  näkökulman	
   kannalta	
   kiinni0n	
   huomiota	
  siihen,	
   ke-­‐

nelle	
   kirjoite?u	
   aineisto	
   oli	
   suunna?u.	
   Kiinni0n	
   huomiota	
   lisäksi	
   siihen,	
  

mitä	
   kirjallisiin	
   lähteisiin	
   on	
   sisällyte?y	
   ja	
   mitä	
   niistä	
   on	
   mahdollises0	
  

jäte?y	
   pois.	
   Lukiessani	
  pohdin,	
   miksi	
   jostakin	
   teemasta	
  oli	
   juuri	
   tuolloin	
  

kirjoite?u	
   ja	
   pyrin	
   hahmo?amaan	
   kyseisen	
   ajan	
   laajemmat	
   historialliset	
  

linjat.	
   Oli	
   mielenkiintoista	
   poh0a,	
   mihin	
   yhteiskunnalliseen	
   0lanteeseen	
  

kirjoitukset	
   olivat	
   suoras0	
   tai	
  epäsuoras0	
   kytköksissä.	
   Näkemyksiin	
   suku-­‐

puolesta	
  taas	
  avasi	
  oivan	
  tarkasteluikkunan	
   lähes	
  jokaisessa	
  Kulmakivessä	
  

olleet	
   henkilökuvat.	
   Henkilökuvissa	
   haastatel0in	
   useimmiten	
   teologian	
  

opiskelijoita,	
  jotka	
  kertoivat	
  omista	
  taustoistaan,	
  haaveistaan	
  ja 	
  toiveistaan	
  

sekä	
  STI:n	
  merkityksestä	
  heidän	
  elämässään.	
  

Tutkimuskysymysten muotoilu, metodi ja teoria

Tutkimussuunnitelmavaiheessa	
   laadin	
   paljon	
   kysymyksiä.	
   Tutkimusky-­‐

symysten	
  työstäminen	
  oli	
  sen	
  poh0mista,	
  mitä 	
  halusin	
  aineistoltani	
  kysyä.	
  

Työskentelyn	
   edetessä	
   kysymykset	
   jäsentyivät	
   suurempien	
   kokonaisuuk-­‐

sien	
  osasiksi	
  ja	
  jotkut	
  niistä	
  rajautuivat	
  kokonaan	
  pois.	
  Jäljelle	
  jäivät	
  keskei-­‐
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simmät	
   kysymykset.	
   Seminaarityöskentelyn	
   edetessä	
   oma	
   tutkimusky-­‐

symys 	
  saavuP	
   lopullisen	
   muotonsa.	
  Muiden	
   seminaaritöiden	
   lukeminen	
  

au?oi	
  miePmään	
  myös	
   omaa	
   tulokulmaa	
   aiheeseen.	
   Tutkimuskysymyk-­‐

sien	
   viilaaminen	
   au?oi	
   jäsentämään	
   työskentelyä	
   ja	
   suuntaamaan	
   sitä	
  

oleelliseen.	
   Pidin	
   tutkimuskysymystä 	
   koko	
   ajan	
   esillä	
   työskennellessäni,	
  

jo?a	
  pysyin	
  oleellisessa.

Metodi	
   tuoP	
   päänvaivaa.	
   Minulla	
   oli 	
   vaikeuksia	
   hahmo?aa,	
   mitä	
  

metodi	
  kirkkohistoriassa	
  tarkoi?aa.	
  Olin	
  jumissa	
  aikaisempien	
  ammaPkor-­‐

keakouluopintojeni	
   lopputyöprosessissa,	
   jossa	
   tutkimusmenetelmiin	
   oli 	
  

kiinnite?y	
   erityistä	
   huomiota.	
   Omassa	
   ammaPkorkeakoulun	
   opinnäyte-­‐

työssäni	
  tutkimusmenetelmän	
  kuvaus	
  vei	
  varmas0	
  noin	
  kolmasosan	
  koko	
  

työstä.	
   	
  Olin	
  siis	
  hämmentynyt,	
  kun	
  gradun	
  ohjaaja	
  sanoi,	
  e?ä	
  kirkkohisto-­‐

riassa	
  metodin	
  hienous	
  on	
  se,	
  e?ä	
  voimme	
  lainata	
  muilta 	
  0eteenaloilta	
  ja	
  

käy?ää	
  niitä	
  soveltuvin	
  osin.	
  

Olin	
   metodisesta	
   valinnanvapaudesta	
   huolima?a	
   sitä 	
  mieltä,	
   e?ä	
  

gradussani	
   on	
   oltava	
  ainakin	
   soveltuvaa	
   teoriaa,	
   jota	
   voin	
   kulje?aa	
   läpi	
  

työn.	
  Törmäsin	
  Teologisessa	
  Aikakauskirjassa	
  olevaan	
  Liisa	
  Lampelan	
  ar0k-­‐

keliin,	
   jossa	
   hän	
   oli	
   käy?änyt	
   Pierre	
   Bourdieun	
   valtateoriaa.	
   Innostuin	
  

Bourdieusta 	
  ja	
  tutustuin	
   hänen	
   tuotantoonsa,	
   tosin	
  hyvin	
  pintapuolises0.	
  

Ope?ajan	
   ohjauksen	
   avulla	
   löytyi	
   tapa	
   käy?ää	
   Bourdieuta,	
   mikä	
   sopi	
  

työhöni	
  ilman,	
  e?ä	
  lähdin	
  lukemaan	
  sosiologian	
  perusopintoja.

Tutkimuskirjallisuus

Seminaarin	
  alkuvaiheessa	
  saimme	
  kukin	
  tehtäväksemme	
   laa0a	
  käsitekar-­‐

tan	
  omasta	
  aiheestamme.	
  Käsitekar?aa	
  tehdessä	
  löytyi	
  hakusanoja,	
  joiden	
  

avulla	
  oli 	
  helpompaa	
  lähteä	
  etsimään	
  tutkimuskirjallisuu?a.	
  Teimme	
  myös	
  

yhdessä 	
  hakuharjoituksia.	
   Kirjallisuu?a	
  löytyi	
  hyvin	
  myös	
  selailemalla	
  tut-­‐

kimuskirjallisuuden	
   kirjallisuuslue?eloita.	
   Kirjallisuusvinkkejä	
   sain	
   myös	
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seminaaritapaamisissa 	
   sekä	
   opiskelutovereilta	
   e?ä	
   ohjaajilta.	
   Ko0in	
   oli 	
  

onneksi	
   kertynyt	
   erinäinen	
  määrä	
   teologista	
   kirjallisuu?a,	
  mistä	
  oli	
  apua	
  

ainakin	
   pahimpaan	
  0edonjanoon.	
  Tiedonhausta	
  opin	
  sen,	
   e?ä	
  yliopiston	
  

kirjaston	
  työntekijät	
  ovat	
   siinä	
  mestareita 	
  ja	
  heidän	
   puoleensa	
  kanna?aa	
  

ehdo?omas0	
  kääntyä.	
  

Tutkimuskirjallisuuteen	
   tutustuessa	
  katsoin	
   ensiksi	
   ihan	
   perusasiat	
  

eli	
   takakannen	
   ja 	
   disposi0on.	
   Useimmissa	
   kirjoissa	
   vain	
   luku	
   tai	
   pari	
  

koskeP	
  omaa	
  aihe?ani,	
  joten	
  pyrin	
   löytämään	
  oleellisen	
  0edon	
  nopeas0.	
  

Tosin,	
  useimmiten	
  kirjat	
  olivat	
  niin	
  mielenkiintoisia,	
   e?ä	
  niitä	
  tuli	
   lue?ua	
  

paljon	
  enemmän	
  kuin	
  vain	
  sen	
  osalta,	
  mikä	
  lopulta	
  päätyi	
  omaan	
  teks0in.	
  

Ajankäytön ahdingosta tuotteliaaseen kirjoittamiseen 

Yksi 	
  prosessin	
   hankalimmista	
   vaiheista	
   oli	
   alku.	
   Seminaariin	
  mennessäni	
  

mielessäni	
  ei	
  ollut	
  yhtä	
  aihe?a,	
  vaan	
  lukuisia	
  kiinnostavia 	
  aiheita.	
  Pyöri?e-­‐

lin	
   varsin	
   pitkään	
  mielessäni	
   erilaisia	
   aiheen	
   alkuja	
   kris0llisestä	
   päihde-­‐

työstä	
   Yhdysvaltain	
   kris0lliseen	
   oikeistoon.	
   Päädyin	
   lopulta	
   sa?umalta	
  

Suomen	
   teologiseen	
   ins0tuuPin.	
   Yhdessä 	
   metodikurssin	
   harjoitus-­‐

tehtävässä	
   tarkastel0in	
   STI:a,	
   jolloin	
   muis0n	
   käyneeni	
   ins0tuu0n	
  

järjestämän	
  valmennuskurssin.	
  En	
  ollut	
  koskaan	
  oikein	
  selvi?änyt	
  sitä,	
  mil-­‐

laisen	
   tahon	
   järjestämä	
   kyseinen	
   kurssi	
   oli 	
   ollut.	
   Tiesin	
   ins0tuu0n	
  

järjestävän	
   vaihtoehtoista	
   teologian	
   opetusta	
   ja 	
   suhtautuvan	
   torjuvas0	
  

naispappeuteen,	
   mu?en	
   paljon	
   muuta.	
   Aiheena	
   ins0tuuP	
   ja	
   tulokulma	
  

siihen,	
  eli	
  valta	
  ja 	
  sukupuoli	
  olivat	
  niin	
  mielenkiintoisia,	
  e?ä	
  pää0n	
  tehdä	
  

tutkielmani	
   siitä.	
   Aiheen	
   teki	
   en0stä	
   kiinnostavammaksi	
   se,	
   e?ei	
   ins0-­‐

tuu0sta	
  ollut	
  tehty	
  aikaisemmin	
  kuin	
  yksi	
  gradu	
  ja	
  siitäkin	
  oli	
  kulunut	
  jo	
  yli	
  

kymmenen	
  vuo?a.

Tästä	
   päästäänkin	
   itse	
   prosessin	
   hankalimpaan	
   asiaan	
  eli	
  ajankäyt-­‐

töön.	
   Olin	
   koko	
   kaksivuo0sen	
   graduprosessin	
   täysipäiväises0	
   töissä.	
   Ta-­‐
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loudellises0	
   täysipäiväinen	
   työssäkäyn0	
  on	
  ollut	
   ainoa	
  mahdollinen	
  vaih-­‐

toehto,	
   vaikka	
   olisin	
   mieluummin	
   tehnyt	
   vähemmän	
   töitä	
   ja	
   opiskellut	
  

enemmän.	
   Ajanjaksoon	
   mahtui	
   lisäksi	
   paljon	
   muutakin	
   kuin	
   työtä 	
   ja	
  

gradun	
   kirjoi?amista.	
   Muu0n	
   toiselle	
   paikkakunnalle	
   ensimmäiseen	
  

omaan	
   asuntoon,	
   o0n	
   toisen	
   koiran,	
   joka	
   osoi?autui	
   hyvin	
   haastavaksi	
  

sekä 	
   toteu0n	
   täydellisen	
   elämäntaparemon0n.	
   Gradun	
   loppumetreillä	
  

aloi0n	
  vielä	
  ammaPkorkeakoulun	
  erikoistumisopinnot.	
  Opiskelu	
  ei	
  ole	
  voi-­‐

nut	
  olla 	
  tärkeysjärjestyksessäni	
  missään	
  vaiheessa	
  ensimmäisenä,	
  vaan	
  se	
  

on	
  väistynyt	
  kaiken	
  muun	
  pakollisemman	
  0eltä.

Työskentely	
   gradun	
   kanssa	
   oli	
   kieltämä?ä	
  välillä	
   tuskaista	
   tai	
   erit-­‐

täin	
   tuskaista.	
  Koska	
  olin	
   töissä,	
   kirjoi?aminen	
  paino?ui	
   viikonloppuihin,	
  

jolloin	
  olisi	
  ollut	
  kivaa	
  tehdä	
  muutakin	
  kuin	
   istua	
  sisällä	
   lukien	
  20	
  vuo?a	
  

vanhoja	
   herätyskris0llisiä	
   leh0ä.	
   Erityisen	
   tuskaiselta	
   tuntui	
   siinä	
   vai-­‐

heessa,	
  kun	
  seminaarin	
   aloi?amisesta	
  oli	
  kulunut	
  vuosi	
   ja	
  graduni	
  tuntui	
  

junnaavan	
   jossain	
   puoliksi	
   tehdyn	
   vaiheessa.	
   Tuntui,	
   e?ei	
   työstä	
   tule	
  

koskaan	
   valmista.	
   Muun	
   seminaariryhmän	
   työskentely	
   tuntui	
   olleen	
   sa-­‐

maan	
   aikaan	
   uskoma?oman	
   tehokasta	
   ja 	
   kovatasoista.	
   Vaikeina	
   hetkinä	
  

yri0n	
   muistaa,	
   e?ä	
  oikeas0	
   nau0n	
   suunna?omas0	
   opiskelemisesta.	
  Hui-­‐

kaiseva	
  hetki	
  oli	
   se	
   kun	
  oivalsin,	
   e?ei	
   työstä	
  oikeastaan	
   puu?unut	
  enää	
  

laajoja	
   kokonaisuuksia,	
   vaan	
   ainoastaan	
   aloite?ujen	
   kokonaisuuksien	
  

valmiiksi	
  saa?aminen.

	
   Koen,	
  e?ä	
  työskentelen	
  ripeäs0	
  paineen	
  alla,	
  mu?a	
  usein	
  kirjoi?a-­‐

mispäivien	
  välit	
  venyivät	
  pitkiksi,	
  jopa	
  viikoiksi,	
  jolloin	
  aiheeseen	
  oli	
  vaikea	
  

päästä	
  takaisin	
  kiinni.	
  Välillä 	
  pi0	
   ihan	
  pako?aa	
  itsensä	
  kirjoi?amaan,	
  jo?a	
  

työ	
  etenisi	
  edes 	
  hiiren	
  askelin.	
  Si?en	
  kun	
  pääsin	
  kirjoi?amisessa	
  vauh0in,	
  

teks0ä	
   syntyi	
   kuin	
   itsestään.	
   Pidin	
   omana	
  ohjenuoranani,	
   e?ä	
   jo	
   neljän	
  

tunnin	
   työskentelyrupeamassa	
   voi	
   saada	
   paljon	
   aikaan.	
   Olen	
   proses-­‐

sikirjoi?aja	
  ja	
  kirjoitan	
   yleensä	
  huoma?avas0	
   enemmän	
  kuin	
  mitä	
   lopul-­‐

liseen	
  editoituun	
  versioon	
  jää.
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Gradun	
   kirjoi?amisessa	
   ja	
   siinä	
   etenemisessä	
   on	
   ollut	
   kaikista 	
   tärkeintä	
  

rii?ävä	
  ohjaus.	
   Seminaarini	
   ohjaajat	
   olivat	
   ihan	
  huippuja.	
  Koen,	
   e?ä	
  sain	
  

valtavas0	
  kannustusta	
  ohjaajilta,	
  mikä	
  au?oi	
   jaksamaan	
  eteenpäin.	
  Ilman	
  

ohjausta	
  ja	
  kannustusta	
  olisin	
  saa?anut	
  lyödä	
  hanskat	
  naulaan.	
  Myös	
  koko	
  

seminaariryhmällä 	
   oli	
   suotuisa	
   vaikutus	
   gradun	
   kirjoi?amiseen.	
   Muiden	
  

työskentelyä	
  seuratessa 	
  oppi	
  itsekin	
  koko	
  ajan.	
  Meillä	
  oli	
  tapaamisia	
  mie-­‐

lestäni	
  varsin	
  0heäs0,	
  mikä	
  tuki	
  ainakin	
  minun	
  työskentelyäni.	
  Teimme	
  ryh-­‐

män	
  kanssa	
  työskentelymatkan	
  Tallinnaan,	
   jossa	
  kahden	
  päivän	
  ajan	
  työs-­‐

kennel0in	
  0iviis0,	
  mu?a	
  myös	
  vähän	
  virkistäydyPin.	
  Tärkeää	
  oli	
  myös	
  olla	
  

seminaarissa,	
  jonka	
  teema	
  todella	
  kiinnos0.	
  

II Suomen teologinen instituutti ja sukupuoli

Johdanto

Pro	
   gradu	
   -­‐tutkielmassani	
   käsi?elen	
   Suomen	
   teologisen	
   ins0tuu0n	
   (STI)	
  

toimintaa,	
  mitä	
  asioita	
  se	
  ajaa	
  ja 	
  minkälaisin	
  keinoin.	
  Tutkimuskysymykseni	
  

on,	
  miltä	
  Suomen	
  teologisen	
  ins0tuu0n	
  toiminta	
  näy?äytyy	
  sukupuolen	
  ja	
  

vallan	
   näkökulmasta	
   tarkasteltuna.	
   Ajallises0	
   tutkimus	
  ka?aa	
   koko	
   ins0-­‐

tuu0n	
  25-­‐vuo0sen	
  olemassaoloajan	
  sen	
  perustamisesta	
  1987	
  läh0en	
  aina	
  

vuoteen	
   2013.	
   Pääsiallisena	
   lähteenäni	
   ovat	
   ins0tuu0n	
   Kulmakivi-­‐

0edotuslehdet,	
  jotka	
  on	
  suunna?u	
  ins0tuu0n	
  kannatusjäsenille.	
   Tässä	
  ar-­‐

0kkelissa	
   keskityn	
   tarkastelemaan	
   ins0tuu0n	
   toimintaa	
   sukupuolen	
  

näkökulmasta.
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STI:n	
  perus0	
  joukko	
  herätysjärjestöjä	
  kolmesta 	
  eri	
  herätysliikkeestä.	
  Perin-­‐

teises0	
  herätysliikkeellä 	
  tarkoitetaan	
  kirkollista	
  uudistusliike?ä.	
  Suomessa	
  

herätysliikkeiden	
  erilaiset	
  painotukset	
  on	
  hyväksy?y	
  evankelisluterilaisessa	
  

kirkossa,	
  mikä	
  on	
  taannut	
  niiden	
  pysymisen	
  kirkon	
  sisällä.	
  Joka	
  kymmenes	
  

suomalainen	
  kuuluu	
  johonkin	
  herätysliikkeeseen.	
  Herätysliikkeiden	
  jäsenet	
  

ovat	
  ak0ivisia	
  kirkollisia 	
  vaiku?ajia	
  ja	
  heitä	
  toimii 	
  useissa 	
  kirkon	
  luo?amus-­‐

toimissa.	
   Suomen	
   teologisen	
   ins0tuu0n	
   perustajajärjestöjä	
  ovat	
   Lähetys-­‐

yhdistys	
   Kylväjä	
   (ELK),	
   Länsi-­‐Suomen	
   rukoilevaiset	
   ry	
   (LSRY),	
   Suomen	
  

evankelisluterilainen	
  opiskelija-­‐	
   ja 	
  koululaislähetys	
  (OPKO),	
   Sanansaa?ajat	
  

(SANSA),	
   Suomen	
   evankelisluterilainen	
   Kansanlähetys	
   (SEKL),	
   Suomen	
  

Luterilainen	
  Evankeliumiyhdistys	
  (SLEY)	
  ja 	
  Suomen	
  Raama?uopiston	
  sää0ö	
  

(SROS).	
   Ins0tuu0n	
   perustaminen	
   oli	
   näiden	
   herätysliikkeiden	
   protes0	
  

1980-­‐luvun	
  raama?ukeskustelulle.	
  Kirkolliskokouksen	
  vuonna	
  1986	
  tekemä	
  

päätös 	
  naispappeuden	
  hyväksymisestä	
  yhdis0	
   järjestöt	
  toimimaan	
  yhtenä	
  

rintamana.1

Suomen	
  teologinen	
   ins0tuuP	
  määri?eli	
  perustehtäväkseen	
   turvata	
  

tulevien	
   kirkon	
   työntekijöiden	
   koulutuksen,	
   joten	
   sen	
   keskeisimmäksi	
  

työmuodoksi	
   tuli	
   opiskelijatyö.	
   STI:n	
   perustoiminta	
   jäsentyi	
   tutkimus-­‐

tehtäväksi,	
   opetustehtäväksi	
   ja	
   opinpuolustustehtäväksi.	
   Opetustehtävä	
  

keski?yi	
  teologisen	
  perusopetuksen	
  antamiseen	
  ja 	
  se	
  määritel0in	
  ins0tuu-­‐

0n	
   ydintehtäväksi.	
   Tavoi?eena	
   oli	
   saada	
   ins0tuu0n	
   opetus	
   sisällyte?yä	
  

osaksi	
  Helsingin	
  yliopiston	
  teologian	
  opetusta.	
  Opinpuolustustehtävän	
  kat-­‐

soPin	
  olevan	
   tehtäväalueista	
  pienin,	
  mu?a	
  kuitenkin	
   julkisuudessa	
  näky-­‐

vin.	
   Raamatullisen	
   opin	
   esillä	
   pitäminen	
   ja	
   harhaoppien	
   osoi?aminen	
  

näh0in	
  yhdeksi	
  ins0tuu0n	
  tärkeimmistä	
  tehtävistä.2	
  

Virkakysymykseen	
   lii?yvät	
   erilaiset	
   käsitykset	
   ovat	
   aiheu?aneet	
  

eripuraa	
   evankelisluterilaisessa	
   kirkossa	
   ja	
   herä?äneet	
   kysymyksiä	
   siitä,	
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keiden	
  tulisi	
  väistää	
  näkemyksissään.	
  Suomen	
  teologinen	
  ins0tuuP	
  seisoo	
  

niin	
   sano?ujen	
   vanhauskoisten	
   takana,	
   jotka	
   katsovat	
   nojautuvansa	
   0u-­‐

kas0	
   Raamatun	
   sanaan	
   siinä,	
   e?ä	
   virka	
   kuuluu	
   miehelle.	
   STI:n	
   jäsen-­‐

järjestöjen	
   allekirjoi?amassa	
   yhteistoiminta-­‐asiakirjassa	
   todetaan,	
   e?ä	
  

virkaa	
   koskevat	
   määräykset	
   tulee	
   etsiä	
   ja	
   perustella	
   yksin	
   Raamatusta	
  

käsin.	
  Tästä	
  syystä	
  on	
  katso?u,	
  e?ä	
  virka	
  kuuluu	
  yksin	
  miehelle.	
  Ins0tuu0n	
  

perustajat	
  pi0vät	
  perusteltuna,	
   e?ä	
  teologises0	
   koulutetuille	
   naisille	
  olisi	
  

olemassa	
   oma	
   virka.	
   Tämän	
   lisäksi	
   he	
   katsoivat	
   joidenkin	
   seurakunnan	
  

tehtävien	
   soveltuvan	
  molemmille	
   sukupuolille,	
  mistä	
  esimerkkinä	
  mainit-­‐

0in	
  lähetystyöntekijän	
  tehtävä.3	
  	
  Kaikki	
  teologisen	
  yhteistoiminta-­‐asiakirjan	
  

allekirjoi?aneet	
  olivat	
  miehiä.4	
  STI	
  on	
  pitäytynyt	
  naispappeusnäkemykses-­‐

sään	
  yhteistoiminta-­‐asiakirjassa.	
  Tosin	
  ins0tuu0n	
  kaikilla	
  jäsenjärjestöillä	
  ei	
  

ole	
  ollut	
  virallista 	
  päätöstä	
  virkakysymyksestä	
  eikä	
  päätös 	
  ole	
  ollut	
  edelly-­‐

tyksenä	
  ins0tuuPin	
  kuulumiselle.	
  	
  	
  	
  	
  	
  

	
  	
  

Sukupuoli instituutin toiminnassa

Naisia	
  on	
   lukumääräises0	
   osallistunut	
   Suomen	
   teologisen	
   ins0tuu0n	
   toi-­‐

mintaan	
  vähemmän	
  kuin	
  miehiä.	
  Minna	
  Snellmanin	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkimuk-­‐

sen	
   mukaan	
   naisten	
   osuus	
   vuonna	
   2000	
   ins0tuu0n	
   toimintaan	
   osallis-­‐

tuneista	
  opiskelijoista	
  oli	
  37	
  prosenPa,	
  mu?a	
  hän	
  ei	
  pitänyt	
  lukua	
  luotet-­‐

tavana	
   0lastoinnin	
   epäselvyyksien	
   vuoksi.	
   Joka 	
   tapauksessa	
   naisten	
  

vähäisempi	
  osallistuminen	
   ins0tuu0n	
  toimintaan	
  on	
  mielenkiintoista,	
  sillä	
  

naisia	
  on	
  kaikista	
  teologian	
  opiskelijoista	
  noin	
  kaksi	
  kolmasosaa.5	
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Naisten	
  pappeus	
  ei	
  aluksi	
   vaiku?anut	
  suoraan	
   siihen	
  torjuvas0	
   suhtautu-­‐

vien	
  asemaan	
  kirkossa.	
  Kirkossa	
  toimiPin	
  aina	
  2000-­‐luvun	
  puoleen	
   väliin	
  

saakka	
   tulkitsemalla	
   kirkolliskokouksen	
   naispappeuden	
   hyväksymisen	
  

yhteydessä	
  muotoiltua 	
  pon?a.	
  Tämä	
  tarkoiP,	
  e?ä	
  erilaisin	
  työjärjestelyin	
  

yhteistyötä	
  naispapin	
  kanssa 	
  oli	
  mahdollista	
  väl?ää.	
  Naispappeuteen	
   tor-­‐

juvas0	
  suhtautuvien	
  asema	
  kirkossa	
  kiristyi	
  piispa	
  Olavi	
  Rimpiläisen	
  jäätyä	
  

eläkkeelle	
  vuonna	
  2000.	
  Hänen	
   jälkeensä	
  erillisvihkimys	
  ei	
  ole	
  ollut	
  mah-­‐

dollista.	
   Rimpiläinen	
   toimi	
   STI:n	
   hallituksen	
   puheenjohtajana	
  sen	
   perus-­‐

tamisesta	
  aina	
  eläkkeelle	
  jäämiseensä	
  as0.6

Ins0tuu0n	
   julkaisuissa 	
  ei	
   juurikaan	
   käsitelty	
   naisten	
   pappeu?a	
   tai	
  

sen	
   torjumista	
   ensimmäisinä	
   toimintavuosina.	
   Aihe	
   ak0voitui	
   siinä	
   vai-­‐

heessa,	
   kun	
   naispappeuden	
   torjujien	
   mahdollisuudet	
   toimia	
   kirkossa	
  

vaikeutuivat.	
  	
  STI:ssa	
  kannePin	
  huolta 	
  niiden	
  pappien	
  työskentelymahdol-­‐

lisuuksista,	
  jotka	
  eivät	
  vakaumukseensa	
  vedoten	
  kyenneet	
  tekemään	
  al?a-­‐

riyhteistyötä	
  naispuolisten	
  kollegoidensa	
  kanssa.	
  Pekka	
  Leino	
  käsi?eli	
  nais-­‐

pappeuden	
  torjujien	
  asemaa	
  kirkossa	
  vuonna	
  2008	
  Ius@@assa	
   julkaistussa	
  

ar0kkelissa	
  Virka,	
  laki	
  ja	
  vakaumus.	
  Leino	
  oP	
  siinä 	
  kantaa 	
  piispainkokouk-­‐

sen	
   vuonna	
   2006	
   antamaan	
   lausuntoon.	
   Lausunto	
   torjui 	
   kirkollis-­‐

kokouksen	
  vuoden	
  1986	
  ponnen,	
  jolla	
  naispappeuden	
  torjujat	
  olivat	
  saat-­‐

taneet	
   oikeu?aa	
  toimintaansa	
  niihin	
   päiviin	
   saakka.	
   Leino	
   poh0,	
   e?ä	
  oli	
  

syrjintää 	
  huoleh0a	
  vain	
  naisten	
  perusoikeuksista	
  ja	
  yhtä	
  aikaa	
  vaieta 	
  nais-­‐

pappien	
   kanssa	
   työskentelystä	
  kieltäytyvien,	
   asian	
   omantunnonkysymyk-­‐

seksi	
  kokevien	
  asiasta.	
  Piispankokouksen	
  mie0ntöä	
  voi0in	
  hänen	
  mukaansa	
  

pitää	
  kirkon	
  painostuksena	
  yhteistyöhön	
  naispappien	
  kanssa.	
  Leino	
  vetosi	
  

siihen,	
   e?ä 	
  vuoden	
  1986	
  päätöksen	
  tavoi?eena	
  ei	
  ollut	
  pako?aa	
  tai	
  pai-­‐

nostaa,	
   vaan	
   sen	
   tarkoituksena	
  oli	
   taata	
  kaikille	
  mahdollisuus 	
  toimia	
   va-­‐

kaumuksensa	
  mukaises0.7	
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Leino	
   halusi	
   korostaa	
  naispappien	
   ilmoi?amien	
   syrjintätapauksien	
  olleen	
  

yksi?äistapauksia,	
   sillä	
   naispappeihin	
   on	
   suhtaudu?u	
   yleises0	
   myöntei-­‐

ses0.	
   Naispappeu?a	
  omantunnonkysymyksenään	
   pitävä	
   pappi	
   oli	
   hänen	
  

mukaansa	
  puun	
  ja	
  kuoren	
  välissä	
  joutuessaan	
  pappina	
  osallistumaan	
  mie-­‐

lestään	
  väärin	
  perustein	
  järjeste?yyn	
  jumalanpalvelukseen,	
  mikäli	
  yleensä	
  

halusi	
  toimia	
  pappina.	
  Leino	
  oli	
  huolissaan	
  siitä,	
  e?ä	
  naispappeuteen	
  tor-­‐

juvas0	
   suhtautuvat	
   ovat	
   ahtaalla	
   amma0llises0	
   ja 	
   joutuvat	
   usein	
   tyy-­‐

tymään	
  vähemmän	
  houku?eleviin	
  työtehtäviin.8	
  	
  

Leino	
   poh0,	
  e?ä	
  naispapeilla	
  oli	
  toiminta-­‐alueenaan	
   koko	
  kirkko	
  ja	
  

e?ä	
  heidän	
  syrjinnän	
  tuntemuksensa	
  kohdistui	
  vain	
  niihin,	
  jotka	
  eivät	
  pitä-­‐

neet	
   kirkon	
   ratkaisua	
   naispappeuden	
   hyväksymisestä	
   oikeana.	
   Naispap-­‐

peuden	
   torjujat	
   sen	
   sijaan	
   olivat	
   Leinon	
   mukaan	
   kirkossa 	
   altavastaajan	
  

asemassa.9	
  

Pappeus 	
  on	
   kuitenkin	
   edelleen	
   vahvas0	
   naisistumassa,	
  mikä	
   tulee	
  

tekemään	
  naispappeuden	
  jyrkäs0	
   torjuvien	
  aseman	
  en0stä	
  ahtaammaksi.	
  

Kirkon	
  tulevaisuusselonteossa	
  arvioidaan,	
  e?ä	
  vuonna	
  2020	
  naisten	
  osuus	
  

papeista 	
  on	
  yli	
  puolet.	
  Ris0riita	
  ei	
  kuitenkaan	
  tule	
  poistumaan,	
  sillä	
  vuonna	
  

2010	
  teologisiin	
  0edekun0in	
  hakeneista	
  joka	
  kymmenes	
  ilmoiP	
  suhtautu-­‐

vansa	
   torjuvas0	
   naisten	
   pappeuteen.	
   Miehistä	
   torjujia	
   oli	
   joka	
   viides	
   ja	
  

heistä	
   puolet	
   ilmoiP	
   halu?omuutensa 	
   tehdä	
   naispapin	
   kanssa	
  

yhteistyötä.10

Vaikka	
  Suomen	
  teologinen	
   ins0tuuP	
   on	
  toistanut	
  moneen	
  kertaan,	
  

e?ei	
  se	
  ole	
  halunnut	
  leimautua	
  nimenomaan	
  yhden	
  asian	
  eli 	
  naispappeu-­‐

den	
  vastustajaksi,	
  oli	
  virkakysymys	
  kuitenkin	
  jatkuvas0	
  esillä 	
  Kulmakivessä.	
  

Osansa	
  virkakysymyksen	
  ak0iviseen	
  esillä	
  pitämiseen	
  antoi	
  SLEY:n	
  pitki?y-­‐

nyt	
  kuohunta	
  naisten	
   pappeudesta.	
  Myös	
  ajat	
  muu?uivat.	
   Yhteiskunnal-­‐
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linen	
  keskustelu	
  sukupuolten	
  tasa-­‐arvosta	
  oli 	
  muu?unut.	
  Kirkon	
  ei	
  katso?u	
  

voivan	
   enää	
   olla 	
   erillinen	
   saareke	
   sukupuolten	
   tasa-­‐arvokysymyksessä	
  

muun	
   yhteiskunnan	
   ulkopuolella.	
   Naispappeuden	
   torjujien	
   aseman	
   käy-­‐

dessä	
  ahtaammalle	
   Kulmakivessä 	
  toistePin	
   kasvanut	
   huoli	
   niin	
   kutsutun	
  

Rimpiläisen	
  linjan	
  mahtumisesta	
  kirkon	
  sisälle.	
  

Naispappeuden	
   torjujien	
  puolustamisen	
  lisäksi	
   ins0tuu0ssa	
  kehi?yi	
  

erityises0	
  naisille	
  suunna?ua	
  toimintaa.	
  Ins0tuu0n	
  piirissä	
  toimivat	
  naiset	
  

alkoivat	
   järjestäytyä	
  omaksi	
   naistenryhmäkseen	
   1990-­‐luvun	
   alkupuolella.	
  

Miehille	
  vastaavanlaista	
  sukupuoleen	
  sido?ua	
  toimintaa 	
  ei	
  ins0tuu0ssa	
  ole	
  

ollut.	
  Naistenryhmä	
  sai	
  nimen	
  Naisena	
  seurakunnassa	
  varmana	
  autuudes-­‐

ta 	
  -­‐ryhmä	
  (Naseva).	
  Teologian	
  ylioppilas	
  Laura	
  Mäkelä 	
  kertoi	
  Kulmakivessä	
  

vuonna	
  1998	
  naistenryhmän	
  tehtävästä:	
  

Tiimin	
   tarkoituksena	
  on	
   etsiä	
  yhdessä	
  omaa	
  paikkaa	
  ja	
  kutsumusta,	
   luoda	
  

yhteyksiä	
  opiskelevien	
  naisteologien	
  välille	
   sekä	
  ”pitää	
  ääntä”	
   lehtorin	
   vir-­‐

kojen	
  puolesta.	
  11

Ryhmän	
  tarkoituksena	
  oli	
  keski?yä	
  naisteologien	
  työllistymismahdollisuuk-­‐

siin	
  muualle	
  kuin	
  papin	
  virkaan.	
  Naistenryhmän	
  toiminta	
  oli	
  muun	
  muassa	
  

vaiku?amista,	
  sillä	
  he	
  vetosivat	
  naisten	
  hengellisen	
  palveluviran	
  säilymisen	
  

puolesta	
   niin	
   piispoihin,	
   seurakun0in	
   kuin	
   herätysliikkeisiin.	
   Naisten	
  

hengellinen	
   palveluvirka	
   tarkoi?aa	
   käytännössä	
   lehtorinvirkaa,	
   johon	
   ei	
  

sisälly	
   ordinaa0ota.	
   Ryhmä	
  perusteli	
   lehtorinviran	
   tärkey?ä	
  myös	
  kris0l-­‐

lisen	
  opetus-­‐	
   ja	
  kasvatustyön	
  järjestämisen	
  kannalta.	
  Yhtenä	
  toimintamuo-­‐

tonaan	
  se	
  järjes0	
  vuosi?ain	
  Naisena	
  seurakunnassa	
  -­‐seminaareja.12

Snellman	
  haasta?eli	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkielmaansa	
  STI:n	
  toimintaan	
  osal-­‐

listuneita	
   teologian	
   opiskelijoita.	
   Hänen	
   mukaansa	
   naistenryhmän	
   toi-­‐

minta 	
  keski?yi	
  naisen	
  toimimiseen	
  seurakunnassa	
  ilman	
  pappisvihkimystä.	
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Etenkin	
  ensimmäisen	
  vuosikurssin	
  naisopiskelijoita 	
  kutsuPin	
  mukaan	
  nai-­‐

sille	
  suunna?uun	
   toimintaan.	
   Naisopiskelijoille	
   järjestetyn	
  toiminnan	
  tar-­‐

koitus	
   näyP	
   Snellmanin	
   mukaan	
   olevan	
   opiskelijoiden	
   sopeu?aminen	
  

naispappeusvastaisuuteen.	
  Ryhmässä 	
  sopeu?ajan	
  roolissa	
  toimi	
  vanhempi	
  

naisopiskelija.13	
  Yleises0	
  o?aen	
  ins0tuu0n	
  toimintaan	
  osallistujissa	
  painot-­‐

tuvat	
  ensimmäisen	
  vuoden	
  opiskelijat,	
  joten	
  olete?avas0	
  toiminta	
  oli	
  myös	
  

paljol0	
  suunna?u	
  heille.	
  Ensimmäisen	
  vuosikurssin	
  opiskelijoihin	
  vaiku?a-­‐

minen	
  voi	
  olla	
  myös	
  strateginen	
  valinta	
  ins0tuu0lta,	
  sillä	
  opintolinjaa	
  kos-­‐

kevat	
  päätökset	
  ovat	
  silloin	
  vielä	
  edessä.

Naseva-­‐ryhmässä	
   syntyi	
   ajatus	
   herätyskris0llisen	
   naisteologien	
   yh-­‐

distyksen	
  perustamisesta 	
  ja	
  vuonna	
   2001	
  osa	
  naistenryhmän	
   toimintaan	
  

osallistuneista	
   perus0	
   Priscilla	
   -­‐yhdistyksen.	
   Kulmakivessä	
   kerroPin	
   yh-­‐

distyksen	
  perustamisesta:	
  

Priscillan	
  oppiperustassa	
  sitoudutaan	
  Raama?uun	
   ja	
  evankelisluterilaiseen	
  

oppiin	
  sekä	
  korostetaan	
  naisen	
  ja	
  miehen	
  yhteistä	
  arvoa	
  luotuina,	
  lunastet-­‐

tuina	
  ja	
  pyhite?yinä.	
  Seurakunta	
  on	
  Kristuksen	
  ruumis,	
  jonka	
  jäseninä	
  mies	
  

ja	
  nainen	
  palvelevat	
  Jumalaa	
  ja	
  toteu?avat	
  hänen	
  tahtoaan.	
  Nainen	
  ja	
  mies	
  

palvelevat,	
  erilaisina	
  ja	
  osi?ain	
  eri	
  tehtävissä,	
  mu?a	
  saman	
  arvoisina”.14

Kulmakivestä 	
  ei 	
  ilmene	
  niitä	
  vaiheita	
  tai	
  syitä,	
  jotka	
  joh0vat	
  oman	
  yhdis-­‐

tyksen	
   perustamiseen.	
   Priscillan	
   perustamisen	
   jälkeen	
   ins0tuu0ssa	
  ei	
  ole	
  

toiminut	
   erillistä	
   naistenryhmää.	
   Erityises0	
   naisille	
   kohdiste?ua	
  työtä	
   ei	
  

ole	
  ehkä 	
  nähty	
  enää	
  ins0tuu0ssa	
  tarpeelliseksi,	
  vaan	
  naiset	
  on	
  ohja?u	
  mu-­‐

kaan	
  Priscillan	
  toimintaan.	
  On	
  mahdollises0	
  ollut	
  yksinkertaisempaa,	
  e?ä	
  

naispappeuteen	
   torjuvas0	
   suhtautuvilla	
   naisilla	
   on	
   oma	
   yhdistyksensä,	
  

kuin	
   e?ä	
  Suomen	
   teologinen	
   ins0tuuP	
   ajaisi	
   naisteologien	
   erillisiä 	
  työl-­‐

listymismahdollisuuksia.	
   Ins0tuu0ssa 	
  on	
  halu?u	
  eroon	
  naispappeusvastai-­‐
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sesta 	
  leimasta,	
   joten	
  naisten	
  työllistymiskysymyksen	
  kanavoiminen	
  omaan	
  

yhdistykseen	
   on	
   senkin	
   vuoksi	
   ollut	
   perusteltua.	
   Priscillan	
   perustamisen	
  

jälkeen	
  ins0tuuP	
  on	
  profiloitunut	
  toiminnallaan	
  ja	
  kannanotoillaan	
  en0stä	
  

enemmän	
  naispappeuteen	
  torjuvas0	
  suhtautuvien	
  miesten	
  äänitorveksi.	
  

Henkilökuvat Kulmakivessä

Virkakysymys	
   nousi	
   erityises0	
   esille	
   Kulmakiven	
   henkilökuvissa.	
   Niissä	
  

esitel0in	
  pääsääntöises0	
   ins0tuu0n	
   toiminnassa	
  mukana	
  olevia	
   teologian	
  

opiskelijoita,	
   mu?a	
   myös	
   STI:n	
   työntekijöitä	
   ja	
   luo?amushenkilöitä.	
  

Virkakysymys	
  pohdituP	
   erityises0	
   haastateltuja	
  opiskelijoita,	
   joiden	
   tule-­‐

vaisuus	
  opintojen	
  jälkeen	
  oli	
  avoinna.

Haastatellut	
   miesopiskelijat	
   edus0vat	
   kaikki	
   konserva0ivista	
   näkemystä	
  

virkaan.	
  He	
  eivät	
  uskoneet	
  saavansa	
  pappisvihkimystä,	
  vaikka	
  kertoivatkin	
  

haaveilevansa	
  pappina	
  toimimisesta.	
  Haastateltujen	
  joukossa	
  ei	
  ollut	
  mies-­‐

tä,	
   joka	
  olisi	
  kertonut	
   tekevänsä	
  yhteistyötä	
  pappien	
  kanssa	
  sukupuoleen	
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katsoma?a.	
   Periaa?eessa	
   tällainen	
   näkemys	
   olisi 	
   mahtunut	
   ins0tuu0n	
  

virallisen	
  kannan	
  sisälle,	
  sillä	
  yhteistyön	
  tekemiseen	
  ei	
  ollut	
  anne?u	
  ohjei-­‐

ta,	
  vaan	
  asiassa	
  oli	
  niin	
  sano?u	
  omantunnonvapaus.	
  Henkilökuvien	
  kau?a	
  

omantunnonvapaus	
   kuitenkin	
   näy?äytyy	
   yhteistyön	
   mahdo?omuutena	
  

omantunnonsyistä.

Kaikki	
   haastatellut	
  naisopiskelijat	
   suuntasivat	
  muihin	
   tehtäviin	
   kuin	
  

papeiksi.	
  Naiset	
   jakoivat	
   huolen	
   työllistymisestä	
  lukuun	
  o?ama?a	
  uskon-­‐

nonope?ajan	
  uralle	
  tähtääviä	
  opiskelijoita.15	
  Naisista 	
  osalla	
  oli 	
  0edossa	
  se,	
  

minkälaiseen	
  työhön	
  he	
  suuntaisivat,	
  mu?a	
  osa	
  oli	
  amma0llises0	
  epävar-­‐

moja.	
  Kulmakivessä	
   teologiaa 	
  opiskeleville	
  naisille	
  tarjoPin	
  henkilökuvien	
  

kau?a	
  mallia 	
  hakeutua	
  muuhun	
  kuin	
  papin	
  työhön.	
  Vaihtoehtona	
  tarjoPin	
  

ope?ajan	
  työtä,	
  lähetystyötä,	
  media-­‐alaa,	
  tutkimusta	
  tai	
  jotain	
  muuta.	
  

Virkakysymystä	
   tarkastel0in	
   Kulmakivessä	
   ainoastaan	
   naispap-­‐

peuden	
   torjujien	
   näkökulmasta 	
   ja 	
   naispappien	
   näkökulma	
   koePin	
  

vaikeaksi	
  ymmärtää.16 	
  Henkilöhahmoiksi	
  nostePin	
  esille	
  niiden	
  miespap-­‐

pien	
  tarinoita,	
  jotka	
  kieltäytyivät	
  oman	
  vakaumuksensa 	
  vuoksi	
  yhteistyöstä	
  

naispappien	
  kanssa	
  ja 	
  toisaalta	
  teologinaisista	
  esitel0in	
  esimerkkeinä	
  heitä,	
  

joilla	
  oli	
  virkakysymyksestä 	
  konserva0ivinen	
  näkemys.	
  Naispappien	
  asema	
  

näh0in	
   niin	
   hyvänä	
  viran	
   avaamisen	
   jälkeen,	
  e?ei	
  voitu	
   ymmärtää,	
  miksi	
  

niiden	
   pappien	
   toimintavapau?a,	
   jotka 	
   eivät	
   voineet	
   omantunnonky-­‐

symyksiinsä	
  vedoten	
  toimia 	
  naispappien	
  kanssa,	
  nähtäisiin	
  jotenkin	
  ongel-­‐

mallisena.	
   Ins0tuu0n	
  pääsihteeri	
  Eero	
  Junkkkaala	
  poh0	
  naispappien	
  koke-­‐

muksia	
  syrjityksi	
  tulemisesta:	
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Useimmiten	
   tunne	
   syrjinnästä	
   syntynee	
   siitä, 	
  e?ä	
   perinteisellä	
   virkakan-­‐

nalla	
  olevan	
  olemassaolo	
  ja	
  naispappeuden	
  raamatullisten	
  perusteiden	
  ky-­‐

seenalaistaminen	
  koetaan	
  syrjivänä.	
  17

Junkkaalan	
   näkemyksen	
   mukaan	
   ajojah0	
   kohdistui	
   niin	
   kutsutun	
   perin-­‐

teisen	
  virkakannan	
  pappeihin,	
  ei	
  naispappeihin.18	
  Kulmakivessä	
  keskityPin	
  

naispappeuden	
   vastustajiin,	
   jotka	
  olivat	
   joutuneet	
  alakynteen,	
  eikä	
   asiaa	
  

lähde?y	
  tarkastelemaan	
  naispappien	
  näkökulmasta.

Vaikka	
  yleinen	
  asenneilmapiiri	
  naispappeuteen	
  on	
  muu?unut,	
  sitä	
  ei	
  

hyväksytä	
  edelleenkään	
  monissa 	
  herätysliikkeissä.	
  Suomen	
  teologisen	
   ins-­‐

0tuu0n	
   jäsenjärjestöistä 	
   naispappeuden	
   torjuvat	
   Kansanlähetys	
   ja	
   SLEY.	
  

Naispappeuden	
  taas	
  hyväksyy	
  organisaa0otasolla 	
  Suomen	
  Rukoilevan	
  Kan-­‐

san	
  Yhdistys.	
  Hanna	
  Salomäen	
  mukaan	
  naispappeuden	
  torjujia	
  on	
  kirkossa	
  

ainakin	
  250	
  000.19	
  On	
  kuitenkin	
  huoma?ava,	
  e?ei	
  0e?yyn	
  herätysliikkee-­‐

seen	
  kuuluminen	
  tarkoita	
  automaaPses0	
   sitä,	
  e?ä	
  olisi	
  omaksunut	
  torju-­‐

van	
  kannan	
  naisten	
  pappeuteen.	
  

Keskeiset johtopäätökset

Herätysliikkeillä	
  on	
  pitkät	
  perinteet	
   kirkon	
  haastajina.	
  Suomen	
   teologisen	
  

ins0tuu0n	
   perustamisen	
   taustalla	
   oli	
   koko	
   1980-­‐luvun	
   jatkunut	
   raamat-­‐

tukeskustelu.	
  Viimeisen	
  silauksen	
  antoi	
  kirkolliskokous,	
  joka	
  hyväksyessään	
  

naispappeuden	
  sai	
  aikaan	
  eri	
  tavoin	
  opillises0	
   paino?uneiden	
  herätysliik-­‐

keiden	
  järjestäytymisen	
  yhteiseen	
   ins0tuuPin.	
  Moni	
  odoP,	
  e?ä	
  aika	
  kor-­‐

jaisi	
  naispappeuden	
  vastustamiseen	
  lii?yvät	
  ongelmat	
  kirkossa,	
  mu?a	
  osit-­‐

tain	
   kentällä 	
  on	
  tapahtunut	
  päinvastaista	
  ja 	
  0lanne	
  on	
   polarisoitunut	
  pa-­‐

pinviran	
  ympärillä.	
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Suomen	
   teologisen	
   ins0tuu0n	
   25	
   toimintavuoden	
   aikana	
   niiden	
  

herätysliikkeiden	
   toiminta,	
   jotka	
  torjuvat	
  naispappeuden	
  on	
  vaikeutunut.	
  

Naisten	
   pappeuden	
   torjujien	
   asema	
   kirkossa	
   on	
   pikkuhiljaa	
   käynyt	
   ah-­‐

taammaksi,	
  jolloin	
  Suomen	
  teologisessa	
  ins0tuu0ssa	
  on	
  pyri?y	
  ak0ivisem-­‐

min	
  puolustamaan	
  torjujien	
  työskentelymahdollisuuksia	
  kirkossa.

Vaikka	
  ins0tuu0lla	
  ei	
  ole	
  ollut	
  virallista	
  linjausta	
  naispappien	
  kanssa	
  

työskentelystä,	
   sai	
   ins0tuu0n	
   0edotuslehden	
   kau?a	
   kuvan,	
   e?ei	
   yhteis-­‐

työhön	
  ainakaan	
  kannuste?u.	
   	
  Tarinoita 	
  yhteistyöstä	
  ei	
  Kulmakivissä	
  ollut.	
  

Naisten	
  pappeuden	
  torjunta	
  näy?äytyi	
  auko?omana.

Kulmakivi 	
  on	
  pyrkinyt	
  puhu?elemaan	
  kohderyhmäänsä	
  eli	
  kannatus-­‐

jäseniä.	
   Ins0tuu0n	
   toiminta	
   pyörii	
   rahalahjoitusten	
   turvin,	
   joten	
  

herätysliikkeiden	
  yhteisen	
  ins0tuu0n	
  tarpeellisuu?a	
  on	
  muu?uvassa	
  ajassa	
  

pitänyt	
   perustella	
   uudestaan	
   ja	
   uudestaan.	
   Herätysliikkeiden	
   yhteisen	
  

agendan	
   määri?äminen	
   ja	
   perusteleminen	
   on	
   toiminut	
   yhteenkuulu-­‐

vuuden	
  tunteen	
  nosta?ajana.	
  	
  Naisten	
  pappeuden	
  torjuminen	
  on	
  ollut	
  pai-­‐

no?unees0	
  esillä	
  koko	
  ins0tuu0n	
  olemassaolon	
  ajan.	
  

	
   Ins0tuu0n	
  toiminta	
  on	
  vedonnut	
  enemmän	
  miehiin.	
  Ins0tuuP	
  on	
  

painokkaammin	
   ajanut	
   naispappeuteen	
   torjuvas0	
   suhtautuvien	
   asemaa	
  

kuin	
   niiden	
   teologinaisten	
   asemaa,	
   jotka	
  eivät	
   vakaumukseensa	
  vedoten	
  

halua	
  o?aa	
  pappisvihkimystä,	
  mu?a	
  haluaisivat	
   toimia	
   julistustehtävässä	
  

uskonsa 	
   rajoissa.	
   Näiden	
   naisteologien	
   työllistymismahdollisuuksien	
   aja-­‐

minen	
  on	
  keskite?y	
  omaan	
  yhdistykseen.

Suomen	
  teologinen	
  ins0tuuP	
  haluaa	
  toiminnallaan	
  ainakin	
  hidastaa	
  

kirkon	
  muu?umista	
   yhteiskunnan	
   mukana.	
   Tarkasteltavan	
   ajanjakson	
   ai-­‐

kana	
  Kulmakiven 	
  linjassa	
  naisten	
  pappeuteen	
  tai 	
  samaa	
  sukupuolta	
  olevien	
  

parisuhteeseen	
  ei	
  tapahtunut	
  muutosta,	
  vaikka	
  aika 	
  oli	
  muokannut	
  kirkkoa	
  

ja 	
   yhteiskuntaa.	
   Raamatullisuudesta 	
   luopumisen	
   näh0in	
   kulminoituvan	
  

naispappeuteen,	
   mistä	
   seuraisi	
   kumuloituvia	
   seurauksia,	
   kuten	
   samaa	
  

sukupuolta	
  olevien	
  parisuhteen	
  salliminen.	
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Ins0tuu0n	
  tavoi?eena	
  on	
  vaiku?aa	
  kirkon	
  oppiin	
  vaiku?amalla	
  sen	
  virkoi-­‐

hin	
  opiskeleviin	
  nuoriin.	
  Sen	
  päätavoi?eena 	
  on	
  vaiku?aa 	
  siihen,	
  e?ä	
  tule-­‐

vaisuudessakin	
  herätysliiketaustaiset	
  Raama?ua	
  ins0tuu0n	
   linjan	
  mukais-­‐

es0	
   tulkitsevat	
  miehet	
  voisivat	
   toimia	
  papinvirassa.	
   Ins0tuuP	
   on	
   toimin-­‐

nallaan	
  pyrkinyt	
  haastamaan	
   yliopiston	
  valta-­‐aseman	
   teologien	
   koulutuk-­‐

sessa	
  kyseenalaistamalla	
  sen,	
  minkälaisin	
  opein	
  kirkon	
  tulevia	
  työntekijöitä	
  

varustetaan	
  ja	
  mitä	
  kirkossa	
  opetetaan.	
  

Lähteet
Sanoma-­‐	
  ja	
  aikakauslehdet

Kulmakivi	
  1988-­‐3/2013

Internet-­‐lähteet

Teologisen	
  0edekunnan	
  opiskelijoiden	
  sukupuolijakauma	
  2002	
  
2002	
  
h?p://www.helsinki.fi/ajankohtaista/uu0sarkisto/7-­‐2002/29-­‐14-­‐55-­‐43.	
  
Katso?u	
  21.4.2013.

HK	
  
2012	
  	
   Haaste?u	
  kirkko.	
  Suomen	
  evankelis-­‐luterilainen	
  kirkko	
  vuosina	
  	
  
	
   2008–2011.	
  KTKJ	
  115.	
  Porvoo:	
  Bookwell	
  Oy.	
  Verkkojulkaisu.	
  	
  
	
  
h?p://sakas0.evl.fi/sakas0.nsf/0/E263C7D8B306DB22C2257A9B002C24EA
/$FILE/Haaste?u%20kirkko.pdf.	
  Katso?u	
  14.4.2013.

Kirkko	
  2020	
  
2010	
  
h?p://evl.fi/EVLUu0set.nsf/Documents/3837DC6FD4244BDCC22577A500
43E500/$file/Tulevaisuusselonteko_t%E4ysistunnolle_21092010%5B1%5D
.pdf.	
  Katso?u	
  4.5.2013.	
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Närhi,	
  Paula
2012	
   Nainen,	
  pappeus	
  ja	
  ris0riita?	
  Diss.	
  Helsinki	
  2012.
h?ps://helda.helsinki.fi/bitstream/handle/10138/36220/nainenpa.pdf.	
  
Katso?u	
  28.4.2013.

Painetut	
  lähteet

Junkkaala,	
  Eero	
  (toim.)
1990	
   Vaihtoehto	
  kirkon	
  parhaaksi.	
  Raamatun	
  ja	
  tunnustuksen	
  puolesta.	
  	
  
	
   Suomen	
  teologisen	
  ins0tuu0n	
  vuosikirja	
  Ius00a	
  1990.	
  Helsinki:	
  	
  
	
   SLEY-­‐kirjat.
Leino,	
  Pekka
2008	
   Virka,	
  laki	
  ja	
  vakaumus	
  –	
  suhtautuminen	
  omantunnon	
  suojaan	
  	
  
	
   muutoksen	
  alla	
  kirkossa.	
  -­‐Ius00a.	
  Murroksen	
  merkki.	
  STI	
  20	
  	
  
	
   vuo?a.	
  
Teologinen	
  yhteistoiminta-­‐asiakirja
1990	
   Vaihtoehto	
  kirkon	
  parhaaksi.	
  toim.	
  Junkkaala,	
  Eero.	
  Suomen	
  
	
   teologisen	
  ins0tuu0n	
  vuosikirja	
  Ius00a	
  1990.	
  Helsinki:	
  SLEY-­‐kirjat.

Tutkimuskirjallisuus

Salomäki,	
  Hanna
2010	
   Herätysliikkeisiin	
  sitoutuminen	
  ja	
  osallistuminen.	
  Kirkon	
  	
  	
  
	
   tukimuskeskuksen	
  julkaisuja	
  113.	
  Porvoo:	
  Bookwell	
  Oy.	
  
Snellman,	
  Minna	
  
2002	
  	
   Totuuden	
  ja	
  turvan	
  etsijät.	
  Kvalita0ivinen	
  tutkimus	
  teologian	
  	
  
	
   opiskelijoista	
  Suomen	
  teologisessa	
  ins0tuu0ssa.	
  Käytännöllisen	
  	
  
	
   teologian	
  Pro	
  gradu-­‐	
  tutkielma.	
  Helsingin	
  yliopiston	
  kirjasto.	
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II Nais- ja miesihanteen 
tuottaminen



Keskiaikaisten miesten ymmärtämisestä eli miten eräs gradu 
valmistui

Riikka Myllyntausta

I Puheenvuoro
Lähde

Käy0n	
  gradussani	
  ”Noin	
  urhea	
  tulee	
   ritarin	
  olla	
  ja	
  taistelussa	
  rohkea	
  sekä	
  

ylväs”	
  –	
  Bernhard	
  Clairvauxlaisen	
  kirje	
  Uuden	
  ritariuden	
  ylistys	
  ja	
  Rolandin	
  

laulu	
   -­‐runo	
   1100-­‐luvun	
   ritariuden	
   ilmentäjinä	
   kahta 	
   lähde?ä,	
   Rolandin	
  

laulu	
   -­‐nimistä	
  runoa	
  ja	
   ranskalaisen	
  munkin	
  Bernhard	
  Clairvauxlaisen	
  kir-­‐

joi?amaa	
   kirje?ä	
  Uuden	
   ritariuden	
  ylistys.	
   Tutkin	
   kandidaa0ntutkielmas-­‐

sani	
  Rolandin	
  laulun	
  esi?ämää	
  ritari-­‐	
   ja	
  mieskuvaa	
  ja	
  oli	
  luonnollista 	
  jatkaa	
  

gradussani	
  samasta	
  aihepiiristä 	
  samalla	
  lähteellä.	
   Laajentaakseni	
  näkökul-­‐

maani	
   ja	
   tutkimuskysymyksiäni	
   o0n	
   toiseksi	
   lähteeksi	
   Uuden	
   ritariuden	
  

ylistys	
  -­‐kirjeen,	
   koska	
  se	
  on	
   kirjoite?u	
   samoihin	
   aikoihin	
   Rolandin	
   laulun	
  

kanssa	
  1100-­‐luvun	
  alussa.	
  Molemmat	
  teks0t	
  kirjoitePin	
  lisäksi	
  Ranskassa,	
  

joten	
   myös	
  maan0eteellinen	
   läheisyys	
  puolsi 	
  näiden	
   kahden	
   lähteen	
   yh-­‐

distämistä.

Olin	
   jo	
  etukäteen	
  pää?änyt,	
   e?ä	
  haluan	
  käy?ää	
  molemmista	
  teks-­‐

teistä	
   alkuperäiskielisiä	
   versioita 	
   eli	
   Rolandin	
   laulusta	
   muinaisranskan-­‐

kielistä	
   ja	
   Uuden	
   ritariuden	
   ylistyksestä	
   la0nankielistä.	
   Käy0n	
   englan-­‐

ninkielisiä	
   käännöksiä 	
   au?amaan	
   kääntämistyössä	
   alkuperäiskieliltä	
  

suomeksi	
   sekä 	
   tukena	
   teks0n	
   tulkinnassa.	
   Käännöstyön	
   tekeminen	
   oli	
  

molempien	
   lähteiden	
   kohdalla	
   hidasta,	
   työlästä	
   ja	
   välillä	
   turhau?avaa,	
  

mu?a	
  loppujen	
  lopuksi	
  palkitsevaa,	
  sillä	
  kääntäminen	
  on	
  aina	
  samalla	
  teks-­‐
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0n	
   tulkitsemista.	
   Tämän	
   vuoksi	
   omien	
  

käännösten	
   tekeminen	
   antoi	
   varmuu?a	
  

varsinaiseen	
   teks0n	
   tulkintatyöhön	
   ja	
  

erilaisten	
   päätelmien	
   tekemiseen.	
   Olen	
  

lukenut	
  la0naa 	
  sekä	
  lukiossa	
  e?ä	
  yliopis-­‐

tossa,	
   joten	
   pystyin	
   kääntämään	
   Bern-­‐

hardin	
   kirje?ä	
   melko	
   tehokkaas0	
   suo-­‐

meksi	
  siitä	
  huolima?a,	
  e?ä	
  la0nan	
  osaa-­‐

miseni	
  on	
  hieman	
  rapistunut.	
  Onnekseni	
  

pikkuveljeni	
  on	
  varsinainen	
  pieni	
  la0nis0	
  

ja 	
   pystyin	
   hyödyntämään	
   hänen	
   osaa-­‐

mistansa.	
   Kävimmekin	
   monia	
   keskus-­‐

teluja	
   siitä,	
  miten	
   jokin	
  kohta	
   lähdetek-­‐

s0ssäni	
   kanna?aisi	
   suomentaa	
   ja	
   mikä	
  

sen	
   ydinsanoma	
   on.	
   Alkuperäiskielisten	
  

teks0en	
  kääntäminen	
  suomeksi	
  oli	
  erityi-­‐

sen	
  haastavaa	
  Rolandin	
  laulun	
   kohdalla,	
  

sillä	
   ranskankielen	
   taitoni	
   ovat	
   peräisin	
  

yläasteelta.	
   Lisäksi	
   runo	
   oli	
   kirjoite?u	
  

muinaisranskaksi	
   ja 	
  runomuotoon,	
  mikä	
  

teki	
   tehtävästä	
   en0stä	
   haastavamman.	
  

Löysin	
   kuitenkin	
   Kansalliskirjastosta	
  

hyvän	
   sanakirjan,	
   joka	
   käsi?eli	
   nimeno-­‐

maan	
  muinaisranskaa.	
  

Pääsin	
  lähteiden	
  jäljille	
  melko	
  hel-­‐

pos0	
   etsimällä 	
  niitä 	
  Helsingin	
   yliopiston	
  

Helka-­‐0etokannasta	
  ja 	
  käy?ämällä	
  Goog-­‐

le-­‐hakukone?a.	
   Omat	
   lähteeni	
   eivät	
   il-­‐

meises0	
   ole	
   suuressa	
   kysynnässä 	
   tai	
  

Rolandin	
  patsas	
  Saksassa,	
  
Bremenin	
  torilla.	
  Patsas	
  kuuluu	
  
UNESCO:n	
  maailmanperintöluet-­‐
teloon.	
  Lähde:	
  
h+p://en.wikipedia.org/wiki/File:
RolandBremen01.jpg
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käytössä	
   Helsingissä,	
   sillä 	
   sain	
   pide?yä	
   Rolandin	
   laulua	
   lainassa	
   Kan-­‐

salliskirjastosta	
   lähes	
   koko	
   graduntekovuoden.	
   Bernhard	
   Clairvauxlaisen	
  

kirjeestä	
  oli	
  melko	
  hankalaa	
  löytää	
  englanninkielistä	
  käännöstä	
  kirjastoista,	
  

joten	
   0lasin	
   siitä	
   pokkari-­‐version	
   Amazon	
   -­‐kirjakaupan	
   kau?a.	
   Lähteen	
  

ostaminen	
  omaksi	
  on	
  siinä	
  mielessä	
  hyödyllistä,	
  e?ä	
  teks0n	
  marginaaleihin	
  

voi	
  tehdä	
  omia	
  muis0inpanoja	
  ja	
  kirjoi?aa	
  ylös	
  omia	
  ajatuksia	
  ja	
  ideoita.

Tutustuin	
  molempiin	
  lähteisiini	
  aluksi	
  englanninkielisten	
  käännösten	
  

kau?a,	
  koska	
  halusin	
  saada	
  tuntuman	
  siihen,	
  millaisesta 	
  teks0stä	
  oli	
  kyse.	
  

Aloi0n	
  siten	
  lähdeteks0eni	
  käsi?elemisen	
  lukemalla	
  lähteen	
  englanninkie-­‐

lisen	
   käännöksen	
   pariin	
   o?eeseen	
   hahmo?aakseni	
   kokonaiskuvan	
   teks-­‐

0stä.	
  Tämän	
  jälkeen	
  oli	
  helpompi	
  o?aa	
  käsi?elyyn	
  alkuperäiskielillä	
  kirjoi-­‐

tetut	
   teks0t,	
   syventyä	
  oleellisimpien	
   lauseiden	
   ja	
   termien	
   alkuperäiseen	
  

muotoon	
  ja	
  yri?ää	
  tulkita,	
  mitä 	
  ne	
  teks0n	
  konteks0ssa	
  ja	
  kokonaisuudessa	
  

merkitsivät.	
  Pyrin	
  ensimmäisillä 	
  lukukerroilla	
  unohtamaan	
  jo	
  hieman	
  hah-­‐

mo?elemani	
   tutkimuskysymykset,	
   sillä 	
   halusin	
   ensin	
   rauhassa	
   tutustua	
  

lähdemateriaaliini	
  kokonaisuuksina.	
  Tämän	
  jälkeen	
  aloin	
  lukea	
  tekstejä	
  tut-­‐

kimuskysymysteni	
   valossa	
   ja	
   etsiä	
   esimerkiksi 	
   Clairvauxlaisen	
   kirjeestä	
  

koh0a,	
   jotka	
   näyPvät	
   niiden	
   näkökulmasta	
   mielenkiintoisimmilta.	
   Tut-­‐

kimuskysymysten	
   ja	
  graduni	
   näkökulman	
   tarkentuessa	
  myös	
   lukemisesta	
  

tuli	
   helpompaa,	
   sillä	
   pystyin	
   kohdistamaan	
   huomioni	
   nimenomaan	
   ky-­‐

symysteni	
   kannalta	
  oleellisiin	
   koh0in.	
   Lisäksi	
   pystyin	
   aloi?amaan	
   teks0n	
  

varsinaisen	
  tulkitsemisen	
  siitä	
  näkökulmasta,	
   josta	
  olin	
  graduani	
  kirjoi?a-­‐

massa.	
  Tein	
  muis0inpanoja 	
  ja	
  kirjasin	
  ylös	
  erilaisia 	
  merkintöjä,	
  kysymyksiä	
  

ja	
  huomioita	
  lähes	
  jokaisella	
  lukukerralla.	
  

Molemmat	
  lähteeni	
  ovat	
  kaunokirjallisia	
  teoksia,	
  joten	
  niiden	
  tulkit-­‐

semisessa	
   ja	
   jopa	
  lukemisessa	
  tuli	
  muistaa 	
  huomioida	
  erilaisia 	
  lähdekriit-­‐

0siä	
   tekijöitä.	
   Kumpaakaan	
   lähde?äni	
  ei	
   kirjoite?u	
   antamaan	
   totuuden-­‐

mukaista	
   ja	
   yksityiskohtaista 	
  kuvaa	
  1100-­‐luvun	
   ritariudesta	
   tai	
   siitä,	
   mil-­‐

lainen	
  ihanteellinen	
  ja	
  hyveellinen	
  ritari	
  tai	
  mies 	
  tuona	
  aikana	
  oli.	
  Bernhard	
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Clairvauxlaisen	
  kirjeen	
  tarkoitus	
  oli 	
  ensisijaises0	
  rohkaista 	
  ja 	
  antaa	
  moraa-­‐

lista	
  ja	
  henkistä	
  tukea	
  ensimmäisille	
  temppeliherroille.	
  Tämän	
  lisäksi	
  se	
  kir-­‐

joitePin	
  puolustamaan	
   temppeliherrain	
   ritarikuntaa,	
  tarjoamaan	
  sen	
  ole-­‐

massaololle	
   oikeutus	
   ja	
   hälventämään	
   ritarikuntaa	
   kohtaan	
   heränneitä	
  

epäilyksiä	
   ja 	
  epäluuloja.	
   Nämä	
   tarkoitukset	
  näkyvät	
   Bernhardin	
   teks0ssä	
  

aina 	
  siinä	
   käytetystä	
  tyylistä	
  varsinaiseen	
   teks0sisältöön.	
   Bernhard	
   käyP	
  

kirjeessään	
  varsin	
  kärjistävää	
  ja 	
  puolueellista 	
  kirjoitustyyliä,	
  mikä	
  tuli	
  muis-­‐

taa	
  o?aa	
  huomioon	
  aina	
  teks0ä	
  tulkitessa.	
  Käy?ämieni	
  lähteiden	
  kau?a	
  ei	
  

siis	
  päässyt	
  käsiksi	
   siihen,	
   millainen	
  yleinen	
   käsitys	
  1100-­‐luvun	
   ranskalai-­‐

sessa	
  yhteiskunnassa	
  vallitsi	
  yleises0	
  ritariudesta,	
  hengellisten	
  ritarikun0en	
  

ja 	
  maallisten	
   ritarien	
   suhteesta 	
  tai	
   ritareille	
  asetetuista	
   ihanteista	
   ja 	
  vel-­‐

vollisuuksista.	
  Lähteideni	
  kau?a	
  pystyin	
  ainoastaan	
  tulkitsemaan	
  sitä,	
  mil-­‐

laisen	
  ritari-­‐	
  ja	
  mieskuvan	
  juuri	
  nämä	
  teks0t	
  antoivat.

Tutkimuskysymys

Tutkimuskysymysten	
  lopullinen	
  muotoilu	
  vei	
  yllä?ävän	
  pitkän	
  aikaa,	
  vaikka	
  

ne	
  eivät	
  muu?uneetkaan	
  radikaalis0	
  ensimmäisistä	
  ideoista	
  ja	
  muotoiluis-­‐

ta.	
   	
  Aloi0n	
  tutkimuskysymysten	
  tekemisen	
   hahmo?elemalla	
  raakaversion	
  

siitä,	
  mikä	
  tulisi	
  olemaan	
  graduni	
  perusajatus	
  eli	
  mistä	
  haluaisin	
  gradussani	
  

kirjoi?aa.	
  Aloi0n	
   kehi?ämällä	
  ensin	
   yhden	
   laajemman	
   kysymyksen,	
   josta	
  

pystyi	
   johtamaan	
  tarkempia	
  jatkokysymyksiä.	
  Tutkimuskysymysten	
  tarken-­‐

tuminen	
   lii?yi	
   kuitenkin	
   gradun	
   varsinaisen	
   työstämisen	
   aloi?amiseen.	
  

Saatuani	
  lähteet	
  käsiini	
  ja	
  aloite?uani	
  niiden	
  lukemisen	
  alkoivat	
  myös	
  aja-­‐

tukset	
   tutkimuskysymyksistä	
   tarkentua.	
   Lähteiden	
   tunteminen	
   ja	
   kir-­‐

jallisuuden	
   lukeminen	
   vaikuPvat	
   omalta	
   osaltaan	
   tutkimuskysymysten	
  

muotoiluun,	
  sillä	
  kirjallisuudesta	
  saa?oi	
  nousta	
  esille	
  sellaisia 	
  teemoja	
  tai	
  

näkökulmia,	
  jotka 	
  tuntuivat	
  mielekkäiltä	
  graduni	
  kannalta.	
  Lisäksi	
  lähteiden	
  

tuntemus	
   au?oi	
   hahmo?amaan	
   sitä,	
   minkälaisia 	
   kysymyksiä	
   niille	
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ylipäätään	
   pystyi	
   esi?ämään.	
   Näin	
   lähteiden	
   lukeminen	
   ja	
   gradun	
   ai-­‐

heeseen	
   tutustuminen	
   edesau?oivat	
  muotoilemaan	
   tutkimuskysymykset	
  

viimeiseen	
  muotoonsa.	
  Myös	
  keskustelu	
  graduni	
  ohjaajan	
  ja	
  muiden	
  semi-­‐

naarilaisten	
  kanssa	
  au?oi	
  kysymysten	
  laa0misessa.

Päädyin	
  lopulta	
  siihen,	
  e?ä	
  graduni	
  pääajatus	
  lii?yy	
  lähdeteoksistani	
  

löyde?äviin	
   ritareille	
  asete?uihin	
   ihanteisiin	
   ja	
  velvollisuuksiin	
   sekä	
  ylei-­‐

seen	
  ritari-­‐	
   ja	
  mieskuvaan.	
  Tähän	
  pääaajatukseen	
  lii?yi	
  myös	
  kysymys	
  siitä,	
  

millainen	
   vastapari	
   hengellisestä	
   ritariudesta 	
   rakentui	
   suhteessa	
   maal-­‐

liseen	
   ritariuteen.	
   Edellä	
   maini?uihin	
   teemoihin	
   lii?yen	
   päätutkimusky-­‐

symykseni	
  olivat:	
  ”Millaisia	
  mies-­‐	
  ja 	
  ritarikuvia	
  lähteistäni	
  eli	
  Rolandin	
  laulu	
  

-­‐runosta	
   ja 	
  ranskalainen	
   sisterssiläismunkin	
   Bernhard	
   Clairvauxlaisen	
  kir-­‐

joi?amasta	
  kirjeestä	
  on	
   löyde?ävissä?”	
  ja	
  ”Mitä	
  ihanteita,	
  velvollisuuksia	
  

ja 	
   oikeuksia	
   ritareilla	
   oli,	
   ja 	
   mihin	
   ne	
   perustuivat?”	
   Näihin	
   perustut-­‐

kimuskysymyksiin	
  lii?yivät	
  kiinteäs0	
  myös	
  kysymykset	
  siitä,	
  mihin	
  erilaiset	
  

käsitykset	
   ritariudesta	
   perustuivat,	
   minkälainen	
   kehitys	
   joh0	
   ajatukseen	
  

hengellisestä	
  ritarista	
  eli	
  niin	
  sanotusta	
  so0vasta	
  munkista	
  ja	
  miten	
  Bern-­‐

hard	
   Clairvauxlaisen	
   esi?elemä	
  ritari-­‐ihanne	
  suhteutui	
  Rolandin	
   laulussa	
  

nähtävissä	
  olevaan	
  ritariuteen.

Gradua	
   kirjoi?aessani	
   jouduin	
   muistu?amaan	
   itseäni	
   jatkuvas0	
  

myös	
  muista	
  kysymyksistä,	
   jotka	
  ohjasivat	
   teks0n	
  muodostumista.	
   Luon-­‐

nollises0	
   varsinaiset	
   tutkimuskysymykset	
   kulkivat	
  mukana	
  läpi	
  prosessin,	
  

mu?a	
  myös 	
  yleisluonteisemmat	
  mitä,	
  miten	
  ja 	
  miksi	
  -­‐kysymykset	
  oli	
  hyvä	
  

o?aa	
   huomioon.	
   Jo	
   lähdekriiPnen	
   aja?elu	
   pakoP	
   tarkastelemaan	
   sekä	
  

varsinaisia	
   lähteitä	
   e?ä	
   tutkimuskirjallisuu?a	
  näiden	
   kysymysten	
   kau?a.	
  

Gradun	
  teossa	
  yksi	
  tavoite	
  on	
  0etyn	
  ilmiön,	
  henkilön	
  tai	
  tapahtumien	
  mo-­‐

nipuolinen	
   ymmärtäminen,	
   joten	
   erilaisten	
   syy-­‐seuraus 	
   -­‐suhteiden	
  

poh0minen	
   ja 	
   selvi?äminen	
   kuuluivat	
   oleellises0	
   gradutyöskentelyyn.	
  

Oma	
  aiheeni	
   sijoi?ui	
  niin	
  kauas	
  menneisyyteen,	
  e?ä	
  syy-­‐seuraus	
  -­‐suhtei-­‐
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den	
   ja	
   esimerkiksi	
   henkilöiden	
   mo0ivien	
   tutkiminen	
   oli	
   tutkimuskir-­‐

jallisuuden	
  ja	
  lähteiden	
  tulkintaa	
  ja	
  näin	
  aina	
  epävarmaa.

Metodi

Gradun	
   tekeminen	
  kirkkohistorian	
  oppiaineeseen	
  oli	
  siinä	
  mielessä 	
  yksin-­‐

kertaista,	
   e?ä	
  meille	
   sanoPin	
   hyvinkin	
   suoraan	
   jo	
   gradun	
   teon	
   alkuvai-­‐

heilla,	
   e?ei	
   varsinaisia	
  metodeja 	
  juuri	
   ole.	
   PuhuPin	
   niin	
   sanotusta	
   lähi-­‐

luvun	
  metodista,	
   joka	
  merkitsi	
  teks0n	
   tarkkaa 	
  ja	
  systemaaPsta	
  lukemista	
  

ja 	
   tulkitsemista.	
   Tämä	
   tuntui	
   kovin	
   armolliselta	
   ja	
   helpo?avalta,	
   sillä	
  

kaikessa	
   epämääräisyydessään	
   sana	
   metodi	
   aiheuP	
   aluksi	
   ahdistusta	
   ja	
  

hämmennystä.	
  Tieto	
  siitä,	
  e?ä	
  tarkka	
  teks0n	
  lukeminen	
  ja	
  luetun	
  analysoi-­‐

minen	
  oli 	
  jo	
  metodin	
  käy?öä,	
  helpoP	
   gradun	
   tekoa	
  merki?äväs0.	
  Oman	
  

graduni	
  kohdalla 	
  metodiksi	
  osoi?autui	
  nimenomaan	
   lähiluku,	
  jonka	
  avulla	
  

pyrin	
   tulkitsemaan	
   lähteitäni	
   omien	
   tutkimuskysymysteni	
   näkökulmasta.	
  

En	
   löytänyt	
   juurikaan	
   aiempaa	
   tutkimusta	
   tai 	
  muuta	
  kirjallisuu?a,	
   jossa	
  

lähteitäni	
  olisi 	
  käsitelty	
   samasta	
  näkökulmasta	
  kuin	
  mistä	
   itse	
  niitä	
  aioin	
  

tarkastella,	
  ja	
  tämä	
  toi	
  oman	
  lisämausteensa	
  metodin	
  poh0miseen	
  ja	
  teks-­‐

0en	
  lukemiseen.	
  

	
   Pyrin	
   lähiluvun	
   kau?a	
   ja	
   taustakirjallisuuden	
   avulla	
   tulkitsemaan	
  

lähteistäni	
  niiden	
  esi?elemää	
   ritarikuvaa	
  etsimällä 	
  teksteistä 	
  koh0a,	
   tee-­‐

moja	
   ja	
   jopa	
   yksi?äisiä	
   sanoja,	
   joiden	
   avulla	
   rakentaa	
   ja 	
   tulkita	
   niiden	
  

edustamaa	
   ritarikuvaa.	
   Rakensin	
   teks0en	
   väli?ämää	
   ritarikuvaa 	
   muun	
  

muassa	
   jao?elemalla	
  esiin	
   tulevia	
   teemoja,	
   kuten	
   nöyryys,	
   kuuliaisuus,	
  

urhoollisuus	
   ja	
   ritarin	
   ulkoisen	
   olemuksen	
   tai	
   käy?äytymisen	
   merkitys.	
  

Teemoi?elun	
  avulla	
  pystyin	
  jäsentämään	
  tekstejä	
  halli?avaan	
  muotoon	
   ja	
  

löytämään	
  tutkimuskysymysteni	
  kannalta	
  teks0en	
  y0men.
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Tutkimuskirjallisuus

Pyrin	
   löytämään	
   graduni	
  tueksi	
  monipuolises0	
   kirjallisuu?a.	
   Tarvitsin	
  kir-­‐

jallisuu?a	
  muun	
  muassa 	
  keskiajan	
  ranskalaisesta	
  kirjallisuudesta,	
  Rolandin	
  

laulusta	
   tehtyjä	
   analyyseja	
   ja 	
   tutkimuksia,	
   Bernhard	
   Clairvauxlaisen	
  

elämästä	
  kertovia	
  teoksia,	
   temppeliherrain	
   ritarikunnan	
  historiasta 	
  kerto-­‐

via	
   teoksia	
   ja	
   ranskalaisesta 	
  keskiaikaisesta	
  yhteiskunnasta	
  kertovia	
  teok-­‐

sia.	
  Tutkimuskirjallisuuteen	
   tutustuminen	
  oli	
  käytännössä	
  melko	
  helppoa,	
  

sillä	
   0esin	
   tarkkaan,	
   mistä 	
   teemoista	
   ja	
   asioista	
   tarvitsin	
   kirjallisuu?a.	
  

Haasteena	
  oli	
   löytää	
  tasapaino	
   kirjallisuuden	
   esi?elyn	
   ja	
   tutkijoiden	
   tut-­‐

kimustulosten	
   sekä	
   omien	
   pohdintojen	
   ja 	
   päätelmien	
   välille.	
   Erityises0	
  

Rolandin	
   laulua	
  koskevaa	
  kirjallisuu?a	
  etsiessäni	
  törmäsin	
  erilaisiin	
  ongel-­‐

miin.	
   Ensiksikin	
   tutkimuskirjallisuus	
   oli	
   kovin	
   vanhaa,	
   sillä 	
   suurin	
   osa	
  

löytämääni	
   Rolandin	
   laulua	
   koskevaa 	
   kirjallisuu?a	
   oli 	
   kirjoite?u	
   1960‒
1970-­‐luvuilla.	
  Toiseksi	
  monet	
  Rolandin	
   laulua	
   analysoineet	
   tutkijat	
   olivat	
  

erimielisiä	
  sen	
  tulkinnasta 	
  ja	
  runon	
  sisäisistä	
  merkityksistä.	
  On	
  luonnollista,	
  

e?ä	
  Rolandin	
   laulun	
   kaltaista	
  kaunokirjallista	
  teosta	
  on	
   tulki?u	
   ja 	
  analy-­‐

soitu	
   monesta	
   eri	
   näkökulmasta.	
   Tämä	
   toi	
   sekä	
   haaste?a	
   e?ä	
   mah-­‐

dollisuuksia	
  omaan	
  tutkimukseeni,	
  sillä	
  taustakirjallisuus 	
  ei	
  antanut	
  valmii-­‐

ta	
  vastauksia	
  siihen,	
  miten	
  runo	
  tulisi	
  ymmärtää.	
  

Tutkimuskirjallisuuden	
   löytäminen	
   ja	
   etsiminen	
   jatkui	
   lähes	
   siihen	
  

as0	
  kun	
  graduni	
  oli	
  valmis.	
  Lähdin	
  kirjallisuuden	
  etsimisessä	
  liikkeelle	
  siitä,	
  

e?ä	
  tein	
  ajatuskartan	
  aiheestani	
  ja	
  hain	
  sitä	
  kau?a	
  erilaisia 	
  hyödyllisiä	
  asia-­‐

sanoja,	
   joiden	
   avulla	
   tutkimuskirjallisuu?a	
  voisi	
   löytää.	
  Muutamia	
  kirjoja	
  

0esin	
  jo	
  valmiiksi	
  kandidaa0ntutkielman	
  kirjoi?amisen	
  ajoilta,	
  joten	
  lähdin	
  

niistä 	
  liikkeelle	
  ja 	
  pyrin	
  laajentamaan	
  taustakirjallisuu?a	
  vähitellen.	
  Aloi0n	
  

hakemalla	
  kirjallisuu?a	
  erilaisilla	
  aiheeseeni	
  lii?yvillä	
  asiasanoilla	
  Helsingin	
  

yliopiston	
   Helka-­‐0etokannasta.	
   Tämän	
   jälkeen	
   hain	
   ar0kkeleita	
   ja	
   kir-­‐

jallisuu?a	
   Nelli-­‐0etokannasta.	
   Lisäksi	
   hyötyä	
   oli	
   käy?ämieni	
   kirjojen	
   kir-­‐
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jallisuuslue?eloista,	
   joista	
   löysin	
  monia	
  hyviä 	
  vinkkejä	
  lisäkirjallisuudesta.	
  

Myös	
   Google	
   Scholar	
   osoi?autui	
   eri?äin	
   hyödylliseksi	
   välineeksi	
   kir-­‐

jallisuuden	
  etsimisessä,	
  sillä	
  sen	
  kau?a	
  löysin	
  monia	
  ar0kkeleita	
  ja	
  kirjoja,	
  

joihin	
  en	
  ollut	
  törmännyt	
  muualla.

Tutkimuskirjallisuuden	
   lukemisessa	
   ja	
   hyödyntämisessä	
   omaksi	
  

haasteekseen	
   osoi?autui	
   oleellisen	
   0edon	
   ero?aminen	
   epäolennaisesta.	
  

Tutkimuskirjallisuu?a	
  lukiessa	
  löytää	
  helpos0	
  mielenkiintoista	
  0etoa,	
  joka	
  

sivuaa	
   gradun	
   varsinaista	
   aihe?a	
  vain	
   vähän	
   tai	
   ei	
   ollenkaan.	
   Koin	
   tut-­‐

kimuskysymysten	
   ja	
   gradun	
   näkökulman	
   muistamisen	
   tärkeäksi	
   tut-­‐

kimuskirjallisuu?a	
  lukiessa,	
  sillä 	
  graduun	
  tuli	
  helpos0	
  sisällyte?yä	
  sellaista	
  

teks0ä,	
   joka	
   ei	
   enää	
   lii?ynyt	
   kiinteäs0	
   sen	
   varsinaiseen	
   aiheeseen	
   tai	
  

näkökulmaan.	
   Olennaisen	
   0edon	
   poimiminen	
   ja	
   tarkoituksenmukainen	
  

yhdistäminen	
  kymmenien	
  kirjojen	
  0etotulvasta	
  oli	
  välillä	
  oma	
  urakkansa	
  ja	
  

vaa0	
   kärsivällisyy?ä.	
   Tietotulva 	
  merkitsi	
   siten	
   yhtä	
   lisähaaste?a	
  gradun	
  

kirjoi?amisessa.	
  Tässä	
  vaiheessa	
  sisällyslue?elot	
  ja	
  mahdolliset	
  hakusana-­‐

lue?elot	
  olivat	
  suureksi	
  avuksi.

Oman tutkimuksen tausta

Graduni	
  rakentui	
  sen	
  ajatuksen	
  varaan,	
  e?ä	
  molemmissa	
  lähdeteksteissäni	
  

on	
  nähtävissä	
  1100-­‐luvun	
  ritariuden	
  ydinpiirteitä,	
   jotka	
  heijastelevat	
   rita-­‐

riuteen	
  liite?yjä	
  ajatuksia	
  ja 	
  käsi?eitä.	
  Koin	
  välillä,	
  e?ä	
  gradun	
  kirjoi?ami-­‐

nen	
   oli 	
   tasapaino?elua 	
   oikeanlaisen,	
   0eteellisen	
   teks0ntulkinnan	
   ja 	
   yli-­‐

tulkitsemisen	
  välillä.	
  Halusin	
  väl?ää	
  sitä,	
  e?ä	
  ase?aisin	
  yhdelle	
   lauseelle,	
  

kappaleelle	
   tai 	
  sanalle	
  liikaa	
  painoa	
  tai 	
  tulkitsisin	
  niitä 	
  väärin.	
   Tämä	
  lii?yi	
  

minun	
   mielessäni	
   kysymykseen	
   tutkijan	
   objek0ivisuudesta 	
   eli	
   siitä,	
   e?ä	
  

omien	
   käsitysten,	
   ajatusten	
   ja	
  mielipiteiden	
   ei	
   tulisi	
   näkyä	
  varsinaisessa	
  

teks0ssä.	
   Sain	
  mo0vaa0ota	
  objek0ivisuuden	
   tavoi?eluun	
  kirjoi?amispro-­‐

sessin	
  aikana	
  törmätessäni	
  useaan	
  o?eeseen	
  tutkimuskirjallisuuteen,	
  jossa	
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mielestäni	
   näkyi	
   tutkijan	
   pyrkimys	
   jä?ää	
   huomio?a	
   hänen	
   omia	
   hypo-­‐

teesejaan	
   ja 	
   tulkintojaan	
   vastaan	
   olevat	
   näkökulmat.	
   Tällaisen	
   kir-­‐

jallisuuden	
  lukeminen	
   oli 	
  siitä	
  mielenkiintoista,	
  e?ä	
  se	
   osoiP	
   konkreeP-­‐

ses0,	
  miten	
  vaikea	
  objek0ivisuuden	
  ihanne	
  on	
  0eteellisessä	
  kirjoi?amises-­‐

sa	
  saavu?aa.	
  Lisäksi	
  se	
  au?oi	
  harjoi?amaan	
  kriiPsen	
  lukemisen	
  taitoa.	
  

Tämän	
   tyyppiset	
   ajatukset	
   nousivat	
   mieleeni	
   erityises0	
   myös	
   sen	
  

vuoksi,	
  e?ä	
  en	
  löytänyt	
  gradunteon	
  aikana	
  kirjallisuu?a,	
  joka 	
  olisi 	
  käsitellyt	
  

lähteitäni	
  nimenomaan	
  siitä	
  näkökulmasta,	
  josta	
  luin	
  niitä	
  itse.	
  En	
  siis	
  kovin	
  

helpos0	
  löytänyt	
  omille	
  tulkinnoilleni	
  vahvistusta.	
  Tämä	
  tasapaino?elu,	
  eli	
  

teks0en	
  tulkintaan	
   lii?yvät	
  ongelmat	
   ja 	
  kysymykset,	
  toivat	
   oman	
  mielen-­‐

kiintoisen	
   lisämausteensa	
   graduntekoon.	
   Muun	
   muassa	
   tämän	
   vuoksi	
  

graduni	
  ei	
  kerro	
  siitä,	
  millaiseksi	
  ihanteellinen	
  ritari	
  1100-­‐luvulla	
  käsitePin,	
  

vaan	
   se	
   on	
  minun	
   tulkintani	
   siitä,	
   millaisia 	
  kuvia	
   lähteeni	
   antavat	
  1100-­‐

luvun	
  ihanteellisesta	
  ritarista.

Graduseminaarimme	
  teemoina	
  olivat	
  sukupuoli 	
  ja 	
  valta,	
  ja	
  ne	
  nousi-­‐

vat	
  sen	
  vuoksi	
  keskusteluissa	
  muita	
  teemoja	
  useammin	
  esiin.	
  Omalta	
  koh-­‐

daltani	
   nämä	
   teemat	
   kulkivat	
   koko	
   gradun	
   teon	
   ajan	
   mielessäni	
   ja 	
   ne	
  

näkyvät	
  jossain	
  määrin	
  myös	
  valmiissa	
  gradussani,	
  mu?a	
  en	
  koe	
  tehneeni	
  

gradua	
  puhtaas0	
   kummastakaan	
   näkökulmasta.	
   Vallankäytön	
   näkökulma	
  

tuli	
   tutkielmassani	
   enemmän	
   esille	
   Bernhard	
   Clairvauxlaisen	
   teksteissä,	
  

sillä	
  hän	
  oli	
  kirkkopoliiPses0	
  hyvin	
  vaikutusvaltainen	
  munkki	
  1100-­‐luvulla.	
  

Hän	
   vaikuP	
   temppeliherrain	
   ritarikunnan	
   syntyyn	
   ja	
   kehitykseen	
   muun	
  

muassa	
   osallistumalla	
   sääntökunnan	
   ensimmäisen	
   säännön	
   muodos-­‐

tamiseen.	
   Lisäksi	
  hänellä 	
  oli	
  henkilökohtaises0	
   vaikutusvaltaisia 	
  yhteyksiä	
  

sekä 	
  kirkkopoliiPsiin	
   vaiku?ajiin	
   e?ä	
  maallisiin	
   hallitsijoihin.	
   Bernhardin	
  

elämästä	
   lukiessa	
   kävikin	
   selväksi,	
   e?ä	
   Bernhard	
   myös	
   käyP	
   hyväkseen	
  

näitä	
  kontaktejaan	
  eikä	
  pelännyt	
  o?aa	
  kantaa	
  yhteiskunnallisiin	
  asioihin	
  tai	
  

käy?ää	
  saavu?amaansa	
  asemaa	
  omien	
  asioidensa	
  ajamiseen.
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Sukupuolen	
  teema	
  tuli	
  gradussani	
  esille	
  jossain	
  määrin	
  luonnolli-­‐ses0,	
  sillä	
  

kysymykseen	
  siitä,	
  millaiseksi	
  ihanteellinen	
  ritari	
  kuvaPin,	
  lii?yi	
  myös	
  ky-­‐

symys 	
  ihanteellisesta 	
  miehestä.	
  Rolandin	
  laulusta	
  oli	
  helppo	
  löytää	
  kohdat,	
  

jotka	
   ihannoivat	
   runon	
   ritareita	
   paitsi	
   heidän	
   ammaPnsa	
   takia,	
   myös	
  

heidän	
   miehekkyytensä	
   vuoksi.	
   Myös	
   Bernhardin	
   kirjeestä	
   on	
   huomat-­‐

tavissa	
  ihanteellisen	
  mieheyden	
  korostus.

Prosessista

Ase0n	
   jo	
   ennen	
   gradun	
   teon	
   aloi?amista	
   tavoi?eekseni	
   kirjoi?aa	
   gradu	
  

valmiiksi	
  vuodessa.	
  Olin	
  mo0voitunut	
  tekemään	
  työtä	
  graduni	
  eteen	
  ja	
  sen	
  

vuoksi	
   tutkielman	
   tekoon	
   sijoi?amani	
   vuosi	
   oli	
   palkitseva,	
   mu?a	
   myös	
  

työntäyteinen	
  ja	
  vaikea.	
  Keskityin	
  vuoden	
  ainoastaan	
  graduun	
  enkä	
  tehnyt	
  

muita 	
  opintoja,	
  joten	
  gradu	
  pyöri	
  melko	
  jatkuvalla 	
  syötöllä	
  mielessä.	
  Huo-­‐

masin	
   mones0	
   vuoden	
   aikana	
   poh0vani	
   jotain	
   graduun	
   lii?yvää	
  

esimerkiksi	
  ruokakaupan	
  kassalla	
  tai	
  töissä.

Vaikeimpia	
  olivat	
  hetket,	
  jolloin	
  gradun	
  suunta	
  tai	
  näkökulma	
  tuntui	
  

olevan	
  hukassa.	
   Niinä	
  hetkinä	
  ei	
   sujunut	
  kirjoi?aminen	
  eikä	
  oikein	
   taus-­‐

tatyönkään	
   tekeminen.	
   Toisina	
   hetkinä	
   en	
   luo?anut	
   omiin	
   tulkintoihini	
  

enkä	
  kykyyni	
   tuo?aa	
  0eteellistä,	
  yliopistotasoista	
   teks0ä,	
   toisina 	
  taas	
  ky-­‐

seenalais0n	
   graduni	
   aihevalinnan,	
   tutkimuskysymykset	
   tai	
   jonkin	
   muun	
  

aspek0n.	
   Osi?ain	
   tämä	
   saa?oi	
   johtua	
  melko	
   korkealle	
   ase?amastani 	
   ri-­‐

masta,	
   joten	
   itsekriiPsyys 	
  gradua	
   ja 	
  aikaansaamaani	
   teks0ä	
  kohtaan	
   ai-­‐

heuP	
   useaan	
  o?eeseen	
  vaikeuden	
  tuo?aa	
  minkäänlaista	
  teks0ä.	
  Valmiin	
  

teks0n	
  tuo?amisessa	
  minulle	
  hankalinta 	
  oli	
  omien	
  tulkintojen	
  ja 	
  ajatusten	
  

esiintuominen	
   ja	
   niiden	
   looginen	
   perusteleminen.	
   Tutkimuskirjallisuuden	
  

referoin0	
   ja 	
  lähteiden	
   lukeminen	
  niiden	
   kau?a	
  tuntui	
   lähestulkoon	
   koko	
  

vuoden	
  ajan	
   sujuvan	
  melko	
  mutki?a,	
  mu?a	
  omien	
   käsitysten	
  esiintuomi-­‐

nen	
   tuoP	
   jossain	
   määrin	
   hankaluuksia.	
   Säännölliset	
   deadlinet	
   au?oivat	
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minua	
   suunna?omas0,	
   sillä 	
   ne	
   myös	
   pakoPvat	
   istumaan	
   0etokoneen	
  

ääressä,	
   vaikka	
   ajoi?ain	
   tuntuikin,	
   e?ei	
   aikaansaamaani	
   teks0ä	
   kehtaisi	
  

näy?ää	
  kenellekään.

Palkitsevia 	
   hetkiä	
   oli	
   kuitenkin	
   myös	
   monia.	
   Välillä	
   kirjoi?aminen	
  

tuntui	
  sujuvan	
  useita	
  tunteja	
  ilman	
  vaikeuksia,	
   ja	
  ideoita 	
  ja	
  suunnitelmia	
  

riiP	
  usealle	
  päivälle.	
  Parhaita	
  olivat	
  hetket,	
  jolloin	
  oivalsin	
  uuden	
  hyödyl-­‐

lisen	
  tulkinnan	
  teks0lle	
  lähde?ä	
  lukiessani	
  tai	
  keksin	
  jonkin	
  uuden	
  oivalluk-­‐

sen	
  tai	
  näkökulman,	
  jota	
  en	
  ollut	
  aiemmin	
  edes	
  tullut	
  ajatelleeksi.	
  Tällaiset	
  

ahaa-­‐elämykset	
   innos0vat	
  kirjoi?amaan,	
   lukemaan	
   ja	
  etsimään	
   lisä0etoa.	
  

Näihin	
  hetkiin	
  lii?yi	
   tosin	
  myös	
  turhautumista,	
  kun	
  omasta	
  mielestä	
  koko	
  

gradun	
   mullistava 	
   kuningasajatus	
   iski	
   kesken	
   ratsastusretken	
   eikä	
   sitä	
  

voinut	
  he0	
  kirjata	
  ylös.	
  Niinpä	
  se	
  katosi	
  yhtä	
  nopes0	
  kuin	
  oli	
  tullutkin.

Itse	
  kirjoi?aminen	
  on	
  aina	
  ollut	
  minulle	
  melko	
  helppoa.	
  Pahin	
  kyn-­‐

nys	
  minulle	
  on	
  aina	
  ollut	
  ensimmäisten	
  sanojen,	
   lauseiden	
  ja	
  kappaleiden	
  

kirjoi?aminen.	
  Siis	
  yksinkertaises0	
   aloi?aminen	
  ja	
  se,	
  e?ä	
  kursori	
  vilkkuu	
  

tyhjällä	
  dokumen0lla.	
   Tässä	
  vaiheessa	
  yleensä	
  aloitan	
  siitä,	
  e?ä	
  pakotan	
  

itseäni	
  tuo?amaan	
  jotain	
  aiheeseeni	
  lii?yvää	
  teks0ä,	
  jota	
  voin	
  muokata	
  ja	
  

laajentaa	
  myöhemmin.	
   Pidänkin	
   yleises0	
   o?aen	
   prosessikirjoi?amisesta,	
  

sillä	
  silloin	
  minun	
  ei	
  tarvitse	
  he0	
   tuo?aa	
  valmista,	
  virheetöntä	
  ja	
  loogista	
  

teks0ä.	
   Ennen	
   tutkimuskysymysten	
   tarkentumista	
   ja	
   näkökulman	
  

löytämistä	
  gradun	
  kirjoi?aminen	
  tuntui	
  haasteelliselta,	
  sillä	
  ilman	
  tarkkaa	
  

näkökulmaa	
  ja	
  tavoi?eita	
  oli	
  vaikea	
  pystyä 	
  kirjoi?amaan	
   tarkoituksenmu-­‐

kaista	
  teks0ä	
  ja	
  etsiä	
  tutkimuskirjallisuudesta	
  ja 	
  lähteistä	
  graduuni	
  sopivaa	
  

materiaalia.	
   Tutkimuskysymysten	
   tarkentaminen	
   ja 	
  ajoi?ainen	
   läpikäymi-­‐

nen	
   au?oivatkin	
   pitämään	
  mielessä	
  graduni	
   tarkoituksen	
   ja 	
   tavoi?een,	
  

jolloin	
  myös	
  kirjoi?aminen	
  tuntui	
  mielekkäämmältä	
  ja	
  helpommalta.

Seminaariryhmän	
  merkitys	
  gradun	
   edistymisen	
  kannalta 	
  oli	
   omalla	
  

kohdallani	
  merki?ävä.	
   Voisi	
   jopa	
   sanoa,	
   e?ä	
  seminaariryhmä	
  oli	
  minulle	
  

korvaamaton	
  tuki	
  ja	
  apu.	
  Ryhmän	
  vuoksi	
  minulla	
  oli	
  säännöllisiä	
  deadlineja	
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ja 	
  välitavoi?eita,	
   jotka	
  halusin	
   saavu?aa.	
   Ryhmästä 	
  sain	
   myös	
  arvokasta	
  

vertaistukea	
  silloin,	
  kun	
  gradun	
  tekeminen	
  tuntui	
  hankalalta	
  tai	
  lähes	
  mah-­‐

do?omalta.	
   Lisäksi	
   sain	
   seminaariryhmältä	
   palaute?a	
   tekemästäni	
   teks-­‐

0stä,	
   jonka	
   avulla	
   pystyin	
   parantamaan	
   sitä	
   ja	
   tarkentamaan	
   teks0n	
  

näkökulmaa.	
  Oli	
  myös	
  hyvin	
   palkitsevaa	
   lukea	
  muiden	
   tekstejä 	
  ja 	
  päästä	
  

näin	
   kurkistamaan	
   muiden	
   graduihin	
   ja	
   työtapoihin.	
   Perus0mme	
   semi-­‐

naarin	
   alkaessa	
   Facebookiin	
   suljetun	
   graduryhmän,	
   joka	
   oli	
   helppo	
   ja	
  

nopea	
  väline	
  o?aa	
  yhtey?ä	
  moniin	
  seminaarilaisiin.	
  Ryhmässä	
  sai	
  rauhassa	
  

purkaa	
   gradun	
   aiheu?amaa	
  stressiä	
  tai	
   ahdistusta,	
   sen	
   kau?a	
  pystyi	
   ky-­‐

symään	
   vinkkejä	
  ja 	
  mielipiteitä	
  muilta	
  seminaarilaisilta	
  ja	
  sen	
  avulla	
  kuuli	
  

myös	
   muiden	
   kuulumisia	
   gradun	
   edistymisestä.	
   Seminaarissamme	
  

käy0mme	
  myös	
  Moodlea,	
   joka	
  oli	
  käyte?ävissä	
  myös	
  niille	
   seminaarilai-­‐

sille,	
   jotka	
   eivät	
   olleet	
   lii?yneet	
   Facebookiin.	
   Myös	
   tätä	
   kau?a	
  sai	
  oivaa	
  

tukea	
  ja 	
  apua	
  erilaisiin	
  ongelma0lanteisiin.	
  Omalta	
  kohdaltani	
  voisi 	
  sanoa,	
  

e?ä	
   gradun	
   tekeminen	
   ei	
   missään	
   vaiheessa	
   tuntunut	
   sellaiselta	
   yk-­‐

sinäiseltä	
   puuhalta,	
   jollaiseksi	
   sen	
   voisi	
   kuvitella,	
   vaan	
   erilaista	
   tukea 	
   ja	
  

apua	
  oli	
  monenlaisten	
  väylien	
   päässä.	
   Tämä	
  vaikuP	
   siihen,	
  e?ä	
  gradun	
  

tekeminen	
  tuntui	
  mielekkäältä	
  ja	
  sujui	
  tavoiteaikataulussa.

II Bernhard Clairvauxlaisen elämä yhteiskunnallisena strategina 
ja uskonnollisena vaikuttajana

Gradussani	
   keskityin	
   tutkimaan	
   Bernhard	
   Clairvauxlaisen	
   käsityksiä	
   ihan-­‐

teellisesta 	
  ritarista	
  ja	
  miehestä.	
   Lukiessani	
  Bernhardista	
  kiinnostuin	
  myös	
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hänen	
   elämäntarinastaan	
   ja	
  merkityksestään	
  poliiPsena	
  vaiku?ajana.	
   En	
  

pystynyt	
  syventymään	
  tähän	
  teemaan	
  gradussani,	
  mu?a	
  aihe	
  jäi	
  mieleeni	
  

kiinnostavana	
  tutkimuskohteena.	
  Seuraavaksi	
  esi?elenkin	
  lyhyes0	
  sitä,	
  mil-­‐

lainen	
  vaikutus	
  Bernhardilla	
  oli	
   Keski-­‐Euroopan	
   uskonnollisessa	
  ja	
  poliiP-­‐

sessa	
  viitekehyksessä.

Bernhard	
   Clairvauxlainen	
   syntyi	
   vuonna	
   1090	
   Pohjois-­‐Ranskassa	
  

aristokraaPseen	
   sukuun.	
   Hänet	
   lähetePin	
   opiskelemaan	
   yhdeksänvuo-­‐

0aana	
   ja	
   hänen	
   vanhempansa	
  kannus0vat	
   poikaansa 	
  tämän	
   opinnoissa.	
  

Bernhardin	
  koulu?aminen	
  merkitsi	
   luultavas0	
  sitä,	
  e?ä	
  hänelle	
  suunnitel-­‐

0in	
  uskonnollista	
  elämää	
  nuoresta 	
  läh0en.	
  Luostariin	
   lii?yminen,	
  pappeus	
  

tai	
   so0laaksi	
   ryhtyminen	
   olivat	
   Bernhardin	
   aikana	
   lähestulkoon	
   ainoat	
  

varakkaasta	
  perheestä	
  kotoisin	
  olevan	
  miehen	
  vaihtoehdot.	
  Bernhard	
  oli	
  

korkeas0	
   koulute?u	
   ja	
  suoriP	
  myös 	
  lyhyen	
   so0laspalveluksen	
   Burgundin	
  

her?uan	
  linnoituksessa	
  Ranskassa.	
  Bernhard	
  syntyi	
  aikana,	
  jolloin	
  kirkon	
  ja	
  

val0on	
   välillä	
   oli	
   perustavanlaatuinen	
   valtataistelu,	
   joka	
   purkautui	
   usein	
  

keisarin	
  ja	
  paavin	
  välisinä	
  yhteeno?oina.	
  Onkin	
  mahdollista,	
  e?ä	
  Bernhar-­‐

din	
  sukutausta,	
  asepalvelus 	
  ja 	
  yleinen	
  yhteiskunnallinen	
  0lanne	
  vaikuPvat	
  

suures0	
   hänen	
   nega0ivisiin	
   käsityksiinsä	
   maallisesta	
   ritariudesta	
   sekä	
  

hänen	
  kiinnostukseensa	
  henkilökohtaisesta	
  siveydestä	
  ja	
  puhtaudesta.1

Bernhard	
  kuitenkin	
  kärsi	
  nuorena	
  uskonkriisistä,	
   joka	
  pää?yi	
  hänen	
  

kokemaansa	
   ilmestykseen.	
   Ilmestyksessä 	
   Neitsyt	
   Maria	
   0puP	
   hänen	
  

suuhunsa 	
  kolme	
  pisaraa	
  maitoa	
  rinnastaan.	
  Tämä	
  mys0nen	
  kokemus	
  vah-­‐

vis0	
   Bernhardin	
   uskoa	
   ja	
   innoiP	
   häntä 	
   ryhtymään	
   munkiksi.	
   Hän	
   lii?yi	
  

vuonna	
   1113	
   benedik0inisääntöön	
   tukeutuvan	
   sisterssiläissääntökunnan	
  

luostariin	
   Citeaux’n	
   kaupungissa	
   ja	
   vuonna	
  1115	
  hänestä	
  tuli	
  Clairvaux´n	
  

apoP.	
  Sisterssiläiset	
  olivat	
  yksi	
  keskiajan	
  merki?ävimmistä 	
  uskonnollisista	
  

sääntökunnista,	
   ja	
   sääntökunta	
   elpyi	
   uuteen	
   kukoistukseen	
   erityises0	
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1100-­‐luvulla	
  Bernhard	
   Clairvauxlaisen	
   toimiessa	
  apoPna.	
   Sisterssiläisissä	
  

luostareissa	
   pyriPin	
   seuraamaan	
   Benedictus	
   Nursialaisen	
   laa0maa	
  

sääntöä	
  mahdollisimman	
   tarkkaan,	
   ja	
   sisterssiläisyyteen	
   lii?yi	
   kiinteäs0	
  

koru?omuus,	
  karuus	
  ja	
  askeePsuus	
  sekä	
  ruumiillinen	
  työnteko	
  ja	
  yksinker-­‐

tainen	
   elämäntapa.	
   Sisterssiläiseen	
   uskonharjoi?amiseen	
   kuuluivat	
   hen-­‐

kilökohtainen	
   kilvoi?elu	
   ja 	
   itsensä	
   kieltäminen,	
   jotka	
   sisälsivät	
   erakko-­‐

hengellisyyden	
   piirteitä,	
   vaikka	
   yksinäisyy?ä	
   harjoitePinkin	
   yhteisön	
  

sisällä.2

Bernhard	
  etsi	
  puhtau?a	
  sisterssiläisyyden	
  askeePsesta 	
  köyhyydestä	
  

ja 	
  ehdo?omasta	
  siveydestä	
  ja	
  koros0	
  benedik0iniläissäännön	
  kirjaimellista	
  

nouda?amista.	
   Bernhard	
   perus0	
   luostareita,	
   kuten	
   Clairvaux´n	
   luostarin,	
  

mahdollisimman	
   karuihin	
   maastoihin,	
   sillä	
   hänen	
   mukaansa	
   laiskuus	
   ja	
  

ylellisyydentavoi?elu	
   olivat	
   levinneet	
  liian	
   laajalle	
  Keski-­‐Euroopan	
   luosta-­‐

reissa.	
   Ensimmäisen	
   luostarinsa	
   Bernhard	
   perus0	
   Troyesin	
   kaupungin	
  

itäpuolelle	
  Champagnen	
  alueen	
  kreivin,	
  Hugues	
  ler	
  de	
  Champagnen,	
  anta-­‐

malle	
  maalle.	
   Tämä	
  Clairvaux´n	
  luostari	
  oli	
  Citeaux´ssa 	
  sijaitsevan	
   sisters-­‐

siläisluostarin	
  sivuhaara.	
  Bernhardin	
  perustamasta	
  luostarista	
  tuli	
  nopeas0	
  

suosi?u	
   ja	
   kuului-­‐sa,	
   mikä 	
  houku?eli	
   uusia	
   jäseniä.	
   Clairvaux’n	
   luostarin	
  

perustamisesta	
   alkoi	
   sisterssiläisyyden	
   uusi	
   nousu	
   ja	
   elpyminen,	
   johon	
  

Bernhardilla	
  ole	
  merki?ävä	
  vaikutus.	
  Champagnen	
  kreivi 	
  paitsi 	
  antoi	
  Bern-­‐

hardille	
  maata	
   luostareidensa	
   rakentamiseen,	
   myös	
  maksoi	
   suuren	
   osan	
  

Bernhardin	
   perustamien	
   luostarien	
   rakennu?amisesta	
   aiheutuneista	
  

kustannuksista.3 	
   Bernhardilla	
   oli	
   siis	
   Champagnen	
   kreivissä	
   vaikutusval-­‐

tainen	
  ja 	
  varakas	
  taloudellinen	
  tuki	
  takanaan	
  jo	
  munkkiuransa	
  alkuvaiheilta	
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läh0en.	
   Tämäntyyppiset	
  varakkaat	
  tukijat	
   ja 	
  suojelijat	
  vaikuPvat	
   suures0	
  

Bernhardin	
  vaikutusvallan	
  kasvuun.

	
   	
   	
   	
   	
  Bernhard	
  oli	
  taitava	
  poliiPnen	
  strategi,	
  ja	
  

hän	
   onnistui	
   luomaan	
   luostareidensa	
   kau?a	
  

merki?äviä	
   yhteyksiä	
   vaikutusvaltaisiin	
   kirkol-­‐

lisiin	
  ja	
  maallisiin	
  vaiku?ajiin.	
  Hän	
  oli	
  huomiota	
  

herä?ävä	
   kirkollinen	
   toimija	
   jo	
   uransa	
   alkua-­‐

joista	
   läh0en.	
  Bernhard	
   kutsuPin	
   usein	
   avus-­‐

tamaan	
  kirkon	
  asioissa,	
  vaikka 	
  hän	
  onnistuikin	
  

väl?ämään	
   korkeimmat	
  kirkolliset	
  virat.	
  Erityi-­‐

ses0	
   osallistuminen	
   temppeliherrain	
   ritarikun-­‐

nan	
   säännön	
   muodostamiseen	
   vuonna	
   1128	
  

vahvis0	
   Bernhardin	
  maine?a	
   sekä	
  kirkollisissa	
  

e?ä	
   poliiPsissa	
   piireissä.	
   Bernhard	
   muodos0	
  

myös	
  läheisen	
  suhteen	
  moniin	
  paaveihin.	
  Paavi	
  

Honorius	
   II:n	
   kuoltua	
   vuonna	
   1130	
   Bernhard	
  

joutui	
   mukaan	
   selvi?ämään	
   kirkollista	
   skismaa,	
   joka	
   johtui	
   seuraavan	
  

paavin	
   valinnasta.	
   Honoriuksen	
   seuraaja	
   Innocen0us	
   II	
   (paavina	
   1130–

1143)	
  valiPin	
  paaviksi	
  kardinaalien	
  vähemmistön	
  päätöksellä.	
  Kardinaalien	
  

enemmistö	
  vastus0	
  mene?elytapaa	
  ja	
  valitsi	
  Innocen0uksen	
  vastapaaviksi	
  

Analectus 	
  II:n.	
  Bernhard	
  puolsi	
  Innocen0uksen	
  oikeu?a	
  paaviuteen	
  ja	
  on-­‐

nistui	
  suostu?elemaan	
  sekä	
  Englannin	
  e?ä	
  Ranskan	
  kuninkaat	
   oman	
  eh-­‐

dokkaansa	
  puolelle.	
  Kahdeksan	
  vuoden	
  skisma	
  pää?yi	
  lopulta	
  Innocen0us	
  

II:n	
   voi?oon.	
   Innocen0uksen	
   voi?oon	
   johtaneiden	
   tapahtumien	
   vuoksi	
  

Bernhard	
  vakiinnuP	
   asemansa	
  Innocen0uksen	
  neuvonantajana	
  ja 	
  edusta-­‐

jana.	
  Bernhardin	
  poliiPset	
  ja 	
  diplomaaPset	
  kyvyt	
  tulivat	
  ensimmäistä	
  ker-­‐

Bernhard	
  Clairvauxlainen.
Lähde:	
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taa	
   näkyviin	
   nimenomaan	
   Innocen0uksen	
   paaviuden	
   aikana	
   ja	
   tästä	
   e-­‐

teenpäin	
  Bernhard	
  noteeraPin	
  vaikutusvaltaisena	
  poliiPsena	
  toimijana.	
  4

Bernhardilla	
  oli	
  voimakas 	
  vaikutus	
  myös	
  paavi	
  Eugenius	
  III:n	
  (paavina	
  

1145–1153)	
   kaudella.	
   Ennen	
   paaviu?aan	
   Eugenius	
  III	
   oli	
   ase?unut	
   Bern-­‐

hardin	
   perustamaan	
   Clairvaux´n	
   luostariin	
   Bernhardin	
   henkilökohtaisen	
  

vetovoiman	
  ja	
  karisman	
  vuoksi.	
   Eugeniuksen	
  nousuun	
  paaviksi	
  vaikuPkin	
  

merki?ävällä	
  tavalla	
  hänen	
   ystävyytensä	
  Bernhardin	
   kanssa,	
   ja	
   Bernhard	
  

vakiinnuP	
   viimeistään	
   tällöin	
   ainutlaatuisen	
   asemansa	
   sekä	
   kuninkaiden	
  

e?ä	
   paavien	
   neuvonantajana.	
   Bernhard	
   ei	
   kuitenkaan	
   ilmeises0	
   pitänyt	
  

Eugeniuksen	
  valintaa	
  paaviksi	
  hyvänä,	
  sillä	
  tämä	
  oli	
  hänen	
  mielestään	
  liian	
  

kokematon	
   ja	
   yksinkertainen.	
   Eugeniuksen	
   noustua	
   paaviksi	
   Bernhard	
  

kuitenkin	
  käyP	
   tämän	
  ominaisuuksia 	
  omaksi	
  hyödykseen	
  ja	
  pyrki	
  hallitse-­‐

maan	
  Eugeniuksen	
  nimissä.	
  Bernhardin	
  vaikutus	
  kuuriassa	
  oli	
  Eugenius 	
  III:n	
  

paaviuden	
   aikana	
   niin	
   merki?ävä,	
   e?ä	
   kardinaalit	
   valiPvat	
   Bernhardin	
  

vaiku?aneen	
  Eugeniusta	
  enemmän	
  paavilta.5

Paavi	
  Eugenius	
  III	
  poh0	
  vuonna	
  1145	
  uuden	
  ris0retken	
  järjestämistä.	
  

Toisen	
  ris0retken	
  järjestämistä	
  puolsi	
  erityises0	
  Edessan	
  kreivikunnan	
  me-­‐

netys	
  kris0?yjen	
  hallinnasta.	
  Edessan	
  menetys	
  kannus0	
  Bernhardiakin	
  ve-­‐

toamaan	
   toisen	
   ris0retken	
   puolesta,	
   ja	
   vuonna	
   1146	
   hän	
   pi0	
   kiihkeän	
  

saarnan	
  aiheesta.	
  Bernhardin	
   vetoomus	
  aiheuP	
   ris0retkikuumeen	
  uuden	
  

nousun	
   Länsi-­‐Euroopassa.	
   Eugenius	
   kirjoiP	
   Ranskan	
   kuninkaalle	
   Ludvig	
  

VII:lle	
  bullan	
  Quantum	
   Praedecessores,	
   jossa	
   hän	
   pyysi	
   kuninkaan	
   apua.	
  

Bernhard	
  ei	
  pitänyt	
  ajatuksesta,	
   e?ä	
  tämäntyyppistä	
  hengellistä	
  hanke?a	
  

johtaisi	
  maallinen	
   johtaja,	
   joten	
   hän	
   ohjasi	
   asian	
   uudestaan	
   paavin	
   hoi-­‐

toon.	
  Bernhard	
  ei	
  ennen	
  tätä 	
  ollut	
  kiinnostunut	
  osallistumaan	
  itäisen	
  kris-­‐

0kunnan	
  poli0ikkaan,	
   sillä	
  hänen	
  mielestään	
   sisterssiläisillä	
  munkeilla 	
  ei 	
  

ollut	
  mitään	
  asiaa	
  Pales0inassa.	
  Bernhardin	
  ainoa	
  myönnytys	
  tästä	
  periaat-­‐
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teesta	
  oli	
  hänen	
  tukensa	
  temppeliherrain	
  ritarikunnalle.	
  Paavi	
  Eugenius	
  III	
  

julkaisi	
  bullansa 	
  uudelleen	
   ja	
   antoi	
   Bernhardille	
   valtuudet	
   levi?ää	
  bullan	
  

aate?a	
  Ranskassa.	
  Vuonna	
  1146	
  paavi	
  lisäksi	
  aseP	
  Bernhardin	
  vastuuseen	
  

toisesta	
   ris0retkestä.	
   Bernhardin	
   tärkein	
   tehtävä	
   oli	
   taivutella	
   Saksan	
  

kuningas	
  Conrad	
   III	
   johtamaan	
  saksalaisia	
  ris0retkeläisiä.	
  Conrad	
  oli 	
  halu-­‐

ton	
   o?amaan	
   tehtävää	
  vastaan,	
   ja	
   Bernhard	
   epäonnistui	
   ensimmäisessä	
  

yrityksessään	
  taivutella	
  kuningasta.	
  Toisella	
  kerralla	
  Bernhard	
  onnistui	
  tai-­‐

vu?elemaan	
   vastentahtoisen	
   kuninkaan	
   mukaan	
   ris0retkihankkeeseen.6	
  

Näissäkin	
  vuosien	
  1145	
  ja	
  1146	
  toista	
  ris0retkeä	
  edeltävissä	
  tapahtumissa	
  

on	
  selkeäs0	
  nähtävissä 	
  Bernhardin	
  vaikutusvalta	
  ja	
  halu	
  vaiku?aa	
  paavin	
  ja	
  

muiden	
  johtajien	
  päätöksiin.

Bernhardin	
  vetoaminen	
  toisen	
  ris0retken	
  puolesta 	
  nostaP	
  ris0retki-­‐

intoa,	
   joka	
   yhdis0	
   Euroopan	
   katolisia	
   val0oita.	
   Toinen	
   ris0retki 	
   pää?yi	
  

kuitenkin	
   vuonna	
   1149	
   kris0?yjen	
   tappioon	
   ja	
   vetäytymiseen.	
   Gordon	
  

Napierin	
  mukaan	
  ris0retken	
  ainoa	
  saavutus 	
  oli	
  mar?yyrin	
  asema	
  taisteluis-­‐

sa	
  kuolleille	
  ris0retkeläisille.	
  Toisen	
  ris0retken	
  epäonnistuminen	
  kolhi 	
  eu-­‐

rooppalaisten	
   luo?amusta	
   ris0retkihankkeeseen	
   ja	
   vahingoiP	
   samalla	
  

Bernhardin	
  asemaa	
  ja	
  maine?a.	
  Bernhard	
  joutuikin	
  seli?ämään	
  ris0retken	
  

epäonnistumista	
  kirjeessään	
  De	
  Considera@one.	
  Hänen	
  mukaansa	
  ris0ret-­‐

ken	
  oli	
  tarkoitus	
  ope?aa	
  kris0?yjä	
  siitä,	
  e?ä	
  he	
  eivät	
  vielä	
  olleet	
  hengelli-­‐

ses0	
  pyhän	
  sodan	
  voi?amisen	
  arvoisia.	
  Toisen	
  ris0retken	
  epäonnistuminen	
  

vaikuP	
   siihen,	
  e?ä	
  Bernhardin	
  vaikutusvallan	
  perusta	
  muu?ui.	
  Eugeniuk-­‐

sen	
   kauden	
   alussa	
   Bernhardilla 	
   oli	
   luonnollista	
   auktoriteePa	
   suhteessa	
  

Eugeniukseen,	
   sillä 	
  Eugenius	
  oli	
  aikoinaan	
  ollut	
   yksi 	
  hänen	
  munkeistaan.	
  

Lisäksi	
  molemmat	
  tunsivat	
   Eugeniuksen	
  henkilökohtaiset	
  vajavuudet.	
  Toi-­‐
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sella	
   ris0retkellä	
   koe?u	
   tappio	
   sekä	
   joidenkin	
   kardinaalien	
   vihamielisyys	
  

Bernhardia	
  kohtaan	
  joh0vat	
  hänen	
  auktoriteePnsa	
  vähentymiseen.7

Bernhard	
   oli	
   näistä	
   tapahtumista	
   huolima?a	
   yksi	
   1100-­‐luvun	
  

merki?ävimmistä	
  kirkonmiehistä.	
  Malcolm	
  Barberin	
  mukaan	
  jo	
  pelkästään	
  

Bernhardin	
  yhdistäminen	
  temppeliherrain	
  ritarikuntaan	
  riiP	
  varmistamaan	
  

suuren	
  kirkollisen	
  huomion	
  kohdistumisen	
  ritarikuntaan.	
   Hänen	
   vaikutus-­‐

valtansa 	
  ei	
  kuitenkaan	
  noussut	
  ainoastaan	
  merki?ävistä	
  henkilökohtaisista	
  

suhteista	
  sekä	
  maallisiin	
  e?ä	
  kirkollisiin	
  vaiku?ajiin,	
   vaan	
  hänen	
  hurskau-­‐

tensa 	
   ja	
   aske0sminsa	
   pätevöiPvät	
   hänet	
   toimimaan	
   ikään	
   kuin	
  

kris0nuskon	
   omatuntona.	
   Bernhard	
   ei 	
   epäröinyt	
   nuhdella	
   jatkuvas0	
   rik-­‐

kaita	
  ja 	
  vaikutusvaltaisia	
  sekä	
  puolustaa	
  köyhiä	
  ja	
  heikkoja.	
  Hän	
  oli	
  ilmeisen	
  

karismaaPnen	
  henkilö,	
   jonka	
  karisma	
  perustui	
  mielly?ävään	
  ulkonäköön	
  

sekä 	
   hänen	
   persoonallisuuteensa	
   ja 	
   uskonnolliseen	
   vakaumukseensa.	
  

Lisäksi	
  Bernhard	
  oli	
  ahkera	
  kirjeenvaihdossaan	
  ja	
  retorises0	
   taitava	
  kirjoit-­‐

taja,	
  joten	
  hänellä	
  oli	
  keinot	
  suostutella,	
  taivu?aa	
  ja	
  hurmata	
  lukijoitansa	
  

niin	
   halutessaan.	
   Näiden	
   piirteidensä	
  ansiosta	
  Bernhard	
   oli	
   taitava	
  saar-­‐

naamaan	
  ja	
  myös	
  vakuu?amaan	
  kuulijansa	
  saarnojensa	
  kau?a.8	
  

Tutkimuskirjallisuus

Barber,	
  Malcolm
1994	
   The	
  New	
  Knighthood.	
  A	
  History	
  of	
  the	
  Order	
  of	
  the	
  Temple.	
  

Cambridge:	
  Cambridge	
  University	
  Press.
Duffy,	
  Eamon
1997	
   Saints	
  &	
  sinners.	
  A	
  History	
  of	
  the	
  Popes.	
  [New	
  Haven]:	
  Yale	
  
	
   University	
  Press.
Evans,	
  Gillian	
  R.
1987	
   Bernard	
  of	
  Clairvaux:	
  Selected	
  Works.	
  New	
  Jersey:	
  Paulist	
  Press.

Riikka	
  Myllyntausta

127

7 Evans 2000, 17–19; Napier 2003, 39–40.
8 Barber 1994, 49; Read 1999, 98, 117–118; Evans 1987, 2; Tyerman 2006, 278; Ralls 
2007, 34.



Evans,	
  Gillian	
  R.
2000	
   Bernard	
  of	
  Clairvaux.	
  Medieval	
  Thinkers.	
  New	
  York:	
  Oxford	
  
	
   University	
  Press.
Heikkilä,	
  Tuomas
2004	
   Luostarilaitos.	
  Muurien	
  suojissa,	
  vapaana	
  maailmasta.	
  –	
  
	
   Keskiajan	
  kirkko.	
  Uskonelämän	
  muotoja	
  län0sessä	
  kris0kun-­‐

nassa.	
  Toim.	
  Tuomas	
  Heikkilä	
  &	
  Maiju	
  Lehmijoki-­‐Gardner.	
  
	
   Helsinki:	
  SKS.	
  
McGuire,	
  Brian	
  Patrick
2011	
   Bernard’s	
  Life	
  and	
  Works.	
  A	
  Review.	
  –	
  A	
  Companion	
  to	
  Bernard	
  

of	
  Clairvaux.	
  Toim.	
  Brian	
  Patrick	
  McGuire.	
  Boston:	
  Brill.
Napier,	
  Gordon
2003	
   The	
  Rise	
  and	
  Fall	
  of	
  the	
  Knights	
  Templar.	
  The	
  Order	
  of	
  the	
  
	
   Temple,	
  1118-­‐1314.	
  A	
  True	
  History	
  of	
  Faith,	
  Glory,	
  Betrayal	
  and	
  

Tragedy.	
  Staplehurst:	
  Spellmount	
  Limited.
Ralls,	
  Karen
2007	
   Knights	
  Templar	
  Encyclopedia.	
  The	
  Essen0al	
  Guide	
  to	
  the	
  
	
   People,	
  Places,	
  Events	
  &	
  Symbols	
  of	
  the	
  Order	
  of	
  the	
  Temple.	
  

Franklin	
  Lakes:	
  New	
  Page	
  Books.
Read,	
  Piers	
  Paul
1999	
   The	
  Templars.	
  London:	
  Weidenfeld	
  &	
  Nicolson.
Tyerman,	
  Christopher
2006	
   God’s	
  War.	
  A	
  New	
  History	
  of	
  the	
  Crusades.	
  London:	
  Allen	
  Lane.

Keskiaikaisten	
  miesten	
  ymmärtämisestä

128



Fonte, Marinella ja minä, kaikki täydellisyyttä tavoittelemassa

Terhi Viljanen

I Puheenvuoro
Lähteet

Gradussani	
  Täydelliset	
  naiset	
  -­‐	
   Ihmiskuva	
  Moderata	
  Fonten	
  ja	
  Lucrezia	
  Ma-­‐

rinellan	
   kirjoituksissa	
   1500-­‐	
   ja	
   1600-­‐lukujen	
   vaihteen	
   Venetsiassa	
   (2012)	
  

käy0n	
  kahta	
  päälähde?ä.	
  Toinen	
  oli	
  Moderata 	
  Fonten	
  teos	
  Naisten	
  arvo	
  (Il	
  

merito	
  delle	
  donne,	
  1600)	
   ja	
  toinen	
  Lucrezia 	
  Marinellan	
  Naisten	
  ylemmyys	
  

ja	
  erinomaisuus	
  sekä	
  miesten	
  viat	
  ja	
  paheet	
  (La	
  nobilta	
  et	
  l’eccelenza	
  delle	
  

donne,	
  co’	
  diffeN	
  et	
  mancamen@	
  degli	
  huomini,	
  1600,	
  1601,	
  1621).	
  Näiden	
  

kahden	
   lisäksi	
   käy0n	
   lähteinäni	
   kirjoihin	
   kirjoite?uja	
   omistuskirjoituksia	
  

sekä 	
  Fonten	
  en0sen	
  holhoojan	
  Giovanni	
  Doglionin	
  kirjoi?amaa	
  elämäker-­‐

taa.

Fonte	
   kirjoiP	
   teoksensa	
   1500-­‐luvun	
   lopussa 	
  ja	
   se	
   valmistui	
   1592,	
  

vain	
   hieman	
   ennen	
   kirjoi?ajansa	
   kuolemaa.	
   Fonten	
   en0nen	
   holhooja	
  

Giovanni	
  Doglioni 	
  julkaisi	
  kirjan	
  kuitenkin	
   vasta 	
  vuonna	
  1600.	
  Alkuperäis-­‐

teos	
  on	
  kirjoite?u	
  1500-­‐luvun	
  Venetsian	
  murteella	
  eli	
  venetolla.	
  Teokseen	
  

oli	
   jo	
   sen	
  alkuperäisen	
   julkaisun	
   yhteydessä 	
  liite?y	
  Doglionin	
   kirjoi?ama	
  

lyhyt	
   ja	
  ylistävä	
  elämäkerta 	
  edesmenneestä	
  Fontesta,	
   Fonten	
  vanhimman	
  

ty?ären	
   Cecilian	
   kirjoi?ama	
  omistuskirjoitus	
   sekä	
  kaksi	
   hänen	
   poikansa	
  

Pietron	
  kirjoi?amaa	
  runoa.	
  Käy0n	
  myös 	
  näitä	
  lähteinäni.	
  Fonten	
   teos 	
  on	
  

fik0ota	
   ja	
  kertoo	
  seitsemästä	
  eri	
  elämänvaiheessa	
  olevasta	
  naisesta	
  sekä	
  

heidän	
  suhtautumisestaan	
  elämään,	
  miehiin	
  ja 	
  naiseuteen	
  dialogin	
  kau?a.	
  

Fonten	
   teoksesta	
   on	
   nykyään	
   saatavilla	
   Virginia	
   Coxin	
   englanninkielinen	
  

käännös	
  The	
  Worth	
  of	
  Women	
  sekä	
  Adriana	
  Chemellon	
  nykyitaliankielinen	
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käännös.	
  Fonten	
  teks0n	
  1600-­‐luvun	
  alkuperäisjulkaisu	
  ei	
  ole	
  helpos0	
  saa-­‐

tavilla,	
  myöskään	
  Chemellon	
  versiota	
  ei 	
  enää	
  julkaista.	
  Coxin	
  käännös	
  sen	
  

sijaan	
   kuuluu	
   Chicagon	
   yliopiston	
   julkaisemaan	
   sarjaan	
   Other	
   Voices	
   in	
  

Early	
  Modern	
  Europe	
  ja 	
  löytyy	
  melko	
  helpos0.	
  Tätä	
  versiota 	
  käy0n	
  omassa	
  

tutkimuksessani.

Fonten	
   teoksen	
   löysin	
   jo	
   kandidaa0ntyöni	
   yhteydessä	
   tutkimuskir-­‐

jallisuuden	
  kau?a.	
  Tuolloin	
  tutustuin	
  useampaankin	
  naisten	
  kirjoi?amaan	
  

uuden	
   ajan	
   alun	
   teokseen,	
   mu?a	
  Fonten	
   kirja	
   erosi	
   joukosta	
   erityises0	
  

tyylinsä	
   vuoksi.	
   Lyhyessä	
   tutkimuksessa	
   kosketus	
   kirjaan	
   oli	
   kuitenkin	
  

jäänyt	
  varsin	
  pinnalliseksi	
  ja	
  siksi	
  halusin	
  syventyä	
  siihen	
  vielä	
  paremmin.	
  

Toinen	
  päälähteeni	
  oli	
  Lucrezia	
  Marinellan	
  teos	
  Naisten	
  ylemmyys	
  ja	
  

erinomaisuus	
   sekä	
  miesten	
  viat	
  ja	
  paheet.	
  Keskityin	
  erityises0	
  sen	
  vuonna	
  

1601	
   julkaistuun	
   painokseen,	
   joka	
  on	
   huoma?avas0	
   laajempi	
   kuin	
   alku-­‐

peräinen	
  vuonna	
  1600	
  ilmestynyt	
  ensimmäinen	
  painos.	
  Marinellan	
   teks0	
  

on	
   tyylilajiltaan	
   hyvin	
   erilainen	
  kuin	
   Fonten.	
   Se	
   on	
   syntynyt	
   vastauksena	
  

Giuseppe	
  Passin	
  vuonna	
  1599	
  julkaistuun	
  kirjaan	
   I	
  donneschi	
  difeN	
   (Nais-­‐

ten	
  viat)	
  ja	
  esi?elee	
  suoremmin	
  kirjoi?ajansa	
  omia	
  mielipiteitä.	
  Marinellan	
  

teos	
  on	
  alun	
   perin	
  kirjoite?u	
  niin	
   ikään	
   venetolla	
  eikä	
  siitä	
  ole	
  saatavilla	
  

kokonaista	
  englanninkielistä	
  käännöstä.	
  Suurin	
  osa	
  kirjasta 	
  löytyy	
  kuitenkin	
  

Anne	
  Dunhillin	
  käännöksenä 	
  ja	
  se	
  on	
  osa	
  samaa	
  julkaisusarjaa	
  Coxin	
  kään-­‐

nöksen	
  kanssa.	
  Marinellan	
  teoksesta 	
  on	
  kuitenkin	
  saatavilla	
  alkuperäinen,	
  

vuodelta	
   1601	
   oleva	
   versio	
   digitoituna	
   interne0ssä.	
   Itse	
   käy0n	
   näitä	
  

kumpaakin	
  rinnakkain,	
  mu?a	
  pääpaino	
  oli	
  käännöksessä.

Seminaarin	
  alussa	
  etsin	
  yhtä	
  tai	
  kahta	
  teks0ä	
  lisää	
  Fonten	
  kirjoituk-­‐

sen	
  rinnalle.	
  Seminaarin	
  ohjaaja	
  sa?ui	
  törmäämään	
  ar0kkeliin,	
   jossa	
  Fon-­‐

ten	
  ja	
  Marinellan	
  kirjoituksia	
  käsitel0in	
  rinnakkain.	
  Totesimme,	
  e?ä	
  Fonte	
  

ja 	
  Marinella	
  muodos0vat	
  loogisen	
  parin	
  yhteisen	
  tema0ikan,	
  kirjoitusajan-­‐

kohdan	
   ja	
  -­‐paikan	
   kau?a.	
  Teosten	
   välillä	
  oli 	
  kuitenkin	
  myös	
  selkeitä 	
  eroja	
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erityises0	
   erilaisen	
  tyylin	
  kau?a,	
  mikä	
  toi	
  lisämielenkiintoa	
  niiden	
   rinnak-­‐

kaiseen	
  käsi?elyyn.

Vaikka	
  lähteitäni	
  on	
  näennäises0	
  varsin	
  vähän,	
  niiden	
  läpikäyminen	
  

oli	
  työläs	
  prosessi.	
  Kumpikin	
  teos	
  oli	
  englanninkielisenä	
  yli	
  200	
  sivua	
  pitkä,	
  

eikä	
  teks0en	
  luonteen	
  takia	
  niiden	
  läpikäymistä	
  voinut	
  mitenkään	
  oikaista.	
  

Niinpä	
  luin	
   siis	
  huolellises0	
   teks0ä	
  läpi	
  post	
  it	
  -­‐lappujen	
   ja	
  korostustussin	
  

kanssa.	
   Ensimmäisellä 	
  kerralla	
   merkitsin	
   kaikki	
   kohdat,	
   joissa	
   mielestäni	
  

sanoPin	
   jotakin	
  tärkeää	
   lii?yen	
   naisiin,	
  miehiin	
   tai	
  uskontoon.	
  Myöhem-­‐

min	
   tutkimuskysymysten	
   muotoutumisen	
   ja	
   tutkimuskirjallisuuden	
  

läpikäymisen	
  kau?a	
  merkintöjä	
  tuli	
  vielä	
  lisää.

	
   Koska	
   lähteeni	
   olivat	
   tyyleiltään	
   niin	
   erilaisia,	
   toinen	
   proosaa	
   ja	
  

toinen	
  mielipidekirjoitus,	
  niiden	
  tulkinta	
  oli 	
  välillä	
  haastavaa.	
  Haasteet	
  tuli-­‐

vat	
  esille	
  erilaisissa	
  yhteyksissä.	
  Proosan	
  kohdalla 	
  erityisen	
  haasteen	
  muo-­‐

dos0	
   se,	
   kuinka	
   paljon	
   kirjaa	
   voi	
   tulkita	
   kuvana	
   omasta	
   syntyajastaan.	
  

Haastavaa	
   oli	
   myös	
  yri?ää	
   selvi?ää,	
   mikä 	
  oli 	
  kirjailijan	
   oma	
   henkilökoh-­‐

tainen	
   mielipide	
   dialogin	
   keskellä.	
   Olin	
   myös	
   melko	
   pitkäl0	
   käännösten	
  

varassa,	
  koska	
  orastava	
   italian	
   taitoni	
   ei	
   rii?änyt	
   koko	
   teks0n	
   lukemiseen	
  

vanhalla	
  murteella.	
  Marinellan	
  kohdalla 	
  ongelmia	
  tuoP	
  erityises0	
  se,	
  e?ä	
  

käännöksessä	
  ei	
  ollut	
  koko	
  alkuperäisteks0ä.	
  Kääntäjä	
  oli	
  siten	
  jo	
  valmiiksi	
  

määritellyt,	
  mitkä	
  asiat	
  kirjassa	
  olivat	
  merki?äviä	
  ja 	
  jä?änyt	
  osan	
  luvuista	
  

pois	
  tämän	
  valinnan	
  perusteella.	
  Oman	
   tutkimukseni	
  kannalta	
  niissä 	
  olisi	
  

kuitenkin	
  saa?anut	
  olla	
  jotakin	
  olennaista	
  ja	
  tämän	
  selvi?äminen	
  oli	
  varsin	
  

haasteellista.

Tutkimuskysymykset

Pääasiassa	
   tutkimuskysymykset	
   olivat	
   samoilla	
   linjoilla	
  alusta	
  as0,	
   mu?a	
  

seminaarin	
   edetessä 	
  ne	
   luonnollises0	
   tarkentuivat	
   ja	
  muotoutuivat	
   aina	
  

viimeiseen	
  versioon	
  as0.	
  Oli	
  helpo?avaa,	
  e?ei	
  minun	
  tarvinnut	
  pysyä	
  juuri	
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niissä	
  kysymyksissä,	
  jotka	
  ensimmäiseksi	
  muotoilin.	
  Tutkimustyön	
  edetessä	
  

tuli	
  jatkuvas0	
  esiin	
  asioita,	
  joita 	
  en	
  aluksi	
  ollut	
  odo?anut	
  ja	
  toisaalta	
  huo-­‐

masin,	
  e?en	
  ehkä	
  löytänytkään	
   vastausta	
  kaikkiin	
   alkuperäisiin	
  kysymyk-­‐

siin.	
   Ennen	
   työn	
   alkua	
   en	
   esimerkiksi	
   ollut	
   kuullut	
   mitään	
   querelle	
   des	
  

femmes’sta,	
   mu?a	
  tutkimuskirjallisuuden	
  kau?a	
  ymmärsin,	
  e?ä	
  se	
  olikin	
  

todella	
  olennainen	
  tausta	
  Fonten	
  ja	
  Marinellan	
  kirjojen	
  synnylle.

Tutkimuskysymykset	
  olivat	
  todella	
  tarpeellisia	
  työtä	
  tehdessä	
  ja	
  eri-­‐

tyises0	
   lähdemateriaalia	
   läpikäydessä.	
   Tutkimuskirjallisuuden	
  kau?a	
  huo-­‐

masin,	
  e?ä	
  aihe?ani	
  oli	
  tutki?u	
  jo	
  aikaisemmin	
  useista	
  eri	
  näkökulmista	
  ja	
  

omat	
  tutkimuskysymykseni	
  eroPvat	
  minun	
  työni	
  näistä	
  muista.	
  Kysymyk-­‐

set	
   ohjasivat	
   ja	
   au?oivat	
   kiinni?ämään	
   huomiota	
   0e?yihin	
   asioihin	
   eli	
  

omassa	
   tapauksessani	
  eri	
  sukupuolten	
   roolien	
   ja	
  odotusten	
  esi?ämiseen	
  

sekä 	
  uskonnon	
  esilletuloon.	
  Oman	
  työni	
  päätutkimuskysymyksesi	
  muotou-­‐

tui	
   se,	
   millaisena	
   nainen	
   ja	
   naisen	
   asema	
   sekä	
  mies	
   ja	
   miehen	
   asema	
  

esitetään	
   Fonten	
   ja	
  Marinellan	
   teksteissä.	
  Muita	
  kysymyksiä	
  olivat	
  muun	
  

muassa:	
  miten	
   naiset	
  perustelivat	
  mielipiteitään,	
   kenelle	
   ja	
  miksi	
   he	
  kir-­‐

joiPvat	
   ja	
  mitkä	
  seikat	
  mahdollis0vat	
  heidän	
  työnsä.	
  Teologisen	
  aspek0n	
  

työhön	
  toi	
  kysymys	
  siitä,	
  miten	
  naiset	
  käyPvät	
  uskontoa	
  hyväkseen	
  perus-­‐

tellessaan	
  mielipiteitään	
  ja	
  miten	
  uskonto	
  ja	
  uskonnollisuus	
  ylipäätään	
  tu-­‐

livat	
  ilmi	
  heidän	
  töissään.

Metodi

Yksi 	
  kirkkohistorian	
  tutkimuksen	
  parhaista 	
  puolista 	
  on	
  mielestäni	
  se,	
  e?ei	
  

sitä	
   sidota 	
   liikaa 	
   mihinkään	
   0e?yyn	
   metodiin.	
   Seminaarin	
   alussa	
   joku	
  

meille	
  sanoikin,	
  e?ä	
  käytössä	
  on	
  ”käytä	
  omaa	
   järkeäsi”	
   -­‐metodi.	
  Omalla	
  

kohdallani	
  tämä	
  tarkoiP	
   lähinnä	
  sitä,	
  e?ä	
  kävin	
  lähdemateriaalia	
  läpi	
  tar-­‐

kas0	
   ja	
  yksityiskohtaises0	
   tutkimuskysymysten	
  avulla	
  ja	
  tulkitsin	
   ja	
  analy-­‐

soin	
  sitä	
  si?en	
  tutkimuskirjallisuuden	
  tuella.	
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Jollekulle	
  varsinaisen	
  metodin	
  puu?uminen	
  saa?aa	
  olla	
  vaikeaa,	
  mu?a	
  itse	
  

koin	
   sen	
  vapau?avana	
  ja	
  järkevänä.	
   Opinnoissa	
  erilaisiin	
  metodeihin	
   tör-­‐

mää	
  väistämä?ä	
  jossain	
  vaiheessa,	
  mu?a	
  monet	
  niistä	
  vaiku?avat	
  minusta	
  

keinotekoisilta	
  ja	
  kahlitsevat	
   turhaan	
   luovuu?a	
  sekä	
  rajaavat	
  väkisin	
  mie-­‐

lenkiintoisiakin	
   asioita	
   ulkopuolelle.	
   Tilanne	
  on	
   toki	
   erilainen	
   silloin,	
   kun	
  

tehdään	
   esimerkiksi	
   kvan0ta0ivista 	
  tutkimusta,	
  mu?a	
  kirkkohistorian	
   ai-­‐

heiden	
   ja	
  lähteiden	
  valtava	
  erilaisuus	
   ja	
  laajuus 	
  vaa0vat	
  väkisinkin	
   jonkin	
  

verran	
  soveltamista.

Tutkimuskirjallisuus

Tutkimuskirjallisuu?a	
  aiheestani	
  löytyi	
  lopulta	
  yllä?ävänkin	
  paljon.	
  Alkuun	
  

pääsin	
   hyvin	
   käy?ämieni	
   lähdekäännösten	
   esipuheiden	
   ja	
   kommenPen	
  

kirjallisuuslue?eloa 	
   selaamalla,	
   mu?a	
   osa	
   löytyi	
   myös 	
   Helkan	
   ja	
   Nellin	
  

kau?a	
  hakusanoja 	
  kokeilemalla.	
  Joskus	
  joku	
  kirja	
  osui	
  silmään	
  myös	
  kirjas-­‐

ton	
  hyllystä	
  jotakin	
  muuta	
  kirjaa	
  etsiessä 	
  tai	
  si?en	
  muiden	
  seminaarilaisten	
  

tai	
  ohjaajan	
  vinkkaamana.	
  Tutkimusta	
  oli	
  tehty	
  runsaas0,	
  mu?a	
  osa	
  siitä	
  oli	
  

hankalas0	
   tavoite?avissa.	
   Ohjaajamme	
   Päivin	
   ja	
   kirkkohistorian	
   osaston	
  

avulla	
  osa	
  kirjoista	
  saa0in	
  0la?ua	
  minulle	
  kirjastoon	
   ja	
  joku	
  ar0kkeli	
  lähe-­‐

tePin	
  monen	
  välikäden	
  kau?a	
  Saksasta,	
  mu?a	
  lopulta	
  sain	
  kaiken	
  tarpeel-­‐

lisen	
  aineiston	
  käsiini.

Tutkimuskirjallisuu?a	
   käy0n	
   ennen	
   kaikkea	
   käsi?elemieni	
   teosten	
  

taustojen	
   ja	
   ajankuvan	
   selvi?ämiseen.	
   Pääasiassa	
   etsin	
   tutkimuskir-­‐

jallisuu?a	
  kolmesta	
  eri	
  aiheesta.	
  Ensinnäkin	
  pyrin	
  selvi?ämään	
  uuden	
  ajan	
  

alun	
  historiallista	
  0lanne?a	
  kiinni?äen	
  huomiota	
  erityises0	
  Italiaan	
  ja 	
  vielä	
  

tarkemmin	
   Venetsiaan,	
   jossa	
   kummatkin	
   lähdekirjailijoistani	
   asuivat.	
  

Toisekseen	
  pyrin	
   selvi?ämään	
   querelle	
   des	
   femmes	
   -­‐kirjallisuusperinteen	
  

erityispiirteitä	
  ja 	
  kehitystä.	
  Tästä 	
  liikehdinnästä	
  en	
  ollut	
  ennen	
  tutkimuksen	
  

aloi?amista	
  kuullut	
  juuri	
  mitään,	
  mu?a	
  se	
  osoi?autui	
  kuitenkin	
  yllä?ävän	
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tärkeäksi	
   osaksi	
   tutkimustani.	
  Kolmanneksi	
  pyrin	
   0etenkin	
   etsimään	
   suo-­‐

raan	
   lähdekirjoihini	
   tai	
   niiden	
   kirjoi?ajiin	
   lii?yvää	
   tutkimuskirjallisuu?a.	
  

Tätä	
  löytyi	
  paljon,	
  mu?a	
  suurin	
  osa	
  tyytyi	
  mainitsemaan	
  Fonten	
  ja 	
  Marinel-­‐

lan	
  hyvin	
  pinnallises0	
   ja	
  ohimennen.	
  Näin	
  ollen	
  ne	
  muutamat	
  syväluotaa-­‐

vat	
   tutkimukset,	
   jotka	
  onnistuin	
  saamaan	
  käsiini,	
   olivat	
  eri?äin	
   tärkeitä.	
  

Erityises0	
  Paola	
  Malpezzi	
  Pricen	
   ja	
  Virginia	
  Coxin	
  tutkimukset	
  olivat	
  työni	
  

kannalta	
  merki?äviä.

Tutkimuskirjallisuus	
   muokkasi	
   tutkimustani	
   hyvinkin	
   voimakkaas0,	
  

koska 	
  se	
  au?oi	
  kiinni?ämään	
  huomiota 	
  sellaisiin	
  asioihin,	
  joita	
  en	
  ehkä	
  itse	
  

olisi	
   nostanut	
   esiin	
   ja	
   toisaalta 	
   au?oi	
   löytämään	
   kokonaan	
   uusia 	
   ulot-­‐

tuvuuksia,	
   kuten	
   querelle	
   -­‐liikehdinnän.	
   Kirjallisuuden	
   läpikäyminen	
   ja	
  

olennaisten	
   0etojen	
   löytäminen	
   0iliskivimäisistä	
   opuksista	
   oli	
   ajallises0	
  

kaikista	
  pitkäkestoisin	
   osa	
  koko	
   projek0a.	
   Kirjallisuuden	
   läpikäyminen	
   oli	
  

kuitenkin	
  myös	
  yksi	
  mielenkiintoisimmista	
  vaiheista,	
  koska	
  eri	
  tutkijat	
  an-­‐

toivat	
   erilaisia	
   tulkintoja 	
   ja	
   selityksiä 	
   lähdekirjallisuudesta	
   nouseville	
  

asioille,	
  joita	
  myös	
  itse	
  pohdin	
  ja	
  käsi?elin	
  työssäni.

Oman tutkimuksen tausta

Kandidaa0ntutkielman	
  tekeminen	
  tuntui	
  aikoinaan	
  melko	
  helpolta	
  ja	
  pidin	
  

kovas0	
  silloisesta	
  aiheestani.	
  Fonten	
  teks0	
  oli	
  jäänyt	
  mieleen	
  ja	
  tunsin,	
  e?ä	
  

siitä	
   saisi	
   vielä	
   paljon	
   ir0.	
   Siksi	
   tuntuikin	
   luonnolliselta	
   ja	
   mo0voivalta	
  

lähteä 	
  jatkamaan	
   sen	
  pohjalta.	
   Materiaalia	
  pi0	
   toki	
  etsiä	
   lisää	
   ja 	
  aihe?a	
  

muokata	
  ja	
  tarkentaa,	
  mu?a	
  oli	
  helpo?avaa,	
  e?ä	
  oli	
  edes	
  jonkinlainen	
  0e-­‐

topohja	
  ja	
  lähde	
  valmiina.	
  Yleises0	
   o?aen	
  sukupuolitema0ikka	
  kiinnostaa	
  

minua	
  ja	
  koska	
  erityises0	
   naisten	
  historian	
   tutkimus	
  on	
   ollut	
   toistaiseksi	
  

melko	
  vähäistä,	
  mielekkäitä 	
  tutkimusaiheita	
  vaiku?aa	
  olevan	
  paljon.	
  Oma	
  

kiinnostus	
  aiheeseen	
  teki	
  työn	
  aloi?amisesta 	
  ja	
  tekemisestä 	
  mielekästä	
  ja	
  

mo0voivaa.
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Ajoi?ain	
  pohdin	
  omaa	
  objek0ivisuu?ani	
  työn	
  suhteen,	
  koska	
  jollain	
  tavalla	
  

kiinnyin	
   tutkimukseni	
   päähenkilöihin	
   ja	
   samaistuin	
   heidän	
   ajatuksiinsa.	
  

Tämän	
  takia	
  aja?elin	
  välillä	
  tulkitsevani	
  tekstejä	
  liikaa	
  omien	
  mielipiteideni	
  

kau?a.	
  Tutkimuskirjallisuus	
  antoi	
  onneksi	
  tukea	
  tulkinnoille.

	
  

Prosessista

Jo	
  kauan	
  ennen	
  kuin	
  gradun	
  kirjoi?aminen	
  oli	
  ajankohtaista,	
   sen	
  suuruus	
  

alkoi	
  hirvi?ää.	
  Jollekulle	
  sanoinkin,	
  e?ä	
  jos 	
  en	
  pääse	
  yliopistosta	
  ikinä	
  ulos,	
  

niin	
  se	
  johtuu	
   siitä,	
  e?en	
  saanut	
   gradua	
  tehtyä.	
  Lopulta 	
  aloi?aminen	
   tuli	
  

ajankohtaiseksi	
   ja	
   ilmoi?auduin	
   seminaariin.	
   Minulle	
   oli	
   tärkeää,	
   e?ä	
  

pääsin	
   siihen	
   seminaariin,	
   johon	
  halusinkin.	
   Sekä 	
  seminaarin	
   teema	
  e?ä	
  

ope?aja	
  olivat	
  ykkösvalintojani	
  ja	
  jo	
  tämän	
  vuoksi	
  aja?elin,	
  e?ä	
  juuri	
  tässä	
  

seminaarissa	
  saisin	
  tuloksia.	
  Lisäksi	
  0esin,	
  e?ä	
  samaan	
  seminaariin	
  oli	
  tu-­‐

lossa	
  ihmisiä,	
  jotka	
  tunsin	
  entuudestaan.

Seminaarimme	
   pääsi	
   nopeas0	
   käyn0in	
   ja	
   palautuspäiviä	
   soviPin	
  

jokaiselle	
   kuukaudelle.	
   Tämä	
   oli 	
   ainakin	
   oman	
   edistymiseni	
   kannalta	
  

todella 	
  tärkeää.	
   Palautuspäivä	
  mo0voi	
  kirjoi?amaan,	
  vaikka	
  aina	
  ei	
  ollut-­‐

kaan	
   flow	
  -­‐0laa	
  päällä.	
  Kun	
   joka	
  kuukausi	
  palauP	
   noin	
  kymmenen	
  sivua	
  

teks0ä,	
  sitä	
  alkoi	
  kertyä	
  kuin	
  huomaama?a	
  ilman,	
  e?ä	
  iso	
  kokonaisuus	
  eh0	
  

ruveta	
  ahdistamaan.	
  

Työmäärä	
  ja 	
  se,	
  mitä 	
  milloinkin	
  teki,	
  vaihteli	
  todella	
  paljon.	
  Joinakin	
  

viikkoina	
   kävin	
   intensiivises0	
   läpi	
   lähdemateriaalia,	
   joinakin	
   tutkimuskir-­‐

jallisuu?a,	
  joinakin	
  käänsin	
   lainauksia	
  suomeksi	
   ja	
  joinakin	
  pelkästään	
  kir-­‐

joi0n.	
   Välillä	
   tuntui,	
   e?ei	
   työ	
   edennyt	
   mihinkään	
   pitkään	
   aikaan,	
   vaikka	
  

tein	
  paljon	
  hommia.	
  Joskus	
  taas	
  huomasin	
  kaiken	
  olevan	
  helppoa	
  ja	
  teks0ä	
  

syntyi	
  useampia	
  sivuja	
  päivässä.	
  Täytyy	
   sanoa,	
  e?ä	
  olen	
  ylpeä	
  itsestäni	
   ja	
  

siitä	
  itsekurin	
  määrästä,	
  jolla	
  pako0n	
  itseni	
  tekemään	
  jotakin	
  gradun	
  eteen	
  

melkein	
  joka	
  päivä.
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Omassa	
  tutkimustyössäni	
  koin	
   kaikista	
  mielenkiintoisimmaksi	
  lähdemate-­‐

riaalin	
  läpikäymisen	
  ja 	
  käsi?elyn.	
  Lähdeteokseni	
  olivat	
  todella	
  innostavia 	
  ja	
  

monipuolisia	
   ja	
   niiden	
   parissa	
   koin	
   useita 	
   ahaa-­‐elämyksiä.	
   Tutkimuskir-­‐

jallisuuden	
   lukeminen	
   taas	
  oli	
   ajoi?ain	
   täy?ä	
   tuskaa,	
   koska 	
  samat	
   asiat	
  

saatePin	
   sanoa	
   useassa	
   kirjassa	
   ja 	
   lopulta	
   kirjat	
   alkoivat	
   mennä	
   päässä	
  

sekaisin	
  pahemman	
  kerran.	
  Vaikka	
  jälkeenpäin	
   tuntuu,	
  e?ei	
  gradun	
   teke-­‐

minen	
  ollutkaan	
   niin	
  vaikeaa	
  kuin	
   kuvi?elin,	
   ei	
  se	
  missään	
  nimessä	
  ollut	
  

sil0	
   helppoa.	
  Aina 	
  siihen	
  as0,	
   kun	
  palau0n	
   valmiin	
   työn,	
   takaraivossa	
  oli	
  

koko	
  ajan	
  stressi	
  sen	
  tekemisestä.	
  Silloinkin,	
  kun	
  pää0n	
  pitää	
  vapaapäivän,	
  

en	
  voinut	
  olla	
  miePmä?ä	
  e?ä	
  ”nytkin	
  pitäisi	
  olla 	
  kirjoi?amassa.”	
  Onneksi	
  

tutkimusaiheeni	
  oli	
  mielestäni	
  todella	
  kiinnostava,	
  muuten	
  työn	
  tekeminen	
  

olisi	
  varmas0	
  ollut	
  vielä	
  en0stäkin	
  vaikeampaa.

Yksi 	
  suurimmista	
  haasteistani	
  gradun	
   teossa	
  oli	
  oma	
   taipumukseni	
  

perfek0onismiin.	
  Ainakin	
  minulle	
  gradu	
  oli	
  vähän	
  kuin	
  oma	
  lapsi	
  ja	
  kaiken	
  

siihen	
   laitetun	
   energian	
   jälkeen	
   pelkäsin,	
   e?ä	
   olisin	
   pe?ynyt	
   itseeni	
   jos	
  

saisin	
   tavoi?eitani	
  huonomman	
  arvosanan.	
   Vaikka	
   jo	
   seminaarin	
   alussa	
  

alePin	
   puhua	
   siitä,	
   e?ei	
   kirjoitusta	
   voi	
   työstää	
   lopu?omas0	
   ja	
   jossakin	
  

vaiheessa	
  on	
  vain	
  pakko	
  päästää	
  ir0,	
  niin	
  sil0	
   tuntui	
  vaikealta 	
  lopulta	
  luo-­‐

pua 	
  työstä	
  kun	
   0esin,	
   e?ä	
  siitä	
  olisi	
  voinut	
   tehdä	
  vielä 	
  paremman.	
  Näin	
  

jälkikäteen	
  ajateltuna	
  siitä	
  tuskin	
  olisi	
  tullut	
  kovin	
  paljon	
  parempi.	
  Omana	
  

onnenani	
  oli,	
  e?ä	
  olin	
   juuri 	
  lähdössä	
  opiskelijavaihtoon	
   ja	
  gradu	
  oli	
  pakko	
  

palau?aa	
  ennen	
  sitä.	
  Näin	
  minulla	
  oli	
  myös	
  lopullinen	
  ja	
  pakollinen	
  dead-­‐

line.

Oman	
  työni	
  edistymisen	
  kannalta	
  seminaariryhmä	
  oli	
  eri?äin	
  tärkeä.	
  

Koin	
   ryhmän	
   tuen	
   ja	
   toisaalta 	
  myös	
  paineen	
   au?avan	
   työskentelyäni	
   ja	
  

kuukausi?aiset	
  palautuspäivät	
  mo0voivat	
  kirjoi?amaan	
  edes	
  jotain,	
  vaikka	
  

aina 	
   teks0	
   ei 	
   ollutkaan	
   ihan	
   täydellistä.	
   Olen	
   kuullut	
   joissakin	
   muissa	
  

ryhmissä 	
  olleilta	
  opiskelijoilta	
  myös	
  nega0ivisia 	
  kommen?eja	
   tämäntyyli-­‐

sestä 	
  työskentelystä,	
  mu?a	
  en	
   usko,	
   e?ä	
  omassa	
   ryhmässämme	
  kukaan	
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koki	
   työtapaa	
   nega0ivisena.	
   Oman	
   ryhmämme	
   jäsenet	
   olivat	
   mielestäni	
  

pääosin	
  mo0voituneita,	
   osasivat	
   antaa	
  rakentavaa	
  ja	
  kannustavaa	
  palau-­‐

te?a	
  sekä	
  olivat	
  aidos0	
  innostuneita	
  sekä	
  omasta	
  e?ä	
  muiden	
  töistä	
  ja	
  ai-­‐

heista.

Seminaarin	
  merkitys	
  oli	
  paljon	
  suurempi	
  kuin	
   vain	
   tapaaminen	
  ker-­‐

ran	
  kuukaudessa	
  töiden	
   läpikäymistä	
  varten.	
   Seminaarimme	
  opiskelijoilla	
  

oli	
  oma	
  facebook	
   -­‐ryhmä,	
  jossa	
  itse	
  kukin	
  sai 	
  jakaa	
  omia	
  tuntojaan	
  tai	
  ky-­‐

syä	
  kysymyksiä	
  muilta.	
   Pidimme	
  seminaarilaisten	
   kanssa 	
  myös	
  lautapeli-­‐

iltoja	
  ja	
  tapasimme	
  muutenkin.	
  Koin	
  henkises0	
  tärkeäksi	
  sen,	
  e?ä	
  minulla	
  

oli	
  myös	
  ystäviä,	
   jotka	
  olivat	
   kanssani	
   samassa	
  0lanteessa	
   ja	
  ymmärsivät	
  

ajoi?aista	
  ahdistusta	
  ja	
  epätoivoa,	
  mu?a	
  osasivat	
  myös	
  iloita	
  saavutuksista	
  

ja	
  kannustaa.	
  

Seminaarissa	
   0etenkin	
   myös	
   ohjaajalla	
   on	
   tärkeä	
   ja	
   vastuullinen	
  

rooli.	
   Halusin	
   juuri	
  tähän	
   0e?yyn	
  seminaariin	
  juuri	
  ohjaajan	
   eli	
  Päivi	
  Sal-­‐

mesvuoren	
  takia.	
  Hän	
  oli	
  ohjannut	
  jo	
  kandidaa0ntutkielmani	
  ja 	
  0esin,	
  e?ä	
  

hänen	
  kanssaan	
  saisin	
  myös	
  graduni	
  tehtyä.	
  Ilmeises0	
  sama	
  ajatus	
  oli	
  mo-­‐

nella	
  muullakin	
  seminaarilaisella,	
   koska	
  noin	
   puolet	
  meistä	
  oli 	
  ollut	
  myös	
  

Päivin	
   kandiseminaarissa.	
   Päivi 	
   osasi	
   olla	
   kannustava	
   ja	
   empaaPnen,	
  

mu?a	
   samalla	
   puristaa 	
  meistä	
   ir0	
   parhaimpamme.	
   Jokaisesta	
   varmas0	
  

tuntui,	
   e?ä	
   hän	
   oli	
   aidos0	
   kiinnostunut	
   meistä	
   kaikista	
   ja	
   töistämme.	
  

Päiviltä	
  uskalsi	
  myös	
  kysyä	
  tyhmiäkin	
  kysymyksiä	
  ilman,	
  e?ä	
  tarvitsi	
  nolos-­‐

tua	
   omaa	
   0etämä?ömyy?ään.	
   Seminaarimme	
   gradujen	
   arvosanoista	
   ja	
  

palautusajoista	
  voi	
  varmas0	
   päätellä,	
  e?ä	
  ohjaus	
  oli	
  ensiluokkaista 	
  ja	
   tu-­‐

loksia	
   tuo?avaa.	
   Suoraan	
   sano?una	
  en	
   ymmärrä,	
   miten	
  niissä	
  0edekun-­‐

nissa,	
  joissa 	
  tällaista	
  seminaarisysteemiä	
  ei	
  ole,	
  kukaan	
  ikinä	
  saa	
  graduaan	
  

valmiiksi.	
  Tiedän,	
  e?ä	
  ilman	
  seminaaria	
  omani	
  roikkuisi	
  varmas0	
  vieläkin.
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II Moderata Fonte, Lucrezia Marinella ja querelle des femmes

Gradussani	
   Täydelliset	
   naiset	
   –	
   Ihmiskuva	
  Moderata	
   Fonten	
   ja	
   Lucrezia	
  

Marinellan	
  kirjoituksissa	
  1500-­‐	
  ja	
  1600-­‐lukujen	
  vaihteen	
  Venetsiassa	
  käsit-­‐

telin	
  Moderata 	
  Fonten	
   ja 	
  Lucrezia	
  Marinellan	
  teoksia,	
   jotka	
  esi?ävät	
   voi-­‐

makkaita	
  mielipiteitä	
  aikansa	
  sukupuolirooleista	
  ja 	
  naisen	
  asemasta.	
  Tutkin	
  

teosten	
  esi?ämiä	
  mies-­‐	
  ja 	
  naiskuvia 	
  ja	
  sitä,	
  miten	
  ne	
  heijas0vat	
  kirjoi?ajien	
  

omia	
  ajatuksia	
  sekä	
  sitä,	
  mitä	
  naiset	
  halusivat	
  kirjoituksillaan	
   vies0?ää	
  ja	
  

miten	
   kirjoituksiin	
   suhtauduPin.	
   Kirjat	
   lii?yivät	
   selkeäs0	
   querelle	
   des	
  

femmes	
   -­‐kirjallisuusperinteeseen,	
   jota	
   seuraavaksi	
   esi?elen.	
   Querelle-­‐

perinne	
   loi	
   käsi?elemilleni	
  teoksille	
  voimakkaan	
   konteks0n	
   ja	
   sen	
   kau?a	
  

kirjoituksien	
  mo0vaa0ota	
  ja	
  syntyä	
  oli	
  helpompi	
  käsitellä	
  ja	
  ymmärtää.

Moderata	
  Fonten	
  (1555–1592)	
   ja	
  Lucrezia	
  Marinellan	
   (1571–1653)	
  

1500–1600-­‐lukujen	
  vaihteessa	
  kirjoitetut	
  ja	
  julkaistut	
  teokset	
  Naisten	
  arvo	
  

(Il	
  merito	
   delle	
   donne,	
   1600)	
   ja	
  Naisten	
   ylemmyys	
   ja	
   erinomaisuus	
   sekä	
  	
  

miesten	
  viat	
  ja	
  paheet	
   (La	
  nobilta	
  et	
  l’eccelenza	
  delle	
  donne,	
  co’	
  difeN	
  et	
  

mancamen@	
   degli	
   huomini 	
   1600,	
   1601,	
   1620)	
   linki?yvät	
   voimakkaas0	
  

querelle	
  des	
  femmes	
  -­‐kirjoitusperinteeseen.	
  Querelle	
  des	
  femmes	
  eli	
  ”kiista	
  

naisista”	
   -­‐kirjoituksilla	
   tarkoitetaan	
   noin	
   1400–1800-­‐luvuilla	
   Ranskassa,	
  

Saksassa,	
  Espanjassa,	
  Italiassa	
  ja 	
  Englannissa 	
  kirjoite?uja	
  naisten	
  olemusta	
  

ja 	
  yhteiskunnallista 	
  asemaa	
  käsi?eleviä	
  teoksia.	
  Teks0t	
  ovat	
  joko	
  selkeäs0	
  

naisia	
  vastaan	
  kirjoite?uja	
  tai	
  puolustavat	
  heitä.	
  Vali?u	
  puoli	
  tulee	
  kirjoi-­‐

tuksissa	
  selkeäs0	
  esille,	
  sovi?elevia 	
  tai	
  objek0ivisuuteen	
  pyrkiviä	
  tekstejä	
  

ei	
   juuri	
  tunneta.	
  Tämän	
  vuoksi	
  kirjoitukset	
  ovat	
  usein	
  hyvin	
  provosoivia.	
  	
  

	
   	
   	
  	
   	
   	
  Querelle	
   des	
  femmes	
   -­‐kirjoitusten	
  aloi?ajana	
  pidetään	
  yleises0	
  Chris-­‐

0ne	
  de	
  Pisania 	
  (1363–1430),	
   joka	
  kirjoiP	
   1300–1400	
   -­‐lukujen	
   vaihteessa	
  

voimakkaas0	
   arvostelevia 	
  kirjeitä	
  vastauksena	
  Jean	
  Meun’n	
  Roman	
  de	
   la	
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rose	
   -­‐romaaniin	
   (Ruusun	
  

romanssi,	
   1276).	
   Ennen	
   de	
  

Pisania	
   ja 	
   pitkäl0	
   vielä	
   hä-­‐

nen	
   jälkeensäkin	
   suurin	
   osa	
  

naisia	
   koskevista	
   kirjoituk-­‐

sista 	
  oli	
  miesten	
  kirjoi?amia	
  

ja 	
   naisia	
   alistavia	
   ja	
   vähät-­‐

televiä.	
  De	
  Pisan	
  nousi 	
  puo-­‐

lustamaan	
  naisia 	
  julkisilla	
   ja	
  

poleemisilla	
   teksteillään.	
  

Hän	
   aja?eli,	
   e?ä	
  naiset	
   oli-­‐

sivat	
   aivan	
   yhtä	
   taitavia	
   ja	
  

älykkäitä	
   kuin	
   miehet,	
   jos	
  

heille	
  vain	
   tarjo?aisiin	
  mah-­‐

dollisuus	
   samantasoiseen	
  

koulutukseen.	
  Hän	
  myös	
  kri-­‐

0soi	
   miesvaltaista	
   yhteis-­‐

kuntajärjestelmää	
   ja	
   toivoi,	
  

e?ä	
  naisten	
  mustamaalaami-­‐

nen	
   loppuisi.	
   Muun	
   muassa	
  

nämä	
   syyt	
   inspiroivat	
   häntä	
  

kirjoi?amaan	
  naisten	
   puolesta	
   ja	
  hänestä	
  tulikin	
  yksi 	
  ensimmäisistä	
  nais-­‐

puolisista	
  kirjailijoista,	
  jotka	
  eläPvät	
  itsensä	
  pääasiassa	
  kirjoi?amalla.1	
  

Sekä	
  miehet	
  e?ä	
  naiset	
   kirjoiPvat	
  querelle	
   -­‐tekstejä.	
   Niiden	
  synty	
  

ajoi?uu	
  aikaan,	
   jolloin	
  naisen	
  asema	
  yhteiskunnassa	
  muu?ui.	
  Naisille	
  an-­‐

nePin	
   uusia	
   mahdollisuuksia	
   esimerkiksi	
   koulu?autua,	
   mu?a	
   toisaalta	
  

heille	
  asetePin	
  myös	
  uusia	
  rajoi?eita	
  muun	
  muassa	
  taloudellisen	
  ja	
  poliit-­‐

Moderata	
  Fonte.	
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0sen	
   vallan	
   suhteen.	
   Naiset	
   reagoivat	
   tähän	
   kirjoi?amalla,	
   mu?a	
  myös	
  

muilla	
  tavoilla,	
  joista 	
  esimerkkinä	
  voidaan	
  mainita	
  vaikkapa	
  begiiniliikkeen	
  

synty.	
   Fonten,	
   Marinellan	
   ja	
   de	
   Pisanin	
   lisäksi	
   tunne?uja 	
   naispuolisia	
  

querelle	
   -­‐kirjoi?ajia	
   olivat	
  muun	
  muassa	
  Mary	
   Astell	
   (1666–1731),	
   Abbe	
  

Morelly	
   (1715–1781)	
   ja	
  Mary	
   Wollstonecrat	
   (1759–1797).	
   Kuuluisimpia	
  

naisia	
  vähä?eleviä 	
  mieskirjoi?ajia	
  taas	
  olivat	
  esimerkiksi	
  Boccaccio	
  (1313–

1375),	
  Erasmus 	
  Ro?erdamilainen	
  (1466–1536),	
  John	
  Locke	
  (1632–1704)	
   ja	
  

Voltaire	
   (1694–1778).	
   Jako	
   ei	
   kuitenkaan	
   aina	
   mennyt	
   mustavalkoises0	
  

siten,	
  e?ä	
  miehet	
  olisivat	
  vähätelleet	
   naisia	
   ja	
  naiset	
  puolustaneet,	
  vaan	
  

kummaltakin	
   puolelta 	
   löytyi	
   poikkeuksia.	
   Esimerkiksi	
   Henricus	
   Cornelius	
  

Agrippa	
  (1486–1535)	
  kuului	
  merki?äviin	
  naisten	
  puolustajiin.	
  Miesten	
  mo-­‐

0iveja 	
   kirjoi?aa	
   naisten	
   puolesta	
   pidePin	
   kuitenkin	
   usein	
   vähintäänkin	
  

epäily?ävinä	
  ja	
  mones0	
  ne	
  oli	
  laadi?u	
  oma	
  etu	
  mielessä	
  esimerkiksi	
  miel-­‐

ly?ämään	
  naispuolista	
  hallitsijaa.2	
  

Suurin	
  osa 	
  naispuolisista 	
  querelle	
   des	
   femmes	
   -­‐kirjoi?ajista	
  kuului	
  

ylempiin	
  yhteiskuntaluokkiin	
  eikä	
  heillä	
  ollut	
  minkäänlaista	
  paine?a	
  kirjoit-­‐

taa	
  elantonsa	
  puolesta.	
  Fonten	
  ja	
  Marinellan	
  aikana 	
  luku-­‐	
   ja	
  kirjoitustaito	
  

ei	
   ollut	
   itsestään	
   selvää	
  edes 	
  miehille	
   saa0	
   si?en	
   naisille.	
   Naiskirjoi?ajia	
  

yhdis0	
  usein	
  se,	
  e?ä	
  joku	
  heidän	
  miespuolisista	
  lähisukulaisistaan,	
  yleensä	
  

isä	
   tai	
   veli,	
   mahdollis0	
   ja	
   tuki	
   heidän	
   opiskeluaan.	
   Tällainen	
   0lanne	
   oli	
  

yleensä 	
   vain	
   yläluokan	
   naisilla,	
   joiden	
   ei	
   tarvinnut	
   ansaita	
   perheensä	
  

elä?ämiseksi.	
  Myös	
  Fonten	
  ja	
  Marinellan	
  0lanne	
  oli	
  tällainen.	
  Fonten	
  kir-­‐

joi?amisen	
  mahdollis0vat	
  hänen	
  miespuoliset	
  holhoojansa	
  ja	
  myöhemmin	
  

aviomies	
  Filippo	
  Zorzi.	
  Marinellan	
  kirjoitustyö	
  mahdollistui 	
  hänen	
   isänsä,	
  

myöskin	
   kirjailijana	
   toimineen	
   Giovanni	
   Marinellin	
   ja	
   Marinellan	
   veljen	
  

Curzion	
   ansiosta.	
  Fonten	
   ja 	
  Marinellan	
  kohdalla	
  heidän	
   kirjallisen	
  uransa	
  

edellytyksinä	
  voidaan	
  pitää	
  myös	
  sitä,	
  e?ä	
  he	
  avioituivat	
  varsin	
  myöhään	
  ja	
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saivat	
  näin	
  aikaa	
  opiskella	
  ja 	
  kirjoi?aa	
  ilman	
  perheen	
  ase?amia 	
  vaa0muk-­‐

sia.	
  Naisten	
  avioidu?ua	
  heidän	
  tuo?eliaisuutensa	
  laski	
  merki?äväs0,	
  mikä	
  

todennäköises0	
   johtui	
  siitä,	
  e?ä	
  heidän	
  oli	
  pakko	
  keski?yä	
  kodin	
   ja	
  lasten	
  

hoitamiseen.3

Myös	
  querelle	
   -­‐teksteillä	
  on	
  useita	
  yhteneviä	
  piirteitä.	
  Useat	
  kirjoi-­‐

tukset	
  olivat	
   vastauksia 	
  johonkin	
  edeltävään	
   teks0in.	
   Näin	
  esimerkiksi	
  de	
  

Pisanin	
  kirjoitukset	
  Jean	
  Meun’n	
  teksteihin	
  ja	
  Marinellan	
  vastaus	
  Giuseppe	
  

Passin	
   kirjoitukseen.	
   Ajan	
   sukupuolikäsitys	
   nojautui	
   voimakkaas0	
   jo	
   an-­‐

0ikin	
  aikana	
  luotuihin	
  ajatuksiin	
   ja	
  Aristoteleen	
   ja	
  Platonin	
   kirjoituksia	
  ai-­‐

heesta	
   lainaPin	
   usein.	
   Useissa	
   teksteissä	
   naisten	
   ihanteeksi	
   esitePin	
  

useita 	
  historiallisia	
   naisia	
   sen	
   mukaan,	
  mitä	
   teks0llä	
   haluPin	
   saavu?aa.	
  

Esimerkiksi	
   Neitsyt	
   Maria,	
   Troijan	
   Helena	
   ja 	
   Jean	
   d’Arc	
   olivat	
   suosi?uja	
  

hahmoja	
   esi?ämään	
   siveellisyy?ä,	
   uskollisuu?a	
   ja	
   rohkeu?a.	
   Suurin	
   osa	
  

querelle’n	
  teksteistä	
  oli	
  myös	
  kirjoite?u	
  kansankielellä,	
  esimerkiksi	
  Fonten	
  

ja 	
  Marinellan	
  tapauksessa	
  Venetsian	
  murteella	
  eli	
  venetolla,	
  joten	
  ne	
  saat-­‐

toivat	
  tavoi?aa	
  laajemman	
  yleisön.4	
  

Yhtenä	
  querelle	
   -­‐kirjoitusten	
   uudistuksellisimmista 	
  piirteistä	
  on	
  se,	
  

e?ä	
  ne	
  eroPvat	
  biologisen	
  (sex)	
   ja	
  sosiaalisen	
  sukupuolen	
  (gender)	
  toisis-­‐

taan.	
  Kirjoi?ajat	
  katsoivat,	
  e?ä	
  sukupuolen	
  määri?ely	
  on	
  biologian	
  lisäksi	
  

myös	
  kul?uurinen	
   ilmiö	
  ja	
  tällä 	
  perusteella	
  vastus0vat	
  edellisiltä	
  sukupol-­‐

vilta 	
  peri?yä	
  käsitystä	
  naisten	
  heikkoudesta	
  ja	
  vähempiarvoisuudesta.	
  Val-­‐

litsevana	
   käsityksenä	
   oli	
   ollut	
   se,	
   e?ä	
   naiset	
   ovat	
   sekä 	
   fyysises0	
   e?ä	
  

henkises0	
  miehiä	
  heikompia.	
  Naiset	
  myönsivät,	
  e?ä	
  fyysises0	
  he	
  eivät	
  to-­‐

siaan	
  pärjänneet	
  miehille,	
  mu?a	
  henkises0	
  he	
  olivat	
  aivan	
  yhtä	
  älykkäitä 	
  ja	
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kykeneviä	
  kuin	
  vastakkainen	
   sukupuoli.	
  Yhteiskunta	
  ei	
  vain	
  antanut	
  heille	
  

0laisuu?a	
  osoi?aa	
  sitä.5

Fonte	
  ja	
  Marinella	
  lii?yvät	
  querelle	
  des	
  femmes	
  -­‐perinteeseen	
  erityi-­‐

ses0	
   teoksillaan	
  Naisten	
   arvo	
   ja	
  Naisten	
  ylemmyys	
   ja	
  erinomaisuus	
   sekä	
  

miesten	
  viat	
  ja	
  paheet.	
  Fonten	
  proosateos	
  kertoo	
  seitsemästä 	
  eri	
  elämän0-­‐

lanteessa 	
  olevasta	
  naisesta,	
   jotka 	
  käyvät	
  dialogia	
  miehistä,	
  naiseudesta	
  ja	
  

yhteiskunnan	
  kummallekin	
   sukupuolelle	
  ase?amista 	
  rooleista.	
  Marinellan	
  

kirjoitus	
  puolestaan	
  on	
  mielipidekirjoitusmainen	
  teks0,	
  joka	
  on	
  kirjoite?u	
  

suorana 	
  vastauksena	
  Giuseppe	
  Passin	
  naisia 	
  väheksyvään	
  teokseen	
  I	
  don-­‐

neschi	
   difeN	
   (Naisten	
   viat,	
  1599).	
  Molemmat	
   teokset	
   sijoi?uvat	
  luonnol-­‐

lises0	
   naisia 	
   puolustavalle	
   puolelle.	
   Kumpikin	
   teos	
   esi?ää	
   voimakkaita	
  

mielipiteitä	
  naisten	
  epätasa-­‐arvoisesta	
  asemasta	
  1500-­‐luvun	
  Venetsiassa	
  ja	
  

pyrkii	
  vaiku?amaan	
  lukijoidensa	
  mielipiteisiin	
  ja 	
  asenteisiin.	
  Ajatukset	
  tuo-­‐

daan	
   esille	
  eri	
  tavoin	
   teks0en	
  erilaisten	
   luonteiden	
  takia,	
  mu?a	
  kummal-­‐

lakin	
  kirjoi?ajalla	
  on	
  selväs0	
  ollut	
   selkeitä	
  mielipiteitä	
  kirjoitustensa	
  taus-­‐

talla.	
   Italialaisia	
   naiskirjoi?ajia 	
  tunnePin	
   jo	
  ennen	
   Fontea	
   ja	
  Marinellaa,	
  

mu?a	
  tarve	
   ja 	
  0la	
  querelle	
   -­‐teksteille	
   syntyi	
   juuri	
   heidän	
   kirjoi?aessaan	
  

mahdollises0	
   siksi,	
   e?ä	
  Venetsia 	
  koki	
   tuolloin	
   suuria	
  yhteiskunnallisia	
  ja	
  

taloudellisia 	
   muutoksia	
   ja	
   naiset	
   kokivat	
   asemansa	
   ensimmäistä	
   kertaa	
  

uhatuksi.	
  Fonten	
  ja 	
  Marinellan	
  teokset	
  paitsi	
  lii?yivät	
  querelle	
  des	
  femmes	
  

-­‐kirjoituksiin,	
  myös	
  kehiPvät	
  ja	
  uudis0vat	
  perinne?ä.	
  Heidän	
  voidaan	
  kat-­‐

soa	
  ohjanneen	
   kiistan	
   keskustaa	
  naisten	
  luontaisten	
  ominaisuuksien	
   teo-­‐

reePsesta 	
  argumentoinnista	
  sukupuolten	
   epätasa-­‐arvon	
   systemaaPseen	
  

paljastamiseen	
   ja	
   pyrkimykseen	
  murtaa 	
  naisten	
   keinotekoisia 	
   sosiaalisia	
  

rooleja.6
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Fonten	
  meriiPnä	
  querelle’a	
  koskien	
   voidaan	
   pitää	
  hänen	
  esi?ämiensä	
  0-­‐

lanteiden	
  ja 	
  esimerkkien	
  konkreePsuu?a	
  ja 	
  tarkkuu?a,	
  mikä	
  toi	
  ne	
  lähelle	
  

arkipäivän	
   elämää.	
   Ennen	
   häntä	
   suurin	
   osa	
   kirjoituksista	
   oli	
   ollut	
   jopa	
  

korostetun	
  jäykkiä	
  ja	
  asiallisia.	
  Uu?a	
  Fonten	
  teks0ssä	
  oli	
  myös	
  se,	
  e?ä	
  kun	
  

hänen	
   seitsemän	
   naishahmoaan	
   vie?ävät	
   aikaansa	
   yksityisessä	
   puutar-­‐

hassa	
  ilman	
  miehiä,	
  heidät	
  esitePin	
  keskustelua	
  käytäessä	
  ainakin	
  hetkel-­‐

lises0	
   miehistä	
  vapaina	
   ja	
  he	
  pystyivät	
   näin	
   ilmaisemaan	
   asioita,	
   joita	
  ei	
  

voisi	
   sanoa	
  ääneen	
  vastakkaisen	
  sukupuolen	
  läsnä	
  ollessa.	
  Marinella	
  taas	
  

esiP	
   itsensä	
   rohkeas0	
   naisena,	
   joka	
   taisteli	
   naisten	
   puolesta	
   ja	
   puu?ui	
  

yhteiskunnan	
  epäkoh0in.	
  Hän	
  vaa0	
  naisille	
  sekä	
  kunnioitusta	
  e?ä	
  parem-­‐

paa	
  yhteiskunnallista 	
  asemaa	
  ja	
  vertasi	
  Italian	
   käytäntöjä	
  muihin	
  maihin,	
  

joissa 	
  asiat	
  olivat	
   hänen	
  mielestään	
  paremmin.7 	
   Tätä	
  kau?a	
  hän	
   kyseen-­‐

alais0	
   miesten	
   hallinnan	
   vaa0malla	
   naisille	
   esimerkiksi 	
   oikeu?a	
   periä	
  

maata	
  ja	
  käy?ää	
  rahaa	
  ja	
  kannus0	
  naisia	
  vastustamaan	
  miehiä:

Jos	
   naiset, 	
  kuten	
   toivon,	
   herä?äisivät	
   itsensä	
   pitkästä	
  unesta,	
  joka	
  piinaa	
  

heitä,	
  nämä	
  kii?ämä?ömät	
  ja	
  komentelevat	
  miehet	
  oppisivat	
  nöyryy?ä.8

Marinellan	
   teoksen	
   kohdalla	
   uraauurtavaa	
   oli	
   myös	
   naisten	
   erinomai-­‐

suuden	
   ja	
  miesten	
   vikojen	
   osoi?aminen	
  rinnatusten.	
   Ennen	
  hänen	
   teos-­‐

taan	
   oli	
   ilmestynyt	
   useita	
   naisia	
   ylistäviä	
   tekstejä,	
   mu?a	
  kunnia?omien	
  

miesten	
  listaaminen	
  tällaisessa	
  sukupuolikiistassa	
  oli	
  uu?a.9

Vaikka	
  querelle	
  des	
  femmes	
  kuvaa	
  nykyään	
  0etynlaista	
  ja	
  0etyn	
  ajan-­‐

jakson	
   kirjoituskul?uuria,	
   täytyy	
   huomioida,	
   e?ei	
   tällaista 	
  käsite?ä	
   ollut	
  

olemassa	
   perinteeseen	
   lue?avien	
   teosten	
   syntyaikana.	
   Monet	
   kiistaan	
  

kuuluvista	
  teksteistä	
  on	
   kirjoite?u	
  toisista	
  teksteistä	
  0etämä?ä	
  ja	
  suurin	
  

syy	
   niiden	
  syntyyn	
   näy?ää	
   löytyvän	
   ajan	
   kul?uurisesta	
  ja	
  yhteiskunnalli-­‐

sesta 	
  0lanteesta.	
  Esimerkiksi	
  Fonte	
  ja	
  Marinella 	
  eivät	
  vaikuta 	
  olleen	
  0etoi-­‐
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sia	
  vaikkapa	
  Chris0ne	
   de	
  Pisanin	
   kirjoituksista,	
   vaikka	
  monet	
   heidän	
   aja-­‐

tuksistaan	
   ovat	
   samoja.	
   Kuitenkin	
   samat	
   syyt	
   ja	
  epäkohdat	
   sekä	
  naisten	
  

uusi	
   mahdollisuus	
   tuoda	
   ajatuksiaan	
   julki	
   kirjoi?amisen	
   kau?a	
   antoivat	
  

mahdollisuuden	
   uudentyyppiselle	
   kirjallisuudelle,	
   joka	
   alkoi	
   kehi?yä	
  

samoihin	
  aikoihin	
  useissa	
  eri	
  paikoissa	
  ympäri	
  län0stä	
  ja	
  eteläistä	
  Euroop-­‐

paa.	
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Snapshotteja graduvuodesta

Emilia Lahti

I Puheenvuoro 
Lähde

Tutkielmani	
  aihe	
  oli	
  1800-­‐luvun	
   lopun	
  moraalireformi	
  eli 	
  naisasialiikkeen	
  

toiminta,	
   jolla	
   pyriPin	
   uudistamaan	
   sukupuolimoraalia	
   tasa-­‐

arvoisemmaksi.	
  Lähteenä	
  käy0n	
  Suomen	
   Naisyhdistyksen	
  aikakauslehteä,	
  

Ko@	
   ja	
   yhteiskuntaa,	
   joka	
   ilmestyi	
   vuosina	
   1889–1911.	
   Tutkimuksessa	
  

keskityin	
   lehden	
  viiteen	
  ensimmäiseen	
   ilmestymisvuoteen,	
  vuosiin	
  1889–

1893.	
   Lehdet	
   ovat	
   lue?avissa	
   interne0ssä	
   Kansalliskirjaston	
   digitoiduista	
  

aineistoista	
   osoi?eessa	
   h?p://digi.lib.helsinki.fi.	
   Leh0ä	
   voi	
   lukea 	
   inter-­‐

ne0ssä,	
  ne	
  voi	
  ladata	
  0etokoneelle	
   ja	
  halutessaan	
  myös	
  tulostaa.	
  Palvelu	
  

helpoP	
   lähdetyöskentelyä	
  huoma?avas0,	
   ja	
   se	
   oli	
   erityisen	
   kätevä	
  vielä	
  

gradun	
   loppuvaiheessa.	
   Jos	
   johonkin	
   asiaan	
   kaipasi	
   nopeaa	
   varmistusta,	
  

sen	
  pystyi	
   katsomaan	
   pikaises0	
   interne0stä.	
   Kyseisillä	
   sivuilla	
  on	
  hyödyl-­‐

linen	
   hakutoiminto,	
   joka	
  hakee	
   sille	
   syöte?yjä 	
  sanoja	
  halutuista	
   lehdistä	
  

halu?una	
  aikana.	
   Tätä	
  kau?a	
  saatoin	
  esimerkiksi 	
  kartoi?aa,	
  miten	
  sanaa	
  

siveellisyys	
  käytePin	
  Ko@	
  ja	
  yhteiskunta	
  -­‐lehdessä	
  vuosina	
  1889–1893.

Sain	
   0etää 	
  lehden	
   digitoiduista	
   numeroista	
  kuitenkin	
   vasta	
   gradu-­‐

syksyn	
  lopuksi.	
  Kun	
  etsin	
  Ko@	
  ja	
  yhteiskunta	
  -­‐lehteä 	
  Helka-­‐0etokannasta,	
  se	
  

ilmoiP	
  virheellises0,	
  e?ä	
  leh0	
  oli	
  saatavilla	
  ainoastaan	
  varastokappaleena	
  

Kansalliskirjastosta.	
   Fennica-­‐haulla	
   sain	
   selville,	
   e?ä	
   leh0	
   oli 	
   lue?avissa	
  

myös	
  Kansalliskirjastosta	
  mikrofilminä.	
   Internet-­‐palvelusta	
  kuulin	
   onneksi	
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seminaariohjaajaltani,	
   mu?a	
  si-­‐

tä 	
  ennen	
   olin	
   eh0nyt	
   skannata	
  

ja 	
   tulostaa	
   kaikki 	
   tarvitsemani	
  

numerot	
   Kansalliskirjaston	
  mik-­‐

rofilmeistä.	
  Edes	
  virkailijat	
  eivät	
  

maininneet,	
   e?ä	
  lehdestä	
   saat-­‐

taisi	
   löytyä	
   digitaalinen	
   versio.	
  	
  

Helka	
   ja 	
   Fennica	
   ohjasivat	
   siis	
  

alkuperäisten	
   lähteiden	
   äärelle,	
  

eivät	
   lehden	
   digitaaliseen	
   ver-­‐

sioon,	
   jota 	
  on	
  helpompi	
  käsitel-­‐

lä.	
   Ensisijaises0	
   kanna?aa	
   aina	
  

selvi?ää	
  monesta	
  eri	
  palvelusta,	
  

onko	
  lähteestä 	
  olemassa	
  digitoi-­‐

tuja	
   versioita,	
   sillä	
   digitoitu	
   ai-­‐

neisto	
   helpo?aa	
   huoma?avas0	
  

lähdetyöskentelyä.

Luin	
   lähde?äni	
   kronolo-­‐

gisessa	
   järjestyksessä	
   tutkimus-­‐

kysymysteni	
  näkökulmasta.	
  PDF-­‐

0edostoissa	
   oli	
   hyödyllinen	
  

Snapshot-­‐toiminto	
  eli 	
  kamera,	
   joka	
  oP	
   kuvan	
  halutusta	
  kohdasta	
  teks0ä.	
  

Siirsin	
  tärkeät	
  teks0kohdat	
  talteen	
  toiseen	
  0edostoon	
  o?amalla	
  niistä 	
  ku-­‐

van	
  Snapshot-­‐toiminnolla.	
  O0n	
  talteen	
  siveellisyyteen	
  eli 	
  moraalireformiin	
  

lii?yvät	
  ar0kkelit	
   ja	
  ar0kkeleiden	
  osat	
   ja	
  merkitsin	
  alavii?eeseen	
   tarkas0	
  

niiden	
   alkuperän.	
   Käsi?elin	
   lähde?ä	
   ja	
   siitä	
   o?amiani	
   kuvia 	
   siten,	
   e?ä	
  

järjes0n	
   siitä	
  mielekkäitä	
   kokonaisuuksia	
  eri	
   0edostoiksi.	
   Teemoi?eluvai-­‐

heeni	
  oli	
  konkreePses0	
   sitä,	
   e?ä	
  minulla	
  oli	
  kullekin	
  teemalle	
  oma	
  teks-­‐

00edosto,	
   jossa 	
  oli	
   siihen	
   lii?yviä	
  ar0kkeleita 	
  kuvina.	
   Kokonaisuuksien	
   ja	
  

Ko@	
  ja	
  yhteiskunta	
  -­‐lehden	
  etusivu	
  
ensimmäisestä	
  numerosta	
  15.4.1889.
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graduohjaajan	
   avustuksella	
  lähteestä	
  vihdoin	
   nousivat	
  esiin	
  keskeisimmät	
  

teemat,	
  joiden	
  kau?a	
  gradun	
  disposi0o	
  hahmo?ui.

Pyrin	
   ymmärtämään	
   lähde?ä	
   osana	
   sen	
   historiallista	
   konteks0a.	
  

Moraalireformissa	
  naisasialiikkeen	
   tavoi?eena	
  oli 	
  muu?aa	
  ihmisten	
  suku-­‐

puolimoraalia	
  siveellisemmäksi.	
  Lähteessä	
  oli 	
  tarkoitushakuisuu?a,	
  joka 	
  oli	
  

pide?ävä	
  mielessä.	
   Lähde	
  oli	
  ymmärre?ävä	
  osana	
  aikakautensa	
  naisasia-­‐

keskustelua,	
  modernisaa0ota,	
   konserva0ivisia,	
   fennomaanisia	
   ja	
   liberaali-­‐

sia	
  aa?eita,	
   naisten	
  emansipaa0opyrkimyksiä	
   ja	
  aikakauden	
  uskonnollisia	
  

olosuhteita.	
   Etenkin	
   lähteen	
   lukemisen	
  alkuvaiheessa	
  tuli	
  pysyä	
  herkkänä	
  

mahdollisimman	
  monille	
  asioille,	
   sillä 	
  ne	
   saivat	
  merkityksensä	
  vasta	
   laa-­‐

jemman	
  analyysin	
  jälkeen.

Lähdekri0ikki	
  oli	
  tärkeä	
  osa	
  lähdetyöskentelyä.	
  Jo	
  alussa	
  sain	
  selville,	
  

e?ä	
  Ko@	
   ja	
  yhteiskunta	
  oli	
  naisille	
  suunna?u	
  ja 	
  e?ä	
  se	
  käsi?eli	
  erityises0	
  

sellaisia	
   aiheita,	
   jotka 	
   lii?yivät	
   naisen	
   tehtävään	
   kodissa.	
   Leh0	
   julkaisi	
  

esimerkiksi	
   puutarhaohjeita	
   ja	
   kodinhoito-­‐ohjeita,	
   mu?a	
   samalla	
   se	
   sel-­‐

väs0	
   pyrki 	
   laajentamaan	
  keskustelua	
   naisen	
  asemaan	
   yhteiskunnassa,	
   ja	
  

suuntaamaan	
  sitä	
  alueelle,	
   joka	
  aiemmin	
  oli	
  ollut	
  miesten	
  alue?a.	
  Se	
  siis	
  

varmas0	
   tulkiPin	
   omana	
  aikanaan	
   provosoivaksi	
   ja 	
  rajoja	
  rikkovaksi	
   leh-­‐

deksi,	
  mikä	
  tuli	
  o?aa	
  lähdekriiPses0	
  huomioon.

Lähdekri0ikkiä	
  kanna?aa	
  harjoi?aa	
  erityises0	
  keskeisimpien	
  termien	
  

kohdalla.	
  Termi	
  siveellisyys 	
  oli	
  kiistämä?ä	
  moraalireformin	
  keskeisin	
  termi,	
  

mu?a	
   sen	
   merkitys	
   ei	
   ole	
   yksiseli?einen.	
   Onnekseni	
   siveellisyyden	
   ter-­‐

mistä	
  oli	
  juuri	
  valmistunut	
  tutkimus,	
  joka	
  kartoiP	
  termin	
  merkityshistoriaa	
  

ja 	
  sen	
  muutosta	
  1800-­‐luvun	
  alkupuolelta 	
  2000-­‐luvulle	
  saakka.	
   Eri	
  yhteyk-­‐

sissä	
  siveellisyys	
  on	
  saanut	
  poliiPsia,	
  moraalisia	
  ja	
  seksuaalisia 	
  merkityksiä.	
  

Nykypäivänä	
  siveellisyys 	
  mielletään	
  seksuaaliseen	
  pidä?yvyyteen	
  ja	
  jossain	
  

määrin	
  ahdasmielisyyteen,	
   sekä 	
  termiin	
   ”siveyden	
   sipuli”.1 	
   Ko@	
   ja	
   yhteis-­‐
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kunnassa	
   siveellisyydellä	
   tarkoitePin	
   moraalista	
   ihmistä,	
   jonka	
   koko-­‐

naisvaltainen	
  puhtaus	
  näkyi	
  erityises0	
   tasa-­‐arvoisessa 	
  sukupuolimoraalis-­‐

sa.	
  Erityises0	
  leh0	
  käyP	
  siveellisyy?ä	
  seksuaalisessa	
  merkityksessä.	
  

On	
  myös	
  tärkeää	
  ymmärtää,	
  mikä	
  merkitys	
  omalla	
  lähteellä 	
  on	
  suh-­‐

teessa	
  tutki?avaan	
  ilmiöön.	
  Esimerkiksi	
  Ko@	
  ja	
  yhteiskunta	
  oli 	
  yksi	
  moraali-­‐

reformin	
   keskeisimmistä	
   väylistä,	
  mu?a	
  se	
  ei	
   edustanut	
   koko	
  moraalire-­‐

formia.

Metodi

Metodi	
  tarkoiP	
  omassa	
  tutkimuksessa	
  tutkimustapaani	
  ja	
  tapaani	
  käsitellä	
  

lähde?äni.	
  Metodi	
  on	
  tutkimuskohtainen.	
  Alkuvaiheessa	
  metodini	
  oli	
  lukea	
  

lähde	
  kronologises0	
  läpi	
  ja	
  karsia	
  pois	
  muut	
  kuin	
  siveellisyysar0kkelit.	
  Kro-­‐

nologisesta	
  metodista	
  siirryin	
   temaaPseen	
   siten,	
   e?ä	
   järjes0n	
   ar0kkelit	
  

teemojen,	
   ja	
  myöhemmin	
  päälukujen,	
  mukaan.	
  TemaaPnen	
  ote	
  mahdol-­‐

lis0	
  sen,	
  e?ä	
  saatoin	
  hajo?aa	
  yhden	
  ar0kkelin	
  useaan	
  eri	
  palaan	
  ja	
  käy?ää	
  

sitä	
  monen	
   eri	
   teeman	
  yhteydessä.	
  Päädyin	
  omaan	
  metodiini,	
   sillä 	
  se	
  oli	
  

käytännöllisin	
  tapa	
  käsitellä	
  aineistoa.

Tutkimuskirjallisuus

Keskeisimmät	
   tutkimuskirjani	
   löysin	
   he0	
   tutkimukseni	
   alkaessa,	
   ja	
   niitä	
  

käy0n	
   punaisena	
   lankana	
   pitkin	
   koko	
   prosessia.	
   Aluksi	
   määri?elin	
   tut-­‐

kimuskirjallisuuden	
   avulla 	
  keskeisimmät	
   termit	
   kuten	
  moraalireformin	
   ja	
  

siveellisyyden.	
  Sitä	
  kau?a	
  sain	
  hyvän	
  kuvan	
  tutki?avasta	
  aiheesta.	
  

Tutkimukseni	
  valmistui 	
  siten,	
   e?ä	
  aluksi	
   tein	
   lähteistä	
  ja	
  kirjallisuu-­‐

desta	
  muis0inpanot.	
  Si?en	
  kirjoi0n	
  luku	
  luvulta	
  aloi?amalla	
  niistä	
  asioista,	
  

joita 	
   lähteistä 	
  nousi 	
   esiin.	
   Vasta	
   si?en	
   lisäsin	
   kirjallisuudesta	
   huomioita	
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etenkin	
   lukujen	
   loppuun	
   selventämään	
   historiallista	
   konteks0a	
   ja	
   syven-­‐

tämään	
  lähteen	
  analyysiä.

Luin	
   myös	
   paljon	
   ylimääräistä	
   kirjallisuu?a,	
   joka	
   ei	
   varsinaises0	
  

päätynyt	
   kirjallisuuslue?eloon.	
   Turhalta	
   tuntuva	
   työ	
   on	
   kuitenkin	
   väl?ä-­‐

mätöntä,	
   jo?a	
   oppii	
   huomaamaan,	
   mitkä	
   asiat	
   ovat	
   kaikkein	
   merki?ä-­‐

vimpiä.	
  Kuten	
  graduohjaajani	
  sanoi,	
  gradussa 	
  tuote?u	
  teks0	
  on	
  vasta	
  jää-­‐

vuoren	
  huippu,	
  joukossa	
  on	
  paljon	
  näkymätöntä	
  työtä.

Tutkimusaiheeni	
  läh0	
  liikkeelle	
  siitä,	
  e?ä	
  graduohjaajani	
  ehdoP	
  mi-­‐

nulle	
  erästä	
  0eteellistä	
  ar0kkelia,	
  jonka	
  aihe?a	
  voisin	
  lähteä	
  laajentamaan.	
  

Kyseisestä	
  ar0kkelista	
  tuli	
  ensimmäinen	
  tutkimuskirjallisuuteni.	
  Selaamalla	
  

tuon	
  ar0kkelin	
  kirjallisuuslue?eloa	
  löysin	
  lisää	
  tutkimuskirjallisuu?a,	
  joista	
  

luin	
   taas	
   kirjallisuuslue?elon.	
   Tämän	
   ketjun	
   avulla	
   löysin	
   hyvää	
   kirjal-­‐

lisuu?a	
  tutkimukseeni.

Kehi0n	
   tehokkaan	
  tavan	
  kartoi?aa	
  aiheeseen	
   lii?yvää	
  kirjallisuu?a.	
  

Tein	
   systemaaPsen	
  sanahaun	
  keskeisimmissä	
  0etokannoissa	
  (Helka,	
   Fen-­‐

nica,	
  Linda,	
  Historiallinen	
  sanomaleh0kirjasto,	
  Doria	
  ja	
  Nelli).	
  Laadin	
  Excel-­‐

taulukon,	
   johon	
  keräsin	
  keskeisimpiä	
  termejä	
  tutkimuksessani,	
  kuten	
  mo-­‐

raalireformi,	
   sukupuolimoraali	
   ja 	
  siveellisyys.	
  Merkkasin	
   taulukkoon,	
  mitä	
  

kirjallisuu?a	
  olin	
  kyseisillä 	
  hakusanoilla	
  löytänyt	
  Helkasta,	
  Fennicasta,	
  Lin-­‐

dasta,	
  Doriasta	
  ja	
  Nellistä.	
  Taulukon	
  avulla	
  pysyin	
  kartalla	
  siitä,	
  mitä	
  haku-­‐

sanoja	
  olin	
  jo	
  kokeillut.	
  Lisäksi	
  seminaariohjaajani	
  antoi	
  paljon	
  hyödyllisiä	
  

kirjallisuusvinkkejä.
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Tutkimuksen tausta

Tutkimukseni	
  tavoite	
  oli	
  ymmärtää,	
  mitkä	
  olivat	
  Ko@	
   ja	
   yhteiskunnan	
  mo-­‐

raalireformin	
  lähtökohdat,	
  sen	
  nais-­‐	
   ja	
  mieskuva	
  ja	
  millaista	
  toimintaa	
  mo-­‐

raalireformi	
   synnyP.	
   Tutkimukseni	
   oli	
   siis	
   kolmitasoinen	
   ja	
   leikkasi	
   läpi	
  

lehden	
   alkuvuosien	
  muotoutumisvaiheen,	
   ensimmäiset	
   viisi	
   vuo?a.	
   Mo-­‐

raalireformin	
   lähtökoh0a	
   tutkiessani	
   pyrin	
   ymmärtämään,	
   miten	
  

esimerkiksi	
  uskonto,	
  fennomania	
  ja 	
  naisen	
  näkeminen	
  toimijana	
  vaikuPvat	
  

moraalireformiin.	
   Nais-­‐	
   ja	
   mieskuvaa	
   tutkiessani	
   pyrin	
   näkemään	
   hier-­‐

arkian	
   ja	
   tyypi?elyt,	
   joita	
   leh0	
   naisista	
  ja	
  miehistä	
   tarjosi.	
  Toiminnan	
   ta-­‐

solla	
   näkyi	
   hyvin,	
   kuinka	
  nais-­‐	
   ja	
  mieskuvat	
  heijastuivat	
  moraalireformin	
  

käytäntöön.	
  Tavoi?eeni	
  oli	
  ymmärtää 	
  Ko@	
  ja	
  yhteiskunnan	
  moraalireformia	
  

Hakusanataulukko	
  kirjallisuuden	
  etsimiseen.
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mahdollisimman	
   monesta	
   näkökulmasta	
   ja	
   antaa	
   lähteen	
   puhua	
   puo-­‐

lestaan.

Päädyin	
   tutkimusaiheeseeni	
   sitkeän	
  etsimisen	
   jälkeen.	
   Olin	
   ilmoit-­‐

tautunut	
  seminaariin,	
  jonka	
  nimi	
  oli	
  Valta,	
  sukupuoli	
  ja	
  kris@nuskon	
  histo-­‐

ria,	
  mu?a	
  minulla	
   ei	
  ennen	
   seminaarin	
   alkamista	
   ollut	
   aihe?a	
  0edossa,	
  

enkä	
  aikonut	
  jatkaa	
  kandidaa0ntutkielmani	
  aiheesta.

Graduohjaajallani	
   oli	
   äärimmäisen	
   tärkeä	
   rooli	
   aiheeni	
   valinnassa.	
  

Aluksi	
  hän	
  ehdoP	
  minulle	
   aiheeksi	
   rukoilevaisnaisten	
   sielunhoitokirjeitä.	
  

Kävin	
  lukemassa 	
  kirjeitä	
  Kansallisarkistossa,	
  mu?a	
  aihe	
  ei	
  tuntunut	
  omalta.	
  

Pää0n,	
   e?ä	
   etsisin	
   aiheen,	
   joka	
   kiehtoisi	
   minua	
   koko	
   kirjoitusprosessin	
  

ajan.	
   Kerroin	
   ohjaajalleni,	
   e?ä	
   minua	
   kiinnostaisivat	
   kris0nusko	
   ja	
   sek-­‐

suaalisuus 	
   -­‐tyyppiset	
   aiheet	
   lähihistoriasta	
   ja 	
   hän	
   ehdoP	
   minulle	
   ai-­‐

heeseen	
  lii?yviä 	
  kirjoja	
  ja 	
  valmiita 	
  tutkimusteemoja.	
  Ohjaaja	
  ehdoP	
  muun	
  

muassa,	
  e?ä	
   laajentaisin	
  Pirjo	
  Markkolan	
   ar0kkelin	
  Seksi,	
  miehet	
   ja	
  mo-­‐

raali.	
  Miesten	
   seksuaalisuus	
  moraalikysymyksenä	
  1800-­‐	
   ja	
  1900	
   -­‐lukujen	
  

tai?eessa	
  aihe?a	
  ja	
  lii?äisin	
  siihen	
  nais-­‐	
   ja	
  mieskuvaa.	
  Se	
  aihe	
  tuntui	
  he0	
  

omalta	
   ja	
   eri?äin	
   kiinnostavalta,	
   ja	
  kiinnostus	
  vain	
   lisääntyi	
   matkan	
   var-­‐

rella.

Käy0n	
  analyyPsina	
  kategorioina	
  sukupuolta,	
  yhteiskunnallista	
  luok-­‐

kaa,	
  uskontoa	
  ja	
  seksuaalisuu?a.	
  Nämä	
  kategoriat	
  läpäisivät	
  koko	
  graduni,	
  

mu?a	
  ne	
  saivat	
  lähteessä	
  monia,	
  osi?ain	
  ris0riitaisiakin	
  merkityksiä.	
  Suku-­‐

puoli	
  oli	
  Ko@	
   ja	
   yhteiskunnassa	
   toisaalta	
  merkityksetön,	
   toisaalta	
  eri?äin	
  

merkityksellinen	
   kategoria.	
   Merkityksetön	
   se	
   oli 	
   silloin,	
   kun	
   puhuPin	
  

sukupuolten	
   tasa-­‐arvosta.	
   Kuitenkin	
   leh0	
   koros0	
   naiseu?a	
   ja	
   naisen	
  

paremmuu?a	
  mieheen	
  nähden.	
  Ideologisella	
  tasolla	
  leh0	
  halusi	
  häivy?ää	
  

yhteiskunnallisen	
   luokan	
  merkityksen	
  naisten	
  välillä,	
  mu?a	
  naiskuvassaan	
  

ja 	
  toiminnassaan	
  luokkien	
  merkitys	
  oli	
  mitä	
  suurin.	
  Uskonto	
  näkyi	
  lehden	
  

siveellisyysar0kkeleissa	
  argumentaa0ossa	
  ja	
  arvopohjassa,	
  mu?a	
  uskonto	
  

ei	
   olisi	
   noussut	
   keskeiseksi	
   teemaksi,	
   ellei	
   se	
   olisi	
   ollut	
   yksi	
   tutkimusky-­‐
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symykseni.	
   Seksuaalisuus	
   oli	
   selväs0	
   siveellisyysar0kkeleiden	
   y0messä,	
  

mu?a	
  seksuaalisuus-­‐sana	
  oli	
  lähteelle	
  täysin	
  tuntematon.	
  Kategoriat	
  au?a-­‐

vat	
   tutkimuksessa,	
   mu?a	
   ase?avat	
   lähteen	
   lokeroihin,	
   jotka 	
   saa?avat	
  

myös	
  rajoi?aa	
  tutkimusta.	
  Säröäänille	
  on	
  hyvä	
  antaa	
  0laa.

Gradun teko prosessina

Koin	
   tutkimusta	
   tehdessäni	
  muutaman	
   asian	
   erityisen	
   hankalaksi.	
   Aluksi	
  

huoleP	
   se,	
   löydänkö	
   kiinnostavan	
   tutkimusaiheen.	
  Toinen	
  hankala	
  vaihe	
  

oli,	
  kun	
  sisällyslue?elo	
  ei	
  o?anut	
  ase?uakseen,	
  ja 	
  sainkin	
  pääluvut	
   lyötyä	
  

lukkoon	
  vasta	
  puoli	
  vuo?a	
  seminaarin	
  alkamisen	
  jälkeen.	
  Kolmas	
  kompas-­‐

tuskivi	
  oli	
  siirtyminen	
  lähdetyöskentelystä	
  kirjallisuuden	
  pariin,	
  sillä	
  annoin	
  

kirjallisuuden	
   suunnata	
   liikaa	
   omaa	
   tutkimustani.	
   Jouduin	
   tekemään	
  

täyskäännöksen,	
  jo?a	
  tutkimukseni	
  etenisi 	
  ”lähde	
  edellä”.	
  Selvisin	
  kaikista	
  

hankaluuksista	
   erinomaisen	
   ohjaajan	
   avustuksella.	
   Prosessissa	
   helppoa	
  

olivat	
  lähdetyöskentely	
  ja	
  analyysi,	
  sillä	
  lähde	
  oli	
  niin	
  mielenkiintoinen.

Parhaiten	
   graduprosessista	
   jäi	
   mieleen	
   se,	
   kuinka	
   laaja-­‐alaises0	
  

ilmiöitä	
  voikaan	
  hahmo?aa	
  ja	
  kuinka 	
  tärkeää	
  on,	
  e?ä	
  rajaa	
  aiheensa	
  huo-­‐

lellises0.	
  Lisäksi 	
  opin	
   itsestäni	
  paljon.	
   Pitkän	
   prosessin	
   aloi?aminen	
  puh-­‐

taalta	
  pöydältä	
  on	
  oivallinen	
  keino	
  havainnoida	
  omaa	
  tapaa	
  työskennellä	
  ja	
  

oppia	
  omista	
  virheistään.	
  

Tapasimme	
   seminaariryhmän	
   kanssa	
   kuukausi?ain,	
   jolloin	
   pi0	
   pa-­‐

lau?aa	
  teks0	
  edellisellä	
  kerralla 	
  sovitusta	
  aiheesta.	
  Tiheät	
  palautukset	
  pi-­‐

0vät	
   kirjoitusprosessin	
   koko	
  ajan	
  käynnissä.	
   Kirjoi?aessa 	
  oli	
   tärkeää,	
  e?ä	
  

oli	
   joku	
   yleisö,	
   jolle	
   kirjoiP,	
   jo?a	
   teks0stä	
   tuli	
   ymmärre?ävää.	
   Semi-­‐

naariryhmäläiset	
  pureutuivat	
  hyvin	
   toistensa	
  aiheisiin	
  ja 	
  antoivat	
   rakenta-­‐

vaa	
  palaute?a	
  niin	
   teknisistä	
  seikoista,	
  kielenhuollosta	
   kuin	
   sisällöstäkin.	
  

Jokaisen	
  teks0	
  käy0in	
  analyyPses0	
  läpi,	
  mikä	
  antoi	
  kokemuksen	
  siitä,	
  e?ä	
  

omalla	
  teks0llä	
  oli	
  merkitystä.	
  Muiden	
  teks0t	
  paitsi	
  kasvaPvat	
  kirkkohisto-­‐
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riallista	
  asiantuntemusta,	
  myös 	
  antoivat	
  mahdollisuuden	
   toimia	
  arvioijan	
  

roolissa,	
   mikä	
   au?oi	
   näkemään	
   omankin	
   työn	
   arvioijan	
   näkökulmasta.	
  

Seminaari-­‐ryhmässä	
   oli	
   hyvä,	
   kunnianhimoinen	
   ja	
   kannustava	
   ilmapiiri,	
  

joka	
   au?oi	
   eteenpäin.	
   Seminaariohjaajan	
   lisäksi 	
   apuohjaaja	
   antoi	
   erino-­‐

maisia	
   kommen?eja.	
   Seminaariryhmän	
   ja	
   ohjaajien	
   merkitys	
   tutkielman	
  

teossa	
  oli	
  eri?äin	
  oleellinen.

II Johtopäätökset – Naisasialiikkeen vastustama kaksinaismoraali ja sille vasti-
neeksi luodut ihanteet Koti ja yhteiskunta -lehdessä 1889–1893

Johdanto

Tutkin	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkielmassani	
  Suomen	
  Naisyhdistystä	
  ja 	
  sen	
  julkaisemaa	
  

Ko@	
   ja	
   yhteiskunta	
   -­‐lehteä 	
  vuosina 	
  1889–1893.	
   Suomen	
  Naisyhdistys	
  oli	
  

ensimmäinen	
   suomalainen	
   naisasiayhdistys,	
   ja	
   siinä 	
   toimi	
   joukko	
   ai-­‐

kakauden	
  vaikutusvaltaisimpia	
  naisia	
  Minna	
  Canthista	
  Aleksandra	
  Gripen-­‐

bergiin.	
  

Tutkin	
   lehden	
   siveellisyyskeskustelua.	
   Siinä	
  vastustePin	
  yhteiskun-­‐

nassa	
  vaiku?anu?a	
  kaksinaismoraalia,	
   joka	
  vaa0	
   naisilta 	
  pidä?äytyvyy?ä	
  

ennen	
   aviolii?oa,	
   mu?a	
   salli 	
   miehelle	
   vapaan	
   seksuaalimoraalin.	
   Leh0	
  

muotoili	
   kaksinaismoraalin	
   vas0neeksi	
   uuden	
   seksuaalimoraalin,	
   uuden	
  

nais-­‐	
  ja	
  mieskuvan.	
  Pro	
  gradu-­‐tutkielmassani	
  tutkin	
  siten	
  sitä,	
  kuinka	
  Ko@	
  ja	
  

yhteiskunta 	
   vastus0	
   kaksinaismoraalia,	
   ja 	
  mitä	
   ihanteita	
   se	
   tarjosi	
   0lalle.	
  

Seuraava	
   ar0kkeli	
   on	
   graduni	
   johtopäätösluku.	
   Halusin	
   nostaa	
   sen	
   esiin,	
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sillä	
  itselleni	
   johtopäätösluvun	
   kirjoi?aminen	
   oli	
   kaikkein	
   vaikeinta 	
  ja	
   kir-­‐

joi0n	
  sen	
  ennen	
  palautusta	
  kokonaan	
  uudelleen.	
  Johtopäätökset	
  ovat	
  koko	
  

tutkielman	
  pää?ävä	
  osio,	
  sen	
   tulosten	
  kiteytys.	
  Sen	
  tulee	
  samaan	
  aikaan	
  

olla	
  täysin	
   linjassa	
   gradun	
  muun	
   teks0n	
  kanssa,	
   mu?a	
  myös	
  nostaa	
   sen	
  

uudelle	
   tasolle.	
   Itseäni	
   au?oi	
   se,	
   e?ä	
   luin	
   muiden	
   johtopäätöksiä.	
   Sitä	
  

kau?a	
  sain	
  kuvan	
  siitä,	
  millaisia	
  johtopäätösten	
  ja	
  johtopäätösluvun	
  kuuluu	
  

olla.

Johtopäätökset

Naisasialiikkeen	
   merki?ävin	
   yksi?äinen	
   vastustuksen	
   kohde	
   1800-­‐luvun	
  

lopussa	
   ympäri	
  maailman	
   oli	
   kaksinaismoraali.	
   Kaksinaismoraalin	
   vastus-­‐

taminen	
   oli	
  keskeinen	
  osa	
  suomalaista 	
  moraalireformia	
  eli 	
  sukupuolimo-­‐

raalin	
   uudistamista.	
   Suomen	
   Naisyhdistys	
   muotoili	
   pää-­‐äänenkan-­‐

na?ajassaan,	
   Ko@	
   ja	
  yhteiskunta-­‐lehdessä,	
   vuosina	
   1889–1893	
   kaksinais-­‐

moraalin	
  vas0neeksi	
  uusia 	
  nais-­‐	
  ja	
  miesihanteita.	
  Näissä	
  ihanteissa	
  siveelli-­‐

syys	
  oli	
  keskeinen	
  arvo.	
  Moraalireformissa	
  luo0in	
  uu?a	
  sukupuolimoraalia,	
  

joka	
  tähtäsi	
  yhteiskunnalliseen	
  uudistukseen.

Ko0	
  ja	
  yhteiskunnan	
  keskeisenä	
  lähtökohtana	
  oli	
  huoli	
  yhteiskunnan	
  

moraalin	
   rappiosta.	
   Tuho	
   välte?äisiin,	
   jos	
   moraali 	
   saataisiin	
   uudiste?ua	
  

siveelliseksi.	
   Tässä 	
  tehtävässä 	
  naisilla	
   oli	
   tärkeä	
   rooli.	
   Sukupuolimoraalin	
  

uudistaminen	
  tapahtui	
  luomalla	
  uusi	
  nais-­‐	
  ja 	
  mieskuva	
  ja	
  vaa0malla	
  kansaa	
  

nouda?amaan	
   sitä.	
   Lehden	
   mukaan	
   ihmisten	
   tuli	
   luopua	
   vallitsevasta	
  

naiskuvasta,	
  jossa	
  keskeistä	
  oli	
  miesten	
  mielly?äminen,	
  ja	
  omaksua	
  uusi,	
  

itsenäisyyteen	
   ja 	
  siveellisyyteen	
  perustuva	
  naiskuva.	
   Samalla	
  vallitsevasta	
  

mieskuvasta 	
   tuli	
   luopua,	
   sillä 	
   se	
   salli	
   miehille 	
   naisia	
   vapaamman	
   sek-­‐

suaalimoraalin,	
   ja 	
   oli 	
   siten	
   epätasa-­‐arvoinen.	
   Uudessa	
   mieskuvassa	
  

keskeistä 	
   oli	
   itsehillintä.	
   Moraalireformin	
   painotukset	
   synnyPvät	
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käytännön	
  toimintaa	
  ja	
  vaa0muksia	
  uudistaa 	
  yhteiskuntaa	
  ja	
  arkea	
  en0stä	
  

siveellisemmäksi	
  ja	
  tasa-­‐arvoisemmaksi.

Ko0	
   ja	
  yhteiskunnan	
   lähtökohta 	
  oli	
  pelko	
   siitä,	
  e?ä	
  yhteiskunnassa	
  

reho?ava	
  epäsiveellisyys	
  ajaisi 	
  kansakunnan	
   rappio0laan.	
   Lehdessä	
   ihail-­‐

0in	
  kehitystä 	
  ja	
  sivistystä,	
  eikä	
  yhteiskunnan	
  halu?u	
  taantuvan	
  ”raakalais-­‐

kansojen”	
   tasolle.	
   Pelko	
   rappiosta 	
   synnyP	
   lehdessä	
   tarpeen	
   muu?aa	
  

yhteiskunnan	
   sukupuolimoraalia	
  sivistyneempään	
   ja	
   jalompaan	
   suuntaan	
  

eli	
  siveelliseksi.	
  Uuden	
  moraalin	
  pohjaksi	
  asetePin	
  kris0nusko,	
   jossa 	
  nais-­‐

asialiikkeen	
  mukaan	
  tärkeimpiä	
  arvoja	
  olivat	
  tasa-­‐arvo	
  ja	
  ihmisarvo.	
  Lisäksi	
  

fennomanian	
   painotukset,	
   kuten	
   ihannekansalaisuus,	
   olivat	
   uuden	
   mo-­‐

raalin	
  keskeisenä	
  rakennusaineena.	
  Moraalireformin	
  kau?a	
  ihmisistä	
  tulisi	
  

ihannekansalaisia.

Naisten	
  rooli	
  moraalireformissa	
  oli	
  toimia 	
  sen	
  moo?orina.	
  Lehdessä	
  

oli	
   vahvana 	
  ajatus	
   yhteisestä 	
  naiseudesta,	
   joka 	
  yhdis0	
   naiset	
   toisiinsa	
  yli	
  

yhteiskuntaluokkien.	
  Naisen	
  toiminta	
  kodin	
  ulkopuolella	
  oikeutePin	
   tasa-­‐

arvolla,	
   ihmisarvolla 	
   ja	
   uskonnolla.	
   Samalla	
   murrePin	
   voimassa	
   olevia	
  

naisen	
   toiminnan	
   rajoja,	
   kuten	
   luterilainen	
   kolmisäätyoppi,	
   jossa	
   naisen	
  

rooli	
  oli	
  raja?u	
  kodin	
  piiriin.	
  Vaikka	
  lehdessä	
  painotePin	
  yhteistä	
  naiseu?a	
  

ja 	
  luokkarajojen	
  murtamista,	
  siinä	
  esiintyi	
  eli0smiä	
  ja	
  hierarkiaa:	
  loppujen	
  

lopuksi	
  ylä-­‐	
   ja	
  keskiluokka	
  pääP,	
  mikä	
  koko	
  kansalle	
  oli	
  hyväksi.	
  He	
  muo-­‐

toilivat	
   uudet	
   ihanteet,	
   käyPvät	
   ihanteiden	
   lähteinä	
  oman	
   yhteiskunta-­‐

luokkansa	
  ihanteita	
  ja	
  vaa0vat	
  kaikilta 	
  niiden	
  nouda?amista.	
  Kansan	
  suku-­‐

puolimoraalin	
  uudistaminen	
  oli	
  yläluokan	
  naisten	
  tehtävä.	
  Heidän	
  avullaan	
  

kansakunta	
  pelastuisi	
  siveelliseltä	
  rappiolta.

Moraalireformin	
   lähtökohdat	
   näkyivät	
   lehden	
   siveellisyysteks0en	
  

nais-­‐	
   ja 	
  mieskuvissa.	
  Lehdessä	
  vaadiPin,	
  e?ä	
  vanhoista	
  epäsiveellisistä 	
  ja	
  

kaksinaismoraalin	
  kyllästämistä	
  nais-­‐	
   ja	
  miesihanteista	
  tuli	
  luopua,	
  ja	
  0lalle	
  

tuli	
  luoda	
  uusia,	
  siveellisiä	
  ihanteita.	
  Tätä	
  kau?a	
  kansasta	
  tulisi	
  siveellisem-­‐
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pi.	
   Uusien	
   nais-­‐	
   ja 	
  miesihanteiden	
  esikuvat	
   tulivat	
   pohjoismaisesta	
   nais-­‐

asialiikkeestä.

Vanhassa	
  naiskuvassa	
  keskeistä	
  oli	
  miesten	
  mielly?äminen.	
  Naisen	
  

tuli	
  olla	
  viehä?ävä,	
  alistua	
  miehen	
  tahtoon	
   ja 	
  vaieta	
  vääryyksistä.	
  Hänen	
  

roolinsa	
   oli	
   olla	
   joko	
   miehen	
   rakastaja	
   tai	
   tämän	
   lasten	
   äi0.	
   Ko@	
   ja	
  

yhteiskunnassa	
  haluPin	
  luopua	
  tällaisesta	
  naiskuvasta.	
  Tilalle	
   luo0in	
   uusi	
  

naiskuva,	
  jossa 	
  korostuivat	
  itsenäisyys 	
  ja 	
  siveellisyys,	
  joka	
  oli	
  naisten	
  luon-­‐

tainen	
   erityisominaisuus.	
   Lehden	
   muotoilema	
   uusi	
   nainen	
   oli	
   vanhan	
  

naiskuvan	
  vastakohta.	
  Uudessa	
  naisessa	
  korostuivat	
  vapaus,	
  järki,	
  yksilölli-­‐

syys,	
  tasa-­‐arvo	
  ja	
  0edostava	
  siveellisyys.	
  Uusi	
  naiskuva	
  osui	
  kri0ikillään	
  ai-­‐

kakauden	
  vallitsevan	
  naiskuvan	
  y0meen.

Lehden	
   mieskuvassa	
   miesten	
   perusominaisuus	
   oli	
   epäsiveellisyys.	
  

Miehet	
   olivat	
   seksuaalises0	
   naisia	
   ak0ivisempia,	
   mikä	
   johtui	
   siitä,	
   e?ä	
  

miehillä	
  oli	
  voimakkaampi	
  seksuaalivieP.	
  Kaksinaismoraali	
  ja	
  ohjesääntöi-­‐

nen	
   pros0tuu0o	
   olivat	
   syntyneet	
   miehen	
   biologisten	
   tarpeiden	
  

tyydy?ämistä 	
  varten.	
  Miehillä 	
  oli	
   luontainen	
  taipumus	
  moniavioisuuteen,	
  

sen	
  sijaan	
  naiset	
  olivat	
   luonnostaan	
  yksiavioisia.	
   Tämä	
  epätasapaino	
  joh0	
  

lehden	
  mukaan	
   siihen,	
   e?ä	
   kaikki	
  naiset	
   olivat	
  miesten	
   seksuaalisuuden	
  

uhreja;	
  seksuaalises0	
  halukasta	
  naista	
  ei	
  ollut	
  olemassakaan.

Lehdessä	
  miehet	
  kuvaPin	
  vie?elijöinä.	
  He	
  houku?elivat	
  naisia 	
  kiel-­‐

le?yihin	
  seksuaalisiin	
  tekoihin	
  eli	
  avioliiton	
  ulkopuolisiin	
  suhteisiin.	
  Tällaisia	
  

naisia	
  kutsuPin	
   lehden	
  naiskuvassa 	
  langenneiksi:	
  miehet	
  olivat	
   vietelleet	
  

heidät	
   lankeamaan	
   epäsiveellisyyteen.	
   Miesten	
   vie?elemät	
   naiset	
   olivat	
  

pudonneet	
  naisille	
  luontaiselta	
  siveellisyystasolta	
  alemmalle,	
  miehille	
  omi-­‐

naiselle	
   siveellisyystasolle.	
   Langenneet	
   naiset	
   joutuivat	
   yhteiskunnan	
   hyl-­‐

jeksimiksi,	
   ja	
   ajautuivat	
   usein	
   sen	
   vuoksi	
   tekemään	
   pros0tuu0osta	
   am-­‐

ma0n.	
   Lehdessä	
   langenneista	
   ja	
   lankeamisvaarassa	
  olevista	
  naisista 	
  kan-­‐

nePin	
   erityistä	
  huolta.	
   Varsinkin	
   nuoret	
   alaluokan	
   naiset	
   olivat	
   vaarassa	
  

langeta.
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Vanhassa	
   mieskuvassa	
   oli	
   salli?ua,	
   e?ä	
   miehet	
   noudaPvat	
   vie?ejään,	
  

mu?a	
  uudessa	
  mieskuvassa	
  painotePin,	
  e?ä	
  miesten	
   tuli	
  harjoi?aa	
  itse-­‐

hillintää.	
   Lehdessä	
   hyväksyPin,	
   e?ä 	
   epäsiveellisyys	
   oli 	
   väistämätön	
   osa	
  

miehen	
   luontoa,	
  mu?a	
  mies	
   ei 	
  enää	
  saanut	
  antaa 	
  sille	
  valtaa.	
   Lehdessä	
  

esitePin,	
  e?ä	
  ihmisen	
   luontoa	
  voi0in	
  hallita	
  järjellä.	
  Sukupuolinen	
  pidät-­‐

tyvyys	
  kertoi	
  kyvystä 	
  ra0onaaliseen	
  itsehillintään	
  ja	
  siveellisyys	
  eroP	
  sivis-­‐

tyneet	
  kansat	
  sivistymä?ömistä.

Moraalireformin	
  tavoite	
  oli,	
  e?ä	
  naiset	
  ja	
  miehet	
  olisivat	
  yhtä 	
  siveel-­‐

lisiä.	
   Lehden	
   ihmiskuvassa	
  naiset	
   olivat	
   luonnostaan	
   siveellisiä	
   ja	
  miehet	
  

epäsiveellisiä,	
  mu?a	
  miesten	
  oli	
  mahdollista	
  tulla	
  siveellisiksi	
  itsehillinnän	
  

avulla.	
   Moraalireformi	
   oli	
  miesten	
   siveellistämisprojek0,	
   jossa	
  naisilla	
  oli	
  

keskeinen	
   rooli.	
  Siveellinen	
  nainen	
   oli	
  siveellisyyden	
  perikuva,	
   sukupuoli-­‐

moraalin	
   arkkityyppi	
   ja	
   ihmisyyden	
  mi?a.	
  Miehistä 	
  pi0	
   tulla	
   siveellises0	
  

naisen	
   kaltaisia.	
   Siveellinen	
   nainen	
   oli	
   miehen	
   tukihenkilö	
   ja	
   esikuva.	
  

Sivee?ömyyden	
   uhrista,	
   naisesta,	
   tuli	
  moraalireformissa 	
  sivee?ömyyden	
  

ratkaisu.

Pirjo	
  Markkola,	
  Tuija 	
  Pulkkinen	
  ja	
  Antu	
  Sorainen	
  ovat	
  väi?äneet,	
  e?ä	
  

moraalireformissa 	
  kontrolloi0in	
  naisen	
  seksuaalisuu?a.2	
  Ko@	
  ja	
  yhteiskun-­‐

nan	
   siveellisyysteksteissä	
   ei	
   kuitenkaan	
   kontrolloitu	
   naisen	
   vaan	
   miehen	
  

seksuaalisuu?a,	
   sillä	
   miehet	
   olivat	
   lehden	
   mukaan	
   sivee?ömyyden	
   pe-­‐

rimmäinen	
   syy.	
   Sivee?ömyys	
  ei	
   poistunut	
   yhteiskunnasta	
  kontrolloimalla	
  

pros0tuoituja 	
  vaan	
  miehiä.	
   Siveelliset	
   naiset	
   au?oivat	
   langenneita	
  naisia,	
  

mu?a	
  tällainen	
  toiminta	
  ei	
  ollut	
  naisten	
  kontrollia	
  vaan	
  heidän	
  siveellisyys-­‐

tasonsa	
  palau?amista.	
  Poikkeuksen	
  teki	
  maaseutu,	
  jossa	
  seksuaalisuuden	
  

kontrolli	
   ulotePin	
   myös	
   naisiin.	
   Kontrollin	
   ulkopuolelle	
   jäivät	
   yläluokan	
  

naiset	
   ja	
   ei-­‐heteroseksuaalit.	
   Pääosin	
   Ko@	
   ja	
   yhteiskunnassa	
   seksuaali-­‐

suuden	
  kontrolli	
  kohdistui	
  miessukupuoleen	
  ja	
  erityises0	
  yläluokkaan,	
  jolla	
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oli	
   varaa	
   käy?ää	
   pros0tuoitujen	
   palveluja.	
   Moraalireformissa	
   siveelliset	
  

yläluokan	
  naiset	
  kontrolloivat	
  oman	
  luokkansa	
  miesten	
  siveellisyy?ä.

Uusi	
  nais-­‐	
  ja	
  mieskuva	
  oli	
  perustana	
  moraalireformin	
  käytännön	
  toi-­‐

minnalle.	
  Lehdessä	
  oli	
  vahva	
  muutokseen	
  tähtäävä	
  dynaaminen	
  perusvire,	
  

joten	
  teoria	
  ja 	
  käytäntö	
  eivät	
  missään	
  yhteydessä	
  olleet	
  kovinkaan	
  kaukana	
  

toisistaan.	
  Näkemyksiä	
  ei	
  tyydy?y	
  vain	
   toteamaan,	
  vaan	
  niillä	
   tavoitel0in	
  

aina 	
  toimintaa.	
  Naisen	
  siveellinen	
  suhde	
  mieheen	
  toteutui	
  käytännön	
  ta-­‐

solla	
  joko	
  rakkausavioliitossa 	
  tai	
  naima?omuudessa.	
  Mikäli	
  tarjolla 	
  ei	
  ollut	
  

tasa-­‐arvoista	
  kumppanuu?a,	
   nainen	
   saa?oi	
  valita	
  naima?omuuden.	
   Nai-­‐

ma?omuus	
  toimi	
  protes0na	
  miesten	
  epäsiveellisyydelle,	
  mu?a	
  se	
  saa?oi	
  

olla	
  myös	
   varteenote?ava	
   elämänvalinta,	
   joka	
   mahdollis0	
   naisen	
   roolin	
  

laajentumisen	
   yhteiskuntaan	
   ja	
   toimimisen	
   moraalireformin	
   hyväksi	
  

paremmin	
  kuin	
  äidin	
  ja	
  vaimon	
  rooli.

Miesten	
   siveellistämisprojek0n	
   lisäksi	
   moraalireformille	
   leimallisia	
  

toimintatapoja 	
  olivat	
   langenneiden	
   naisten	
   pelastaminen	
   ja	
   kasvatustoi-­‐

minta.	
   Moraalireformis0t	
   jalkautuivat	
   pros0tuoitujen	
   pariin	
   ja 	
   tarjosivat	
  

langenneille	
   naisille	
   mahdollisuuden	
   kokonaisvaltaiseen	
   elämänmuutok-­‐

seen:	
   0etoon,	
  työhön,	
   koulutukseen	
   ja	
  ko0in.	
   Lankeamisvaarassa	
  oleville	
  

naisille	
  moraalireformis0t	
   tarjosivat	
   turvallisia 	
  majataloja 	
  ja 	
  siveellisiä	
  ta-­‐

poja	
   vie?ää	
   vapaa-­‐aikaa.	
  Moraalireformis0en	
   työ	
  oli	
   sosiaalityötä,	
   jonka	
  

tavoi?eena 	
  oli	
  koho?aa	
  köyhien	
  nuorten	
  naisten	
  sivistystä,	
  siveellisyy?ä	
  ja	
  

taloudellista	
  0lanne?a.

Suomen	
   Naisyhdistys	
  muuP	
   toimintatapojaan	
   siveellisyyskysymyk-­‐

sen	
   ratkaisemiseksi	
   lehden	
   ensimmäisen	
   viiden	
   vuoden	
   aikana.	
   Yhdistys	
  

alkoi	
  paino?aa	
  siveellisyyden	
  edistämisessä	
  kasvatuksen	
  merkitystä.	
  Nais-­‐

ten	
  tuli	
  ope?aa	
  lapsille	
  ja 	
  nuorille,	
  erityises0	
  pojille,	
  uusia	
  nais-­‐	
   ja	
  miesku-­‐

via,	
  sillä 	
  nuoressa	
  sukupolvessa	
  oli	
  moraalireformin	
  tulevaisuus.	
  Omaksut-­‐

tuaan	
  siveelliset	
  ihanteet	
  lapsista	
  kasvoi	
  siveellisiä	
  aikuisia.	
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Ko@	
   ja	
  yhteiskunnassa	
  termillä	
  siveellisyys	
  oli	
  selvä	
  seksuaalinen	
  merkitys.	
  

Siveellisyys	
  tarkoiP	
   seksuaalista	
  pidä?yvyy?ä,	
   puhtau?a	
  ja	
  oikeudenmu-­‐

kaisuu?a	
  ja	
  sen	
  vaa0mus	
  oli	
  yhteiskuntaa 	
  uudistava.	
  Siveellisyys	
  oli	
  moraa-­‐

lireformin	
   ydin.	
   Epäsiveellisyys	
   tarkoiP	
   nau0nnonhaluisuu?a,	
   eläimelli-­‐

syy?ä	
   ja	
   vapaata	
   rakkau?a.	
   Siveellisyys	
   sanana	
   palveli	
   tasa-­‐arvo-­‐

keskustelun	
   alun	
   termityhjiössä,	
   jossa	
   vaa0malla	
   siveellisyy?ä	
   vaadiPin	
  

sukupuolten	
   tasa-­‐arvoa.	
   Ajoi?ain	
   siveellisyy?ä	
   käytePin	
   kiertoilmaisuna	
  

seksiin	
   lii?yville	
   asioille,	
   ajoi?ain	
   sana	
   sai 	
  seksuaalisuu?a	
  ja	
   itsehillintää	
  

laajempia	
  poliiPsia	
  ja	
  moraalisia	
  merkityksiä.	
  Siveellisyys	
  oli	
  kansalaisihan-­‐

teen	
  kulmakivi.	
  Siveellisyys	
  oli	
  naisten	
  erityisominaisuus,	
   jolla	
  naisasialiike	
  

oikeuP	
   naisten	
  siirtymisen	
   julkisen	
   elämän	
  piiriin	
   ja	
  nos0	
   naisten	
   arvos-­‐

tusta	
   ja 	
   itsetuntoa.	
   Yhteistä	
   siveellisyyspuheelle	
  oli	
   se,	
   e?ä	
  se	
  oli	
   oppia	
  

oikein	
  elämisestä	
  ja	
  siten	
  erityises0	
  naisten	
  vallankäytön	
  väline.	
  

AbsoluuPnen	
  ja	
  rela0ivinen	
  sukupuolimoraali	
  näkyivät	
  selväs0	
  Ko@	
  

ja	
   yhteiskunnassa.	
   Rela0ivista	
   sukupuolimoraalia	
   edus0	
   lehdessä	
   vanha	
  

kris0nuskon	
   tulkinta,	
   luontois-­‐oppi	
   ja	
   bohémen-­‐suuntaus,	
   jotka	
   kaikki	
  

koros0vat	
  naista 	
  seksuaalisena	
  olentona.	
  Rela0ivinen	
  sukupuolimoraali	
  oli	
  

epäsiveellisyy?ä	
  ja	
  siten	
  miehille	
  luontaista	
  sukupuolimoraalia.	
  AbsoluuP-­‐

nen	
   sukupuolimoraali	
   oli	
  Ko@	
   ja	
   yhteiskunnan 	
  korostama	
  moraali-­‐ihanne,	
  

joka	
  perustui	
   kris0lliselle	
   yksiavioisuuden	
   ja	
  sukupuolten	
   tasa-­‐arvon	
  vaa-­‐

0mukselle.	
   AbsoluuPnen	
   sukupuolimoraali	
   edus0	
   lehdessä	
   naisille	
   luon-­‐

taista	
  sukupuolimoraalia,	
  siveellisyy?ä.

Uskonto	
  oli	
  osa	
  naisasialiikkeen	
  moraalireformia,	
  erityises0	
  sen	
  pe-­‐

rusteluja.	
   Lehdessä	
   haluPin	
   lakkau?aa	
   sivee?ömyys,	
   moniavioisuus	
   ja	
  

pros0tuu0o	
   siksi,	
   e?eivät	
   ne	
   edustaneet	
   kris0llisiä	
   arvoja.	
   Perustelun	
  

tukena	
  käytePin	
  vii?auksia	
  Raama?uun	
  ja 	
  kris0lliseen	
  moraalilakiin.	
  Uusi	
  

moraali	
   tuli 	
  rakentaa	
  nimenomaan	
  kris0lliselle	
  perustalle:	
   siveellisyydelle,	
  

yksiavioisuudelle	
   ja	
   tasa-­‐arvolle.	
   Kris0nuskoa	
   tulkiPin	
   Ko@	
   ja	
   yhteiskun-­‐

nassa	
   uudella	
   tavalla 	
   ja	
   tulkintaa	
   käytePin	
   perustelemaan	
   sukupuolten	
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tasa-­‐arvoa.	
   Lehdessä	
  pyriPin	
   irtaantumaan	
   vanhasta	
  kris0nuskon	
   tulkin-­‐

nasta,	
   jonka	
  näh0in	
   olevan	
  mieskeskeinen	
   ja	
   alistavan	
   naisia.	
   Käytännön	
  

toiminnassaan	
  moraalireformi	
  ei	
  kuitenkaan	
  korostanut	
  uskontoa.	
  Moraali-­‐

reformi	
  ei	
  ollut	
  hengellistä,	
  eivätkä	
  siinä	
  korostuneet	
  sisälähetyksen	
  kris0l-­‐

liset	
   piirteet.	
   Uskontoa	
   käytePin	
   perustelemaan	
  moraalireformia,	
   mu?a	
  

uskonto	
  ei	
  näkynyt	
  moraalireformin	
  toiminnassa.

Toisaalta 	
  Ko@	
   ja	
  yhteiskunnassa	
   pyriPin	
   samaistumaan	
  kris0lliseen	
  

sukupuolimoraaliin,	
   toisaalta	
  siitä	
   nimenomaan	
   pyriPin	
   eroon.	
   Leh0	
   oP	
  

kris0nuskosta	
  palasia,	
  jotka 	
  sopivat	
  sen	
  tavoi?eisiin.	
  Toisaalta	
  leh0	
  koros0,	
  

e?ä	
  uuden	
  moraalin	
  pohja	
  oli	
  kris0nuskossa	
  ja	
  sen	
  yksiavioisuuden	
  ja	
  sek-­‐

suaalisen	
   pidä?yvyyden	
   painotuksissa,	
   toisaalta	
   lehdessä	
   päädyPin	
  

kääntämään	
   kris0llinen	
   sukupuolimoraali	
   päälaelleen.	
   Lehdessä	
   mies	
  

näh0in	
   seksuaalisempana	
  kuin	
  nainen	
   eikä	
  toisin	
  päin.	
   Nainen	
   oli	
   siveel-­‐

linen	
   ja	
   mies	
   epäsiveellinen.	
   Ko@	
   ja	
   yhteiskunta	
   vapauP	
   naisen	
  

kris0nuskon	
  korostamasta	
  vie?elijän	
  roolista,	
   sillä	
  sen	
  käsityksen	
  mukaan	
  

miehet	
  olivat	
   vie?elijöitä.	
  Naisen	
   seksuaalisuus	
  ei	
  ollut	
  vaarallista	
  ja	
  siksi	
  

naisten	
   tehtävä	
   oli 	
   ohjailla	
   miesten	
   seksuaalisuu?a.	
   Kris0llisessä	
   aja?e-­‐

lussa	
   syn0inlankeemuksella	
   on	
   ollut	
   merki?ävä	
   rooli	
   naisen	
   ja	
   miehen	
  

suhteen	
  määri?elyssä.	
  Naisen	
  on	
   tulki?u	
   vietelleen	
  miehen	
   lankeamaan	
  

syn0in.	
  Lehdessä 	
  käytePin	
  kris0llisiä	
  vie?elemisen	
  ja	
  lankeamisen	
  termejä	
  

uusissa	
  merkityksissä.	
   Tarkoituksena	
  oli	
  murentaa	
  naisen	
   alistamisen	
  pe-­‐

rusta,	
   luomisopin	
   tulkinta.	
  Mies	
  oli	
   vie?elijä,	
   joka 	
  oli	
   syypää 	
  naisen	
   lan-­‐

keemukseen.

Ko@	
  ja	
  yhteiskunnan	
  nais-­‐	
   ja	
  mieskuva	
  oli	
  päinvastainen	
  kuin	
  aikansa	
  

herätysliikkeissä,	
   jossa	
   nainen	
   näh0in	
   heikompana	
   sukupuolena.	
   Lehden	
  

aja?elussa	
   naisesta	
   tuli	
   vahvempi	
   sukupuoli,	
   mies	
   oli	
   luonnoltaan	
  

heikompi.	
  Sen	
  sijaan,	
  e?ä	
  herätysliikkeissä	
  odotePin	
  vain	
  naisilta	
  virallisen	
  

opetuksen	
   mukaista 	
   käy?äytymistä,	
   alePin	
   sitä	
   naisasialiikkeessä 	
  vaa0a	
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myös	
   miehiltä.	
   Ko@	
   ja	
   yhteiskunta	
   loi	
   vahvas0	
   aikansa	
   kris0llisestä	
   ja	
  

herätyskris0llisestä	
  tulkinnasta	
  poikkeavan	
  nais-­‐	
  ja	
  mieskuvan.

	
   Lehdessä	
   pyriPin	
   luomaan	
   kuvaa	
   naisista	
   miehiä	
   moraalises0	
  

parempina	
  ja	
  nostamaan	
   sitä 	
  kau?a	
  naisten	
   arvostusta.	
   Naiset	
  kuvaPin	
  

olemuksellises0	
   siveellisinä	
   ja 	
   puhtaina	
   ja	
   miehet	
   epäsiveellisinä	
   ja	
  

epäpuhtaina.	
  Siveellisyys	
  oli	
  kris0llistä,	
  yksiavioista,	
  sivistyny?ä	
  ja	
  järkevää	
  

ja 	
  koska	
  siveellisyys	
  oli	
  naisen	
  perusominaisuus,	
  hän	
  oli	
  samalla	
  näitä	
  kaik-­‐

kia.	
  Naisen	
  erityisominaisuudet	
  toimivat	
  perusteluna	
  naisen	
  vallankäytölle	
  

ja 	
  toiminnalle	
  kodin	
  ulkopuolella.	
  Moraalireformi	
  oli	
  naisten	
  tapa 	
  kontrol-­‐

loida	
  miehiä.	
  Nainen	
  hallitsi	
  miestä	
   siveellistäessään	
  tätä,	
  kasva?aessaan	
  

poikia 	
  ja	
  määri?elemällä 	
  moraalin,	
  joka	
  aiemmin	
  oli	
  ollut	
  miesten	
  määrit-­‐

telemä.	
   Naiselle	
   kuului	
   myös	
   valta	
   nostaa	
   langenneita,	
   joten	
  moraalire-­‐

formi	
  oli	
  lisäksi	
  yläluokan	
  naisten	
  tapa 	
  kontrolloida	
  alemman	
  luokan	
  naisia.	
  

Seksuaalimoraalin	
   avulla	
   yläluokan	
   naiset	
   säätelivät	
   yhteiskunnallista	
  

järjestystä.

Ko0	
   ja	
   yhteiskunnassa	
   pyriPin	
   luomaan	
   kuvaa	
   naisista	
   miehiä	
  

parempana	
   sukupuolena.	
   Epäsiveellisyys	
   ei	
   missään	
   nimessä	
   johtunut	
  

naisista,	
   vaan	
  miehistä.	
  Naisen	
  todePin	
  olevan	
   jo	
   lähtökohdiltaan	
  miehiä	
  

moraalisempia.	
  Ko0	
  ja	
  yhteiskunnassa	
  paheksuPin	
  miesten	
  etuihin	
  perus-­‐

tuvaa 	
  kaksinaismoraalia,	
   ja	
  luo0in	
  sen	
  vas0neeksi	
  uusia	
   ihanteita.	
  Kuiten-­‐

kin	
   leh0	
   päätyi	
   luomaan	
   käänteisen	
   kaksinaismoraalin,	
   jossa	
   vaadiPin	
  

sukupuolten	
  tasa-­‐arvoa,	
  mu?a	
  jossa	
  vallitsi	
   lähtökohtainen	
  epätasa-­‐arvo,	
  

tällä	
  kertaa	
  naisten	
  eduksi.	
  

Lähteet

KY	
   Ko@	
  ja	
  yhteiskunta	
  1889–1893.
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III Pyhimyksen rakentaminen



”Marie ei tuntenut kylmää” – Keskiajan 
pyhimyselämäkertojen koukerot

Anna-Kaisa Lehtonen

I Puheenvuoro
Lähde

Käy0n	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkielmani	
  lähteenä	
  keskiajalta 	
  peräisin	
  olevaa	
  pyhimys-­‐

elämäkertaa.	
  Vita	
  Maria	
  Oigniacensi	
  in	
  Namurcensis	
  Belgii 	
  diocesi 	
  per	
  Ja-­‐

cobum	
  de	
  Vitriaco	
  kertoi	
  Marie	
  Oignieslaisesta	
  (1177–1213)	
   ja 	
  sen	
  oli	
  kir-­‐

joi?anut	
  Jacques	
  Vitryläinen	
  vuonna	
  1216.	
  Elämäkerta	
  edus0	
  uudenlaista	
  

pyhimyskul?uuria,	
  ajatusta	
  elävästä 	
  pyhimyksestä,	
  joka 	
  toimi	
  Jumalan	
  ar-­‐

mon	
   väli?äjinä	
   jo	
   eläessään.	
   Elämäkerta	
   kirjoitePin	
   1216	
   ja	
   sen	
   alku-­‐

peräiskieli	
   oli	
   la0na.	
  Lähde	
  oli 	
  helppo	
   löytää,	
  koska	
  siitä	
  on	
   löyde?ävissä	
  

la0nankielinen	
   teks0edi0o	
   interne0stä.	
   Kansalliskirjastosta	
   löytyi	
   myös	
  

Mariesta	
  kertova	
  kirja,	
  johon	
  elämäkerta	
  oli	
  käänne?y	
  englanniksi.	
  	
  

 Luin	
  elämäkerta-­‐lähde?äni	
  englanninkielisenä	
  käännöksenä	
  helpot-­‐

taakseni	
  luetun	
  ymmärtämistä.	
  Aloi0n	
  lähteen	
  käsi?elyn	
  kääntämällä	
  teks-­‐

0n	
  suomeksi.	
  Tein	
  sen	
   luultavas0	
   liiankin	
  pikkutarkas0	
   suomentamalla	
  jo-­‐

kaisen	
   lauseen,	
   mu?a	
   koin	
   sen	
   palvelevan	
   omaa	
   työskentelytapaani.	
  

Kääntäminen	
  vei	
  paljon	
  aikaa	
  –	
   tein	
   sitä	
  monta	
  kuukau?a	
  gradun	
   kirjoit-­‐

tamisen	
  ohessa.	
   Saatuani	
  käännöksen	
  valmiiksi	
  se	
  hyödyP	
   minua 	
  todella	
  

paljon,	
   koska	
   käännökseen	
  oli	
   helppo	
   palata	
  ja	
  elämäkerran	
   tapahtumat	
  

muis0	
   siten	
  paremmin.	
   Pikkutarkka	
   suomennos	
   au?oi	
  minua	
  myös	
  huo-­‐

maamaan	
  teks0stä	
  yksityiskoh0a,	
  jotka	
  muuten	
  olisin	
  saa?anut	
  sivuu?aa.

Elävän	
  pyhimyksen	
  pyhimyselämäkerta	
  oli 	
  lähteenä	
  aika 	
  hankala	
  ja	
  

siihen	
  syventyminen	
  vei	
  aikaa.	
  Suurin	
  ongelma	
  pyhimyselämäkertaa	
  analy-­‐
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soidessa	
   oli	
   ymmärtää,	
   e?ä	
   kirjoituksella	
   on	
   saa?anut	
   olla	
   monta	
  

päämäärää.	
   Se	
   ei	
   ole	
  vain	
   todistuskertomus	
  0etyn	
   henkilön	
   pyhyydestä,	
  

vaan	
  sen	
  kirjoi?amiseen	
  ovat	
  vaiku?aneet	
  muun	
  muassa	
  kirjoi?ajan	
  omat	
  

päämäärät	
   sekä	
  pyhimyksen	
   oma	
  toive	
  tulla 	
  kohdelluksi	
   pyhimyksenä	
  tai	
  

pyrkimys 	
   todistaa	
   omaa	
   pyhyy?ä.	
   Asioita	
   ei	
   väl?ämä?ä	
   ollut	
   kirjoite?u	
  

todellisten	
   tapahtumien	
  mukaises0,	
  vaan	
   tarkoitukseen	
   sopivas0,	
   ja	
   siksi	
  

pyhimyselämäkertoja	
  tulisikin	
   lukea	
  hyvin	
   kriiPses0.	
   Elämäkerroista	
  tulisi	
  

pyrkiä	
   hahmo?amaan	
   se,	
   mikä	
   on	
   to?a,	
   mikä 	
   kirjoite?u	
   todistamaan	
  

päähenkilön	
  pyhyy?ä	
  sekä	
  se,	
  mikä	
  on	
  lisä?y	
   teks0in	
  ajamaan	
  kirjoi?ajan	
  

omia	
  päämääriä.	
  Aluksi	
  näitä 	
  oli 	
  oman	
  lähteeni	
  kohdalla	
  vaikea	
  tunnistaa	
  ja	
  

ensimmäisissä	
   seminaaritöissäni	
   oli	
   vielä	
   kommen?eja	
   kuten	
   “Marie	
   ei	
  

tuntenut	
  kylmää”,	
   vaikka	
  0etenkin	
  tämä	
  oli	
   vain	
   kirjoi?ajan	
  näkemys	
   to-­‐

tuudesta	
   ja	
  osoitus 	
  Marien	
   pyhyydestä.	
   Tämän	
   tosiseikan	
   0edoste?uani	
  

lähteen	
   pyrkimyksien	
   selvi?äminen	
   toi	
   uudenlaisia	
   näkökulmia	
   tutkiel-­‐

maani.

Tutkimuskysymys

Tutkimukseni	
  tavoi?eena	
  oli	
  tutkia	
  keskiajan	
   elävien	
  pyhimysten	
   elämän-­‐

tapaa	
   sekä	
   Marie	
   Oignieslaisen	
   elämäkerrasta	
   sitä,	
   miksi 	
   Mariesta	
   tuli	
  

esikuva	
  monille	
  keskiajan	
  hengellisille	
  naisille.	
  Pyrin	
  ymmärtämään,	
  miten	
  

elävät	
  pyhimykset	
  erosivat	
  aiemmista	
  (mar?yyri)pyhimyksistä	
  ja	
  miten	
  py-­‐

hyys	
  näkyi	
  heidän	
  elämässään.	
  Samalla 	
  käsi?elin	
  tutkimuksessani	
  hieman	
  

ajan	
   yhteiskunnallista	
   0lanne?a	
   erityises0	
   kirkkopoli0ikassa	
   harhaop-­‐

pisuustaistelujen	
  näkökulmasta.	
  Eläviä 	
  pyhimyksiä	
  käytePin	
  esimerkkeinä	
  

oikeaoppisuudesta	
   ja 	
   yksi	
   päämääräni	
   oli	
   selvi?ää,	
   miten	
   tämä	
   näkyi	
  

Marien	
  elämäkerrassa.

Anna-­‐Kaisa	
  Lehtonen

167



Tutkimuskysymysten	
   muotoiluun	
  

kanna?aa	
   käy?ää	
   oma	
   aikansa.	
  

Omassa	
   gradussani	
   tutkimuskysy-­‐

mykset	
  muu?uivat	
  paljon,	
  varsinkin	
  

alussa.	
   Ensimmäisenä	
   0esin	
   läh-­‐

teen,	
   jota 	
   halusin	
   käy?ää,	
   mu?a	
  

näkökulman	
   valitseminen	
   oli	
   haas-­‐

tavampaa.	
  Mie0n	
   pitkään,	
   tutkinko	
  

keskiajan	
   pyhimyselämäkertaa	
   kir-­‐

joi?ajan	
   vai	
   päähenkilön	
   näkökul-­‐

masta.	
   Lopulta	
   päädyin	
   tutkimaan	
  

vähän	
   molempia.	
   Tutkimuskysy-­‐

mykseni	
   läh0vät	
   muodostumaan	
  

tältä	
   pohjalta.	
   Ensimmäisenä	
   mie-­‐

0n,	
   mitä	
   aiheesta	
   olisi	
   mielenkiin-­‐

toista 	
  tutkia 	
  ja	
  mitkä 	
  ovat	
  tärkeim-­‐

mät	
  aiheet	
   lähteeseeni	
  ja 	
  sen	
  taus-­‐

taan	
   lii?yen.	
   Gradunteon	
   aikana	
  

tutkimuskysymykset	
   tarkentuivat	
   ja	
  

muu?uivat	
  sitä	
  mukaa,	
  mitä	
  syvem-­‐

mälle	
  pääsin	
  lähteeseen.	
  

Alussa	
   tutkimuskysymykset	
   kanna?aakin	
   jä?ää	
   laajoiksi	
   ja	
   olla	
  

valmis	
  muu?amaan	
  niitä.	
  Lähdemateriaaliin	
  tutustuminen	
  hahmo?aa	
  ko-­‐

konaisuu?a	
   ja	
   jopa	
  nostaa	
   esille	
  kysymyksiä,	
   joihin	
   voi	
   syventyä.	
   Omien	
  

tutkimuskysymysteni	
   muotoilussa	
   en	
   käy?änyt	
   apuvälineitä	
   kysymysten	
  

muotoiluun,	
  joskin	
  seminaariohjaajista	
  oli	
  suuri	
  apu	
  tässä	
  tehtävässä.

 Tutkimuksessa 	
  on	
  mones0	
  läpi	
  kulkevia	
  teemoja,	
  joiden	
  avulla	
  siihen	
  

pyritään	
  saamaan	
  erilaisia 	
  näkökulmia.	
  Omassa 	
  tutkimuksessani	
  pääteema	
  

olivat	
  elävät	
  pyhimykset	
  ja	
  pyhyyden	
  todistaminen.	
  Sen	
  lisäksi	
  pienemmät	
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teemat	
   kulkivat	
  tutkimuksen	
   läpi.	
  Näitä	
  teemoja	
  omassa	
  tutkimuksessani	
  

olivat	
   muun	
   muassa	
   naisten	
   asema	
   keskiajalla 	
   sekä	
   hengellinen	
   val-­‐

lankäy?ö,	
  joka	
  voi	
  lii?yä	
  esimerkiksi	
  pappien	
  ja	
  pyhimysten	
  asemaan	
  sekä	
  

harhaoppisuu?a	
  vastaan	
  taistelemiseen.	
  Käsi?elin	
  omassa	
  työssäni	
  paljon	
  

myös	
  lähteeni	
  julkaisuun	
  lii?yviä	
  mo0iveja.

Metodi

Kirkkohistorian	
  oppiaineessa	
  puhutaan	
  paljon	
  siitä,	
  e?ei	
  kirkkohistorioitsi-­‐

joilla	
  ole	
  tapana	
  käy?ää	
  varsinaista	
  tutkimusmetodia,	
   jossa	
  olisi	
  0e?y	
  toi-­‐

mintatapa	
   ja	
   teoria,	
   joita	
  nouda?amalla	
   tutkimus	
  etenee.	
  Näin	
  oli	
  myös	
  

omassa	
   työssäni.	
   Pidän	
  oman	
  työni	
  metodina	
  common	
   sense	
   -­‐metodia,	
  

jollaiseksi	
  kirkkohistorian	
  metodia	
  mones0	
   kutsutaan.	
  Tarkoituksena	
  on	
   –	
  

metodin	
  nimen	
  mukaises0	
   –	
   käy?ää	
  yleistä	
  järkeä	
  lähteen	
   ja	
  tutkimuskir-­‐

jallisuuden	
   lukemisen	
   yhteydessä	
   sekä	
   tehtäessä	
   johtopäätöksiä	
   luetun	
  

perusteella.	
  

Työskentely	
   aloitetaan	
   valitsemalla	
  muutama	
   laajempi	
  näkökulma,	
  

ensimmäiset	
  tutkimuskysymykset,	
   joiden	
  valossa 	
  lähdetään	
  lukemaan	
  läh-­‐

de?ä.	
  Aineistosta	
  etsitään	
  sellaisia	
  koh0a 	
  ja	
  näkökulmia,	
  jotka	
  lii?yvät	
  ase-­‐

te?uihin	
  tutkimuskysymyksiin.	
  Näin	
  pyritään	
   löytämään	
  vastauksia	
  esitet-­‐

tyihin	
  kysymyksiin	
  sekä	
  luomaan	
  jatkokysymyksiä.	
  Tutkimuksen	
  löytöjä	
  ar-­‐

vioidaan	
   mahdollisimman	
   monesta	
  näkökulmasta.	
   Tämän	
   metodin	
   valit-­‐

seminen	
   oli	
  minulle	
  luonnollista,	
   enkä	
  miePnyt	
   juurikaan	
  metodin	
   valin-­‐

taan	
   lii?yviä	
   kysymyksiä.	
   Tämä	
   johtui	
   luultavas0	
   siitä,	
   e?ä	
   tutkimusky-­‐

symykset	
  oli	
  muotoiltu	
  niin,	
  e?ä	
  omalla	
  järjellä	
  pystyi	
  pää?elemään	
  paljon	
  

lähteen	
  pohjalta	
  tutkimuskirjallisuuden	
  tukiessa	
  analyysia.

 Tutkimuksessa 	
  tulisi	
   joka	
   tapauksessa	
   olla	
  mahdollisimman	
   objek-­‐

0ivinen	
   analysoidessaan	
   tutkimustuloksia.	
   Tämä	
   koskee	
   kaikkea	
   tut-­‐

kimusta,	
   mu?a	
   erityises0	
   akateemisessa	
   tutkimuksessa	
   tähän	
   on	
   syytä	
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kiinni?ää	
   huomiota.	
   Tutkimuksen	
  aihepiirin	
   omakohtaisuus	
   voi	
   vaiku?aa	
  

myös	
  objek0ivisuuteen:	
  mitä	
  enemmän	
  aihe	
  koske?aa	
  itseä,	
  sitä	
  helpom-­‐

paa	
  on	
   lipsua	
  subjek0ivisuuden	
  puolelle.	
  Myös	
  paljon	
  tunteita 	
  herä?ävät	
  

aiheet,	
  kuten	
  väkivalta,	
  voivat	
  ajaa	
  epätoivo?uun	
  subjek0ivisuuteen.	
  Tutki-­‐

jan	
  objek0ivisuu?a	
  lisää,	
  jos	
  hän	
   tarkastelee	
  aihe?a	
  monesta	
  eri 	
  näkökul-­‐

masta.

Tutkimuskirjallisuus

Tutkimuskirjallisuuden	
   löytämiseen	
   ei	
   ole	
   oiko0etä.	
   Kirjallisuu?a	
   tulee	
  

haalia	
   erilaisista 	
  lähteistä	
  ja	
  pyrkiä 	
  käy?ämään	
   sitä	
  mahdollisimman	
   laa-­‐

jas0.	
  Aluksi	
  oman	
  tutkimuskirjallisuuden	
  löytäminen	
  tuntui	
  todella 	
  hanka-­‐

lalta.	
   Oma	
   aiheeni	
   oli	
   sen	
   tyyppinen,	
   e?ei	
   siitä	
  ollut	
   suoranaises0	
   tehty	
  

tutkimusta	
  Suomessa.	
  Ensimmäisenä	
  minua	
  au?oivat	
  eteenpäin	
  suomen-­‐

kieliset	
  yleisteokset	
  keskiajasta,	
  joiden	
  avulla	
  pystyin	
   luomaan	
  yleiskuvaa	
  

aikakaudesta.	
  Tämän	
   jälkeen	
  oli	
  helpompi	
   löytää	
  hakusanoja,	
   joilla	
  lähteä	
  

etsimään	
  kirjallisuu?a	
  Helka-­‐	
   ja	
  Nelli-­‐0etokannoista.	
  Näistä	
  0etokannoista	
  

oli	
   minulle	
   suurin	
   apu,	
   sillä	
   käy?ämällä 	
   erityyppisiä	
   hakusanoja	
   tut-­‐

kimuskirjallisuu?a	
  alkoi	
   yhtäkkiä	
   löytyä	
   runsaas0.	
  Toisinaan	
  0lanne	
   vaa0	
  

ainoastaan	
   kirjastossa 	
   vierailua,	
   vuoden	
   aikana	
   tuli	
   kivu?ua	
   kerran	
   jos	
  

toisenkin	
  Kansalliskirjaston	
  kuudenteen	
  kerrokseen,	
  josta	
  löytyi	
  aiheeseeni	
  

lii?yviä	
  kirjoja	
  hyllyjä	
  läpikäymällä.	
  

 Muutkin	
   vaihtoehdot,	
   kuten	
   Google	
  Scholar	
   ja 	
  Google	
  Books	
  ovat	
  

myös	
  hyviä	
  apuneuvoja.	
  Erityises0	
  Google	
  Booksin	
  yhteydessä	
  on	
  kuitenkin	
  

huoma?ava,	
  e?ä	
  yleises0	
   teokset	
  eivät	
  ole	
   siellä	
  kokonaisina,	
   vaan	
  niistä	
  

puu?uu	
  sieltä	
  täältä	
  sivuja.	
  Ehdoton	
  edellytys	
  eteenpäin	
  pääsemiseen	
  on	
  

myös	
  ohjaajien	
  apu,	
  sillä	
  heillä	
  on	
  0edossa	
  paljon	
  sellaisia	
  teoksia,	
  joita	
  ei	
  

edes	
  löydy	
  yliopiston	
  kirjastoista.	
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Tutkimusprosessista

Mielestäni	
  hankalin	
  vaihe	
  prosessissa	
  oli	
  siinä	
  vaiheessa,	
  kun	
  gradun	
  aihe	
  

oli	
   tarkentunut,	
   mu?a	
   en	
   ollut	
   vielä 	
   aloi?anut	
   varsinaista	
   työtä.	
   Koin	
  

alkuun	
   pääsemisen	
   vaikeimmaksi,	
   koska	
  en	
   vielä	
  ollut	
   tutustunut	
   lähtee-­‐

seen	
   kunnolla	
  ja 	
  gradun	
   rakenne	
  oli	
  hämärän	
  peitossa.	
   Alussa	
  koin	
  myös	
  

vaikeaksi	
   yhdistää	
   lähdeteks0n	
   analyysiin	
   tutkimuskirjallisuu?a	
   ja	
   omia	
  

päätelmiä.	
   Minun	
   oli	
   vaikeaa	
   ymmärtää,	
   kuinka	
   saisin	
   tutkimuskir-­‐

jallisuuden	
   palvelemaan	
   lähdelöydöksiäni.	
   Tähän	
   ei	
   au?anut	
   muu	
   kuin	
  

työnteko,	
   ja 	
  lukemalla	
   lähde?ä	
   ja	
   tutkimuskirjallisuu?a	
  pääsin	
   aiheeseen	
  

pikkuhiljaa	
  syvemmälle.

 Matka	
   gradun	
   parissa	
   alkoi	
   sujua,	
   kun	
   olin	
   päässyt	
   aiheeseen	
   sy-­‐

vemmin	
   sisälle.	
   Itse	
   koin	
   tämän	
   tapahtuneen	
   kunnolla	
   vasta 	
   lop-­‐

pukeväästä.	
   Sen	
   jälkeen	
   gradun	
  kirjoi?aminen	
   tuntui	
  sujuvan.	
  Niin	
  tällai-­‐

sessa	
  tekemisessä	
  kuin	
  niin	
  monissa 	
  muissakin	
   töissä	
  alkuun	
  pääsemisen	
  

jälkeen	
   tekeminen	
  alkaa	
   sujua	
  0etynlaisella	
  ru0inilla.	
   Ru0inin	
   löytämisen	
  

jälkeen,	
  asioiden	
  rullatessa 	
  eteenpäin	
  kirjoi?amisesta	
  tuli	
  mukavaa	
  ja	
  myös	
  

helpompaa,	
   koska	
  0esin,	
  minkä 	
  tyyppisiä	
  asioita	
  etsin	
  niin	
   lähteestä	
  kuin	
  

tutkimuskirjallisuudesta.	
   Ei 	
   gradun	
   tekeminen	
   muu?unut	
   tämän	
   jälkeen	
  

ainoastaan	
   ruusuilla	
  tanssimiseksi,	
  mu?a	
  o?een	
   löytäminen	
   au?oi	
  myös	
  

vaikeampien	
  asioiden	
  kanssa	
  kamppailemisessa.

 Kun	
   graduseminaari 	
  oli	
   vasta	
  alkamassa,	
   ohjaaja	
   puhui	
   ensimmäi-­‐

sessä	
   tapaamisessa 	
   synapsien	
   napsahtelusta	
   ja	
   ahaa-­‐elämyksistä	
   gra-­‐

duprosessissa.	
  Mie0n,	
   e?ä	
   noinkohan	
   vain	
   kohdallani	
   tapahtuu.	
   Alussa	
  

ajatus 	
  johtopäätöksistä	
   ja	
   analyysistä,	
   jolloin	
   pieniä	
   ideoita	
   vain	
   putkah-­‐

telisi	
  ajatuksiini,	
   tuntui	
  todella 	
  kaukaiselta.	
  Mu?a	
  niin	
  siinä	
  vain	
  kävi.	
  Sain	
  

älynvälähdyksiä 	
   mitä	
   yllä?ävimmissä	
   paikoissa,	
   muun	
   muassa	
   keskellä	
  

muu?oa.	
  Kerran	
  lenkistä	
  tuli	
  eri?äin	
  reipas,	
  kun	
  tuli 	
  kiire	
  päästä	
  ko0in	
  kir-­‐

joi?amaan	
  ajatuksensa	
  ylös.	
  Ei	
  siis 	
  ole	
  todellakaan	
  liioiteltua	
  keho?aa	
  kan-­‐
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tamaan	
  aina	
  pientä 	
  muis0kirjaa 	
  mukanaan!	
  On	
   todella 	
  palkitsevaa	
  saada	
  

näitä	
  elämyksiä	
  ja	
  tuntea,	
  kuinka	
  gradu	
  edistyy.

Graduseminaarin	
  tärkey?ä	
  prosessissa	
  ei 	
  pysty	
  liioi?elemaan.	
  Semi-­‐

naari,	
  jossa	
  työs0n	
  gradua,	
  oli 	
  suuri	
  tuki 	
  työskentelylleni	
  ja	
  paikka	
  proses-­‐

soida	
  ajatuksia.	
  Omalle	
  työlleni	
  oli	
  sanoin	
  korvaamaton	
  apu	
  kuulla	
  ryhmän	
  

mielipiteitä	
  ja	
  sitä	
  kau?a	
  kehi?ää	
  omia	
  ajatuksia	
  ja	
  gradun	
  suuntaa	
  eteen-­‐

päin.	
  Ohjaajalta	
  ja	
  assisten0lta	
  saamani	
  neuvot	
  ja	
  tuki	
  au?oivat	
  eteenpäin	
  

juuri	
   niissä	
   kohdissa,	
   joissa	
   tunsin	
   kamppailevani	
   kaikista	
   eniten.	
   Ilman	
  

kannustavaa	
   ja 	
   hyvässä	
   hengessä	
   toimivaa	
   ryhmää	
   en	
   0edä,	
   olisinko	
  

saanut	
   gradua	
  näin	
   reippaalla 	
  tahdilla	
   tehtyä.	
  Muistelen	
   tapaamisiamme	
  

lämmöllä.

II Keskiajan uudenlaiset pyhimykset peilattuna Marie Oignieslaisen elämäkertaan

Pro	
   gradu	
  -­‐tutkielmani	
  käsi?elee	
  Marie	
  Oignieslaisen	
  elämäkertaa.	
  Marie	
  

Oignieslainen	
  (1177–1213)	
   oli	
  hengellinen	
  maallikkonainen	
  Alankomaiden	
  

alueella.	
  Jacques	
  Vitryläinen	
  (1160/1170–1240)	
  kirjoiP	
  hänestä	
  elämäker-­‐

ran	
  Marien	
  kuoleman	
   jälkeen	
  vuonna	
  1216	
  ja	
  siitä 	
  tuli	
  hyvin	
  suosi?u	
  kes-­‐

kiajan	
   pyhimyskul?uurissa.	
   Marie	
   Oignieslaisen	
   luokitellaan	
   kuuluneen	
  

eläviin	
   pyhimyksiin.	
   Elävät	
   pyhimykset	
   olivat	
   keskiajan	
   uudenlainen	
   py-­‐

himysmalli,	
   jossa	
  pyhimykset	
   jo	
  eläessään	
   toimivat	
  väli?äjinä	
  Jumalan	
   ja	
  

tavallisten	
  kris0?yjen	
  välillä.1
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Keskiajalle	
  tultaessa	
  alkukirkon	
  aikainen	
  pyhimyskul?uuri,	
  mar?yyrius,	
  oli	
  

hiipunut.	
  Uskonso0en	
   ja	
  kris0nuskon	
  puolustamisen	
   tarpeen	
  vähentyessä	
  

uskonnon	
   puolesta	
   ei	
   tarvinnut	
   enää	
   kuolla,	
   ja	
   tähän	
   perustuva 	
   py-­‐

himyskul?uuri	
  alkoi	
  hävitä.	
  Keskiajan	
   yhteiskunta	
  oli	
   1000-­‐luvulta	
  alkaen	
  

muodostunut	
   hierarkkiseksi,	
   jonka	
  huipulla	
  oli	
   Jumala.	
   Tavalliset	
   kris0tyt	
  

kokivat	
   Jumalan	
   etäiseksi	
   ja	
   tavoi?ama?omaksi	
   ja 	
  he	
   tarvitsivat	
   jonkun,	
  

joka	
  toimisi	
  väli?äjän	
  kris0?yjen	
  ja	
  Jumalan	
  välillä.	
  Tähän	
  tehtävään	
  syntyi	
  

uudenlainen	
   pyhimyskul?uuri,	
   jossa 	
   sekä	
   vielä	
   elävät	
   pyhimykset	
  

(contemporary/living	
   saints)	
   e?ä	
  keskiajalla	
  kuolleet	
  pyhimyksen	
  aseman	
  

saaneet	
  kris0tyt	
  (recent	
  saints)	
   toimivat	
   Jumalan	
  armon	
  väli?äjinä.	
  Elävät	
  

pyhimykset	
   leviPvät	
   jo	
   eläessään	
   Jumalan	
   armoa	
   seuraajilleen,	
   usein	
  

oman	
  käytöksensä	
  kau?a.	
  Keskiajan	
  kuolleet	
  pyhimykset	
  puolestaan	
  olivat	
  

olleet	
   esimerkillisiä	
   kris0?yjä	
   eläessään	
   ja	
   heitä 	
   alePin	
   kunnioi?aa	
   py-­‐

himyksinä	
  heidän	
  kuolemansa	
  jälkeen,	
  erityises0	
  lukemalla	
  elämäkerroista	
  

heidän	
  toiminnastaan.2	
  

 Uudet	
  pyhimykset	
  toivat	
  ennennäkemätöntä 	
  lohdutusta	
  kris0?yjen	
  

elämään.	
   Jumalan	
  kokeminen	
  etäiseksi	
  oli	
  erkaannu?anut	
  tavalliset	
  kris0-­‐

tyt	
  uskostaan.	
  Elävät	
  pyhimykset	
  toivat	
   ratkaisun	
  Jumalan	
  kokemisen	
  tar-­‐

peeseen.	
  He	
  olivat	
  toisenlaisessa	
  asemassa	
  Jumalan	
  edessä,	
  koska	
  Jumala	
  

puhui	
  heille	
  ja 	
  he	
  pystyivät	
  suori?amaan	
  Jumalan	
  antamia	
  tehtäviä 	
  maan	
  

päällä.	
  Pyhimykset	
  myös	
  au?oivat	
  kris0?yjä	
  tuntemaan,	
  e?ei	
  Jumala	
  ollut	
  

hylännyt	
   heitä,	
   koska	
   he	
   pystyivät	
   näkemään,	
   kuulemaan	
   ja	
   koskemaan	
  

pyhimyksiä.	
  Elävät	
  pyhimykset	
  toimivat	
  myös	
  esimerkkinä	
  oikeasta	
  kris0l-­‐

lisestä 	
  elämäntavasta,	
   koska	
  he	
  pyrkivät	
   käy?äytymään	
  mahdollisimman	
  

tarkas0	
  katolisen	
  kirkon	
  oppien	
  mukaan.3

 Marie	
  Oignieslaisen	
  elämää	
  luonnehditaan	
   hänen	
   elämäkerrassaan	
  

esimerkilliseksi	
   ja	
   hänen	
   kuvataan	
   au?aneen	
  monia	
   uskossaan	
   horjuvia.	
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Jacques	
  Vitryläinen	
  on	
   jopa	
  kuvannut	
   elämäkerrassa,	
  kuinka	
  hän	
  muiden	
  

Marien	
  seuraajien	
  kanssa	
  kaipasi	
  ja	
  vaa0	
  Marien	
  huomiota:	
  ”Se	
  oli	
  ainoas-­‐

taan	
  sitä,	
   e?ä	
  me	
   joskus	
  moi0mme	
  häntä,	
  mu?a	
  me	
  teimme	
  niin,	
  koska	
  

me	
   olimme	
   etsimässä	
   jonkinlaista	
   ohjausta	
   omiin	
   saama?omuuksiimme	
  	
  	
  	
  	
  

–	
   –.”4	
  Marieta	
  myös	
  kutsuPin	
   asemansa	
  perusteella 	
  hengelliseksi	
  äidiksi,	
  

joka	
  huoleh0	
  läheisistään	
  ja	
  heidän	
  uskonsa	
  horjuma?omuudesta.

 Keskiajan	
   pyhimysten	
   oli 	
   todiste?ava	
   pyhyytensä 	
   eri	
   tavalla	
   kuin	
  

aiempien	
  pyhimysten,	
   joiden	
  kuolema	
  uskon	
  puolesta	
  todis0	
  heidän	
   ase-­‐

mansa.	
   Keskiajan	
  viimeaikaisten	
  pyhimysten	
  merki?ävin	
  todiste	
  oli	
  heistä	
  

kirjoitetut	
  elämäkerrat,	
  jotka	
  olivat	
  todistuspuhe?a	
  heidän	
  pyhyydestään.	
  

Elämäkerrat	
  pi0vät	
  elossa 	
  tarinoita	
  Jumalalle	
  omistautuneista	
   ihmisistä 	
  ja	
  

niitä	
  luePin	
  esimerkkeinä	
  kris0llisestä	
  elämästä.	
  Elämäkerroissa	
  oli	
  paljon	
  

pieniä	
   yksityiskoh0a,	
   jotka	
   osoiPvat	
   pyhimysten	
   erikoislaatuisuuden.	
  

Elämäkertojen	
   yksityiskohdat	
   eivät	
   aina 	
   lii?yneet	
   suoraan	
   yliluon-­‐

nollisuuteen	
  vaan	
  myös	
  kiinniPvät	
  pyhimykset	
   arkipäivän	
   elämään.5 	
   Täl-­‐

laisia	
   olivat	
   muun	
   muassa	
   kuvaukset	
   pyhimysten	
   lapsuudesta	
   tai	
   ta-­‐

pahtumista,	
   jotka	
  voi0in	
   lii?ää	
   yhteiskunnassa	
  yleises0	
   0edossa	
  olleisiin	
  

tapahtumiin.

 Tämän	
   lisäksi	
   keskiajan	
   pyhimyselämäkerroissa	
   tuo0in	
   esille	
   py-­‐

himysten	
   tekemiä	
   ihmeitä	
   ja	
   uskonnollisen	
   elämän	
   piirteitä,	
   kuten	
  

askeePsuu?a.6 	
   Marie	
   Oignieslaisen	
   elämäkerrassa	
   oli 	
   kuva?u	
   paljon	
  

arkipäivän	
   asioita,	
   joissa	
  kuitenkin	
   ilmeni	
  kris0llinen,	
   Jumalalle	
  omiste?u	
  

elämä.	
   Esimerkiksi	
   voi	
   nostaa	
  Marien	
   avioliiton.	
   Elämäkerrassa	
  todetaan,	
  

e?ä	
  Marie	
  eli	
  avioliitossa	
  ja 	
  hänen	
  aviomiehensä	
  oli	
  osa	
  hänen	
  elämäänsä.	
  

Avioliitosta	
  huolima?a	
  Marien	
   esitePin	
   omistaneen	
   elämänsä	
  täysin	
   Ju-­‐

malalle.	
   Muutaman	
   aviolii?ovuoden	
   jälkeen	
  Marie	
   ja	
   aviomies	
   Johannes	
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pääPvät	
  muu?aa	
  aviolii?onsa	
  siveelliseksi,	
  jo?a	
  heillä	
  olisi	
  suurempi	
  mah-­‐

dollisuus	
  keski?yä	
  Jumalan	
  palvelemiseen.

     Toinen	
  arkipäiväinen	
  asia,	
   joka	
  sai	
  
suurta	
   huomiota	
   elämäkerrassa,	
   oli	
  

Marien	
  ruokailu.	
  Niinkin	
  tavallinen	
  asia	
  

kuin	
   ruoka	
  oli	
   merki?ävä	
  osa	
  Marien,	
  

kuten	
   myös	
   monen	
   muun	
   keskiajan	
  

naispyhimyksen,	
   hengellisyyden	
   har-­‐

joi?amista.	
   Elämäkerta	
   kuvaa,	
   kuinka	
  

Jumalan	
  läsnäolon	
  tunteminen	
  vei	
  Ma-­‐

rielta	
   kokonaan	
   ruokahalun.	
   Marien	
  

kerrotaan	
  paastonneen	
  hyvin	
  paljon	
  se-­‐

kä	
   samaistuneen	
   Kristuksen	
   kärsimyk-­‐

seen	
   syömällä	
   leipää,	
   joka	
  oli	
   niin	
   ko-­‐

vaa,	
   e?ä	
  ”koirat	
  pystyivät	
   hädin	
   tuskin	
  

pureskelemaan	
   sitä”.	
   Leipä 	
   aiheuP	
  

hänen	
   suuhunsa	
   kipeitä	
   haavoja	
   ja	
   ki-­‐

vun	
   kau?a	
   Kristuksen	
   kärsimys	
   tuntui	
  

läheisemmältä.7	
  

	
   	
   	
   	
   	
   	
  Keskiajalla	
  erityises0	
  naispyhimys-­‐

ten	
   uskonnonharjoi?amiseen	
   kuului	
  

alleviivatus0	
   myös	
   itsensä	
   kuri?aminen.	
   Naiset	
   aiheuPvat	
   itselleen	
  

fyysistä	
  tuskaa,	
  jo?a	
  he	
  sitä	
  kau?a	
  kokisivat	
  Kristuksen	
  kärsimyksen	
  ja	
  näin	
  

Jumalan	
  läsnäolon.	
  Tätä	
  perinne?ä	
  kutsutaan	
   imita@o	
  Chris@	
   -­‐perinteeksi.	
  

Naispyhimykset	
  muun	
  muassa	
  tekivät	
  itseensä 	
  haavoja,	
  mones0	
  muistut-­‐

tamaan	
  Kristuksen	
  ris0innaulitsemisen	
  naulanjälkiä.8

Marie	
  Oignieslainen.	
  Lähde:	
  
h+p://www.peregrina.com/transl
a@ons/marie.html
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Elävien	
  pyhimysten	
  tekemät	
  ihmeet	
   voi0in	
   jakaa	
  neljään	
   luokkaan:	
   luon-­‐

nonihmeiksi,	
  parantamisihmeiksi,	
  pahojen	
  henkien	
  karko?amisen	
  ihmeiksi	
  

sekä 	
  profetoimisen	
   ihmeiksi.	
  Marien	
   elämäkerrasta	
   voi	
   löytää	
   kuvailtuja	
  

ihmeitä 	
  kaikista 	
  luokista.	
  Luonnonihmeet	
  olivat	
  ihmeitä,	
  joissa	
  pyhimyksen	
  

erikoisuus	
  näkyi	
  jonkinlaisella	
  ulkoisella	
  tavalla.	
  Marien	
  elämäkerrassa	
  Jac-­‐

ques	
   Vitryläinen	
   kuvasi,	
   kuinka	
   Marie	
   pystyi	
   olemaan	
   huomioima?a	
  

ulkoisia	
   tekijöitä,	
   kuten	
   säätä.	
   Hänen	
   kerrotaan	
   muun	
  muassa	
  kävelleen	
  

keskellä 	
   kovimpia	
   pakkasia 	
   kirkkoon	
   paljain	
   jaloin	
   ilman	
   kylmän	
  

tuntemuksia.9

 Parantamisihmeissä 	
   pyhimykset	
   paransivat	
   muiden	
   kris0?yjen	
  

ulkoisia	
  vaivoja.	
  Näitäkin	
  ihmeitä 	
  on	
  esite?y	
  Marien	
  elämäkerrassa,	
  mu?a	
  

kirjoi?aja	
  Jacques	
  ei	
  pitänyt	
  parantamisihmeitä	
  suuressa	
  arvossa.	
   Sen	
  si-­‐

jaan	
  merki?ävä	
  todiste	
  elävän	
  pyhimyksen	
  yliluonnollisista	
  kyvyistä	
  oli,	
  jos	
  

hän	
   pystyi	
   karko?amaan	
   pahan	
   hengen	
   riivaamasta 	
   kris0?yä.	
   Yleensä	
  

paha	
  henki	
  heikensi	
  kris0tyn	
  uskoa,	
  jolloin	
  hän	
  kääntyi	
  koh0	
  maallisia	
  nau-­‐

0ntoja,	
   mu?a	
  hengen	
   poistu?ua 	
  hän	
   kääntyi	
   takaisin	
   Jumalan	
   puoleen.	
  

Neljäs	
  tapa	
  osoi?aa	
  yliluonnollisuutensa	
  oli	
  ennustaa	
  tulevia 	
  tapahtumia	
  ja	
  

nähdä	
  näkyjä.	
  Nämä	
  olivat	
  profetoimisen	
  ihmeitä,	
  jotka	
  olivat	
  myös	
  kaikis-­‐

ta 	
  alPimpia	
  väärinkäytöksille,	
  koska	
  myös	
  pyhimyksenä	
  esiintyvät	
  huijarit	
  

saa?oivat	
  ennustaa.	
  Tämän	
  vuoksi	
  ennustusten	
  tuli	
  käydä	
  toteen.10

 Marien	
   elämäkerrassa	
   kuvailtu	
   ruumiin	
   parantaminen	
   tapahtui	
  

mones0	
  Marien	
  kosketuksen	
  kau?a.	
  Hän	
  myös	
  rukoili	
  ja	
  teki	
  ris0nmerkkejä	
  

sen	
   ruumiinosan	
   yllä,	
   jossa	
  kipu	
  oli.	
  Tällaisen	
  ulkoisen	
  vaivan	
   parantami-­‐

sessa	
  ensimmäisenä 	
  parannePin	
  po0laan	
  henki	
  ja 	
  parantamisessa	
  pyydet-­‐

0in	
   Kristuksen	
   apua.	
   Ruumiillinen	
   ja 	
  hengellinen	
   kulkivat	
   keskiaikaisessa	
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aja?elussa 	
  hyvin	
  limi?äin	
   ja	
  siksi	
  pyhimykset	
  paransivat	
  myös 	
  ruumiillisia	
  

vaivoja.11

 Keskiajan	
  elävät	
  pyhimykset	
  olivat	
  yleises0	
  lähtökohdaltaan	
  tavallisia	
  

maallikoita,	
  jotka	
  saivat	
   Jumalalta	
  kutsumuksen	
  väli?ää	
  sanaa.	
   Elävät	
  py-­‐

himykset	
   eivät	
   useinkaan	
   olleet	
   kirkon	
   viranhal0joita.	
   Tämä	
  vaikuP	
   py-­‐

himysten,	
   erityises0	
   naispyhimysten	
   toimintaan,	
   koska	
   he	
   eivät	
   voineet	
  

itse	
  saarnata	
  Jumalan	
  sanaa	
  evankeliumeista	
  eivätkä 	
  he	
  väl?ämä?ä	
  edes	
  

tunteneet	
  Raama?ua	
  kovinkaan	
  hyvin.	
  Näin	
  ollen	
  pyhimysten	
  tuli	
  vaiku?aa	
  

ja 	
  vakuu?aa	
  muilla 	
  tavoilla.	
  Merki?ävin	
  tapa	
  oli	
  ilmestysten	
  näkeminen	
  ja	
  

asioiden	
  ennalta	
  0etäminen.	
  Pyhimykset	
  saa?oivat	
   lukea	
  ajatuksia	
  tai 	
  0e-­‐

tää	
  etukäteen,	
   mitä	
   tulee	
   tapahtumaan.	
   Jacquesin	
   kirjoi?aman	
   mukaan	
  

Marie	
  saa?oi	
  muun	
  muassa	
  0etää	
  ennakkoon	
  varoituksena,	
  jos	
  jotain	
  pa-­‐

haa	
  oli	
  tapahtumassa	
  tai	
  nähdä	
  Pyhän	
  Hengen	
  ase?uvan	
  johonkin	
  kris0t-­‐

tyyn.	
  

–	
  –	
  ja	
  poika	
  oli	
  valmistautumassa	
  kaste?avaksi,	
  hän	
  näki	
   epäpuhtaan	
  hen-­‐

gen	
  tulevan	
  ulos	
  pojasta	
  suures0	
  ymmällään,	
  ja	
  kun	
  he	
  nos0vat	
   pojan	
  pois	
  

pyhästä	
   kastemaljasta,	
   hänen	
   [Marien]	
   silmänsä	
   olivat	
   auenneet, 	
   ja	
   hän	
  

näki	
  Pyhän	
  Hengen	
  laskeutuvan	
  pojan	
  sieluun	
   ja	
  suuren	
  määrän	
  pyhiä	
  hen-­‐

kiä	
  vastasyntyneen	
  lapsen	
  ympärillä.12

Tärkeintä	
  oli,	
  e?ä	
  pyhimysten	
   näkemät	
   ilmestykset	
  osoi?autuivat	
   tosiksi,	
  

jo?ei	
  heitä	
  pide?y	
  huijareina.	
  Myös	
  kirkkopoliiPses0	
  pyhimysten	
   asema	
  

näkyjen	
   näkijöinä	
   oli	
  merki?ävä.	
   Pyhimykset	
   eivät	
   pyrkineet	
  ase?umaan	
  

pappien	
   paikalle,	
   koska	
   näin	
   heillä	
   oli	
   oma	
   roolinsa 	
   hengellisessä	
  

toiminnassa.13

	
   Elämäkerroilla	
  oli	
  suuri	
  merkitys	
  erityises0	
  kuolleiden	
  pyhimysarvon	
  

todentamiseen.	
  Jo	
  elämäkerran	
  olemassaolo	
  oli	
  osoitus	
  ihmisen	
  pyhyydes-­‐
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tä,	
  koska	
  muuten	
   elämäkertaa	
  ei	
  olisi	
  ollut	
   tarve?a	
  kirjoi?aa.	
  Eläville	
  py-­‐

himyksille	
  merki?ävin	
  pyhyyden	
  todistaja 	
  olivat	
  muut	
   ihmiset.	
   Kun	
  elävät	
  

pyhimykset	
  toimivat	
  yhteiskunnassa	
  Jumalan	
   väli?äjinä,	
  heidän	
  tuli	
  osoit-­‐

taa,	
   e?eivät	
   he	
  olleet	
  huijareita,	
   vaan	
   oikeas0	
   pyhiä	
  armontuojia.	
   Keski-­‐

ajalla	
  pyhimyksiä 	
  ei	
  kanonisoitu	
  enää	
  samalla	
  tavalla 	
  kuin	
  mar?yyrit	
  oli	
  ka-­‐

nonisoitu	
   aiemmin.	
   Tämä	
   mahdollis0	
   erilaisten	
   huijareiden	
   pyrkimykset	
  

saada	
  vaikutusvaltaa	
  esi?äytymällä	
  erityisiksi	
  Jumalan	
  sanan	
  tuojiksi.	
  Tästä	
  

syystä	
  pyhimykset	
  tarvitsivat	
  kannatusjoukon,	
  joka	
  oli	
  valmis	
  todistamaan	
  

pyhimyksen	
  ihmetekoja	
  Jumalan	
  armon	
  väli?äjinä.14

Pyhimyksillä	
   tuli	
   siten	
   olla 	
   seuraajia 	
   ja	
   todistajia,	
   jotka 	
   pystyivät	
  

osoi?amaan	
   pyhyyden	
   omien	
   kokemuksiensa 	
   kau?a.	
   Marien	
   elämäker-­‐

rassa	
  seuraajia	
  on	
  maini?u	
  useita,	
  vaikka	
  kaikkia	
  ei 	
  maini?ukaan	
  nimeltä.	
  

Kuvatuissa	
  Marien	
   tekemissä	
   parannusteoissa 	
  oli	
  mones0	
   paikalla	
  myös	
  

yleisöä,	
  jolle	
  Marie	
  pystyi	
  osoi?amaan	
  oman	
  erityisasemansa.	
  Tärkein	
  yk-­‐

si?äinen	
   henkilö	
   pyhimysten	
   elämässä	
   oli 	
  heidän	
   saarnaajansa,	
  mones0	
  

pappi,	
   joka	
   oli	
   vakuu?unut	
   pyhimyksen	
   väli?ämästä	
   Jumalan	
   armosta.	
  

Pappi	
   myös 	
   saarnasi	
   pyhimyksen	
   näkemistä	
   näyistä.	
   Usein	
   pyhimyksen	
  

lähihenkilö	
  oli	
  myös	
  se,	
  joka	
  kirjoiP	
  pyhimyksen	
  elämäkerran.

 Jacques	
   Vitryläinen	
   kuvasi	
   itseään	
   lahjaksi,	
   jota	
   Marie	
   rukoili.	
  

Lopulta	
  Jumala	
  läheP	
  Jacquesin	
  Marien	
  luokse.

Ja	
  niin	
   lahja	
  oli	
   suotu	
   ja,	
  vaikka	
   saarnaaja	
  on	
   yksinkertainen	
   instrumenP,	
  

jonka	
  kau?a	
  Jumala	
  puhuu,	
  saarnaaja, 	
  jonka	
  Jumala	
  oli	
  hänelle	
  antanut,	
  toi	
  

naisen	
  sydämen	
  hengelliseen	
  auliuteen	
  rukouksilla.15

Jacques	
   kertoi	
  myös	
  Marien	
   au?aneen	
   häntä,	
   koska 	
  Marie	
  pystyi	
   koke-­‐

maan	
   Jumalan	
   läsnäolon	
  tavalla,	
   johon	
   hän	
   ei	
   itse	
  pystynyt.	
   Jacques	
  pi0	
  

Marien	
  elämää	
  niin	
  esimerkillisenä	
  kris0llisenä	
  elämänä,	
  e?ä	
  hän	
  kirjoiP	
  

siitä	
  puolustaakseen	
   katolista 	
  kirkkoa	
   harhaoppisuu?a	
  vastaan.	
   Jacques	
  

”Marie	
  ei	
  tuntenut	
  kylmää”

178

14 Kleinberg 1992, 1-2, 24–25; Salmesvuori 2009, 17.
15 VMO 1216, 69.



toimintaa	
   pappina	
   leimasi	
   pyrkimys	
   lakkau?aa	
   kerePläisyys,	
   erityises0	
  

Ranskan	
   alueella 	
   vallinnut	
   harhaoppisen	
   kris0nuskon	
   suunta.	
   Yleisim-­‐

minkin	
   keskiajan	
   pyhimyselämäkertojen	
   kirjoi?ajilla 	
  oli 	
  monenlaisia	
   syitä	
  

kirjoi?aa 	
   ihannoimistaan	
   pyhimyksistä.	
   Aina	
   syynä	
   ei	
   ollut	
   suoraan	
   py-­‐

himyksen	
  kunnioi?aminen,	
  vaan	
  mukana	
  saa?oi	
  olla	
  muun	
  muassa	
  poliit-­‐

0sia	
  päämääriä	
  jonkin	
  asian	
  ajamiseksi.

	
   Keskiajan	
   pyhimyksiä	
  voidaan	
   luokitella	
  molempiin	
   pyhimysmallei-­‐

hin;	
   sekä	
   eläviin	
   pyhimyksiin	
   e?ä	
   viimeaikaisiin	
   pyhimyksiin.	
   Esimerkiksi	
  

Marie	
   Oignieslaisen	
   pyhimystarina 	
  ulo?uu	
  molempien	
   pyhimysten	
   luok-­‐

kiin.	
  Elämäkerta	
  kertoi	
  siitä,	
  mitä	
  Marie	
  teki	
  elämänsä	
  aikana	
  väli?äessään	
  

Jumalan	
  armoa	
  ja	
  toisaalta 	
  itse	
  elämäkerta 	
  on	
  toiminut	
  todisteena	
  Marien	
  

pyhyydestä	
   hänen	
   kuolemansa	
   jälkeen.	
   Todistusta 	
   kuolleen	
   pyhimyksen	
  

pyhyydestä	
   on	
   vaikeampi	
   tutkia,	
   koska	
   elämäkerta	
   ei	
   kerro,	
   kuinka	
   py-­‐

himykseen	
  suhtauduPin.	
  Elämäkerran	
  tehtävänä	
  on	
  vakuu?aa 	
  pyhyydestä,	
  

mu?a	
  kysymys	
  siitä,	
   jäikö	
  pyhimys	
  elämään	
  armon	
   väli?äjänä,	
   tulee	
  ilmi	
  

muista	
  lähteistä.

Lähteet 

VMO	
  
1216	
  	
   	
   Vita	
  Maria	
  Oigniacensi	
  in	
  Namurcensis	
  Belgii	
  diocesi	
  per	
  
	
   	
   Jacobum	
  de	
  Vitriaco.	
  
	
   <h?p://www.peregrina.com/matrologia_la0na/Marie_L1.html>.
	
   	
   Katso?u	
  25.1.2013.
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Saatanan satelliitit ja muita havaintoja gradupolun varrelta

Johanna Haapamäki

I Puheenvuoro
Lähde

Graduni	
  Piispamme	
  on	
  pyhimys.	
  Nils	
  Hermanssonin	
  (1325/1326–1391)	
  py-­‐

himyskuvan	
   rakentaminen 	
   päälähteet	
   olivat	
   Linköpingin	
   piispasta	
   Nils	
  

Hermanssonista	
  tehdyt	
  pyhimysteks0t	
   ja	
  asiakirjalähteistö.	
  Pyhimysteks0t	
  

on	
  kirjoite?u	
  Nilsin	
  kuoleman	
  jälkeen,	
  mu?a	
  niiden	
  lisäksi	
  hänen	
  elinajal-­‐

taan	
  on	
  säilynyt	
  asiakirjamateriaalia.	
  

Pyhimystekstejä	
  on	
  kaksi.	
  De	
  Vita	
  Sanc@	
   Nicholai	
  ja 	
  De	
   miraculis	
   S.	
  

Nicholai1	
  eli	
  elämäkerta 	
  ja	
  ihmekokoelma	
  ovat	
  vanhimmat	
  Nilsistä 	
  kirjoite-­‐

tut	
  pyhimysteks0t,	
   jotka	
  pohjautuivat	
  vuonna	
  1414	
  paavinistuimelle	
  lähe-­‐

te?yihin	
  teksteihin.	
  Toinen	
  hagiografisista	
  lähteistäni	
  puolestaan	
  on	
  Nilsin	
  

kanonisaa0oprosessiasiakirjasta2 	
   (eli	
  pyhimykseksi	
   julistamiseen	
   vaadi?a-­‐

vien	
  tutkimustoimien	
  kirjallinen	
  aineisto)	
  tehty	
  edi0o,	
  jonka	
  pohjana	
  olivat	
  

Konstanzin	
  kirkolliskokouksen	
  (1414–1418)	
  laa0mat	
  kysymyskappaleet	
  Nil-­‐

sin	
   elämästä	
   ja	
   ihmeistä.	
   Näistä 	
  kappaleista	
   kuulustel0in	
   todistajia	
   Vad-­‐

stenassa	
  vuonna	
  1417.	
  Molemmista	
  teksteistä	
  käytössäni	
  oli	
  julkaistut	
  edi-­‐

0ot:	
  Elämäkerran	
  ja	
  ihmekokoelman	
  la0nankieliset	
  teks0t	
  oli 	
  julkaistu	
  An-­‐

@qvarisk	
  @dskriu	
   för	
  Sverige	
  -­‐aikakauslehdessä	
  1800-­‐luvun	
   lopulla.	
  Kysei-­‐

nen	
  leh0	
  löytyi	
  myös	
  digitoituna	
  interne0stä.	
  Kanonisaa0oprosessista	
  puo-­‐
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lestaan	
   oli	
   oma	
   julkaisunsa,	
   Sankt	
  Nikolaus’	
   av	
   Linköping	
  Kanonisa@ons-­‐

process	
   /	
  Process	
  canonizacionis	
  bea@	
  Nicolai	
  Lincopensis,	
  jossa	
  vierekkäi-­‐

sillä	
  sivuilla	
  oli	
  la0nankielinen	
  teks0	
  ja	
  sen	
  ruotsinkielinen	
  käännös.	
  

Kuten	
  monessa	
  maassa 	
  myös	
  Ruotsissa	
  keskiaikaiset	
  lähteet	
  on	
  digi-­‐

toitu	
   interne0in,	
   Svenskt	
   Diplomatariums	
   huvudkartotek	
   över	
   medel@ds-­‐

breven-­‐	
   eli	
   SDHK-­‐0etokantaan3.	
   Tietokannan	
   hakutoiminnon	
   avulla	
   hain	
  

kaikki	
  kirjeet,	
  joissa	
  Nils	
  Hermansson	
  oli 	
  kirjoi?ajana,	
  vastaano?ajana	
  tai	
  

muuten	
   vain	
  osallisena.	
  Kirjeitä	
  oli 	
  sisällöltään	
   laidasta	
   laitaan:	
   paavin	
   ja	
  

kuninkaiden	
  määräyksistä	
  tavallisten	
  ihmisten	
  testamen?eihin.

Lähteiden	
   jäljille	
  pääsin	
   vähitellen.	
  Kanonisaa0oprosessi	
   löytyi	
  Hel-­‐

kasta	
  Nils	
   Hermanssonin	
   nimellä	
   hakiessa.	
   Kanonisaa0oprosessin	
   kau?a	
  

puolestaan	
  löysin	
   elämäkertateks0n.	
   Asiakirjalähteiden	
  olemassaolo	
  puo-­‐

lestaan	
  selvisi	
  minulle	
  tutkimuskirjallisuu?a	
  lukiessa.	
  Yksi?äisissä 	
  kohdissa	
  

käy0n	
  myös	
  muita	
   lähteitä	
   (esimerkiksi	
   Birgitan	
   ilmestykset	
   ja	
  Norjan	
   ja	
  

Suomen	
   keskiajan	
   lähteet),	
   joiden	
   käy?ötarve	
   selvisi	
   kirjallisuuden	
   ja	
  

lähteisiin	
  tehtyjen	
  vii?eiden	
  avulla.

Pyhimysteks0en	
  lukeminen	
  oli	
  parhaimmillaan	
  hirvi?ävän	
  hauskaa,	
  

ja 	
  olisi	
  tehnyt	
  mieli 	
  täy?ää	
  gradu	
  lainauksilla.	
  Mehukkaimpia	
  olivat	
  Nilsille	
  

annetut	
  repliikit	
  kuten:

Koska	
  sinä	
  olet	
  kirkonkirouksessa	
  ja	
  tuomi?u	
   ja	
  teet	
  kiro?avia	
  tekoja	
  Juma-­‐

lan	
  kirkkoa	
  ja	
  sen	
  tavaroita	
  ja	
  omaisuu?a	
  vastaan.	
  Sen	
   lisäksi	
  olet	
  sanonut	
  

ja	
  kirjeissäsi	
  antanut	
  minun	
  ymmärtää,	
  e?ä	
  haluat	
  kastroida	
  ja	
  tappaa	
  mi-­‐

nut.	
  Sinä	
  kurja,	
  katso, 	
  iske	
   ja	
  tapa	
  minun	
   ruumiini, 	
  jos	
   se	
  mielly?ää	
  sinun	
  

miekkaasi!	
   Mu?a	
   minä	
   isken	
   ilman	
   epäröin0ä	
   ja	
   tapan	
   sinun	
   sielusi	
  

miekallani.4

Pyhimysteks0en	
   lukeminen	
   tuntui	
   aluksi	
   vaikealta,	
   kun	
   näyP	
   siltä,	
   e?ä	
  

niissä	
  oli	
   niin	
  paljon,	
   mihin	
   olisi	
   voinut	
  tar?ua.	
   Tutkimuskysymyksen	
   tar-­‐
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kentuminen	
  au?oi	
  lukemaan	
  lähteitä 	
  ”oikealla	
  tavalla”:	
   kun	
  0esi,	
  mitä	
  ky-­‐

syi,	
  sai 	
  myös	
  vastauksia.	
  Tärkeäksi	
  koin	
  myös	
  sen,	
  e?ä	
  maltoin	
  käskeä	
  itseni	
  

istumaan	
   rauhassa	
   lähteen	
   ääreen	
   ja	
   lukemaan	
   sitä	
   vain	
  muis0inpanoja	
  

tehden,	
   ilman	
   yritystäkään	
   saada	
   esitelmä0edostoon	
   teks0ä.	
   Kun	
   olin	
  

lukenut	
  lähteen	
  läpi 	
  ja	
  siitä	
  oli	
  muis0inpanot,	
  oli	
  helppoa	
  poimia	
  ja	
  järjes-­‐

tellä	
   lähteistä	
   nousevia	
   näkökulmia.	
   Sama	
   asia,	
   tutkimuskysymyksen	
  

huomioono?aminen,	
   pä0	
   myös	
   asiakirjalähteiden	
   kanssa.	
   Vaikka	
   aluksi	
  

kävin	
  kaikki	
  Nils	
  Hermansson	
  -­‐löydöt	
  läpi	
  ja	
  tein	
  niistä	
  muis0inpanot,	
  kat-­‐

soin	
   tutkimuskysymyksen	
   valossa	
   sitä,	
   mitä 	
   näistä	
   kaikista	
   asiakirjoista	
  

oikeastaan	
  tarvitsen.	
  Asiakirjoistakin	
  löytyi	
  kaikenlaista 	
  hauskaa,	
  erityises0	
  

erilaisista	
  testamenteista:	
  Nils	
  peri	
  esimerkiksi	
  eräältä	
  kaniikilta	
  suoda0n-­‐

kaPlan,	
   pöytäliinan,	
  huovan,	
  pyyheliinan	
   ja	
  näädänturkkivuorisen	
   takin.5	
  

Tutkimuskysymyksen	
  ja 	
  pyhimysteksteistä	
  nousseiden	
  näkökulmien	
  kau?a	
  

0esin	
  kuitenkin	
  sen,	
  mitkä	
  asiakirjoista	
  olivat	
  gradun	
  kannalta	
  olennaisia.

Lähteeni	
  olivat	
  pääsääntöises0	
  la0naksi,	
  mu?a	
  lähestulkoon	
  kaikkiin	
  

niihin	
   löytyi	
   ruotsinkielinen	
   käännös	
   (pyhimysteks0t)	
   tai	
   ruotsinkielinen	
  

kuvaus	
  sisällöstä	
  (asiakirjat).	
  Ennen	
  kuin	
  löysin	
  käännökset	
  elämäkertaan	
  ja	
  

ihmekokoelmaan,	
  jouduin	
  työskentelemään	
  kokonaan	
  la0nankielisen	
  teks-­‐

0n	
   äärellä	
  ja	
  silloin	
   arvoon	
   arvaama?omaan	
  nousi	
  Google-­‐kääntäjä	
   (la0-­‐

nasta	
  englanniksi	
   toimii	
  sen	
   verran	
   kuin	
   tarvitsee,	
   la0nasta	
   suomeksi	
   ei 	
  

niinkään).	
   Tätä 	
   käännöstä	
   ei	
   0etenkään	
   voinut	
   suoraan	
   sellaisenaan	
  

käy?ää,	
  mu?a	
  kopioimalla	
  ja	
  lii?ämällä	
  pitkiäkin	
  pätkiä 	
  teks0ä	
  kääntäjään	
  

sain	
   nopeas0	
   suurpiirteisen	
   käsityksen	
  siitä,	
  mistä 	
  kohdassa	
  oli 	
  kyse.	
   Jos	
  

kohdassa	
  oli	
  jotain	
  sellaista,	
  mistä 	
  oli	
  hyötyä,	
  o0n	
  perinteisen	
  sanakirjan	
  ja	
  

la0nan	
   kielioppikirjan	
   ja	
   selvi0n	
   kohdan	
   tarkan	
  merkityksen.	
   Teks0n	
  en-­‐

simmäisen	
   vaiheen	
   läpikäymisessä 	
   kääntäjä	
   oli	
   kuitenkin	
   tärkeässä 	
   roo-­‐

lissa.
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Ehkä	
  tärkein	
   lähdekriiPnen	
   asia	
  oli	
  muistaa	
  hagiografisten	
   teks0en	
   omi-­‐

naispiirteet.	
   Pyhimysteks0t	
   kirjoitePin,	
   jo?a	
   paavinistuin	
   julistaisi	
   Nils	
  

Hermanssonin	
   pyhimykseksi.	
   Niiden	
   tarkoitus	
  oli	
   suostutella	
   ja	
  osoi?aa,	
  

e?ä	
   Nils 	
   todella 	
  oli	
   pyhimys.	
   Vaikka	
   teks0t	
   on	
   kirjoite?u	
   vain	
   parikym-­‐

mentä	
   vuo?a	
  Nilsin	
   kuoleman	
   jälkeen	
   ja	
  näin	
   niiden	
  yhteydet	
   todellisiin	
  

tapahtumiin	
   ovat	
   vahvemmat	
   kuin	
   satojen	
   vuosien	
   päästä	
   kirjoite?ujen	
  

pyhimyselämäkertojen,	
   ei	
   pyhimyselämäkerran	
   tarkoituskaan	
   ollut	
   olla	
  

tarkka	
   historiallinen	
   toisinto	
   pyhimyksen	
   elämästä.	
   Suostu?eleva	
   sävy	
  

näkyy	
  hyvin	
  esimerkiksi	
  seuraavasta	
  lainauksesta:

Ripin	
  suhteen	
  hän	
  oli	
  niin	
  rauhaton, 	
  e?ä	
  kuunteli	
  tarkkaavaises0	
  myös	
  köy-­‐

himpiä	
  naikkosia	
  aivan	
  kuin	
  nämä	
  olisivat	
  olleet	
  mitä	
  jaloimpia	
  rouvia,	
  eikä	
  

hän	
  milloinkaan	
   torjunut	
   ketään	
  hänelle	
   ripi?äytyä	
  haluavaa	
  jonkun	
   teko-­‐

syyn	
  vuoksi.	
  Niitä	
  ylhäisiä	
  ja	
  tyranneja,	
  joita	
  hän	
  ei	
  voinut	
  muulla	
  soveliaalla	
  

tavalla	
  vetää	
  pois	
  pahoista	
  teoista,	
  hän	
   taivu?eli	
   ihmeellises0	
  ripin	
  kau?a.	
  

Jumalalta	
  saamansa	
  armon	
  avulla	
  hän	
  pehmiP	
  heidän	
  kivikovat	
  sydämensä	
  

ja	
  kun	
  ne	
  olivat	
  pehmenneitä,	
  neuvo?eli	
   ja	
  taivu?eli	
   hän	
  heidät	
  pysymään	
  

hyvissä	
   aikeissa.	
  Niitä,	
   joita	
  hän	
   ei	
   voinut	
   saada	
   ripin	
   kau?a	
  paremmiksi,	
  

kutsui	
   hän	
  sääliväs0	
  kyyneliensä	
  kau?a	
  ihmeellisellä	
  tavalla	
  pois	
  erilaisista	
  

vaaroista,	
  myötätuntoinen	
  kun	
  oli.6

Oikeanlaisten	
  tutkimuskysymyksien	
   löytäminen	
  oli	
  tärkeää	
  myös	
  lähdekri-­‐

0ikin	
   kannalta.	
   Pyhimysteks0en	
  kau?a	
  ei	
  voi	
   saada 	
  selville,	
  mitä	
  todella	
  

tapahtui	
  ja 	
  täy?ä	
  kuvaa	
  siitä,	
  millainen	
  Nils 	
  oli.	
  Sen	
  sijaan	
  lähteiltä	
  voi	
  ky-­‐

syä,	
  millaisena	
  Nils	
  esitePin.	
  

Tutkimuskysymys

Tutkimuskysymysten	
   sanallinen	
  muotoilu	
   oli	
  periaa?eessa	
  yksinkertainen	
  

tehtävä,	
  mu?a	
  se	
  tuntui	
  yllä?ävän	
  vaikealta	
  pitkän	
  aikaa.	
  Vaikka 	
  0esin	
  aika	
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hyvin	
   jo	
   ensimmäisen	
   ja	
   toisen	
   esitelmän	
   jälkeen,	
   mitä	
   tulen	
   tekemään	
  

gradussa	
   ja	
  mikä	
  näkökulmani	
   on,	
  sil0	
   tutkimuskysymyksien	
  muotoilu	
  oli	
  

minulle	
  hirveän	
   vaikeaa.	
   Aivan	
   aluksi,	
   ideapapereita	
  tehdessä	
  minulla	
  oli	
  

oikeastaan	
  0edossa	
  vain	
  se,	
   e?ä 	
  teen	
   jotain	
  Nils	
  Hermansson	
   -­‐nimisestä	
  

keskiaikaisesta	
  piispasta.	
  Pyöri?elin	
  mielessäni	
  ajatusta	
  siitä,	
  e?ä	
  piispana	
  

toimimiseen	
   lii?yy	
   luonnollises0	
   vallankäy?ö.	
   Nikolauksen	
   tapauksessa	
  

elämään	
  ovat	
  jääneet	
  tarinat	
  siitä,	
  kuinka	
  hän	
  vastus0	
  Ruotsin	
  kuninkaita.	
  

Ideapaperissa 	
   suurimpana	
  ajatuksena	
  oli	
   kuitenkin	
   Nilsin	
   Birgitasta,	
   An-­‐

nasta,	
  Ansgarista	
  ja	
  Eerikistä	
  kirjoi?amien	
  pyhimysliturgioiden	
  tutkiminen	
  

sukupuolinäkökulmasta.	
  

Tutkimussuunnitelmavaiheessa	
  eli	
  noin	
   kuukauden	
  päästä	
  taas	
   tut-­‐

kimustehtäväni	
   näyP	
   tältä:	
   ”Selvitän,	
   mitä 	
   Nils	
   Hermansson	
   teki	
   piis-­‐

pakaudellaan,	
  ja 	
  jo	
   sitä	
  ennen	
  ollessaan	
  Linköpingin	
  arkkidiakonina.	
  Keitä	
  

hän	
  puolus0,	
  keitä	
  vastus0,	
  ketkä	
  kannaPvat	
  ja	
  ketkä	
  puolestaan	
  vastus0-­‐

vat	
  häntä?	
  Millaisia 	
  keinoja	
  Nils	
  käyP	
  toimiessaan	
  piispana	
  ja 	
  mikä	
  au?oi	
  

häntä	
  toimimaan	
  piispana	
  niin,	
  e?ä	
  kuoleman	
   jälkeen	
  hänet	
  haluPin	
   ka-­‐

nonisoida?	
  Selvitän	
  myös,	
  millainen	
  kuva	
  Nilsistä 	
  aikalaisilla 	
  oli,	
  ja 	
  miten	
  se	
  

vaikuP	
   hänen	
   toimintaansa.”	
   Kirjoi0n	
   ensimmäisen	
   esitelmän	
   tästä	
  

näkökulmasta,	
  mu?a	
   teks0äni	
   käsiteltäessä	
   havaiPin,	
   e?ä	
   lähteet	
   eivät	
  

oikein	
   soveltuneet	
   tällaisten	
   asioiden	
   selvi?ämiseen.	
   Teks0ni	
   oli	
   lähinnä	
  

tutkimuskirjallisuuden	
   referoin0a.	
   Silloin	
   Päivi	
   ehdoP,	
   e?ä	
   o?aisin	
  

näkökulmaksi	
  sen	
   tarkastelemisen,	
  miten	
   Nilsistä	
  rakennePin	
   pyhimystä.	
  

Toisen	
  esitelmän	
  otsikko	
  olikin	
  si?en	
  ”Millainen	
  kuva	
  Nils	
  Hermanssonista	
  

väli?yy	
  hagiografisten	
  teks0en	
  perusteella?	
  Onko	
  se	
  erilainen	
  kuin	
  muista	
  

lähteistä	
  väli?yvä	
  kuva?”	
  ja	
  mukaan	
  oli	
  tullut	
  taustaksi	
  ar0kkeleita 	
  aikalais-­‐

pyhimyksistä	
  (recent	
   saints),	
   joiden	
   kanonisoin0prosessi	
  alkoi	
   jo	
   pian	
  py-­‐

himyskandidaaPen	
  kuoleman	
  jälkeen.	
  Neljänteen	
  esitelmään	
  uskaltauduin	
  

jo	
  keksimään	
  otsikon	
  ”Piispamme	
  on	
  pyhimys.	
  Kuinka	
  Nils	
  Hermanssonista	
  

rakennePin	
   pyhimystä.”	
   Tutkimuskysymysten	
   muotoilu	
   tuntui	
   helpom-­‐
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malta,	
   kun	
  olin	
   jo	
  päässyt	
   sisään	
   omaan	
  aiheeseen	
  ja	
  materiaaliin.	
  Myös	
  

muiden	
  seminaarilaisten	
  omista 	
  aiheistaan	
  keksimien	
  tutkimuskysymysten	
  

lukeminen	
  au?oi	
  muodostamaan	
  selkeitä	
  kysymyksiä.

Lopulliseen	
   muotoonsa	
   tutkimuskysymykset	
   muotoutuivat	
   siinä	
  

vaiheessa,	
   kun	
  pääluvut	
   oli 	
  kirjoite?u.	
   On	
  aika	
   armollista,	
   e?ä	
  voi	
  muo-­‐

toilla	
  kysymykset	
  sillä	
  tavalla,	
  e?ä	
  niihin	
  tulee	
  ihmeellises0	
  vasta?ua…	
  Tut-­‐

kimuskysymykseni	
  aiheeseen	
  hahmo?uvat	
  kahden	
  kokonaisuuden	
  kau?a.	
  

Yhtäältä	
  kysyn,	
  millainen	
  pyhimyskuva	
  Nilsistä	
  väli?yy	
  hagiografisten	
  teks-­‐

0en	
  perusteella	
  ja 	
  millaiset	
  puolet	
  korostuivat,	
  kun	
  hänet	
  yritePin	
  esi?ää	
  

mahdollisimman	
   pyhimyksellisessä	
   valossa.	
   Toisaalta 	
   tarkastelen	
   myös,	
  

millaisena	
  Nils	
  Hermansson	
  näy?äytyy	
   kirje-­‐	
   ja	
  asiakirjalähteissä	
  ja	
  miten	
  

nämä	
  teks0t	
  vertautuvat	
  hagiografisiin	
  lähteisiin.7

Metodi

Tunnustan.	
  Sana	
  metodi	
  aiheu?aa	
  edelleen	
  sellaista	
  epämääräistä	
  ahdis-­‐

tusta	
   sydänalaan.	
   Pitäisi	
   olla	
  mielessä	
   joku	
   hienolta	
   kalskahtava	
  metodi,	
  

jota	
  käy?ää	
  kunniakkaas0.	
  Muita	
  aloja 	
  opiskelevat	
  kaverit	
   kyselevät,	
   e?ä	
  

mitä	
  metodia	
  käytät.	
  Vaan	
  kun	
  ei	
  varsinaises0	
  ole,	
  mitä	
  käy?ää.	
  

Onneksi 	
   meille	
   suoraan	
   sanoPinkin,	
   e?ä	
   kirkkohistoriassa	
   ei	
   ole	
  

mitään	
   suurta	
  ja 	
  hienolta	
  kuulostavaa	
  metodia.	
  Metodi	
  on	
  oikeastaan	
  se,	
  

mitä	
   lähteen	
   kanssa	
   tekee,	
   eli	
   lukee	
   tarkas0.	
   Pitää	
   näkökulman	
   ja 	
   tut-­‐

kimuskysymyksen	
  mielessä,	
  kun	
  lukee	
  lähde?ä	
  ja	
  siten	
  löytää	
  sieltä 	
  asioita.	
  

Ja 	
  kun	
   tutkimuskysymyksienkin	
   muotoilu	
   tuntui	
   niin	
   vaikealta,	
   olen	
   aika	
  

iloinen,	
   e?ä	
  tämän	
  metodin	
  käy?öä	
  ei	
  tarvinnut	
  kappalekaupalla	
  seli?ää	
  

johdannossa.	
  Metodi	
  tuli 	
  esiteltyä,	
  kun	
  kerroin	
  tarkastelevani	
  lähteitä	
  tut-­‐

kimuskysymyksiin	
  vastaamiseksi.	
  Se	
  on	
  aika	
  kiva	
  metodi.
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Tutkimuskirjallisuus

Käy0n	
  gradua	
  kirjoi?aessani	
  erilaisiin	
   teemoihin	
   lii?yviä 	
  tutkimuksia.	
  Tar-­‐

vitsin	
  tutkimuksia	
  ensinnäkin	
  ajan	
  poliiPsten	
   tapahtumien	
   referoimiseen,	
  

koska 	
  lähteistä	
  käsin	
   ei	
   olisi	
   ollut	
  kovinkaan	
   tarkoituksenmukaista	
   lähteä	
  

selvi?ämään	
   niitä.	
   Toiseksi	
   osa	
   tutkimuskirjallisuudestani	
   lii?yi	
   yleises0	
  

pyhimyskul?eihin.	
   Näistä 	
   tutkimuksista	
   etsin	
   yhteneväisyyksiä	
   ja	
   eroa-­‐

vaisuuksia	
  Nilsin	
  pyhimysteksteihin	
   ja	
   -­‐kulPin.	
  Osa	
  pyhimystutkimuksista	
  

oli	
  0e?yihin	
  pyhimyksiin	
  lii?yviä,	
  mu?a	
  niissäkin	
  oli	
  myös	
  yleisellä	
  tasolla	
  

liikkuvia	
  teks0osia.	
  Osa	
  teoksista	
  kertoi	
  pyhimyksistä	
  yleises0	
   ja 	
  erityises0	
  

niistä 	
  sain	
  apua	
  sen	
  selvi?ämiseen,	
  miten	
  Nilsin	
  pyhimyskuvan	
  rakentami-­‐

nen	
  kytkeytyi	
  muihin	
  pyhimyskul?eihin.	
  Toisaalta	
  näiden	
  teosten	
  kau?a	
  oli	
  

mahdollista	
  hahmo?aa 	
  myös	
  sitä,	
  mikä	
  Nilsin	
  pyhimyskuvan	
  rakentamises-­‐

sa	
  oli	
  erityistä	
  ja	
  ehkä	
  palautui	
  historialliseen	
  Nilsiin.	
  

Vaikka	
  Nilsiä	
  ei	
  suoraan	
  ole	
  tutki?u	
  samasta	
  näkökulmasta	
  kuin	
  mitä	
  

tein	
  gradussani,	
  häntä	
  on	
  tutki?u	
  yhdessä	
  muiden	
  ruotsalaisten	
  pyhimys-­‐

ten	
  kanssa.	
  Näitä	
  tutkimuksia	
  lukiessa	
  oli	
  välillä	
  haasteena	
  ja 	
  jännityksenä	
  

se,	
  ovatko	
   tutkijat	
   jo	
  vastanneet	
   joihinkin	
  minun	
   esi?ämiini	
   kysymyksiin.	
  

Joissakin	
  kohdissa,	
  varsinkin	
  ihmekertomusten	
  kohdalla 	
  näin	
  olikin,	
  mu?a	
  

silloin	
   saatoin	
  kuitenkin	
  itse	
  katsoa	
  vielä	
  vähän	
  eri	
  näkökulmasta	
  ja 	
  siten	
  

keskustella	
   tutkijan	
   havaintojen	
   kanssa.	
   Uu?a	
   näkökulmaa	
   syntyi	
  

esimerkiksi	
  siitä,	
  e?ä	
  vertailin	
  Nilsin	
  elinajasta	
  kertovia	
  lähteitä	
  ja 	
  ihmeker-­‐

tomuksia 	
  keskenään.	
  Monet	
  aiemmat	
   tutkimukset	
  olivat	
  keski?yneet	
   lä-­‐

hinnä	
  joko	
  ihmeisiin	
  tai	
  Nilsin	
  poliiPseen	
  toimintaan.	
  Kun	
  tutkin	
   itse	
  niitä	
  

kaikkia,	
  myös	
  omaa	
  näkökulmaa	
  muodostui.	
  Voisi	
  ehkä	
  sanoa,	
  e?ä	
  lähteen	
  

kanssa	
  työskentely	
   ja 	
  sen	
   referoiminen	
  oli 	
  kaiken	
   kaikkiaan	
  helppoa.	
   Sen	
  

sijaan	
  muiden	
  tutkijoiden	
  huomioon	
  o?aminen,	
  kuitenkin	
  myös	
  omat	
  aja-­‐

tukset	
  esi?äen,	
  oli	
  haastavaa,	
  mu?a	
  samalla	
  palkitsevaa.
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Tutkimuskirjallisuu?a	
   löytyi	
  pikkuhiljaa.	
  Aluksi	
   hain	
  Helkasta 	
  ja	
  Googlella	
  

suoraan	
  Nils	
  Hermanssonin	
  nimellä	
  (mukaan	
  lukien	
  nimivarian0t;	
  Nicolaus	
  

Hermanni,	
  Nikolaus	
  Hermansson,	
  Nicolaus	
  av	
   Linköping	
   jne.).	
  Näin	
   löytyi-­‐

kin	
  muutama	
  tutkimus.	
   Näiden	
   tutkimusten	
   kirjallisuuslue?eloista	
   löysin	
  

lisää 	
   nimekkeitä,	
   joista	
   taas	
   jotain	
   muuta	
   ja	
   niin	
   edelleen.	
   Sain	
   myös	
  

Päiviltä	
  monia	
   oivallisia	
   kirjoja 	
   ja 	
  ar0kkeleita,	
   joiden	
   kau?a	
   taas	
   pääsin	
  	
  	
  	
  	
  	
  

eteenpäin.	
  Kirjallisuuden	
  piiri	
   laajeni	
  siten	
  koko	
   ajan.	
  Aluksi	
  hain	
  suoraan	
  

Nils	
  Hermanssonista	
  tehtyjä	
  tutkimuksia,	
  si?en	
  ruotsalaisista	
  pyhimyksistä	
  

ylipäätään	
   ja	
  vielä	
  lopuksi	
  yleisemminkin	
  eurooppalaisista	
  saman	
  ajan	
  py-­‐

himyksistä.	
  Aluksi	
  hain	
  Linköpingin	
  seurakunnan	
  ja	
  hiippakunnan	
  historiaa,	
  

si?en	
   laajemmin	
   Ruotsin	
   valtakunnan	
   historiaa.	
   Helkassa	
  oli	
   hyvä	
   hakea	
  

myös	
   asiasanojen	
   kau?a.	
   Lai?amalla 	
  asiasanahakuun	
   esimerkiksi	
   ”keski-­‐

aika”	
  pääsin	
  selailemaan	
  asiasanaketjuja,	
   joista 	
  löytyi	
  sopivia	
  tutkimuksia	
  

esimerkiksi	
  asiasanaketjun	
  ”keskiaika	
  -­‐	
  historia	
  -­‐	
  Ruotsi”	
  alta,	
  tai	
  ”pyhimyk-­‐

set”	
  hakusanan	
  kau?a	
  pääsin	
  ketjuihin	
  ”pyhimykset	
  -­‐	
   elämäkerrat	
  -­‐	
   keski-­‐

aika	
  -­‐	
  Pohjoismaat”	
  tai	
  ”pyhimykset	
  -­‐	
  keskiaika	
  -­‐	
  Ruotsi”.	
  

Nelliä	
   ope?elin	
   käy?ämään	
   kunnolla	
   oikeastaan	
   vasta 	
   gradun	
  

kanssa.	
  Löysin	
  Nellin	
   kau?a	
  tutkimuksia,	
   samoin	
  kuin	
  samantyylisestä	
  ai-­‐

heesta	
   tekevän	
   seminaariryhmäläisen	
   kirjallisuuslue?elosta.	
   Tutkimuskir-­‐

jallisuu?a	
  voi	
  kaiken	
  kaikkiaan	
   löytää	
  monenlaisista	
  paikoista.	
  Aloin	
   Face-­‐

bookissa 	
  tykätä	
  Medievalists.net	
   -­‐sivusta,	
   ja	
  he0	
   seuraavalla	
   viikolla	
   sivu	
  

mainos0	
   kirjaa	
   keskiajan	
   papiston	
   sukupuolisuudesta.	
   En	
   ollut	
   aiemmin	
  

jostain	
   syystä	
   löytänyt	
   kirjaa	
  Helkasta,	
  mu?a	
  se	
  oli	
   Kansalliskirjastossa	
   ja	
  

osoi?autui	
  varsin	
  hyödylliseksi	
  gradua	
  kirjoi?aessa.

 Tutkimuskirjallisuu?a	
  hamusin	
  pitkin	
   vuo?a,	
  ehkä	
  juuri	
  0etynlaisen	
  

kehän	
   laajentumisen	
  kau?a.	
  Kun	
  aloin	
  saada	
  lähteisiin	
   tuntumaa,	
  saatoin	
  

etsiä	
  tutkimusta	
  samasta	
  aiheesta	
  ja	
  si?en	
  pikkuhiljaa	
  laajentaen	
  yläkäsit-­‐

teitä	
   koh0.	
   Yleisemmillä	
   käsi?eillä 	
   hae?uja	
   kirjoja	
   ei	
   väl?ämä?ä	
   tullut	
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käyte?yä	
  kuin	
  yhdessä	
  tai	
  ehkä	
  kahdessa	
  kohdassa,	
  mu?a	
  nekin	
  tarjosivat	
  

uusia	
  näkökulmia.	
  Ja	
  kirjallisuuslue?elo	
  pitenee	
  aina	
  mukavas0.

Oman tutkimuksen tausta

Kun	
  ilmoi?auduin	
  seminaariin,	
  minulla	
  ei	
  ollut	
  aihe?a	
  valmiina.	
  En	
  halun-­‐

nut	
  jatkaa	
  kandidaa0ntutkielmani	
  aiheesta 	
  ja	
  minua	
  kiinnostava	
  aikahaa-­‐

rukkakin	
   oli	
   keskiajalta	
  uuden	
   ajan	
   alkuun.	
   Sain	
  Päiviltä 	
  muutaman	
   aihe-­‐

ehdotuksen,	
  enkä	
  täysin	
  0edä,	
  mikä	
  sai	
  minut	
  valitsemaan	
   juuri	
  Nils	
  Her-­‐

manssonin.	
   Nimi	
   kuulos0	
   varmaan	
   sympaaPselta	
   ja	
  ehkä	
  myös	
   se	
   kiin-­‐

nos0,	
   e?ä 	
  en	
  ollut	
   koskaan	
   tällaisesta 	
  ihmisestä	
   kuullutkaan.	
  Näin	
  myös	
  

0edollisen	
  kehän	
   laajentuminen	
  on	
  ollut	
   kuluneen	
   vuoden	
   aikana	
  läsnä:	
  

aluksi	
  pi0	
   o?aa	
  selvää,	
  kuka	
  tämä	
  Nils	
  oikeastaan	
  on,	
  mitä 	
  hän	
  teki,	
  mil-­‐

laisena	
  aikana	
  hän	
   eli,	
   keiden	
  kanssa	
  hän	
  toimi	
  ja	
  lopulta	
  päätyen	
  siihen,	
  

mihin	
  ilmiöön	
  nämä	
  lii?yvät.	
  

Koen,	
  e?ä	
  oma	
  objek0ivisuus	
  tai	
  subjek0ivisuus 	
  eivät	
  tässä 	
  aiheessa	
  

nousseet	
  niin	
  suureen	
  asemaan	
  kuin	
  jos	
  olisin	
  tutkinut	
  lähempänä 	
  nykyai-­‐

kaa	
  olevaa	
  aihe?a.	
   En	
   0ennyt	
   etukäteen	
  Nilsistä	
  mitään	
   ja	
  hänen	
   aikan-­‐

sakin	
   oli	
   niin	
   kaukana,	
   e?ä	
  mitään	
   suuria	
   ennakkoasenteita	
   ei	
   ollut.	
   Toi-­‐

saalta	
  graduprosessin	
   aikana	
   kyllä	
   kiinnyin	
   kovas0	
   Nilsiin	
   ja	
   tunsin	
   oloni	
  

lähestulkoon	
  verises0	
  loukatuksi,	
  kun	
  eräs 	
  tutkija	
  ilmoiP	
  Nilsin	
  olevan	
  ha-­‐

juton	
   ja	
  mauton	
  pyhimys.	
  Oman	
  melko	
  voimakkaan	
   reak0on	
  havaitsemi-­‐

nen	
   sai	
   miePmään,	
   olenko	
   ollut	
   tutkimuksessani	
   Nilsille	
   ken0es	
   liian	
  

myötämielinen.	
  Graduni	
  näkökulma	
  oli	
  kuitenkin	
  se,	
  e?ä	
  tarkastelin,	
  miten	
  

Nilsistä	
  pyriPin	
  rakentamaan	
  pyhimystä.	
  Niinpä	
  tarkoitukseni	
  ei 	
  ollut	
   sel-­‐

vi?ää,	
  millainen	
  Nils	
  oli,	
  vaan	
  miten	
  hänet	
  esitePin.

Seminaarimme	
   aiheena	
   oli 	
   sukupuoli	
   ja	
   valta,	
   joten	
   nämä	
   teemat	
  

olivat	
  mielessä	
  enemmän	
  kuin	
  siinä	
  0lanteessa,	
  jos	
  olisin	
  ollut	
  jossain	
  toi-­‐

sessa	
  seminaarissa.	
  Aluksi	
  tuntui,	
  e?eivät	
  nämä	
  teemat	
  nouse	
  omasta	
  läh-­‐
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deaineistostani.	
  Pidemmälle	
  päästessäni	
  huomasin	
  kuitenkin	
  jopa	
  hieman	
  

yllä?äen,	
   e?ä	
   ovathan	
   nämäkin	
   teemat	
   täällä	
   –	
   pohjoismainen	
   piispa	
  

käyP	
   paitsi	
   kirkollista,	
   myös	
   maallista	
   valtaa 	
   ja	
   Nilsin	
   kohdalla	
   lähteet	
  

puhuivat	
   miehekkyydestä.	
   En	
   0edä,	
   olisinko	
   väl?ämä?ä	
   kiinni?änyt	
  

huomiota	
  näihin	
  teemoihin,	
   jos	
  seminaarin	
  aihe	
  ja	
  muiden	
  seminaarilais-­‐

ten	
  työt	
  eivät	
  olisi	
  sivunneet	
  sukupuolen	
  ja	
  vallan	
  teemoja.	
  

Prosessista

Kaiken	
   kaikkiaan	
  minulla	
  on	
  ollut	
  yllä?ävänkin	
  hauskaa	
  aiheeni	
   ja	
  gradun	
  

kanssa	
  koko	
   tämän	
  vuoden,	
  mu?a	
  ei	
  kaikki	
  ole	
  aivan	
  kivu?omas0	
  tapah-­‐

tunut.	
  Vaikeinta	
  oli 	
  ehkä	
  sen	
  ratkaiseminen,	
  miten	
  saan	
  itseni	
  etenemään,	
  

kun	
  asiat	
   tökkivät.	
   Yhdeksi	
  ratkaisuksi 	
  löysin	
  mytomatoes.com-­‐nePsivun,	
  

jossa	
  voi	
   ajastaa	
   itselleen	
   ”tomaaPkellon”.	
   Tomaa0n	
   kanssa	
   tehdään	
   25	
  

minuuPa	
  töitä,	
   si?en	
  kello	
  pirisee.	
  Tämän	
   jälkeen	
  on	
   5	
  minuu0n	
   tauko,	
  

jonka	
   käy0n	
   ne0n	
   selaamiseen.	
   Tauon	
   jälkeen	
   soi	
   taas	
   kello	
   ja	
   uusi	
   25	
  

minuu0n	
   työjakso	
   alkaa.	
   Päivän	
   pää?eeksi 	
   oli	
   aina 	
   palkitsevaa	
   esitellä	
  

miehelle,	
  kuinka	
  monta	
  tomaaPa	
  olen	
  tänään	
  saanut	
  aikaan.	
  

Suurinta	
  osaa	
  luvuista	
  oli	
  hauska	
  kirjoi?aa,	
  mu?a	
  joukossa	
  oli	
  myös	
  

pakkopullaksi 	
  luokiteltavia	
  kappaleita.	
  Nämä	
  teks0kohdat	
  olivat	
  luonnolli-­‐

ses0	
  vielä	
  niitä,	
  jotka	
  esitelmän	
  käsi?elyn	
  jälkeen	
  kaipasivat	
  eniten	
  muok-­‐

kausta.	
   Nämä	
   pakkopullakohdat	
   olivat	
   prosessissa 	
   vaikeinta,	
   mu?a	
   kun	
  

tein	
  niidenkin	
  kanssa	
  vaikka 	
  si?en	
  vain	
  pari	
  tun0a	
  päivässä	
  töitä,	
  niin	
  nekin	
  

edistyivät	
  kummas0.	
  Yksi?äistä	
  helppoa	
  asiaa 	
  on	
  vaikea	
  sanoa	
  ehkä	
  siksi,	
  

e?ä	
   seminaari	
   teki 	
  loppujen	
   lopuksi	
  gradun	
  kirjoi?amisen	
   helpoksi.	
   Kun	
  

0esi,	
  mitä	
  on	
  tekemässä,	
  aihe	
  oli	
  mieleinen	
  ja 	
  0esi	
  ohjaajan	
  vastaavan	
  säh-­‐

köposteihin,	
  oli	
  hyvä	
  istua	
  alas	
  ja	
  kirjoi?aa.

Suurin	
   yksi?äinen	
   ”voi?ajaolo”	
   graduprosessin	
   aikana	
   oli	
   se,	
   kun	
  

löysin	
   kanonisaa0oprosessista 	
   Nilsiin	
   liitetyt	
   määreet	
   publice	
   et	
   viriliter	
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(”julkises0	
  ja	
  miehekkääs0”)	
   ja	
  sen	
  jälkeen	
  löysin	
  ar0kkelin,	
  jossa 	
  puhuPin	
  

keskiaikaisesta	
  miehekkyydestä.	
  Näiden	
   havaintojen	
   yhdistäminen	
   sai	
   ai-­‐

kaan	
   sellaisen	
   olon,	
   e?ä 	
   ehkä	
   tässä	
   jotain	
   osaakin.	
   Ehkä	
   vähemmän	
  

suurena	
   oivalluksena,	
   mu?a	
   sitäkin	
   suurempana	
   ilonaiheena	
   on	
   pakko	
  

mainita	
  myös	
  lähteiden	
  lukemisen	
  hauskuus.	
  Vaikka	
  olen	
  huomannut,	
  e?ei	
  

asia	
  kenenkään	
  muun	
  mielestä 	
  ole	
  puoliksikaan	
  yhtä 	
  hauska,	
  minua	
  nau-­‐

ra?aa	
  edelleen	
  se,	
  e?ä	
  ”paholaisen	
  kätyrit”	
  on	
  la0naksi	
  sathane	
  satellites,	
  

”saatanan	
  satellii0t”.

Seminaariryhmän	
  merkitystä	
   tämän	
   vuoden	
   aikana	
  ei	
  voi	
   korostaa	
  

liikaa.	
   Vaikka	
  kävin	
   läpi	
  vuoden	
   myös	
  luentosarjoilla,	
   oli	
   seminaariryhmä	
  

0ivein	
   opiskelijatoverikontak0	
   vuoden	
   aikana.	
   Seminaarin	
   aiheen	
   vuoksi	
  

olimme	
   kiinnostuneita	
   samoista	
   aiheista,	
   joten	
   oli	
   helppoa 	
   tutustua	
   ja	
  

saada	
  uusia	
  ystäviä.	
  Vertaistuki	
  on	
  ehkä	
  kliseinen	
  sana,	
  mu?a	
  kuvaa	
  erin-­‐

omaises0	
   seminaariryhmästä	
  saatua	
  hyötyä.	
  Kun	
  porukka	
  oli	
  niin	
   hyvä	
   ja	
  

kaikkien	
  aiheet	
  mielenkiintoisia,	
  ei	
  edes	
  harmi?anut,	
  e?ä	
  joutui	
  lukemaan	
  

enemmän	
   tekstejä	
  kuin	
   joissakin	
  

muissa	
  seminaareissa.	
  

17.8.2012	
  kello	
  10:43	
  ra@kkapysäkillä.	
  
Tuore	
  gradu	
  kansissa	
  valmiina	
  

palautukseen!
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II Nils Hermansson aikalaispyhimyksenä – 
hagiografisten tekstien ja asiakirjalähteiden yhteys

Johdanto

Pro	
   gradu	
   -­‐tutkielmani8 	
   käsi?elee	
   Linköpingin	
   piispa	
  Nils	
   Hermanssonin	
  

(1325/1326–1391)	
   pyhimyskuvan	
   rakentamista.	
   Nils	
   Hermanssonin	
   ta-­‐

pauksessa	
  pyhimyskuvaa	
  rakennePin	
  paitsi 	
  suhteessa	
  pyhimyselämäkerto-­‐

jen	
   perinteeseen,	
   myös	
  edelleen	
   elossa	
  olevat	
   aikalaiset	
   ja	
   silminnäkijät	
  

huomioon	
   o?aen.	
   Pyhimysteksteissä	
   näkyvät	
   ajan	
   historialliset	
   tapahtu-­‐

mat,	
  vaikka	
  tavoite	
   oli	
   esi?ää	
  Nils	
  mahdollisimman	
  pyhimyksellisessä	
  va-­‐

lossa.

Lähteitäni	
   ovat	
   Nils	
   Hermanssonista	
   kertovat	
   pyhimysteksit:	
   pyhi-­‐

myselämäkerta 	
  ja	
  kanonisaa0oprosessi.9 	
  Kyseiset	
  teks0t	
  on	
  laadi?u	
  1400-­‐

luvun	
  alkupuolella.	
  Elämäkerran	
  käsikirjoitus	
  on	
   säilynyt	
  briPläisessä	
  bir-­‐

gi?alaisluostarissa 	
   Syon	
   Abbeyssa	
   ja	
   on	
   peräisin	
   vuodelta	
   1427.	
   Tämä	
  

käsikirjoitus	
  on	
   kuitenkin	
   kopio	
   teksteistä,	
   jotka	
  lähetePin	
   vuonna 	
  1414	
  

paavinistuimelle	
  Nilsin	
  kanonisoinnin	
   aloi?amiseksi.	
   Teks0en	
  kirjoi?ajaksi	
  

on	
  epäilty	
  Linköpingin	
  tuomiokapitulin	
  jäsentä.10	
  Kanonisaa0oprosessiteks-­‐

0n	
  alkuperäinen	
   käsikirjoitus 	
  on	
  kadonnut,	
  mu?a	
  lähteeni	
  on	
   kopio,	
  jota	
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on	
   säilyte?y	
   Paradison	
   birgi?alaisluostarissa 	
  Firenzessä.11 	
   Käytössäni	
   oli	
  

julkaistut	
  edi0ot	
  molemmista	
  lähteistä,	
  joihin	
  oli	
  saatavissa 	
  la0nankielisen	
  

alkuteks0n	
  lisäksi	
  ruotsinkieliset	
  käännökset.	
  Toinen	
  päälähdetyyppini	
  ovat	
  

Nilsin	
  elinajalta	
  säilyneet	
  kirjeet	
  ja	
  asiakirjat.	
  

Ruotsin	
  kansallisarkisto	
  Riksarkivet	
  on	
  koonnut	
  ja 	
  digitoinut	
  Ruotsia	
  

koskevat	
  keskiaikaiset	
  kirjeet	
  ja 	
  asiakirjat	
  interne0in,	
  0etokantaan	
  nimeltä	
  

Svenskt	
  Diplomatariums	
   huvudkartotek	
  över	
  medel@dsbreven	
   (SDHK).	
  Tie-­‐

tokannasta	
  löytyy	
  yli	
  40	
  000	
  kirjeen	
  0edot	
  ja	
  suuresta	
  osasta	
  myös	
  itse	
  kir-­‐

jeteks0t.	
   Tässä	
   ar0kkelissa	
  selvitän	
   näitä	
  kahdenlaisia 	
  lähteitä	
  tarkastele-­‐

malla,	
  millainen	
   kuva	
  Nilsistä	
  muodostuu,	
  kun	
  pyhimysteks0t	
   ja	
  asiakirja-­‐

lähteet	
  puhuvat	
  samoista	
  aiheista	
  ja	
  tapahtumista.

Marttyyreista aikalaispyhimyksiin

Ensimmäiset	
   kris0kunnan	
   pyhimyksinä	
   kunnioi?amat	
   olivat	
   mar?yyreja,	
  

eikä	
  heidän	
  pyhyy?ään	
   tarvinnut	
  epäillä:	
  kun	
  mar?yyri 	
  kerran	
  kuoli	
   Kris-­‐

tuksen	
  puolesta,	
  oli	
  hän	
  lähes	
  epäilykse?ä	
  pyhimys.	
  Vainojen	
  lopu?ua	
  uu-­‐

sia	
  mar?yyreja	
   ei	
   enää	
  tullut	
   tällä	
  tavoin,	
   vaan	
  uudet	
  pyhimykset	
   olivat	
  

tunnustajia	
   (confessor),	
   jotka	
   eivät	
   olleet	
   joutuneet	
   kuolemaan	
   uskonsa	
  

vuoksi.	
  Tällöin	
  pyhimykseksi 	
  halutun	
  esimerkillisyys	
  ja	
  pyhyys	
  täytyi	
  todis-­‐

taa	
  toisin.	
  Kul0n	
  yleistyminen	
  kansan	
  parissa	
  oli	
  aiemmin	
   rii?änyt	
  pyhyy-­‐

den	
  varmistamiseen,	
  eikä	
  virallista	
  pyhimykseksi	
  julistamista	
  tarvi?u.	
  Har-­‐

haoppien	
   levitessä	
   ei	
   kuitenkaan	
   voitu	
   enää	
   luo?aa	
   pelkästään	
   kansan	
  

kokemukseen.	
   Pyhimyselämäkertojen	
   eli	
   hagiografioiden	
   tuli	
  osoi?aa	
  py-­‐

häksi	
   koetun	
   ihmisen	
   esimerkillinen	
   elämäntapa.	
   Siinä	
  missä	
  mar?yyrit	
  

todis0vat	
   kuolemallaan,	
   tuli	
   tunnustajien	
   todistaa 	
   pyhyytensä	
  

elämällään.12
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Hagiografinen	
  kirjallisuus	
   koki	
   muutoksen	
  1000-­‐luvulta 	
  läh0en,	
   kun	
  esiin	
  

astuivat	
   aikalaispyhimykset	
   (contemporary	
   saints,	
   recent	
   saints),	
   jotka	
  

eivät	
   olleet	
   eläneet	
   kaukana	
  menneisyydessä	
   vaan	
   samalla	
   ajalla.	
   Tämä	
  

aseP	
   uusia 	
  haasteita	
   heistä	
   kirjoi?aville.	
   Ensinnäkin	
   uuden	
   pyhimyksen	
  

arvo	
  kaipasi	
  enemmän	
  todisteita	
  kuin	
  sellaisen,	
  jota	
  oli	
  kunnioite?u	
  jo	
  vuo-­‐

sisatoja.	
  Toiseksi	
  elämäkerran	
   oli	
  oltava	
  usko?ava,	
   sillä 	
  elossa	
  oli	
  ihmisiä,	
  

jotka	
  olivat	
  kohdanneet	
  pyhimyksen.	
  Tällaiset	
  ihmiset	
  olivat	
  myös	
  lähteitä	
  

elämäkertojen	
   kirjoi?ajille.	
   Ihmiset	
   halusivat	
   kertomuksensa	
   julki,	
   vaikka	
  

heidän	
   kertomansa	
   tarina	
   ei 	
   väl?ämä?ä	
   kertonut	
   pyhimyksen	
   esiku-­‐

vallisuudesta	
  mitään	
   tai	
   sisältänyt	
   moraalista	
   opetusta.	
   Hagiografian	
   kir-­‐

joi?ajan	
  täytyi	
  tasapainoilla	
  näiden	
  toiveiden	
  ja	
  vanhojen,	
  jopa	
  klassikoiksi	
  

muodostuneiden	
   pyhimyselämäkertojen	
   mallin	
   välillä.	
   Samoihin	
   aikoihin	
  

lisääntynyt	
  Kristuksen	
   inhimillisyyden	
  korostus	
  lisäsi	
  hagiografioihin	
  kirjat-­‐

tuja	
   pyhimysten	
   elämän	
   inhimillisiä	
  yksityiskoh0a.	
  Hagiografioihin	
   ei	
   tal-­‐

lenne?u	
  vain	
  yleisiä 	
  pyhimyksille	
  kuuluvia	
  piirteitä	
  ja	
  ominaisuuksia,	
  vaan	
  

myös	
  asioita,	
  jotka	
  eroPvat	
  kyseisen	
  pyhimyksen	
  muista.13	
  Nils	
  Hermans-­‐

sonin	
   kohdalla	
   erityistä	
   on	
   se,	
   e?ä	
   hänestä	
   on	
   säilynyt	
   myös	
   asiakir-­‐

jalähteitä.	
   Näin	
   on	
   mahdollista	
   verrata 	
   hagiografisten	
   teks0en	
   suhde?a	
  

todellisiin	
  tapahtumiin.

Nilsin vaiheita ennen piispuutta

Sekä	
  kanonisaa0oprosessi	
  e?ä	
  elämäkerta	
  kertovat	
  Nilsin	
  opiskelleen	
   ka-­‐

nonista 	
  ja	
   siviililakia	
   sekä	
   teologiaa	
   Pariisissa	
   ja	
   Orléansissa.	
   Opiskelujen	
  

jälkeen	
   kanonisaa0oprosessissa	
   kerrotaan,	
   e?ä	
   Nils	
   valiPin	
   Uppsalan	
   ja	
  

Linköpingin	
  kaniikiksi.14	
   Samaan	
  suuntaan	
  vii?aavat	
  myös	
  ajalta 	
  säilyneet	
  

kirjeet.	
  Nilsin	
   eno,	
   Linköpingin	
   tuolloinen	
   piispa	
   Peter	
   Tyrgilsson	
   kirjoiP	
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paaville	
   ja	
   anoi	
   kanonikaaPa	
   Nilsille.	
   Hakemuksessa	
   Nilsiin	
   on	
   liite?y	
  

määre	
   studens	
   in	
   legibus	
   (lakien	
  opiskelija),	
  mikä	
  vii?aa	
  hänen	
   saaneen	
  

opetusta	
  sekä	
  kanonisessa 	
  e?ä	
  siviililaissa.	
  Paavi	
  Clemens	
  VI	
  vastasi	
  Peter	
  

Tyrgilssonin	
   pyyntöön	
   kanonikaa0sta	
   toukokuussa	
   1350.	
   Kahdessa	
   kir-­‐

jeessä	
   hän	
   takasi	
   Nilsille	
   kanonikaa0n	
   Uppsalaan,	
   jos 	
   sellainen	
   olisi 	
   va-­‐

paana,	
  tai	
  he0	
  kun	
  sellainen	
  vapautuisi.	
  KanonikaaPa	
  ei	
  he0	
  ollut	
  vapaana	
  

ja 	
   marraskuussa 	
   1350	
   Nils	
   mainitaan	
   Virserumin	
   kirkkoherrana	
   erään	
  

Linköpingin	
  kaniikin	
  testamen0ssa.	
  Jo	
  seuraavan	
  vuonna	
  hänen	
  mainiPin	
  

olevan	
  Linköpingin	
  kaniikki.	
  Peter	
  Tyrgilsson	
  siirtyi	
  Uppsalaan	
  arkkipiispaksi	
  

keväällä	
  1353.	
  Neljää	
  vuo?a	
  myöhemmin	
  Uppsalaan	
  perustePin	
   uusi	
  ka-­‐

nonikaaP,	
  jonka	
  hal0jaksi	
  Nils 	
  Hermansson	
  valiPin.	
  Nilsin	
  nousu	
  kirkolli-­‐

sessa	
   hierarkiassa	
   oli	
   vauhdikasta,	
   sillä	
   jo	
   vuonna	
   1361	
   Nilsiin	
   viitataan	
  

Linköpingin	
  arkkidiakonina.15	
  Jo	
  Nilsin	
  kirkollisen	
  uran	
  alkuvaiheet	
  on	
  kirjoi-­‐

te?u	
  pyhimysteksteihin	
  kohtuullisen	
  tarkas0,	
  mikä	
  kertoo	
  siitä,	
  e?ä	
  Nils	
  ei	
  

ollut	
  kaukana	
  historiassa 	
  elänyt	
  pyhä,	
  vaan	
  hänen	
  elämästään	
  oli	
  kulunut	
  

vasta	
  vähän	
  aikaa.

Nils	
   Hermanssonin	
   enon	
   Peter	
   Tyrgilssonin	
   seuraaja 	
   Linköpingin	
  

piispanistuimella	
   oli	
   Nils 	
  Markusson.	
   1350-­‐luvun	
   loppupuoliskolla	
   Ruotsi	
  

ajautui	
  suuriin	
  mullistuksiin,	
  kun	
  kuningas	
  Maunu	
  Eerikinpojan	
  poika	
  Eerik	
  

nousi	
  kapinaan	
  isäänsä	
  ja 	
  pikkuveljeään,	
  Norjan	
  kuningas	
  Håkania	
  vastaan.	
  

Kapina	
  kuivui 	
  kasaan	
  Eerikin	
  kuoltua,	
  mu?a	
  pian	
  Tanskan	
  kuningas	
  Valde-­‐

mar	
  A?erdag	
  hyökkäsi	
  Etelä-­‐Ruotsiin.	
  Nils	
  Markusson	
  oP	
  ak0ivises0	
  osaa	
  

valtakunnanpoli0ikkaan	
   ja 	
   päätyi	
   vastustamaan	
   Maunua	
   ja	
   Håkania.	
  

Vuonna	
  1363	
  hän	
  joutui	
  lähtemään	
  maanpakoon	
  ja	
  arkkidiakoni	
  Nils	
  Her-­‐

mansson	
  joh0	
  yhdessä	
  kapitulin	
  kanssa	
  hiippakuntaa.16	
  

Nils	
  Markussonista	
  oli	
   näin	
   tullut	
   kuninkaan	
  vastustaja	
  ja	
  valtakun-­‐

nan	
  vihollinen.	
  Kuningas	
  Maunu	
  takavarikoikin	
  piispan	
  omaisuu?a	
  ja	
  puut-­‐
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tui	
   kirkon	
   asioihin.	
   Nils	
   Hermansson	
   ei	
   hyväksynyt	
   tätä,	
   vaan	
   julis0	
  

molemmat	
  kuninkaat,	
  Maunun	
  ja	
  Håkanin,	
  kirkonkiroukseen.17	
   Kuninkaat	
  

kutsuivat	
  Nils	
  Hermanssonin	
  Skänningeen	
  vastaamaan	
  teostaan	
  ja	
  kysyivät,	
  

oliko	
  arkkidiakoni	
  se	
  mies,	
   joka	
  oli	
  julistanut	
  heidät	
  kirkonkiroukseen.	
  Nils	
  

vastasi:	
  ”En	
  minä	
  julistanut	
  teitä	
  kirkonkiroukseen,	
  mu?a	
  luin	
  sen	
  kirjeen,	
  

jossa	
   teidät	
   julistetaan	
   kirkonkiroukseen.”18 	
   Piispalla 	
   oli	
   oikeus	
   julistaa	
  

kirkonkiroukseen,	
   joten	
   arkkidiakonina	
   toiminut	
   Nils 	
  Hermansson	
   vetosi	
  

maanpaossa 	
  olevaan	
   piispa	
  Nils	
  Markussoniin	
   tuomion	
  antajana,	
   vaikka	
  

tosiasiassa	
  arkkidiakoni	
  ja	
  tuomiokapituli	
  vastasivat	
  tuohon	
  aikaan	
  hiippa-­‐

kunnan	
  johtamisesta.

	
   Kuninkaat	
   käskivät	
   Nils	
   Hermanssonia	
   palaamaan	
   luokseen	
  

myöhemmin	
   päivällä,	
   mu?a	
   ystävien	
   neuvosta	
   Nils	
   läh0	
   takaisin	
  

Linköpingiin.	
   Tämän	
  kuultuaan	
  kuninkaat	
  määräsivät,	
  e?ä	
  kun	
  he	
  tulisivat	
  

Linköpingiin,	
  täytyisi	
  arkkidiakonin	
  tulla	
  papistonsa	
  kanssa	
  heidän	
  eteensä.	
  

Nils	
   ei	
   kuitenkaan	
   suostunut	
   tähän.	
   Kun	
   kuninkaat	
   si?en	
   saapuivat	
  

Linköpingiin,	
  he	
  vaa0vat	
  Nilsiä	
  lähe?ämään	
  heille	
  tuomiokirkon	
  soihtuja	
  tai	
  

vahakynPlöitä.	
  Tähän	
  Nils	
  vastasi,	
  e?eivät	
   kuninkaat	
  olleet	
  edes	
  talikynt-­‐

0löiden	
   arvoisia.	
   Tämän	
   jälkeen	
   Nils	
   läh0	
   vihdoin	
   papistonsa	
   pyynnöstä	
  

pakoon	
  kuninkaita	
  ja	
  pysyi	
  jonkun	
  aikaa	
  piilossa.19	
  

Kanonisaa0oprosessissa	
   Vadstenan	
   abbedissa,	
   Nilsin	
   sisaren	
  

ty?ärentytär	
  Gerdeka	
  todis0,	
  e?ä	
  piispa	
  Nils	
  Markusson	
  ei	
  olisi	
  halunnut	
  

julistaa	
  kirkon	
   vapauden	
  rajoi?ajia	
  kirkonkiroukseen,	
   joten	
  Nils 	
  Hermans-­‐

sonin	
   arkkidiakonina	
   oli 	
   tehtävä	
  se.20 	
   Vaiku?aa	
  kuitenkin	
   siltä,	
   e?ä	
  Nils	
  

Hermansson	
   oli	
   arkkidiakonina	
   piispansa	
   linjoilla 	
   suhtautumisessaan	
  

Maunuun	
   ja	
  Håkaniin.	
   Tällainen	
  tulkinta	
  saa	
  vahvistusta	
  kanonisaa0opro-­‐
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sessia	
   varhaisemmasta	
  elämäkertateks0stä:	
   ”He	
   soimasivat	
   häntä	
   usein	
  

siitä,	
  e?ä	
  hän	
  suosi	
  herraansa	
  piispaa,	
  kuninkaan	
  ja	
  valtakunnan	
  pe?uria	
  ja	
  

tarjosi	
  tälle	
  apuaan.”21	
  Lisäksi	
  sekä	
  elämäkertaan	
  e?ä	
  elämäkertaan	
  tallen-­‐

ne?u	
  Nilsin	
  repliikki,	
  jossa	
  hän	
  sanoo	
  ainoastaan	
  lukeneensa	
  kirkonkirous-­‐

julistuksen,	
  tukee	
  päätelmää	
   siitä,	
   e?ä	
  Nils	
  seurasi	
   piispansa	
  esimerkkiä.	
  

Nils	
   Markusson	
   olisi 	
   maassa	
   ollessaan	
   saa?anut	
   yhtä	
   lailla 	
   julistaa	
  

kuninkaat	
   kirkonkiroukseen,	
   olihan	
   hän	
   Maunun	
   ja 	
   Håkanin	
   vastustaja.	
  

Piispan	
  ollessa	
  maanpaossa	
  jäi 	
  kirkonkirouksen	
  toimeenpano	
  arkkidiakonin	
  

harteille.	
   Nils 	
   Hermanssonin	
   kanonisoimiseksi	
   tarkoite?u	
   teks0	
   tahtoi	
  

näy?ää	
  arkkidiakonin	
  erityisen	
  hurskaana	
  miehenä	
  ja 	
  tästä	
  syystä	
  kanoni-­‐

saa0oprosessissa 	
  on	
   myös	
  äänenpainoja,	
   jotka 	
  korostavat	
   häntä	
   itsenäi-­‐

senä	
  toimijana.	
  

Piispa	
  Nils 	
  Markussonin	
  maanpaon	
  ajalta	
  on	
  myös	
  säilynyt	
  kirjema-­‐

teriaalia.	
   Heinäkuulta	
  1363	
   olevassa	
  kirjeessä	
   Linköpingin	
   tuomiokapituli	
  

ilmoiP	
   piispa	
   Nils	
   Markussonille,	
   e?ä	
  Nils	
   Bengtsson	
   -­‐niminen	
   mies 	
  oli	
  

saapunut	
   Linköpingiin	
   kuudenkymmenen	
  miehen	
  kanssa	
   tarkoituksenaan	
  

takavarikoida	
   kirkon	
   omaisuus	
   kuningas 	
   Håkanin	
   käskystä.	
   Kapituli	
   oli	
  

kuitenkin	
   onnistunut	
   neuvo?elemaan	
   Nils	
   Bengtssonin	
   kanssa 	
  niin,	
   e?ä	
  

tämä	
  ainoastaan	
  kiertäisi	
  piispan	
  omaisuuden	
  kapitulin	
  edustajan	
  kanssa	
  ja	
  

merkitsi 	
   sen	
   ylös,	
   mu?a	
   jä?äisi 	
   kaiken	
   rauhaan.	
   Toisessa,	
   myös	
   kesältä	
  

1363	
   olevassa	
   kirjeessä	
   kapituli	
   kirjoiP	
   niin	
   ikään	
   piispalleen,	
   kuinka	
  

kirkonkirouksen	
   julistaminen	
  oli	
  saanut	
  aikaan	
  vaarallisia	
  0lanteita	
  papis-­‐

tolle,	
  kun	
   kuninkaan	
  miehet	
  olivat	
   uhanneet	
  heitä	
  ja	
  muistu?aneet	
  siitä,	
  

kuinka	
  piispa	
  Nils	
  Markusson	
  oli	
  ase?unut	
  vastustamaan	
  kuningasta.22	
  

Kanonisaa0oprosessin	
  ja	
  elämäkerran	
  tapahtumat	
  on	
  luultavas0	
  kir-­‐

joite?u	
  dramaaPsemmiksi	
  kuin	
  asiat	
  varsinaises0	
  olivatkaan,	
  mu?a	
  ajalta	
  

säilyneistä	
   kirjeistä 	
  käy	
   kuitenkin	
   ilmi,	
   e?ä	
  kuninkaat	
   todella	
   painos0vat	
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kirkkoa	
  ja	
  tavoi?elivat	
  sen	
  omaisuu?a.	
  Arkkidiakonin	
  ja	
  tuomiokapitulin	
  oli	
  

reagoitava	
  tähän.	
   Kirjeiden	
   ja	
  hagiografisten	
   teks0en	
  kuvaukset	
  ovat	
   niin	
  

samansuuntaisia,	
   e?ä	
  on	
  selvää,	
  e?ä	
  pyhimysteksteihin	
   tallennePin	
  hiip-­‐

pakuntaan	
  vaiku?aneita	
  historiallisia	
  tapahtumia.	
  Kirkon	
  ja 	
  maallisten	
  val-­‐

lanpitäjien	
   välillä	
  olleet	
   kahnaukset	
  nousevat	
  esiin	
  molemmista	
   lähteistä,	
  

erityises0	
  kirkon	
  omaisuuteen	
  lii?yneissä	
  asioissa.	
  Myös	
  Nils	
  Markussonin	
  

asema	
   kuninkaiden	
   silmissä	
   pe?urina	
   käy	
   ilmi	
   sekä	
   kirjelähteistä	
   e?ä	
  

elämäkerrasta.	
   Sekä	
   elämäkerrassa	
   e?ä	
   tuomiokapitulin	
   kirjoi?amassa	
  

kirjeessä 	
  kerrotaan,	
  e?ä	
  hiippakunnan	
  papisto	
  sai	
  kärsiä 	
  siitä,	
  e?ä	
  heidän	
  

piispaansa	
  pidePin	
  valtakunnan	
  vihollisena.	
  

Hengellinen ja poliittinen piispa

Nils	
   valiPin	
   piispaksi	
   vuonna	
   1374	
   ja	
   vahvistuksen	
   valinnalleen	
   hän	
   sai	
  

maaliskuussa	
   1375	
   Avignonissa.23 	
   Ensimmäisiä	
   tehtäviä,	
   joita	
   hän	
   hoi0	
  

piispana,	
   oli	
   osallistuminen	
   Birgitan	
   kanonisoimisprojek0in.	
   Näistä	
  Nilsin	
  

toimista	
  Birgitan	
  kanonisoinnin	
  puolesta	
  on	
  säilynyt	
  varsin	
  monia	
  asiakir-­‐

joja.	
   Nils 	
   läheP	
   ensimmäiset	
   Birgitan	
   kanonisoin0a	
   koskevat	
   kirjeet	
  

vuonna	
   1376,	
   väli?ömäs0	
   saatuaan	
   vahvistuksen	
   valinnalleen	
   piispaksi.	
  

Helmikuussa	
   hän	
   toimiP	
   notaarin	
   läsnä	
   ollessa	
   kokoelman	
   Birgitan	
   ih-­‐

meistä	
   kahden	
   todistajan	
   todistuksen	
   mukaan.	
   Ennen	
   paluutaan	
  

Linköpingiin	
  hän	
  läheP	
  Visbystä	
  kirjeen	
  Vadstenan	
  papeille	
  ja	
  kehoP	
  heitä	
  

kirjaamaan	
  muis0in	
  Birgitan	
  tekemiä	
  ihmeitä.	
  Nils	
  ohjeis0,	
  e?ä	
  ihmeet	
  tu-­‐

lisi	
   kirjata	
  mahdollisimman	
   nopeas0	
   niiden	
   tapahtumisen	
   jälkeen	
   siten,	
  

e?ä	
  ihmeen	
  kokija	
  ja	
  luote?avia	
  todistajia	
  olisi	
  paikalla.24	
  

Nils	
  jäP	
  yhdessä	
  arkkipiispa	
  Birger	
  Gregerssonin	
  ja 	
  Västeråsin	
  piis-­‐

pan	
  MaPas	
  Larssonin	
  kanssa	
  hakemuksen	
  paavi	
  Gregorius 	
  XI:lle	
   Birgitan	
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kanonisoinnista	
  9.	
  lokakuuta.	
  Piispojen	
  anomus	
  paaville	
  Birgitan	
  pyhimyk-­‐

seksi	
  julistamista	
  oli	
  siksi	
   tärkeä.	
  Kardinaalit	
   lähePvät	
  Linköpingiin	
  ohjeet	
  

todistajien	
   kuulemisesta.	
   Ohjeiden	
   mukaan	
   hiippakunnan	
   piispan	
   tuli	
  

osoi?aa	
  sopiva	
  mies	
  kuulustelemaan	
  ihmeiden	
  silminnäkijöitä,	
   joiden	
   to-­‐

distuksen	
  notaari 	
  tai	
  kaksi	
  valanvannonu?a	
  miestä	
  merkitsisi	
  muis0in.	
   Ih-­‐

meitä	
  tutkiPin	
  ohjeistetulla	
  tavalla	
  ja	
  joulukuussa	
  1376	
  Nils	
  oli	
  arkkipiispa	
  

Birger	
   Gregerssonin	
   ja	
   Västeråsin	
   piispan	
  MaPas	
   Larssonin	
   kanssa	
   Tuk-­‐

holmassa	
  läsnä,	
  kun	
  Birgitan	
  ihmeiden	
  kokoelma	
  luePin	
  ääneen	
  ja	
  vahvis-­‐

tePin	
   todeksi.	
   Kokoelma	
  annePin	
  notaarin	
  kuljete?avaksi	
  Roomaan.	
   To-­‐

distajia	
   kuul0in	
  maaliskuussa	
  1377	
   Vadstenan	
   luostarissa.	
  Nils	
  Hermans-­‐

sonkin	
   oli	
   kuulemassa	
   Alvastran	
   luostarin	
   munkkien	
   todistusta	
   ajasta,	
  

jonka	
  Birgitan	
  vieP	
  Alvastran	
  luostarissa.	
  Toukokuussa	
  Nils	
  lähestyi	
  jälleen	
  

paavia 	
   yhdessä	
   arkkipiispa	
   Birger	
   Gregerssonin,	
   Skaran	
   piispan	
   Nilsin,	
  

Strängnäsin	
   piispan	
   Tyrgils	
   Johanssonin,	
   Västeråsin	
   piispan	
  MaPas	
   Lars-­‐

sonin	
   sekä	
  Turun	
  piispan	
   Johannes	
  Wes�alin	
   kanssa.	
  He	
  pyysivät	
   jälleen	
  

paavilta 	
  Birgitan	
  kanonisoin0a,	
  tällä 	
  kertaa	
  yksimielises0	
   ja	
  sopuisas0	
  kaik-­‐

kien	
  ollessa	
  koolla.25	
  

Näiden	
  yhteisten	
  hankkeiden	
  lisäksi	
  Nils 	
  osoiP	
  myös	
  oma-­‐aloi?eista	
  

kiinnostusta	
  Birgitan	
  kanonisoinnin	
  edistämiseen.	
  Hän	
  tutki	
  myös	
  itse	
  Birgi-­‐

tan	
   ihmeitä 	
  ja	
   läheP	
   niistä	
  kaksi	
   0edonantoa	
  paaville	
   ja	
  kardinaalikolle-­‐

giolle,	
   toisen	
   syyskuussa	
  1377	
   ja	
   toisen	
   elokuussa	
   1378.	
   Kirjeissään	
  Nils	
  

käsi?eli	
   uusia 	
   ihmeitä,	
   mu?a	
   oP	
   myös	
  vanhemmissa 	
   ihmekokoelmissa	
  

olleita	
  ihmeitä	
  uuteen	
  tarkasteluun.26	
  Nils 	
  käyP	
  paljon	
  aikaa	
  ja	
  vaivaa	
  Bir-­‐

gitan	
   kanonisoinnin	
   eteen.	
   Asia 	
   oli	
   erityisen	
   ajankohtainen	
   hänen	
   piis-­‐

puutensa	
   ensimmäisinä	
  vuosina,	
   jolloin	
   Birgitan	
   tekemiä	
   ihmeitä	
   tallen-­‐

nePin	
  ahkeras0	
  ja	
  lähetePin	
  Roomaan.
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Nils	
  kirjoiP	
  paaville	
  vielä 	
  kesällä 	
  1380.	
  Hän	
  kiiP	
  koko	
  Ruotsin	
  kansan	
  puo-­‐

lesta,	
  e?ä	
  vastapaavi	
  Clemens	
  VII	
  oli	
   juliste?u	
  pannaan,	
  samoin	
  hän	
  kiiP	
  

paavin	
  Vadstenan	
  luostarille	
  osoi?amasta	
  myötämielisyydestä.	
  Lisäksi	
  hän	
  

pyysi	
  jälleen,	
  e?ä	
  paavi	
  kanonisoisi	
  Birgitan.	
  Paavi	
  vastasi	
  sekä	
  Nilsille	
  e?ä	
  

Katarinalle	
   huh0kuussa 	
   1384	
   ja	
   lupasi,	
   e?ä	
   hän	
   huoleh0si	
   Birgitan	
  

kanonisoinnista.27 	
   Kirjeistä	
   käy	
   ilmi	
  Nilsin	
   omistautuminen	
   Nilsin	
   kanoni-­‐

saa0oprojek0lle.	
  Hän	
  tutki	
  ihmeitä,	
  kirjoiP	
  rapor?eja	
  ja 	
  anomuksia	
  ja	
  tar-­‐

vi?aessa	
  imartelikin	
  paavia	
  saavu?aakseen	
  haluamansa	
  lopputuloksen.

Kanonisaa0oprosessissa	
  kerrotaan	
  Nilsin	
  osuudesta	
  tähän	
   kaikkeen	
  

seuraavas0:	
  

Herä?ääkseen	
   ja	
  hoitaakseen	
   uskoa	
  ja	
   hartau?a	
  kansassa	
   teki	
   hän	
   uupu-­‐

ma?a	
   töitä	
  edistääkseen	
   autuaan	
   Birgitan	
   kanonisaa0ota	
   niin	
   kuninkaan,	
  

prelaaPen	
  kuin	
  valtakunnan	
  ruh0naidenkin	
  parissa. 	
  Jo?a	
  autuaan	
  Birgitan	
  

luostari	
  Vadstenassa	
  tulisi	
   rakennetuksi,	
  käyP	
  hän	
  kaikkia	
  hallussaan	
  olevia	
  

voimia.28

Kappaleeseen	
   0ivistePin	
   läpi	
   Nilsin	
   piispuuskauden	
   kulkenut	
   projek0,	
  

jonka	
  päätöstä	
  Nils 	
  ei	
  kuitenkaan	
  eh0nyt	
  nähdä,	
  sillä 	
  hän	
  kuoli	
  juuri	
  ennen	
  

kuin	
   Birgi?a	
   julistePin	
   pyhimykseksi.	
   Kanonisaa0oprosessista	
   ei	
   ole	
  

häivyte?y	
  Nilsin	
  toimia	
  Birgitan	
  kanonisoimiseksi,	
  sanoPinhan	
  hänen	
  teh-­‐

neen	
  ”uupuma?a	
  töitä”	
  sen	
  eteen.	
  Asiaa	
  ei	
  kuitenkaan	
   pyri?y	
  myöskään	
  

paisu?amaan.	
  

Asiakirjalähteiden	
   ja	
   kanonisaa0oprosessin	
   väliltä	
   on	
   löyde?ävissä	
  

selkeä	
   yhteneväisyys.	
   Kanonisaa0oprosessissa	
   todistajana	
   toiminut	
   Lars	
  

Oddson	
  oli	
  mukana	
  sinetöimässä	
  toista,	
   syyskuussa	
  1377	
  Roomaan	
   lähe-­‐

te?yä	
  kirje?ä,	
  sillä	
  Ruotsissa 	
  ei	
  ollut	
  tapana	
  käy?ää	
  notaareja,	
  kuten	
  kir-­‐

jeessä	
  paaville	
   kerroPin.	
  Nils	
  oli	
   laa0nut	
   oma-­‐aloi?eises0	
   tämän	
  kirjeen	
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Birgitan	
   ihmeistä.29 	
  Kanonisaa0oprosessin	
   tutkimuksissa	
  Lars 	
  Oddson	
   to-­‐

dis0,	
  e?ä	
  hän	
  oli	
  kirjoi?anut	
  kirjeen	
  omin	
  käsin	
  Nilsin	
  sanelun	
  mukaan	
   ja	
  

sinetöinyt	
   sen	
   piispan	
   käskystä.30 	
   Nilsin	
   toiminta	
   Birgitan	
   kanonisaa0o-­‐

prosessin	
  hyväksi	
  oli	
  niin	
  näkyvä	
  osa	
  hänen	
  piispuu?aan,	
  e?ä	
  sitä	
  ei	
  voitu	
  

Nilsin	
  pyhimysteksteissäkään	
  sivuu?aa.

Asiakirjoista 	
  näkyy	
  myös	
  hiippakunnan	
  luostareiden	
  merkitys	
  Nilsille.	
  

Vadstenan	
   birgi?alaisluostari 	
   aloiP	
   toimintansa	
   juuri	
   Nilsin	
   piispuus-­‐

kaudella	
   ja	
  Nils 	
  vihki	
   luostarin.	
  Uusi	
   luostari 	
  keräsi	
   runsaas0	
   lahjoituksia.	
  

Nils	
  vahvis0kin	
  piispana	
  ollessaan	
  monia	
  testamenPlahjoituksia	
  luostarille	
  

ja 	
  lahjoiP	
   itsekin	
  maata	
  luostarille.31	
  Vuonna	
  1380	
  Nils	
  määräsi	
  neljä	
  Vad-­‐

stenan	
  lähipitäjää	
  luostarin	
  alaisuuteen,	
  mikä	
  lisäsi 	
  huoma?avas0	
  luostarin	
  

vaikutusvaltaa.	
  Luostarin	
   tehtävänä	
  oli	
  huoleh0a	
  pitäjien	
  hengellisistä	
  tar-­‐

peista 	
  ja 	
  vastaavas0	
   se	
   sai	
  kerätä	
  niiltä	
   verot.32 	
  Vadstenan	
   luostarihank-­‐

keen	
   tukemiseksi	
   luo0in	
   myös	
   erityinen	
   vero,	
   vårfrupenningen	
  

(”rouvamme-­‐raha”),	
  joka	
  keräPin	
  kymmenysten	
  tapaan	
  seurakunnilta.33	
  

Asiakirjojen	
   valossa	
   myös	
   Askebyn	
   sisterssiläisluostari	
   sai	
   erityis-­‐

huomiota	
   Nilsiltä.	
   Askebyn	
   luostari	
   tuhoutui	
   tulipalossa	
   kesällä 	
   1377,	
  

minkä	
  johdosta	
  Nils 	
  läheP	
  avoimen	
  kirjeen,	
  jossa	
  hän	
  kehoP	
  seurakun0a	
  

antamaan	
  almuja	
  luostarille,	
   jonka 	
  omat	
  varat	
  eivät	
   rii?äneet	
  korjauksiin.	
  

Kirjeessä	
  Nils	
   lupasi	
   jokaiselle	
  au?ajalle	
   40	
  päivän	
   aneen.	
  Askeby	
   pysyi	
  	
  

vuosia	
   avunpyyntöjen	
   kohteena.	
   Seuraavan	
   vuoden	
   toukokuussa	
   suuri	
  

joukko	
  maan	
  merki?äviä	
  miehiä	
  pyysi	
  koko	
  Ruotsin	
  kansaa	
  au?amaan	
  As-­‐

kebyn	
  luostaria.	
  Aneiden	
  avulla	
  Nils	
  kehoP	
  ihmisiä	
  vierailemaan	
  Askebyssä	
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ja 	
  avustamaan	
   jälleenrakennusta 	
  rahallises0.34 	
   Asiakirjojen	
   antama	
  kuva	
  

luostarien	
  tärkeästä	
  asemasta	
  Nilsin	
  piispuuskaudella 	
  toistuu	
  myös	
  kanoni-­‐

saa0oprosessissa.	
  Kanonisaa0oprosessin	
  mukaan	
  Nils 	
  rakas0	
   kaikkia	
  hiip-­‐

pakuntansa	
   sääntökuntalaisia,	
   puolus0	
   heitä	
  vainoojia	
  vastaan	
   ja	
  au?oi	
  

luostareita	
   piispankymmenyksillään.	
  Todistajalausunnoissa	
  nousevat	
   esiin	
  

erityises0	
   Vadstenan	
   ja	
   Askebyn	
   luostarit	
   Nilsin	
   hyväntahtoisuuden	
  

kohteina.35

Ruotsi 	
   oli	
   saanut	
   uuden	
   kuninkaan,	
   Albrekt	
   Mecklenburgilaisen	
  

vuonna	
  1363.	
  Uuden	
  hallitsijankin	
   aikana 	
  maallisten	
  mah0miesten	
   ja 	
  kir-­‐

kon	
  edut	
  törmäsivät.	
  Kanonisaa0oprosessissa 	
  on	
  useita	
  kertomuksia,	
  joissa	
  

Nils	
  puolustautui	
  ritareita	
  ja	
  mah0miehiä	
  vastaan,	
  paljol0	
  samaan	
  tapaan	
  

kuin	
   arkkidiakonina	
  Maunua	
   ja	
  Håkonia	
  vastaan.36 	
   Myös	
  asiakirjoissa	
   on	
  

merkkejä	
  kirkon	
  ja	
  maallisten	
  vallanpitäjien	
  välisistä	
  kahnauksista.	
  Vuonna	
  

1380	
  Nils	
  oli	
  mukana	
  muiden	
  piispojen	
  kanssa	
  antamassa	
  julistusta,	
  jonka	
  

pappeja	
  ja	
  kirkon	
  omaisuu?a	
  väkivalloin	
  kohdelleet	
  tai	
  sen	
  oikeuksia	
  rajoit-­‐

taneet	
  tulee	
  julistaa	
  kirkonkiroukseen.	
  Vuonna	
  1385	
  Nils	
  kielsi	
  papistoaan	
  

hautaamasta	
   tai	
   ripi?ämästä	
   ihmisiä,	
   jotka	
   olivat	
   herjanneet	
   kirkkoa	
   tai	
  

luostareita.37

Kuva aikalaispyhimyksestä muotoutuu

Nils	
  Hermanssonin	
   pyhimyskuvaa	
   rakennePin	
  monin	
   keinoin.	
  Kanonisaa-­‐

0oprosessista	
  ja	
  elämäkerrasta	
  nousevat	
  esiin	
  perinteiset	
  pyhimyksille	
  kuu-­‐

luvat	
   piirteet,	
   mu?a	
   Nilsin	
   rooli	
   myös	
   aikalaispyhimyksenä	
   tulee	
   esiin	
  

varsinkin	
   kertomuksissa,	
   jotka	
  lii?yivät	
   Nilsin	
  elämän	
   todellisiin	
   tapahtu-­‐
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miin.	
  Aikalaispyhimyksistä	
  kirjoi?aessaan	
  hagiografioiden	
  laa0jat	
  joutuivat	
  

tasapainoilemaan	
  perinteisten	
  pyhimyskuvausten	
  ja	
  hilja?ain	
   eläneen	
  py-­‐

himyskandidaa0n	
  todellisten	
  elämänvaiheiden	
  välillä.	
  

Nilsin	
   luonne	
  aikalaispyhimyksenä	
   tulee	
  selväs0	
   esiin	
   vertailtaessa	
  

pyhimystekstejä	
   ja	
   asiakirjalähteitä.	
   Vaikka	
   kanonisaa0oprosesseihin	
   ja	
  

pyhimyselämäkertoihin	
  rakennePin	
  0etynlaista	
  kuvaa	
  pyhimyksestä,	
  Nilsin	
  

kohdalla	
   elämäkerta	
   ja	
   kanonisaa0oprosessi	
   on	
   kirjoite?u	
   niin	
   lähellä	
  

hänen	
   elinaikaansa,	
   e?ä	
   perustelut	
   pyhimyksellisyydelle	
   ovat	
   nousseet	
  

vahvas0	
   todellisista	
   tapahtumista.	
   Muista	
   lähteistä	
   löytyy	
   vahvistus	
   mo-­‐

nelle	
  kanonisaa0oprosessin	
  kuvaukselle	
  historiallisista	
  tapahtumista	
  –	
   täl-­‐

laisiin	
   tapahtumiin	
   lukeutuu	
   esimerkiksi 	
   Nilsin	
   urakehitys	
   opiskelujen	
  

jälkeen.	
  Tällaiset	
  yksityiskohdat	
  osoi?avat	
  hyvin	
  Nilsin	
  luonteen	
  aikalaispy-­‐

himyksenä.	
  Vaikka	
  elämäkerta	
  ja	
  kanonisaa0oprosessi	
  eivät	
   etene	
   tarkan	
  

kronologises0,	
  on	
  monella	
  kertomuksella	
  vankka	
  pohjansa	
  todellisuudessa.	
  

Yksi?äisten	
   tapahtumien	
   lisäksi	
   vahvistusta 	
   löytyy	
   myös	
   seikoille,	
  

joita 	
  kanonisaa0oprosessissa	
  käytetään	
  tärkeinä	
  perusteluina	
  Nilsin	
  kano-­‐

nisoinnille.	
   Nilsin	
   toiminta 	
   kirkon	
   vapauksia	
   uhanneita	
   maallisia	
   vallan-­‐

pitäjiä	
   ja	
   ritareita	
   vastaan	
   näkyy	
   myös	
   säilyneissä	
   kirjeissä.	
   Niin	
   vuoden	
  

1363	
  tapahtumat,	
  jolloin	
  Nils	
  Markusson	
  oli	
  maanpaossa	
  ja 	
  Nils	
  Hermans-­‐

son	
  käytännössä	
  joh0	
  hiippakuntaa,	
  kuin	
  hänen	
  piispuuskautensa	
  ris0riidat	
  

ritarien,	
  mah0miehien	
  ja	
  kuningas	
  Albrek0n	
  kanssa	
  esiintyvät	
  myös	
  ajalta	
  

säilyneissä	
  kirjeissä.	
  Sekä	
  kirjeet	
  e?ä	
  hagiografiset	
  teks0t	
  tallensivat	
  sivuil-­‐

leen	
  piispan,	
  joka	
  ei	
  epäröinyt	
  käy?ää	
  hallussaan	
  olevia	
  keinoja,	
  erityises0	
  

kirkonkirouksen	
  uhkaa,	
  kirkon	
  etuja	
  uhanneita	
  vallanpitäjiä	
  vastaan.	
  

Asiakirjoissa	
  korostuvat	
  myös	
  asiat,	
  jotka	
  pyhimysteksteissä	
  mainit-­‐

0in	
  vain	
   lyhyes0.	
   Tällaisia	
  ovat	
  esimerkiksi	
  Birgitan	
  kanonisoin0in	
  lii?yvät	
  

vaiheet.	
  Useiden	
  kirjeiden	
  mukaan	
  Nils 	
  ajoi	
  voimakkaas0	
   Birgitan	
  kanoni-­‐

soin0a,	
   mu?a	
   kanonisaa0oprosessissa	
   asia	
   tuo0in	
   ilmi	
   yksi?äisinä	
  

lauseina.	
  Birgi?a 	
  oli	
  tärkeä	
  pyhimys	
  Ruotsille	
  ja 	
  Linköpingin	
  hiippakunnalle	
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ja 	
  hänen	
  varjonsa	
  ulo?ui	
  pitkälle.	
  Kanonisaa0oprosessin	
  tarkoitus	
  oli 	
  pitää	
  

huolta	
  siitä,	
  e?ä	
  Birgitan	
  varjo	
  ei	
  pei?äisi	
  Nilsiä,	
  vaan	
  e?ä	
  tällä	
  olisi	
  oma	
  

roolinsa	
  pyhimysten	
  joukossa.	
  Birgi?a	
  toi	
  kuitenkin	
  0e?yä	
  arvovaltaa	
  Nilsin	
  

pyhimyshankkeelle.	
   Hurskaan	
   miehen	
   kuva	
  muotoutui	
   pyhimysteksteissä	
  

lisäksi	
   luostareiden	
  tukemisena,	
   ja	
  myös 	
  asiakirjoissa	
  on	
  säilynyt	
  vii?eitä	
  

tästä.	
   Nils	
   Hermanssonin	
   pyhimyskuvaa	
   rakenne?aessa	
   historiallisilla	
   ta-­‐

pahtumilla 	
  oli 	
  vaikutusta	
  myös	
  siihen,	
  millaisena	
  hänet	
  esitePin	
  pyhimys-­‐

teksteissä.	
  Hagiografiset	
   lähteet	
  ovat	
  yllä?ävänkin	
  yhdenmukaisia	
  asiakir-­‐

jalähteistön	
  kanssa.

Lähteet

Processus	
  
1963	
   Sankt	
  Nikolaus’	
  av	
  Linköping	
  Kanonisa0onsprocess/Process	
  	
  
	
   canonizacionis	
  bea0	
  Nicolai	
  Lincopensis.	
  Eter	
  en	
  handskrit	
  	
  
	
   i	
  Florens	
  utgiven	
  med	
  inledning,	
  översä?ning	
  och	
  register	
  av	
  
	
   Tryggve	
  Lundén.	
  Stockholm:	
  Bonniers.
SDHK	
  
s.a.	
   Svenskt	
  Diplomatariums	
  huvudkartotek	
  över	
  medel0ds-­‐
	
   breven.	
  h?p://www.nad.riksarkivet.se/sdhk.	
  	
  Katso?u	
  	
  
	
   18.6.2012.
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   Statuta	
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  ecclesiae	
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  Post	
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   m.	
  a	
  celse	
  edidit	
  Henrik	
  Reuterdahl.	
  Lundae.
Ståhl,	
  Peter	
  &	
  Hildebrandi,	
  Johannes
1998	
   Hildebrandi	
  Liber	
  epistularis	
  (Cod.	
  Upsal.	
  C	
  6).	
  I.	
  Le?res	
  nos	
  	
  
	
   1	
  à	
  109	
  (fol.	
  1r	
  à	
  16r).	
  Édi0on	
  cri0que	
  avec	
  des	
  analyses	
  et	
  	
  
	
   une	
  introduc0on	
  par	
  Peter	
  Ståhl.	
  Diss.	
  Stockholm.	
  	
  
	
   Stockholm:	
  Almqvist	
  &	
  Wiksell.
Vita	
  
1873–1895	
  	
   De	
  Vita	
  Sanc0	
  Nicholai.	
  Ed.	
  Henrik	
  Schück.	
  –	
  An0qvarisk	
  
	
   0dskrit	
  för	
  Sverige	
  5,	
  1873–1895.
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  Diss.	
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  Lincopensis.	
  	
  
	
   Eter	
  en	
  handskrit	
  i	
  Florens	
  utgiven	
  med	
  inledning,	
  
	
   översä?ning	
  och	
  register	
  av	
   Tryggve	
  Lundén.	
  Stockholm:	
  	
  
	
   Bonniers.

Johanna	
  Haapamäki

205



Norborg,	
  Lars-­‐Arne
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Sukellus suomenruotsalaisen profeettaliikkeen historiaan	
  

Aili Nyman

I Puheenvuoro
Lähde

Pro	
   gradu	
   -­‐tutkielmani	
   käsi?elee	
   åkerblomilaisen	
   liikkeen	
   julkisuuskuvaa	
  

yhtäältä	
  lehdistön	
   ja	
  tutkimuksen,	
  toisaalta	
  åkerblomilaisten	
  omien	
  kirjoi-­‐

tusten	
   kannalta.	
   Tutkimukseni	
  pääasialliset	
   lähteet	
   ovat	
   horrossaarnaaja	
  

Maria	
  Åkerblomin	
  ja	
  tämän	
  kasvaP-­‐isän	
   Eino	
  Var0ovaaran	
  nimissä	
  kirjoi-­‐

te?uja	
   paine?uja	
  kirjoja.	
   Kirjoja 	
  on	
   yhteensä	
  yhdeksän	
   ja	
  käsi?elin	
  niitä	
  

työssäni	
  kolmessa	
  kategoriassa.	
  

Ensimmäisinä	
  julkaistut	
  kirjat,	
  Affären	
  Erik	
  Stadius	
   i	
  sanningens	
   ljus	
  

(1920)	
   ja 	
  Maria	
   Åkerblom	
   totuuden	
  valossa.	
   Joitain	
  koe+elemuksia	
   ris@n	
  

@ellä	
   (1920)	
   käsi?elivät	
   åkerblomilaisia	
  kohtaan	
   esite?yjä	
  syytöksiä.	
   Seu-­‐

raavaksi	
  julkaistut	
  teokset,	
  Maria	
  Åkerbloms	
   autobiografi	
  och	
  första	
  delen	
  

av	
  hennes	
  verksamhet	
  (1920),	
  En	
  bok	
  om	
  himmelen	
  för	
  de	
  små	
  (1920),	
  Vad	
  

är	
  gud	
  och	
  evigheten?	
   (1921)	
   ja	
  Segertoner	
  (1921)	
   julkais0in	
  Maria	
  Åker-­‐

blomin	
   nimissä 	
   ja 	
   ne	
   keski?yivät	
   kuvaamaan	
   Maria	
   Åkerblomin	
   py-­‐

himysmäisyy?ä	
  ja 	
  taivaallisia	
  0etoja 	
  ja 	
  taitoja.	
  Viimeiseksi	
  julkais0in	
  Pyhän	
  

Hengen	
   armolahjat	
   I	
   osa.	
   Esiintywätkö	
   ne	
   meidän	
   aikanamme?	
   (1923),	
  

Maria	
  Åkerbloms	
  skrivelser	
  @ll	
  rådstuvurä+en	
  samt	
  hennes	
  brev	
  och	
  dikter	
  

under	
   fångenskaps@den	
   13.12.23–13.11.24 	
   (1925)	
   ja	
  Onko	
   Maria	
   Åker-­‐

blom	
  ja	
  hänen	
  ystävänsä	
  enää	
  saapa	
  oikeu+a	
  synnyinmaassaan?	
   (1926).	
  

Niillä	
  pyriPin	
  luomaan	
  mielikuvaa	
  Eino	
   Var0ovaarasta	
  erinomaisena	
  raa-­‐

matuntun0jana	
   ja	
   Maria 	
   Åkerblomista	
   väärinymmärre?ynä	
   uhrina,	
   joka	
  

joutui	
  kärsimään	
  epäoikeudenmukaisista	
  tuomioista.	
  Käy0n	
   lähteinä	
  myös	
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tutkimusaikakauden	
  sanomalehdistöä,	
   jonka	
  avulla	
  sain	
  hahmote?ua	
  sitä	
  

julkisuuskuvaa,	
  jota	
  åkerblomilaiset	
  pyrkivät	
  teoksillaan	
  muokkaamaan.

Lähteet	
  löytyvät	
  Kansalliskirjaston	
  pohjoissalista 	
  mikrofilmikor?eina,	
  

jotka	
   ovat	
   siis	
   suunnilleen	
   tavallisen	
   valokuvan	
   kokoisia 	
   ja	
   näköisiä,	
   ja	
  

sisältävät	
  yleensä	
  useita	
  sivuja	
  teks0ä.	
  Mikrofilmeissä	
  on	
  hyvät	
  ja	
  huonot	
  

puolensa.	
  Lukulai?eita	
   voi	
   olla	
  vaikea	
  käy?ää,	
  mu?a	
  siihen	
   saa 	
  kirjaston	
  

puolesta	
  opastusta.	
  Suurin	
  osa	
  käy?ämistäni	
  filmikorteista	
  oli	
  hyväkuntoi-­‐

sia	
  ja	
  ne	
  sai	
  helpos0	
   skanna?ua	
  suoraan	
  lukulai?eelta	
  digitaaliseen	
  muo-­‐

toon	
   ja	
  siitä	
  tallenne?ua	
  omalle	
  muis00kulle.	
  Yksi	
  korP	
   oli	
  huonokuntoi-­‐

sempi,	
  eikä	
  siitä	
  saatu	
   rii?ävän	
  hyviä	
  digitaalisia 	
  kopioita.	
  Sain	
   kuitenkin	
  

itselleni	
  siitä 	
  paperikopiot.	
  Jos	
  korP	
  on	
  niin	
  huonokuntoinen,	
  e?ei	
  sitä 	
  saa	
  

lue?ua	
  millään	
   lai?eella,	
   Kansalliskirjaston	
  erikoislukusaliin	
   saa	
  paperisen	
  

kappaleen	
   lähteestä.	
   Lähteen	
   saa	
   siis	
   aina	
   jollain	
   keinolla	
   saa	
   käsiinsä,	
  

mikäli	
  se	
  löytyy	
  Kansalliskirjaston	
  tai	
  Kansallisarkiston	
  varastoista.	
  Yhtä	
  kir-­‐

joista	
  ei	
  löytynyt	
  Kansalliskirjastosta	
  ja	
  sen	
  jouduin	
  0laamaan	
  Turun	
  yliopis-­‐

ton	
   kirjastosta	
  kaukolainana.	
  Kopioin	
  sen	
   valokuvaamalla	
   tavallisella	
  digi-­‐

kameralla,	
  jolloin	
  sain	
  siitäkin	
  itselleni	
  digitaalisen	
  version.	
  Lähteen	
   konk-­‐

reePseen	
   hankkimiseen	
   voi	
   kulua	
   paljon	
   aikaa,	
   sillä	
   esimerkiksi	
   mikro-­‐

filmikorPen	
  skannaus	
  on	
  melko	
  hidasta	
  puuhaa.	
  

Saatuani	
   lähteet	
   käsiini	
   ryhdyin	
   pikku	
   hiljaa	
   lukemaan	
   niitä.	
   Pyrin	
  

pitämään	
  mielessä	
  kysymyksiä,	
  joiden	
  avulla 	
  yri0n	
  saada	
  lähteestä 	
  ir0	
   jo-­‐

tain	
  muutakin	
  kuin	
  mitä	
  se	
  ensilukemalla	
  tuntui	
  tarjoavan.	
  Omat	
  lähteeni	
  

olivat	
  suomen-­‐	
   ja	
  ruotsinkielisiä.	
  Käytän	
  näitä	
  kieliä	
  sujuvas0,	
  joten	
  en	
  jou-­‐

tunut	
   varaamaan	
   aikaa	
  esimerkiksi 	
  kääntämiseen,	
  mikä	
  olisi	
   voinut	
   tulla	
  

kyseeseen	
   vaikkapa	
  la0nankielisen	
   lähteen	
  kanssa.	
  Luin	
   lähteitä	
   tarkkaan	
  

ja 	
  pitkään,	
  sillä	
  tehtäväni	
  oli	
  selvi?ää,	
  millainen	
  kuva	
  åkerblomilaisesta	
  liik-­‐

keestä	
  ja 	
  sen	
   johtohahmoista	
  nousi	
  esiin	
  lähteiden	
  perusteella.	
  Esi0n	
   läh-­‐

deteks0lle	
  kysymyksiä 	
  ja 	
  laitoin	
   ylös 	
  koh0a,	
   joiden	
  ymmärtämistä	
  varten	
  

tarvitsisin	
  tutkimuskirjallisuu?a.	
  Kysymyksiä	
  tuli	
  lisää	
  ja	
  ne	
  muuPvat	
  muo-­‐
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toaan	
  sitä	
  mukaa	
  kun	
  luin	
   lähde?ä,	
  eli	
  lähteen	
   lukeminen	
  synnyP	
   lisäky-­‐

symyksiä.	
   Ennen	
   lähteen	
   lukemista	
   ei	
   luonnollises0	
   voikaan	
   0etää	
  mitä	
  

kaikkea	
  sieltä	
  löytyy,	
  joten	
  on	
  varaudu?ava	
  siihen,	
  e?ä	
  omassa	
  tutkimus-­‐

suunnitelmassa	
   esitetyt	
   kysymykset	
   eivät	
   ole	
   ihan	
   samoja	
   kuin	
   mitkä	
  

esitellään	
  lopullisen	
  gradun	
  tutkimustehtäväluvussa.

Lähdekri0ikki	
   tarkoiP	
   omalla	
   kohdallani	
   juuri	
   kysymysten	
   esit-­‐

tämistä.	
  Kirjoi?aessani	
  analyysia	
  lähteistä	
  minun	
  oli	
  myös	
  oltava 	
  tarkkana,	
  

e?en	
  lai?anut	
  sanoja	
  henkilöiden	
  suuhun.	
  Lähteiden	
  kirjoi?aja 	
  ei	
  aina	
  ol-­‐

lut	
  se,	
  jonka	
  nimissä	
  lähde	
  oli 	
  julkaistu.	
  Siksi 	
  pi0	
  aina	
  miePä,	
  mitä	
  oli	
  ha-­‐

lu?u	
   saada	
   aikaan	
   kertomalla	
   jonkun	
   0etyn	
   henkilön	
   nimissä	
   0e?yjä	
  

asioita.	
  Lähteen	
  konteks0	
  pi0	
  hahmo?aa:	
  millon,	
  miksi,	
  kenen	
  toimesta	
  ja	
  

kenelle	
  lähde	
  kirjoitePin.	
  

Lukisin	
  lähdekri0ikkiin	
  kuuluvaksi	
  myös	
  sen,	
  miten	
  lähdemateriaalia	
  

on	
   raja?ava.	
  Åkerblomilaisuu?a	
  koskevaa	
  lähdeaineistoa	
  olisi	
   käy?ämäni	
  

kirjallisuuden	
   lisäksi	
   ollut	
   vielä	
   Kansallisarkiston	
   aineistokokoelma	
   Bio-­‐

graphica	
  Maria	
  Åkerblom,	
   joka	
   sisältää 	
  muun	
   muassa	
  Maria	
   Åkerblomin	
  

kanna?ajilleen	
   lähe?ämiä	
   kirjeitä.	
   Kävin	
   lukemassa	
   näitä	
   kirjeitä 	
  Kansal-­‐

lisarkistossa,	
  mu?a	
  pää0n	
  rajata 	
  ne	
  tutkielmani	
  ulkopuolelle,	
  sillä	
  ne	
  ovat	
  

peräisin	
   tutkimusajanjaksoani	
  myöhemmältä	
  ajalta.	
  Niitä	
  ei	
  myöskään	
  ole	
  

julkaistu,	
   joten	
   niiden	
   tarkoituksena	
   ei	
   ole	
  ollut	
   liikkeen	
   julkisuuskuvaan	
  

vaiku?aminen	
  suoraan	
  tai	
  samalla	
  tavalla	
  kuin	
  julkaistujen	
  lähteiden.

Tutkimuskysymys

Ensimmäisiä	
  tutkimuskysymyksiäni	
  olivat	
  kuka,	
  mitä,	
  missä,	
  milloin.	
  Lähdin	
  

lukemaan	
  lähteitäni	
  niiden	
  avulla,	
  ja 	
  lopulliset	
  tutkimuskysymykset	
  nousi-­‐

vat	
   itse	
  lähteestä.	
  Aluksi 	
  tutkimuskysymykset	
   olivat	
  hyvin	
   suurpiirteisiä 	
  ja	
  

mitä	
  enemmän	
  kartu0n	
  0etoa 	
  aiheestani,	
  sitä 	
  tarkempia	
  kysymyksistä	
  tuli.	
  

Lähteitä	
  lukiessa	
  myös	
  aiemmin	
  oppimani	
  asiat	
  saa?oivat	
  nostaa	
  esille	
  eri-­‐
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laisia	
   näkökulmia	
   –	
   olin	
   esimerkiksi	
   kandidaa0ntutkielmaa	
   tehdessäni	
  

lukenut	
   keskiaikaisista	
   miesten	
   kirjoi?amista	
   naispuolisten	
   pyhimysten	
  

elämäkerroista.	
  Huomasin	
  lähteissäni	
  samankaltaista	
  kuvausta	
  kuin	
  näissä	
  

vanhoissa 	
  kirjoituksissa,	
  vaikka	
  oma	
  tutkimusajankohtani	
  oli	
  huoma?avas0	
  

myöhäisempi.	
   Tämä	
   oivallus	
   yhdiste?ynä	
   ohjaajani	
   lisävinkkeihin	
   muo-­‐

dostui	
  lopulta	
  eri?äin	
  tärkeäksi	
  osaksi	
  tutkielmaani.	
  

Luin	
  myös	
  muiden	
   gradujen	
   johdantoja,	
   joista	
  sain	
   hiukan	
   vinkkejä	
  

siitä,	
   millaisia	
   tutkimuskysymykset	
   yleensä	
   ovat.	
   Lopulliset	
   tutkimusky-­‐

symykseni	
  muotoutuivat	
   pikkuhiljaa 	
  lähteitä	
   ja	
   tutkimuskirjallisuu?a	
  luki-­‐

essa.	
   Graduni	
   lopullisessa	
   versiossa 	
   tutkimuskysymyksinä 	
   olivat,	
   miten	
  

Eino	
   Var0ovaara	
   ja	
   Maria	
   Åkerblom	
   pyrkivät	
   kirjoituksissaan	
   kontrolloi-­‐

maan	
  Åkerblomin	
   ja 	
  tämän	
  ympärille	
  kehi?yneen	
   liikkeen	
  julkisuuskuvaa,	
  

millaista	
  kuvaa	
  Åkerblomista 	
  pyriPin	
  rakentamaan	
  sekä	
  minkälaisia 	
  keinoja	
  

julkisuuskuvan	
   parantamiseksi	
   pyriPin	
   käy?ämään.	
   Tarkoituksena	
   oli	
  

saada	
   selville,	
   minkälaisen	
   julkisuuskuvan	
   liikkeen	
   johto	
   halusi	
   rakentaa	
  

julkaisemansa	
  kirjallisuuden	
  avulla	
  sekä	
  millaista	
  argumentaa0ota	
  liikkeen	
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Åkerblom.	
  
Lähde:	
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kirjallisuudessa	
  käytePin.

Metodi

Metodini	
  oli	
  teks0en	
  tarkka	
  lukeminen	
  ja	
  siten	
  havaintojen	
  tekeminen.	
  Toi-­‐

mintani	
  tarkoitus	
  oli	
  saada	
  teks0stä	
  ir0	
  mahdollisimman	
  paljon	
   lukemalla	
  

sitä	
  hyvin	
  tarkkaan.	
  Pyrin	
  luoki?elemaan	
  lukemiani	
  tekstejä	
  aluksi	
  sen	
  mu-­‐

kaan,	
   kuka	
  ne	
   oli 	
  kirjoi?anut	
   ja	
  myöhemmin	
   sen	
  mukaan,	
  mitä	
  milläkin	
  

lähteellä	
   haluPin	
   vies0ä.	
   Aikaisempi	
   luoki?elu	
   kirjoi?ajan	
   mukaan	
   ei	
  

osoi?autunut	
   kestäväksi,	
   kun	
   tajusin	
   o?aa	
   huomioon,	
   e?ä	
   kirjoi?ajaksi	
  

ilmoite?u	
  henkilö	
  ei	
  väl?ämä?ä	
  ollut	
  se,	
  joka 	
  teks0n	
  oikeas0	
  oli 	
  kirjoi?a-­‐

nut.	
  Siksi	
  oli	
  syytä	
  syventyä	
  tarkemmin	
  kunkin	
  lähteen	
  sanomaan.

Järjesteltyäni	
   lähteitä 	
   aikani	
   eri	
   kategorioihin	
   päädyin	
   lopulliseen	
  

disposi0oon,	
  jossa	
  lähteitä	
  käsitel0in	
  sekä	
  kronologises0	
  e?ä	
  temaaPses0.	
  

Lopullinen	
   luoki?elu	
   nousi	
  lähteistä	
  itsestään.	
   Tässä 	
  tarviPin	
  pitkäjäntei-­‐

syy?ä	
   ja 	
  kärsivällistä	
   lähteiden	
   lukemista	
   ja 	
  tulkintaa,	
  mu?a	
  jossain	
   vai-­‐

heessa	
  lähteiden	
  sisältö	
  oli	
  niin	
  hyvin	
  hallussa,	
  e?ä	
  siitä 	
  saa?oi	
  löytää 	
  sen	
  

kuuluisan	
  punaisen	
  langan.	
  	
  

Tutkimuskirjallisuus

Tutkimuskirjallisuu?a	
   löytyi	
   parhaiten	
   monipuolisten	
   hakusanojen	
   avulla	
  

Helkasta.	
   Jouduin	
  miePmään	
   hakusanoja	
  aluksi	
  aika	
  paljon,	
   sillä	
  tuntui,	
  

e?ei	
  aiheestani	
   löydy	
   kuin	
  muutama	
  kirja.	
  Hyvä	
  keino	
  hakusanojen	
  keksi-­‐

miseen	
  oli	
   käsitekar?a.	
   Laitoin	
  paperin	
   keskelle	
   graduni	
   aiheen	
   ja 	
  aloin	
  

miePä,	
  mitä	
  kaikkea	
  siihen	
  voisi	
  lii?yä.	
  Tällä	
  tavalla	
  pääsin	
  alkuun	
  ja 	
  löysin	
  

kirjallisuu?a,	
   joka	
  lii?yi	
  tutkimukseni	
  aiheeseen.	
  Tällä	
   tavalla	
   löytyneiden	
  

tutkimuskirjojen	
   kirjallisuuslue?eloista	
   löytyi	
   si?en	
   lisää 	
   aiheeseen	
   liit-­‐

tyvää	
  kirjallisuu?a	
  ja	
  itse	
  teks0stä	
  ideoita	
  siihen,	
  mistä	
  vielä 	
  hakisin	
   lisää	
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0etoa.	
   Vinkkejä	
  hyödyllisestä 	
  kirjallisuudesta 	
  sain	
   luonnollises0	
  myös	
  oh-­‐

jaajilta.

 Luin	
   tutkimuskirjallisuudesta	
   yleensä 	
  ensimmäisenä	
   takakansiteks-­‐

0n,	
  sisällyslue?elon	
  sekä	
  0ivistelmän	
  tai	
  muun	
  yhteenvedon,	
  jos	
  sellainen	
  

oli	
   saatavilla.	
   Näin	
   sain	
   nopean	
   katsauksen	
   kirjan	
   sisällöstä.	
  Mikäli	
   kirja	
  

tämän	
  perusteella 	
  vaikuP	
   käy?ökelpoiselta,	
  selasin	
  sitä 	
  löytääkseni	
  oman	
  

tutkimukseni	
  kannalta	
  tärkeää	
  0etoa.	
  Mikäli	
  tutkimus	
  lii?yi	
  omaani	
  hyvin	
  

kiinteäs0	
   ja 	
  oli	
   selväs0	
   osa	
   oman	
   tutkimukseni	
   perustaa,	
   luin	
   sen	
   hyvin	
  

tarkkaan.	
   Ihan	
   kaikkia	
   kirjallisuuslue?elosta	
   löytyviä	
   kirjoja 	
   en	
   lukenut	
  

kannesta	
  kanteen,	
   vaan	
   käy0n	
  niitä	
  soveltuvin	
   osin	
  työssäni.	
   Joissain	
  kir-­‐

joissa 	
  oli	
  vain	
  yksi	
  tutkimukseni	
  kannalta	
  hyödyllinen	
  luku,	
  toiset	
  taas 	
  saat-­‐

toivat	
  käsitellä 	
  aihepiiriäni	
  koko	
  tutkimuksen	
   laajuudelta	
  hyvin	
   läheises0.	
  

Tämä	
  selvisi	
  yleensä	
  sisällyslue?eloa	
  lukemalla,	
  joten	
  en	
   joutunut	
  kahlaa-­‐

maan	
   tuhansia	
   ja	
   tuhansia	
   sivuja 	
   aiheeseen	
   lii?ymätöntä	
   kirjallisuu?a	
  

löytääkseni	
  omaan	
  tutkimukseeni	
  sopivaa	
  tutkimusta.

Oman tutkimuksen tausta

Tutkimukseni	
   tavoite	
   oli	
   ymmärtää	
   åkerblomilaista	
   liike?ä	
   sellaisesta	
  

näkökulmasta,	
   josta 	
   sitä	
   ei	
   ollut	
   aikaisemmassa	
   tutkimuksessa	
   käsitelty.	
  

Halusin	
  tarkastella	
  liikkeen	
  omia	
  tekstejä	
  ja 	
  siten	
  tavallani	
  antaa	
  äänen	
  liik-­‐

keen	
  edustajille.	
   Aikaisemmassa	
   tutkimuksessa	
   liikkeen	
   omia	
   tekstejä 	
  ei	
  

ollut	
  ote?u	
  kovin	
  paljoa	
  huomioon	
  tai	
  yrite?y	
  selvi?ää,	
  mitä	
  niillä	
  haluPin	
  

vies0ä.	
  

Tutkijan	
  tulisi	
  suhtautua	
  tutkimuksensa 	
  kohteeseen	
  mahdollisimman	
  

objek0ivises0.	
   Omat	
   mielipiteet,	
   asenteet	
   ja	
   ennakko-­‐oletukset	
   pitäisi	
  

jä?ää	
  pitkäl0	
  pois	
  eivätkä	
  ne	
  saisi	
   vaiku?aa	
  tutkimukseen.	
   Tämän	
  ei	
  kat-­‐

sota	
   olevan	
   täysin	
   mahdollista,	
   mu?a	
   siihen	
   tulee	
   pyrkiä.	
   Oma	
   subjek-­‐

0ivisuutensa	
  pitää	
  käsi?ää,	
  jo?a 	
  se	
  ei	
  ala	
  elää	
  omaa	
  elämäänsä.	
  Myöskään	
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aikaisempien	
   tutkijoiden	
   tutkimustuloksia	
   ei	
   tule	
   o?aa	
   täysin	
   itsestään	
  

selvinä 	
  vaan	
  niitä	
  täytyy	
  tarkastella	
  kriiPses0.	
  Tämä	
  oli	
  oman	
  tutkimukseni	
  

kohdalla	
   välillä	
   melko	
   haasteellista,	
   sillä	
   erityises0	
   Aarni	
   Voipion	
   1920-­‐

luvulla	
  kirjoi?amat	
  tutkimukset	
  olivat	
  avoimes0	
  asenteellisia	
  tutkimuskoh-­‐

de?ani	
  kohtaan.	
  Niitä	
  sai	
  lukea	
  aika	
  tarkkaan	
  huomatakseen	
  mitkä	
  asiat	
  oli	
  

sano?u	
   neutraalis0	
   ja	
   missä	
   oli	
   esimerkiksi	
   ivallisuu?a.	
   Myös	
  muut	
   ai-­‐

heesta	
   tehdyt	
   tutkimukset	
  aiheuPvat	
  ennakko-­‐odotuksia	
   ja	
  siksi	
   pi0	
   olla	
  

tarkkana,	
  e?en	
  tehnyt	
   johtopäätöksiä	
  lähteistäni	
  suoraan	
  sen	
  perusteella,	
  

mitä	
  aiemmat	
  tutkijat	
  olivat	
  sanoneet.

Prosessista

Minulle	
  oman	
  teks0n	
  arvioiminen	
  oli	
  hankalaa	
  ja 	
  siksi	
  oli	
  aina	
  vähän	
  jän-­‐

ni?ävää	
  mennä	
  seminaariin	
  kuulemaan,	
  mitä	
  muut	
  aja?elivat	
  siitä.	
  Teks0n	
  

tuo?aminen	
   oli 	
  välillä 	
  helpompaa	
  ja	
  välillä	
  vaikeampaa,	
  mu?a	
   kyllä	
   sitä	
  

kuitenkin	
  aina	
  syntyi,	
  kun	
  annoin	
  sitkeäs0	
  itselleni	
  aikaa.	
  Kerran	
  kirjoitetun	
  

teks0n	
   muokkaaminen	
   tuntuikin	
   si?en	
   vaikeammalta,	
   koska	
   en	
   osannut	
  

oikein	
  arvioida,	
  mikä	
  oli	
  hyvää	
  ja 	
  mikä 	
  kaipasi	
  muokkausta.	
  Tässä 	
  huomasin	
  

kuitenkin	
  kehi?yväni	
  pikku	
  hiljaa	
  ja	
  seminaareissa 	
  saatu	
  palaute	
  luonnol-­‐

lises0	
  au?oi.

Myös	
  aikataulujen	
  järjestely	
  oli	
  välillä	
  hankalaa.	
  Vaikka	
  olin	
  yri?änyt	
  

järjestää	
  muut	
  opinnot	
  niin,	
   e?ei	
  samaan	
  aikaan	
  gradunteon	
  kanssa	
  olisi	
  

muita,	
  kovin	
  kuormi?avia	
  kursseja,	
  kaikenlaista	
  osui	
  sil0	
  0elle	
  ja	
  välillä	
  oli	
  

hankalaa	
  saada	
  järkevää	
  teks0ä	
  kokoon	
  seminaaria	
  varten.	
  

 Helppoa	
   oli	
   ainoastaan	
   seminaariin	
   tuleminen	
   ja	
  muiden	
   ju?ujen	
  

kuunteleminen.	
  Muita	
  prosessin	
  osia	
  en	
  kutsuisi	
  helpoiksi,	
  vaan	
  haasteel-­‐

lisiksi	
  mu?a	
  mukaviksi.	
  Haasteellista	
  mu?a	
  mukavaa	
  oli 	
  esimerkiksi	
  lähteen	
  

lukeminen:	
  kun	
  oli	
   rii?äväs0	
  aikaa	
  eikä	
  muita	
  velvollisuuksia,	
  oli 	
  mukavaa	
  

istua	
  tun0kausia	
  kirjastossa	
  lukemassa,	
   lukemassa	
  ja	
  lukemassa.	
   Kun	
  olin	
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saanut	
   haali?ua	
   lähteen	
  käsiini	
   ja	
   tuloste?ua	
   sen,	
   ei	
  ollut	
  ongelmallista	
  

o?aa	
   hyvää	
   asentoa	
   ja	
   kynä	
   kädessä	
   käydä	
   teks0ä	
   pikkutarkas0	
   läpi.	
  

Sekään	
  ei	
  ollut	
   varsinaises0	
  helppoa,	
  sillä	
  jouduin	
  aina	
  haastamaan	
  itseni	
  

aloi?amaan	
  työskentelyn	
  ja	
  keski?ymään	
  siihen,	
  mu?a	
  se	
  oli	
  mukavaa.

Parhaiten	
   prosessista 	
   jäi 	
   mieleen	
   se,	
   kun	
   ymmärsin,	
   e?en	
   ole	
  

tuomi?u	
  olemaan	
  lyhytsanainen	
  kirjoi?aja,	
   jolla	
  on	
   aina	
  ongelmia	
  saada	
  

teks0n	
   vähimmäismi?a	
   täyteen.	
   Kirjoitan	
   edelleen	
   y0mekkääs0,	
   mu?a	
  

huomasin,	
  e?ä	
  kun	
  aihe	
  on	
  rii?ävän	
  kiinnostava 	
  ja	
  aikaa 	
  on	
  tarpeeksi,	
  teks-­‐

0ä	
  syntyy	
  minultakin	
   rii?äväs0.	
   Tässä	
  minulla	
  on	
   tosin	
   vielä	
  paljon	
   kehit-­‐

tymisen	
  varaa,	
  mu?a	
  koen	
  oppineeni	
  gradunteon	
  aikana	
  juuri 	
  tämän	
  asian	
  

suhteen	
  todella 	
  paljon.	
  Oivalsin	
  myös	
  onneksi	
  melko	
  varhaisessa	
  vaiheessa	
  

sen,	
  e?ä	
  jos	
  työn	
  haluaa	
  saada	
  kunnolla 	
  tehtyä,	
  siihen	
  on	
  uhra?ava	
  reilus0	
  

aikaa	
  eli	
  pari	
  tun0a	
  silloin	
  tällöin	
  ei	
  riitä.	
  Tämä	
  on	
  au?anut	
  minua	
  aikatau-­‐

lu?amaan	
  tekemisiäni	
  myös	
  gradunteon	
  ulkopuolella.

Seminaariryhmästä	
  oli 	
  todella	
  paljon	
  iloa	
  vertaistuen	
  muodossa.	
  Jos	
  

välillä	
  olikin	
   vähän	
  vaikeaa 	
  oman	
   työn	
  kanssa,	
  oli	
  helpo?avaa	
  0etää,	
  e?ä	
  

moni	
  muukin	
  on	
  samassa 	
  0lanteessa.	
  Sain	
  muilta 	
  myös	
  hyviä	
  kommen?eja	
  

omasta 	
  työstäni,	
   ja	
  oli	
  sivistävää	
  lukea 	
  toisten	
   töitä	
   ja	
   siten	
  oppia 	
  itselle	
  

vieraista	
   asioista.	
   Seminaariryhmämme	
   oli	
   kunnianhimoinen,	
   minkä	
   an-­‐

sioista	
  sain	
  itsekin	
  tehtyä	
  hommat	
  ajoissa	
  valmiiksi.
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II Artikkeli pro gradu -tutkielmasta Pyhä vai paha? 
Åkerblomilaisen liikkeen julkaisema kirjallisuus Maria Åkerblomin pyhimyskuvan 

rakennusaineena ja puolustuksena

Tässä	
  ar0kkelissa 	
  esi?elen	
  0ivistetys0	
  pro	
  gradu	
  -­‐tutkielmani	
  johdannon	
  ja	
  

johtopäätökset.	
   Ar0kkelin	
   lähteet	
   ovat	
   samat	
   kuin	
   tutkielmassani.	
   Tut-­‐

kimuskirjallisuudesta	
  olen	
  viitannut	
  Aarni	
  Voipion	
   ja 	
  Gustav	
  Björkstrandin	
  

åkerblomilaisuu?a	
   koskeviin	
   tutkimuksiin,	
   jotka	
   olivat	
   oman	
   tutkielmani	
  

kannalta	
  eri?äin	
   tärkeitä.	
   Lisäksi	
   vii?aan	
   omaan	
   tutkielmaani	
   niissä	
   koh-­‐

dissa,	
  joissa	
  on	
  omia	
  johtopäätöksiäni.	
  

Pro	
   gradu	
   -­‐tutkielmassani	
  Pyhä	
   vai	
  paha?	
   Åkerblomilaisen	
   liikkeen	
  

julkaisema	
   kirjallisuus	
   Maria	
   Åkerblomin	
   pyhimyskuvan	
   rakennusaineena	
  

ja	
   puolustuksena	
   selvi0n	
   åkerblomilaisen	
   liikkeen	
   julkisuuskuvan	
   muok-­‐

kauspyrkimyksiä 	
  liikkeen	
  johtohahmojen,	
  Eino	
  Var0ovaaran	
  (1885–1967)	
  ja	
  

Maria	
  Åkerblomin	
  (1898–1981),	
  julkaisemassa	
  kirjallisuudessa.	
  Tarkastelin	
  

sitä	
  kuvaa,	
  jonka	
  åkerblomilainen	
  liike	
  itse	
  halusi	
  antaa	
  itsestään.	
  Lähestyin	
  

asiaa	
  kysymällä,	
  miten	
  Eino	
  Var0ovaara	
  ja	
  Maria	
  Åkerblom	
  pyrkivät	
  kirjoi-­‐

tuksissaan	
   kontrolloimaan	
   Maria	
   Åkerblomin	
   ja 	
   tämän	
   ympärille	
   kehit-­‐

tyneen	
  liikkeen	
  julkisuuskuvaa,	
  millaista 	
  kuvaa	
  Maria	
  Åkerblomista	
  pyriPin	
  

rakentamaan	
  sekä	
  minkälaisia 	
  keinoja	
  julkisuuskuvan	
  parantamiseksi	
  pyrit-­‐

0in	
  käy?ämään.	
   Selvi0n,	
  mitä	
  lähteillä 	
  pyriPin	
  vies0mään	
  ja	
  millaista	
  ar-­‐

gumentaa0ota	
  niissä	
  käytePin.

Tutkimus	
   ase?ui	
   ajallises0	
   vuosiin	
   1920–1926,	
   jolloin	
   Eino	
   Var0o-­‐

vaaran	
   ja	
  Maria	
  Åkerblomin	
  nimissä	
  kirjoitetut	
  teokset	
  julkais0in.	
  Teokset	
  

muodos0vat	
   tutkimukseni	
   pääasiallisen	
   lähdepohjan.	
   Lähteet	
   ovat	
   luon-­‐

teeltaan	
   pamfle?eja,	
   hartauskirjallisuu?a,	
   0etokirjallisuu?a	
   sekä	
   elämä-­‐

kertakirjallisuu?a.	
   Maria	
   Åkerblomia	
   ja 	
   hänen	
   ympärilleen	
   kehi?yny?ä	
  

uskonnollista	
  liike?ä	
  koskevaa	
  tutkimusta	
  ovat	
   tehneet	
  Aarni	
  Voipio	
  sekä	
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Gustav	
  Björkstrand.1	
  Oma	
  tutkimukseni	
  keski?yi	
  erityises0	
  åkerblomilaisen	
  

liikkeen	
   julkaisemaan	
   kirjallisuuteen,	
   joka	
   on	
   jäänyt	
   vähälle	
   huomiolle	
  

aiemmassa	
  tutkimuksessa.

Hain	
  vastauksia	
  tutkimuskysymyksiin	
  lukemalla	
  Var0ovaaran	
  ja 	
  Åker-­‐

blomin	
   nimissä	
   julkaistuja	
  teoksia	
   ja 	
  vertaamalla	
  niistä	
   nousevaa	
   kuvaa	
  

siihen	
  kuvaan,	
   joka	
  syntyi	
   saman	
   aikakauden	
  sanomalehdistä	
  sekä	
  niiden	
  

pohjalta 	
   tehdystä	
   tutkimuskirjallisuudesta.	
   Lehdistössä	
   åkerblomi-­‐

laisuuteen	
  oli	
  suhtaudu?u	
  pitkäl0	
  kielteises0,	
  ja 	
  julkaisemalla	
  kirjallisuu?a	
  

Eino	
  Var0ovaara	
   pyrki 	
  vaiku?amaan	
   tähän	
   yleisön	
   suhtautumiseen.	
   Leh-­‐

distössä	
  esiintyvä	
  julkisuuskuva	
  oli	
  hyvin	
  erilainen	
  kuin	
  se	
  kuva,	
  jonka	
  liik-­‐

keen	
  johto	
  halusi	
   itse	
  antaa.	
  Tutkielmassani	
  selvi0n	
  millaiset	
  nämä	
  kuvat	
  

olivat,	
   missä	
   määrin	
   ne	
   poikkesivat	
   toisistaan	
   ja 	
   miten	
   niihin	
   on	
   suh-­‐

taudu?u.	
   Aiheesta	
   tehty	
   tutkimuskirjallisuus	
   oli	
   keski?ynyt	
   julkisuusku-­‐

vaan,	
   joka	
  on	
   rakentunut	
   liikkeen	
   ulkopuolella.	
   Tutkielmani	
   tarkoitus 	
  oli	
  

siten	
  tuoda	
  esiin	
  liikkeen	
  oma	
  näkökulma	
  tapahtumiin	
   ja	
  siihen,	
  millainen	
  

julkisuuskuvan	
  pitäisi	
  liikkeen	
  johdon	
  mielestä	
  olla.	
  

	
   Liikkeen	
  ensimmäiset	
  julkaisut,	
  Affären	
  Erik	
  Stadius	
  i	
  sanningens	
  ljus	
  

ja 	
  Maria	
  Åkerblom	
  totuuden	
  valossa	
  julkais0in	
  puhdistamaan	
  liikkeen	
  julki-­‐

suuskuvaa.	
  Ne	
  olivat	
   Eino	
  Var0ovaaran	
   vastauksia 	
  julkisuudessa	
  esite?yi-­‐

hin	
   syytöksiin	
   ja 	
  väi?eisiin.	
  Liike?ä	
  kohtaan	
  esitetyt	
   syytökset	
  käy0in	
   yk-­‐

sitellen	
  läpi	
  ja	
  kumoPin	
  tai	
  selitePin	
  liikkeen	
  eduksi.	
  Kirjojen	
  nimet	
  kertoi-­‐

vat	
  niiden	
  oleellisimman	
  vies0n:	
  Niiden	
  mukaan	
  Eino	
  Var0ovaara	
  0esi	
  to-­‐

tuuden	
  asioista	
  ja	
  toi	
  sen	
  kirjojen	
  avulla	
  julki.	
  Vakuudeksi	
  tästä	
  kirjoissa	
  oli	
  

lukuisia	
  kopioita	
  kirjeistä	
  ja 	
  todistajien	
  lausunnoista.	
  Kopiot	
  puolsivat	
  Var-­‐

0ovaaran	
  näkemystä	
  asioista	
  ja	
  olivat	
  vastakkaisia	
  julkisuudessa	
  esite?yjen	
  

väi?eiden	
   kanssa.	
  Var0ovaara	
  myös	
  mainitsi	
   useampaan	
  o?eeseen,	
  e?ä	
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syytökset	
  oli	
  keksi?y	
  åkerblomilaisten	
  mustamaalaamiseksi.	
  Hän	
  ase?autui	
  

siten	
  uhrin	
  asemaan	
  ja	
  vetosi	
  lukijan	
  myötätuntoon.2

Julkisuudessa	
   esitetyt	
   syytökset	
   eivät	
   olleet	
   koskeneet	
   ainoastaan	
  

åkerblomilaisen	
   liikkeen	
  toimintaa	
  tai	
  Maria 	
  Åkerblomia,	
  vaan	
  myös	
  Eino	
  

Var0ovaaraa	
   henkilökohtaises0.	
   Hänen	
   kyvykkyytensä	
   toimia 	
   perheen	
  

päänä	
   oli	
   kyseenalaiste?u,	
   ja	
   hänen	
   oli	
   epäilty	
   joutuneen	
   manipuloivan	
  

meedion	
  käskynalaiseksi.	
  Nämä	
  syy?eet	
  Var0ovaara 	
  näyP	
  o?aneen	
  erityi-­‐

sen	
  raskaas0,	
  ja	
  ne	
  saa?oivat	
  olla 	
  tärkein	
  syy	
  sille,	
  e?ä	
  Var0ovaara	
  pääP	
  

julkaista	
   ensimmäiset	
   teoksensa.	
   Hänen	
   henkilökohtainen	
   maineensa	
  oli	
  

uha?una,	
  kun	
   julkisuudessa 	
  liikkui	
   0etoja	
  hänen	
  mahdollisesta	
  miehisen	
  

auktoritee0n	
  menetyksestään.3

Teoksissa	
   oli	
   paljon	
   Eino	
   Var0ovaaran	
   omaa	
   kris0llisen	
   uskon	
   ja	
  

Raamatun	
  tulkintaa.	
  Var0ovaara	
  esiP,	
  e?ä	
  Raamatun	
  mies-­‐	
   ja	
  naiskäsityk-­‐

set	
  koskivat	
  enimmäkseen	
  aviopuolisoita,	
  jolloin	
  naima?omia	
  naisia	
  koski-­‐

vat	
  erilaiset	
  säännöt	
  kuin	
  naimisissa 	
  olevia.	
  Tästä	
  syystä	
  Maria	
  Åkerblom	
  oli	
  

erilaisessa 	
  asemassa	
  kuin	
  sellainen	
  nainen,	
  joka	
  oli	
  naimisissa:	
  Hänen	
  vel-­‐

vollisuutensa	
   eivät	
   olleet	
   perhe?ä	
   ja	
   ko0a	
   kohtaan,	
   vaan	
   Jumalaa	
   ja	
  

yhteiskuntaa	
  kohtaan.	
   Siksi	
   Åkerblomin	
   toimiminen	
   saarnaajana	
   kirkossa	
  

oli	
   Var0ovaaran	
  mukaan	
   oikeute?ua.	
   Toisaalta 	
  Var0ovaara	
   vii?asi	
   usein	
  

Åkerblomiin	
   vähäpätöisenä	
   Jumalan	
   välineenä,	
   jonka	
   henkilökohtaisilla	
  

ominaisuuksilla	
  ei	
  ollut	
  merkitystä.	
  Merkitsevä	
  tekijä	
  åkerblomilaisuudessa	
  

oli	
  Var0ovaaran	
  mukaan	
  Jumalan	
  henki,	
  eikä	
  kukaan	
  yksi?äinen	
  maallinen	
  

henkilö.	
   Jumalan	
  henki	
  käyP	
   Maria	
  Åkerblomia 	
  välineenään,	
  koska	
  Åker-­‐

blom	
   oli	
   tällaiseen	
   tehtävään	
   soveltuva	
   herkkyytensä 	
   ja	
   nöyryytensä	
  

vuoksi.	
   Esi?ämällä	
   tulkintoja	
   opista 	
   ja 	
   kris0llisyydestä	
   Var0ovaara	
   antoi	
  

ymmärtää	
   olevansa	
   teologises0	
   pätevä	
   ja	
   kykenevänsä	
   analysoimaan	
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hengellisten	
   ilmiöiden	
  oikeaoppisuu?a.	
   Siten	
  hän	
  pyrki	
  kumoamaan	
  väit-­‐

teet	
  siitä,	
  e?ä	
  åkerblomilaisten	
  toiminta	
  ei	
  olisi	
  kris0llistä.4

Liike?ä	
  verraPin	
   teoksissa	
  ensimmäisiin	
   kris0?yihin.	
  Heitä	
   oli	
   vai-­‐

no?u,	
   ja	
  heidän	
   toimintaansa	
  oli	
   pide?y	
   jumala?omana.	
  He	
  eivät	
   olleet	
  

kuitenkaan	
   lannistuneet,	
   vaan	
   jatkoivat	
   toimintaansa,	
   koska 	
  uskoivat	
   sen	
  

olevan	
   oikein.	
   Var0ovaaran	
  mukaan	
   åkerblomilaiset	
   toimivat	
   samalla	
   ta-­‐

valla.	
  Yhtäältä	
  liikkeen	
  kokema	
  vaino	
  kasvaP	
   liikkeen	
  jäseniä	
  hengellises0	
  

ja 	
  toisaalta	
  se	
   yhdis0	
   liikkeen	
  aikaisempiin	
   vaino?uihin	
  kris0?yihin.	
  Näin	
  

Var0ovaara	
  loi	
  liikkeelle	
  historiallista	
  auktoriteePa.5

Ensimmäiset	
  kirjat	
  eivät	
   saaneet	
  aikaan	
  halu?ua	
  tulosta,	
   vaan	
   Var-­‐

0ovaara	
  koki	
  tarpeelliseksi	
  julkaista	
  vielä 	
  lisää	
  kirjallisuu?a.	
  Seuraavat	
  kirjat	
  

olivatkin	
  Maria	
   Åkerblomin	
   viestejä	
  kanna?ajilleen.	
  Niiden	
   avulla	
   lukijan	
  

annePin	
   ymmärtää	
  pääsevän	
  osalliseksi	
  Åkerblomissa	
  vaiku?aneesta	
  Py-­‐

hästä	
  Hengestä.	
  Maria	
  Åkerblomin	
  omaelämäkerta	
  sisälsi	
   runsaas0	
   keski-­‐

aikaisesta	
   pyhimyselämäkertakirjallisuudesta	
   tu?uja	
   elemen?ejä.	
   Åker-­‐

blomin	
   lapsuu?a	
   ja	
   perhe?ä	
  kuvaPin	
   seikkaperäises0	
   ja	
   hänen	
   tervey-­‐

den0laansa	
  selvitePin	
  tarkas0.	
  Näiden	
  kuvausten	
   avulla	
  luo0in	
  mielikuva	
  

heikosta,	
  sairaalloisesta 	
  ja	
  köyhästä,	
  mu?a	
  hyväsydämisestä	
  ja	
  hurskaasta	
  

nuoresta	
   naisesta.	
   Tällainen	
   henkilö	
   soveltui	
   hyvin	
   Jumalan	
   välineeksi.	
  

Myös	
  profe0oiden	
   ja	
  ihmeiden	
  kuvauksella 	
  pyriPin	
  vakuu?amaan	
  lukija	
  

siitä,	
  e?ä	
  Åkerblom	
  oli	
  todellisuudessa	
  Jumalan	
  väline.6

Pyhimyselämäkerrallisen	
   kuvauksen	
   lisäksi	
   Åkerblomin	
   nimissä	
   jul-­‐

kais0in	
  En	
  bok	
  om	
  himmelen	
  för	
  de	
   små,	
  Vad	
  är	
  gud	
  och	
  evigheten?	
   sekä	
  

Segertoner,	
   joiden	
   tarkoitus	
  oli	
   tarjota	
   lukijalle 	
  pyhimyksen	
   sanoi?amaa	
  

hartauskirjallisuu?a.	
  Näiden	
  kirjojen	
  annePin	
  ymmärtää	
  olleen	
  kirjoite?u	
  

Jumalan	
  vaikutuksesta,	
  jolloin	
  lukija	
  sai	
  niistä	
  uudenlaista	
  hengellistä	
  ope-­‐
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tusta.	
   Maria 	
  Åkerblomin	
   nimissä	
   julkaistut	
   teokset	
   oli	
   selkeämmin	
   suun-­‐

na?u	
  Åkerblomin	
  kanna?ajille	
  kuin	
  vastustajille.	
   Ne	
  perustuivat	
  Åkerblo-­‐

min	
  hengellisyyden	
  kuvaukseen,	
  ja	
  niissä	
  käyte?y	
  kieli	
  oli	
  suostu?elevam-­‐

paa	
  ja	
  vähemmän	
  puolustelevaa	
  kuin	
  Var0ovaaran	
  kirjoissa.	
  Niiden	
  annet-­‐

0in	
  ymmärtää	
  sisältävän	
  sellaista	
  0etoa	
  Jumalasta	
  ja	
  tulevaisuudesta,	
  mitä	
  

ei	
  ollut	
  mahdollista	
  saada	
  muualta.	
  Näin	
  Maria 	
  Åkerblomin	
  kuvaPin	
  anta-­‐

van	
  kanna?ajilleen	
  tärkeää	
  0etoa	
  ja	
  ohjeita,	
  mikä 	
  puolestaan	
  perusteli	
  sitä,	
  

miksi	
  Åkerblomin	
  teoksia	
  kannaP	
  lukea	
  ja	
  miksi	
  häntä	
  kannaP	
  seurata.7

Maria	
  Åkerblomin	
  nimissä	
  kirjoitetut	
  kirjat	
  eivät	
  nekään	
  saaneet	
  ai-­‐

kaan	
   Eino	
   Var0ovaaraa 	
  ja	
  Maria	
  Åkerblomia	
   tyydy?ävää	
  muutosta	
   julki-­‐

suuskuvassa.	
  Toisaalta	
  liikkeen	
   toiminta	
  oli	
  muu?unut,	
   ja	
   liikkeen	
  piirissä	
  

oli	
   tehty	
   rikkeitä,	
   jotka	
  olivat	
   johtaneet	
  aiempaa	
  vakavampiin	
   syytöksiin.	
  

Liike?ä	
   pidePin	
   rikollisena	
   eikä	
   sen	
   edustajia	
   pide?y	
   usko?avina.	
   Eino	
  

Var0ovaara 	
  julkaisi	
   teoksen	
   Pyhän	
  Hengen	
  armolahjat	
  kuvaamaan	
   teolo-­‐

gista	
  0etämystään	
   ja	
   kykyään	
   erotella	
  henkiä.	
   Var0ovaara	
  pyrki	
  luomaan	
  

sen	
  avulla	
  mielikuvan	
   siitä,	
  e?ä	
  hänellä	
  oli	
  vahva	
  tuntemus	
  armolahjoista	
  

ja 	
  henkien	
  ero?elusta.	
  Näin	
  ollen	
  hän	
  oli	
  pätevä	
  henkilö	
  tunnistamaan	
  kul-­‐

loinkin	
  esiintyvät	
  aidot	
  armolahjat	
  ja	
  osasi	
  ero?aa	
  ne	
  paholaisen	
  vaikutuk-­‐

sesta.	
  Teoksessa	
  kiinnitePin	
  erityistä	
  huomiota	
  profetoinnin	
  armolahjaan,	
  

sillä	
  Maria	
  Åkerblomille	
  oli	
  tarpeen	
  luoda	
  auktoriteePa	
  profee?ana.	
  Toi-­‐

saalta	
  profetoiminen	
   liitePin	
   lopun	
   aikoihin,	
   jotka	
  Var0ovaaran	
   mukaan	
  

lähestyivät,	
   ja	
  Åkerblom	
  väliP	
  uskoville	
  tärkeää	
  0etoa	
  Jumalalta.	
  Näin	
  ol-­‐

len	
   teoksen	
   julkaisu	
  oli 	
  ajankohtaista	
  ja	
  sopi	
  åkerblomilaisen	
   liikkeen	
  tar-­‐

koitukseen:	
  Maria	
  Åkerblomin	
  toimintaa	
  oli	
  alun	
  perinkin	
  perusteltu	
  sillä,	
  

e?ä	
   Jumala	
   pyrki 	
  antamaan	
   kansalleen	
   0etoa	
   ja	
   ohjeita	
  viimeisiä	
   päiviä	
  

varten.8
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Vuonna	
   1925	
   åkerblomilaiset	
   julkaisivat	
   kokoelman	
   Maria	
   Åkerblomin	
  

vankila-­‐aikanaan	
  kirjoi?amia	
  kirjoituksia.	
  Niillä	
  pyriPin	
  antamaan	
  lukijalle	
  

Jumalan	
  valitun	
   oma	
  näkökulma	
  tapahtumiin,	
   joita	
  julkisuudessa	
  oli	
  käsi-­‐

telty	
   eri	
   näkökulmista.	
   Teoksessa	
   korostePin,	
   e?ä	
   julkisuudessa	
  oli	
   taas	
  

vääristelty	
  tapahtumia,	
  ja	
  oikea	
  0eto	
  asioiden	
  kulusta	
  oli 	
  saatavissa	
  ainoas-­‐

taan	
   tässä	
   kirjassa.	
   Åkerblomin	
   kerroPin	
   olleen	
   vankilassa	
   syy?ömänä,	
  

mu?a	
  0lanne	
   kuului	
   Jumalan	
   suunnitelmaan.	
   Åkerblom	
   oli	
   aikaisemmin	
  

nähnyt	
   joutuvansa	
   vankilaan.	
   Näin	
   åkerblomilaisen	
   liikkeen	
   vastoin-­‐

käymisiä	
  pyriPin	
  kääntämään	
  voitoksi	
  antamalla	
  ymmärtää,	
  e?ä	
  Åkerblom	
  

oli	
   joutunut	
  vankilaan	
  ainoastaan	
  Jumalan	
   armosta,	
  ei	
  siksi	
  e?ä	
  hän	
  olisi	
  

tehnyt	
   jotain	
   väärin.	
   Teos	
  toimi	
  myös	
  hartauskirjallisuutena 	
  kanna?ajille,	
  

sillä	
  se	
  sisälsi	
  Åkerblomin	
  sanoi?amia	
  runoja	
  ja	
  lauluja.9

Liikkeen	
  viimeinen	
  puolustuspuheenvuoro	
  Onko	
  Maria	
  Åkerblom	
  ja	
  

hänen	
  ystävänsä	
  enää	
  saapa	
  oikeu+a	
  synnyinmaassaan?	
  tois0	
  pitkäl0	
  Eino	
  

Var0ovaaran	
   ensimmäisten	
   teosten	
   argumentaa0ota.	
   Viimeinenkin	
   teos	
  

perustui 	
  ajatukselle	
  åkerblomilaisuudesta	
  väärinymmärre?ynä 	
  liikkeenä	
  ja	
  

liikkeen	
  vastustajista	
  katkerina	
  ja	
  vihamielisinä.	
  Teoksessa	
  kommentoitujen	
  

syy?eiden	
   taustalla 	
  oli	
   huoma?avan	
   vakavia	
   rikoksia,	
  mu?a	
  Var0ovaara	
  

antoi	
  sil0	
  ymmärtää,	
  e?ä	
  syy?eet	
  olivat	
  vääriä.	
  Var0ovaara	
  vihjasi	
  vastus-­‐

tajien	
   antaneen	
   oikeudessa	
   vääriä 	
   todistajanlausuntoja,	
   ja	
   antoi	
   siten	
  

ymmärtää,	
  e?ä	
  liikkeen	
  edustajat	
  olivat	
  edelleen	
  via?omia.	
  Hän	
  pyrki	
  siis	
  

viimeiseen	
  saakka	
  kääntämään	
  syy?eet	
  vastustajia	
  vastaan.10

Eino	
  Var0ovaaran	
   ja	
  Maria	
  Åkerblomin	
  roolit	
  kirjoi?ajina	
  olivat	
  eri-­‐

laiset,	
  ja	
  heidän	
  kirjansa	
  oli	
   suunna?u	
  hieman	
  eri	
  yleisöille.	
  Asetelma	
  on	
  

voinut	
   olla 	
   0etoises0	
   harki?u:	
   pyhimys	
   kirjoiP	
   julistusta	
   ja	
   hartauskir-­‐

jallisuu?a	
  kanna?ajilleen,	
  ja	
  rippi-­‐isä	
  huoleh0	
  julkisuuskuvasta	
  ja	
  vastusta-­‐

jien	
   väi?eiden	
   korjaamisesta.	
   Kaikkia	
   Maria	
   Åkerblomin	
   ja	
   Eino	
   Var0o-­‐
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vaaran	
  nimissä	
  kirjoite?uja	
  teoksia	
  yhdistää	
  ajatus	
  siitä,	
   e?ä	
  liikkeen	
  vas-­‐

tustajien	
  luomassa 	
  julkisuuskuvassa	
  Maria	
  Åkerblom	
  näy?äytyy	
  pahana,	
  ja	
  

tämän	
   ympärille	
   kehi?ynyt	
   liike	
   kärsii	
   pahuuden	
   vaikutuksesta.	
   Tällaista	
  

mielikuvaa 	
  pyriPin	
  korjaamaan	
   rakentamalla	
  koroste?u	
  kuva	
  Maria	
  Åker-­‐

blomista	
  pyhänä,	
  ja 	
  åkerblomilaisuudesta	
  ainoana	
  oikeana	
  Jumalan	
  tahtoa	
  

nouda?avana	
  yhteisönä.	
  

Vallankäy?äjänä	
  åkerblomilaisessa	
  liikkeessä	
  näy?ää	
  liikkeen	
  omien	
  

kirjojen	
  mukaan	
   toimineen	
   pikemmin	
   Eino	
   Var0ovaara	
  kuin	
  Maria	
  Åker-­‐

blom.	
   Eino	
   Var0ovaaran	
   rooli	
   oli	
   åkerblomilaisen	
   liikkeen	
   julkaisemassa	
  

kirjallisuudessa 	
  siten	
  huoma?avas0	
   suurempi	
   kuin	
   aiemassa	
  tutkimuskir-­‐

jallisuudessa	
  esiintyneessä	
  julkisuuskuvassa,	
  jossa	
  tämä	
  on	
  lähinnä	
  tausta-­‐

vaiku?ajan	
   asemassa.	
  Maria	
  Åkerblom	
  ja	
  Eino	
  Var0ovaaran	
   teoksien	
   tut-­‐

kimus	
   toi	
   esiin	
   uuden	
   näkökulman	
   liikkeen	
   johtajiin.	
   Var0ovaaran	
   rooli	
  

nousi	
  esiin	
   vahvana	
   liikkeen	
   omista	
   teoksista,	
   samoin	
   kuin	
   hänen	
   teolo-­‐

gian-­‐	
   ja	
  raamatuntuntemuksensa.	
  Kirjoituksista	
  nousi	
  myös	
  esille	
  Åkerblo-­‐

min	
   ja 	
  Var0ovaaran	
   yhteistyö	
   liikkeen	
   puolustamiseksi	
   ja	
   julkisuuskuvan	
  

ohjaamiseksi.	
   Sitkeistä	
   pyrkimyksistään	
   huolima?a	
   he	
   eivät	
   onnistuneet	
  

lehdistön	
  käsi?elyssä,	
   sillä	
   lehdistö	
   ei	
  ollut	
   kiinnostunut	
  heidän	
   näkökul-­‐

mastaan.	
   Åkerblomilaisuudesta	
   tehtyä	
   tutkimusta	
   on	
   leimannut	
   jossain	
  

määrin	
  sama	
  kiinnostuksen	
  puute.11	
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IV Mitä tuli tehtyä?



Graduohjaajan vuosi – mitä tuli tehtyä ja miksi?

Päivi Salmesvuori

Ope?ajana	
   ykköshaaste	
  on	
   saada	
  opiskelijat	
   seminaariin	
   ja	
  kakkoshaaste	
  

on	
  saada	
  aute?ua	
  opiskelijoiden	
  gradut	
  valmiiksi.	
   Näiden	
  etappien	
   välillä	
  

tapahtuu	
  kaikenlaista.	
  Mitä,	
   siitä 	
  kirjoitan	
  seuraavaksi.	
  Aloitan	
  seminaari-­‐

ajan	
  aikataulutuksen	
  tärkeydestä.

Aikataulutuksen merkitys

Kevät ennen seminaarin alkua

Kirkkohistorian	
  osastolla	
  moni	
   ohjaaja	
   järjestää 	
  gradutapaamiset	
  periodi-­‐

ses0.	
   Se	
  tarkoi?aa,	
   e?ä	
  tapaamme	
  noin	
  kerran	
   kuukaudessa,	
   seminaarin	
  

koosta	
  riippuen	
  joko	
  yhden	
  tai	
  kahden	
  päivän	
  tapaamisissa.	
  Tällöin	
  kaikki	
  

seminaarilaiset	
  etenevät	
  samassa	
  aikataulussa,	
  eikä 	
  kenellekään	
  tule	
  pitkiä	
  

taukoja	
  esitelmien	
  kirjoi?amisen	
  välille.

Graduseminaari	
  kanna?aa	
  aloi?aa	
  itse	
  asiassa	
  jo	
  edellisen	
  vuoden	
  

keväällä,	
  he0	
   kun	
  seminaariin	
   ilmoi?autuneet	
  ovat	
  selvillä.	
  Yksi	
  noin	
  kah-­‐

den	
   tunnin	
   tapaaminen	
   yleensä	
   rii?ää.	
   Ennen	
   tapaamista	
   ope?aja 	
   voi	
  

pyytää	
   opiskelijoita	
   miePmään	
   alustavas0	
   mahdollisia	
   gradunaiheita.	
  

Ope?aja	
   on	
   jo	
   seminaaria	
  mainostaessaan	
   listannut	
   mahdollisia	
   aihepii-­‐

rejä,	
   mu?a	
  myös 	
  opiskelija	
   itse	
   voi 	
   ehdo?aa	
   aihe?a.	
   Ensimmäisellä	
   ta-­‐

paamiskerralla	
  on	
   tärkeintä	
   löytää	
   jokaiselle	
   opiskelijalle	
   oma	
  aihe.	
   Siten	
  

opiskelijan	
  päässä	
  lähtee	
  käyn0in	
  prosessi,	
  jota	
  voisi	
  kuvata	
  aivomaaperän	
  

möyhennykseksi.	
   Tahtoma?aankin	
   opiskelija 	
  tulee	
  kiinni?äneeksi	
  huomi-­‐

ota	
  asioihin,	
  jotka	
  vaiku?avat	
  lii?yvän	
  hänen	
  tulevaan	
  graduunsa.	
  Hänestä	
  

voi	
  tuntua,	
  e?ä	
  joka	
  paikassa,	
  kuten	
  TV:ssä,	
   lehdissä,	
  radiossa	
  ja	
  nePkes-­‐
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Teologinen tiedekunta (ko. kriteerit löytyvät myös tiedekunnan intranetistä) 

Pro gradu -tutkielmien tavoitteet ja arviointikriteerit 
Pro gradu -tutkielman tulee osoittaa opiskelijan perehtyneisyyttä tieteelliseen ajatteluun, tarvitta-
vien tutkimusmenetelmien hallintaa, tutkielman aihepiirin tuntemusta sekä kykyä tieteelliseen 
viestintään. Pro gradu -tutkielman ohjeellinen pituus on 60–100 sivua. Tiedekunta hyväksyy tai 
hylkää tutkielman tarkastajien lausuntojen perusteella. (Ks. Teologisen tiedekunnan py-
syväismääräykset, luku III 8 §). 

Tutkimuksen on oltava tieteellisesti rehellistä. Sen on täytettävä tutkimuseettiset normit dokumen-
toinnissa, viittauksissa, suhteessa muihin tutkimuksiin ja mahdollisissa koeasetelmissa. (ks. Hyvä 
tieteellinen käytäntö ja sen loukkausten käsitteleminen. Tutkimuseettinen neuvottelukunta 2002). 

Alla kuvattujen arviointikriteerin merkitystä tutkielman arvosanan kannalta voidaan painottaa eri 
tavoin tutkielman ja oppiaineen ominaispiirteistä riippuen. 

Arviointikriteerit 
1. Tutkimustehtävän muotoilu ja käsittely 
– Tutkimusaiheen ja/tai näkökulman ja rajauksen mielekkyys 
– Tutkimustehtävän esittely ja perustelut 
– Tutkimustehtävän kannalta olennaisiin asioihin keskittyminen työssä 

2. Lähteiden käyttö 
– Aineiston laatu, relevanssi ja riittävyys aiheen ja tutkimusongelman kannalta 
– Lähteiden ymmärtäminen ja käyttö 

3. Tutkimuskirjallisuuden tuntemus, käyttö ja arviointi
– Tutkimuksen suhteuttaminen mielekkäästi aiempaan tutkimukseen 
– Aiemman tutkimuksen, teorioiden, menetelmien ja aineiston itsenäinen ja kriittinen käsittely 
katsotaan lisäansioksi 

4. Analyyttisyys ja menetelmän hallinta 
– Tutkimusmenetelmien valinta ja perustelut 
– Valittujen tutkimusmenetelmien hallinta 
– Argumentaation selkeys 

5. Itsenäiset havainnot ja päätelmät 
– Tutkimustehtävän toteutuminen ja tulosten raportointi 
– Johtopäätösten perustelut ja luotettavuus 
– Tieteenalan ja/tai yhteiskunnan kannalta mielenkiintoiset havainnot ja päätelmät katsotaan 
lisäansioksi 

6. Tutkielman rakenne ja luettavuus 
– Tutkielman rakenteen johdonmukaisuus ja selkeys 
– Kappaleiden ja lukujen väliset siirtymät ja tekstin sujuva eteneminen 
– Kieliasun selkeys ja oikeinkirjoitus 

Graduohjaajan	
  vuosi
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kusteluissa	
  sivutaan	
  juuri	
  hänen	
  aihepiiriään.	
  TenPin	
  lukiessaan	
  hän	
  huo-­‐

maa,	
  e?ä	
  tämä	
  alavii?eessä	
  maini?u	
  kirjahan	
  voisi	
  olla	
  hyödyllinen	
  gradua	
  

tehdessä.	
   Parhaassa	
   tapauksessa 	
   ope?ajan	
   antamia	
   ohjeita	
   nouda?aen	
  

hän	
  on	
  o?anut	
  käy?öön	
  niin	
  sanotun	
  graduvihon	
  –	
   todellisen	
  tai	
  virtuaali-­‐

sen	
  –	
   ja	
  lai?aa	
  huomioitansa	
  muis0in	
  siihen.	
  Näin	
  teimme	
  tässäkin	
  semi-­‐

naarissa.	
  Suurimmalla	
  osalla	
  oli	
   itseä	
  kiinnostava	
  gradunaihe	
  mielessä 	
  jo	
  

keväällä,	
  pari	
  opiskelijaa	
  jäi	
  miePmään	
  useamman	
  vaihtoehdon	
  välillä.

Syksyn alku

Keväällä	
   alkanut	
   ”möyhennys”	
   tekee	
   opiskelijan	
   aivoista	
   hedelmällisen	
  

maaperän	
   syksyn	
   ensimmäiselle	
   seminaarityölle:	
   ideapaperin	
   kirjoit-­‐

tamiselle.	
  Samaan	
  aikaan	
  kun	
  opiskelija	
  aloi?aa	
  metodiopinnot,	
  hän	
  aloit-­‐

taa	
  myös	
  ak0ivisen	
  gradunaiheen	
   rajauksen	
   ja 	
  kirjallisuuden	
  metsästämi-­‐

sen.	
  Ideapaperi	
  on	
  sivun	
  mi?ainen	
  kirjoitus,	
  jossa	
  opiskelija 	
  on	
  kehitellyt	
  

kahdesta	
   neljään	
   mahdollista	
   tutkimuskysymystä	
   ja	
   näkökulmaa	
   ai-­‐

heeseen,	
  kartoi?anut	
  keskeiset	
  lähteet	
  ja	
  tutkimukset.	
  Vaikka	
  0edekunnan	
  

virallisissa	
   ohjeissa	
   graduseminaari	
   alkaa	
  syksyn	
   toisessa	
   periodissa,	
   niin	
  

ideapaperien	
  deadline	
  oli	
  meillä 	
  jo	
   syyskuun	
   alussa.	
   Yhden	
   sivun	
  paperin	
  

laa0minen	
   ei	
   ole	
   työläs	
   prosessi,	
   mu?a	
   sil0	
   se	
   edistää	
   erinomaises0	
  

graduprosessin	
  käynnistymistä.	
  Paperit	
  käsitellään	
  varsin	
  vauhdikkaas0.	
  Jos	
  

10	
  hengen	
   ideapapereille	
  on	
  vara?u	
  yksi	
  kuuden	
  tunnin	
  päivä,	
  se	
  tarkoit-­‐

taa	
  27	
  minuuPa	
  per	
  paperi	
  (huom.	
  tunnit	
  ovat	
  yliopistolla 	
  45	
  minuuPa).	
  

Tah0	
   on	
   ripeä,	
   mu?a	
   huolellisella	
   etukäteisvalmistautumisella	
   aikataulu	
  

pitää.	
   Tärkein	
   tavoite	
   on	
   miePä,	
   minkä	
   tutkimuskysymyksen	
   aihiolla	
   ai-­‐

heesta	
  saa	
  gradun	
  ja	
  mitä 	
  kukin	
  opiskelija	
  tekee	
  seuraavaksi	
  tapaamisker-­‐

raksi.
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Ensimmäinen esitelmä: tutkimussuunnitelma toisen periodin alussa 
(tai ensimmäisen lopussa)

Seuraavana	
  on	
  vuorossa	
  tutkimussuunnitelman	
  esi?äminen.	
  Tästä	
  on	
  seik-­‐

kaperäiset	
   ohjeet	
   disposi0oineen	
   kirkkohistorian	
   metodikurssipake0ssa.	
  

Tutkimussuunnitelma	
   kulkee	
   opiskelijan	
   etu-­‐	
   ja	
   takaraivossa	
   myös	
  

syyskuussa	
   alkaneen	
  metodikurssin	
   ja	
  siihen	
   lii?yvän	
   harjoituskurssin	
   ai-­‐

kana.	
   Kun	
   oma	
   työ	
   on	
   ak0ivisessa	
   käymis0lassa,	
   niin	
   metodikurssin	
  

sisältöjä	
   tulee	
   prosessoitua 	
  ja	
  heijasteltua	
  käytäntöön.	
  Metodikurssi	
   tar-­‐

joilee	
   paitsi	
   kirkkohistorian	
   opiskelijan	
  osaamiseen	
   lii?yviä	
   0etoja 	
  ja	
   tai-­‐

toja,	
  niin	
  myös	
  käy?öön	
   tarkoite?uja	
  työkaluja	
  oman	
  gradun	
  aiheen	
  haa-­‐

rukoimiseksi	
  ja 	
  järjestämiseksi.	
  Metodien	
  ope?elu	
  ja	
  gradunteko	
  kohtaavat	
  

hedelmällises0,	
   kun	
  opiskelija	
  samaan	
  aikaan	
   työstä	
  omaa	
   aihe?aan	
  ak-­‐

0ivises0.	
   Osa	
   tutkimussuunnitelmassa	
   esitetystä 	
  aineksesta	
  päätyy	
   usein	
  

muoka?una	
  versiona	
   lopullisen	
   työn	
   johdantoon.	
   Tutkimussuunnitelman	
  

käsi?elyn	
   jälkeen	
   sovitaan	
  myös	
  mitä	
  ja	
  miten	
  opiskelija	
   lähtee	
  kirjoi?a-­‐

maan	
  ensimmäistä	
  päälukua.

Toinen, kolmas, neljäs ja viides esitelmä

Tutkimussuunnitelman	
   käsi?elyn	
   jälkeen	
   lähdetään	
   rakentamaan	
   gradua	
  

luku	
  kerrallaan.	
  Seuraavilla 	
  noin	
  kuukauden	
  välein	
  toistuvilla	
  seminaariker-­‐

roilla	
  jokainen	
  opiskelija 	
  valmistaa	
  teks0n	
   yhdestä	
  pääluvusta.	
  Joka	
  kerta	
  

hän	
   lii?ää	
  työhön	
  myös	
  koko	
   gradun	
  disposi0on.	
   Se	
   elää	
  koko	
  ajan	
  työn	
  

edetessä.	
   Tavallises0	
   aihe	
   rajautuu	
   suppeammaksi	
   ja	
   suppeammaksi.	
  

Tämän	
   vuoksi	
  suosi?elen,	
   e?ä	
  opiskelijat	
   etenevät	
   järjestyksessä 	
  gradun	
  

työdisposi0on	
  eli 	
  koko	
  ajan	
  tarkentuvan	
  disposi0on	
  kanssa.	
  Toisin	
  sanoen	
  

esimerkiksi	
  kolma?a	
  päälukua	
  ei	
  kannata	
  hypätä	
  tekemään	
  ennen	
  kuin	
  on	
  

tehnyt	
   ensimmäisen	
   ja	
   toisen.	
   Voi	
  käydä	
  niin,	
   e?ä	
  ensimmäisestä	
  ja	
  toi-­‐

sesta 	
  tuleekin	
  yhteensä	
  neljä 	
  päälukua	
  ja	
  gradu	
  on	
  valmis	
  ennen	
  alun	
  perin	
  

kolmanneksi	
  suunniteltua	
  lukua.	
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Seminaarivuosikertamme	
   oli	
   paitsi	
   työteliäs,	
   myös	
   hyvin	
   0etoinen	
   eri-­‐

laisista	
  riskeistä	
  ja	
  esteistä	
  mitä 	
  kirjoi?amiseen	
  lii?yy.	
  Yksi	
  parhaista	
  ja	
  toi-­‐

mivimmista 	
  kimmokkeista	
   töiden	
  etenemiselle	
  oli	
  huolellinen	
  ajankäytön	
  

suunni?elu.	
   Sitä	
   varten	
   soviPin	
   aina	
   yhdessä	
   deadlinet	
   tuleville	
   semi-­‐

naaritöille.	
  Keväälle	
  soviPin	
  vielä	
  yksi	
  vapaaehtoinen	
  esitelmäkerta	
  niille,	
  

jotka	
   halusivat	
   saada	
   gradun	
   mahdollisimman	
   valmiiksi	
   ennen	
   kesää.	
  

Deadlinet	
  toimivat	
  mainios0.	
  Moni	
  opiskelijoista	
  totesi,	
  e?ä	
  yhdessä	
  posi-­‐

0ivisen	
   ryhmäpaineen	
   kanssa 	
   sai	
   aikaiseksi	
   teks0ä,	
   vaikkei	
   se	
   suinkaan	
  

yleensä 	
  syntynyt	
  helpos0.	
  Kun	
  opiskelijat	
  0esivät,	
  e?ä	
  muutkin	
   olivat	
  sa-­‐

massa	
  0lanteessa 	
   ja	
   kertoivat	
   muun	
   muassa	
   ryhmän	
   omassa	
   facebook-­‐

ryhmässä	
  edistymisestään,	
  niin	
  jokainen	
  halusi	
  itsekin	
  saada	
  teks0ä	
  muille	
  

lue?avaksi.	
  

Toiminta ryhmässä – tiimityön noste

Esitelmät	
  palautePin	
  moodleen	
  sovi?uun	
  päivään	
  mennessä.	
  Olimme	
  ja-­‐

kaneet	
  seminaariryhmän	
  yhdessä	
  pienryhmiin,	
   joissa	
  luePin	
  toisten	
  työt	
  

tarkas0	
   ja	
  annePin	
  työt	
  kommentoituina 	
  lopuksi	
   tekijälle.	
  Nämä	
  ryhmät	
  

pysyivät	
   samoina	
  koko	
   seminaarin	
   ajan.	
   Muut	
  kuin	
   oman	
   ryhmä	
   teks0t	
  

luePin	
   myös,	
   mu?a	
   niitä	
   ei	
   tarvinnut	
   kommentoida	
   aivan	
   samalla	
  

tarkkuudella	
   kuin	
   oman	
   pienryhmän	
   töitä.	
   Seminaari-­‐istuntojen	
   aikana	
  

toimiPin	
  samoissa	
  ryhmissä.	
  Yksi	
  toimi	
  sihteerinä	
  ja	
  kokosi	
  palau?een	
   ja	
  

kertoi	
  sen	
  kaikille	
  yhteises0,	
  sekä	
  antoi	
  kommen0t	
  työn	
  tekijälle.	
  Ope?ajat	
  

kommentoivat	
   töitä	
  ja	
  anne?ua	
  palaute?a	
  aivan	
  viimeiseksi.	
  Myös	
  tekijä	
  

poh0	
  saatua	
  palaute?a.	
  Yhdessä	
  päätePin,	
  mihin	
  tekijä 	
  paneutuu	
  seuraa-­‐

vaksi	
   kerraksi.	
   Pienryhmien	
   aikana	
  me	
   ope?ajat	
   saatoimme	
   vierailla 	
  eri	
  

ryhmissä	
  kuunteluoppilaina	
  tai	
  keskustella	
  töistä	
  keskenämme.	
  

Ryhmäläiset	
  olivat	
  joka 	
  kerta	
  lukeneet	
  työt	
  tarkas0	
  ja	
  esiPvät	
  raken-­‐

tavia	
   ja	
   innostavia	
   kommen?eja.	
   Rakentavan	
   palau?een	
   antamista 	
  sekä	
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konkreePsten	
  parannusehdotusten	
  ja	
  kysymysten	
  esi?ämistä	
  harjoitellaan	
  

teologisessa	
  0edekunnassa 	
  opintojen	
  alusta	
  as0,	
  mikä	
  näkyi	
  myös	
  ryhmän	
  

toiminnassa.	
  Palaute	
  oli	
  kriiPstä,	
  mu?a	
  rakentavaa,	
  minkä	
  vuoksi	
  opiskeli-­‐

joiden	
  oli	
  helpompaa	
  o?aa	
  se	
  vastaan	
  ja	
  myös	
  soveltaa	
  sitä	
  teks0ä	
  muoka-­‐

tessa.	
   Vuoden	
   mi?aan	
   palau?eenannossa	
   tapahtui	
   myös	
   havai?avaa	
  

muutosta	
   ammaPmaisempaan	
   ja 	
  varmempaan	
   suuntaan.	
  Ope?ajana	
  oli	
  

sykähdy?ävää	
   seurata,	
   miten	
   opiskelijoista	
   kehi?yi	
   erinomaisia 	
   palaut-­‐

teenantajia.	
  Meidän	
  ohjaajien	
  rooli	
  väheni	
  koko	
  ajan.

Jälkikäteen	
  pienryhmätoimintaa	
  pohdi?uani	
  ja 	
  opiskelijoiden	
  kanssa	
  

keskusteltuani	
  muu?aisin	
  ryhmien	
  toimintaa	
  siten,	
  e?ä	
  ryhmät	
  vaihtuisivat	
  

joka	
   kerraksi.	
   Näin	
   tulisi	
   syvenny?yä	
   vielä	
   useampiin	
   aiheisiin	
   kunnolla	
  

sekä 	
  tehtyä	
  0ivistä	
   yhteistyötä 	
  eri	
   ihmisten	
   kanssa.	
   Tämä	
  palvelisi	
  myös	
  

työelämässä	
   tarvi?avien	
   ryhmätyötaitojen	
   kehi?ymistä	
   vielä	
   paremmin.	
  

Pienryhmien	
  ja	
  koko	
  graduryhmän	
  0ivis	
  yhteistyö	
  toi	
  intoa	
  ja 	
  noste?a	
  sekä	
  

opiskelijoille	
  e?ä	
  ope?ajille.	
  Vaikka	
  gradut	
   ovat	
   jokaisen	
   yksilötöitä,	
   niin	
  

niiden	
  valmistumiseen	
  kätkeytyy	
  suuri	
  määrä	
  yhteistä	
  pohdintaa,	
  eri?elyä	
  

ja	
  lopullisten	
  ratkaisujen	
  pohjustusta.	
  	
  

Kun kaikki ei mene niin kuin Strömsössä

Aina	
  oman	
  aiheen	
   löytyminen	
  ei	
  onnistu	
  jo	
  keväällä	
  tai	
  aihe	
  vaa0i	
  aineis-­‐

ton	
   keräämistä 	
  ja 	
  li?eroin0a,	
  mikä 	
  vie	
   aikaa.	
   Useimmiten	
  kirkkohistorian	
  

lähteet	
   koostuvat	
   julkaistuista	
   materiaaleista	
   tai	
   olemassa	
   olevista	
   ar-­‐

kistolähteistä.	
  Joihinkin	
  aiheisiin	
  sopii	
  kuitenkin	
  myös	
  haasta?elut	
  tai	
  muu	
  

ei-­‐olemassa-­‐olevan	
  aineiston	
  kerääminen.	
  

Haasta?eluaineiston	
   hankkiminen	
   vie	
  usein	
  muutaman	
  kuukauden	
  

verran	
   aikaa.	
   Tällöin	
   gradu	
   ei	
   etene	
   luku	
   luvulta	
   kuukaudesta	
   toiseen,	
  

joskaan	
  työskentelyn	
  ei	
  tarvitse	
  myöskään	
  pysähtyä.	
  Haasta?elun	
  kysymys-­‐

ten	
   laa0minen	
  kulkee	
  käsi	
  kädessä	
  gradun	
   disposi0on	
   laa0misen	
   kanssa.	
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Huolellises0	
  mie0tyistä	
  haasta?elukysymyksistä	
  ja 	
  niihin	
   lii?yvistä 	
  analyy-­‐

seista	
  saa	
  yleensä	
  rakenne?ua	
  käteväs0	
   päälukuja.	
   Jos 	
  tekee	
  esimerkiksi	
  

sähköpos0kyselyn,	
   niin	
   vastauksia	
   odotellessa	
   ei	
   tarvitse	
   olla 	
   tyhjän	
  

panPna.	
   Tällöin	
   voi	
  kirjoi?aa	
  historiallista 	
  taustalukua	
   ja	
   avata 	
  keskeisiä	
  

käsi?eitä,	
  tai	
  vaikkapa	
  suori?aa	
  puu?uvia	
  pääaineten?ejä.	
  

Itseä	
   kiinnostavan	
   aiheen	
   löytyminen	
   voi	
   tuntua	
   joskus	
   jopa	
  

epätoivoiselta,	
  mu?a	
  sinnikkyys	
  palkitaan.	
  Kokemuksen	
  perusteella	
  yritän	
  

aina 	
  sanoa	
  opiskelijoille,	
  e?ä	
  aihe	
  kuin	
   aihe	
  alkaa 	
  tuntua	
  omalta,	
  kun	
   sii-­‐

hen	
  pääsee	
  sisään.	
  Aina	
  tämä	
  ei	
  toimi	
  ja	
  silloin	
  sekä	
  opiskelijan	
  e?ä	
  ope?a-­‐

jan	
  pitää 	
  olla	
  ak0ivinen:	
  Opiskelijan	
  uusiin	
  aiheisiin	
  tutustumisessa	
  ja	
  opet-­‐

tajan	
  niiden	
  keksimisessä.	
  

Joskus	
   tutkimussuunnitelmassa	
   esite?y	
   disposi0o	
   säilyy	
   lähes	
   sel-­‐

laisenaan	
   lopulliseen	
   graduun	
   as0.	
   Toisinaan	
   taas	
   se	
   ei	
   tahdo	
   loksahtaa	
  

mielekkääs0	
   ja 	
  johdonmukaises0	
  paikalleen.	
  Tällöin	
  lähteiden	
  tarkka	
  luke-­‐

minen	
  ja	
  uusien	
  ja	
  taas	
  uusien	
  disposi0ovaihtoehtojen	
  rakentaminen	
  tuot-­‐

tavat	
  lopulta	
  toimivimmalta	
  tuntuvan	
  vaihtoehdon.	
  Kokonaisuudesta	
  alkaa	
  

hahmo?ua	
   punaisia 	
   lankoja	
   ja	
   selviä	
   teemoja.	
   Syy	
   hyvin	
   erityyppisiin	
  

kokemuksiin	
  disposi0on	
  rakentamisessa	
  johtuu	
  usein	
   lähteistä	
  ja	
  valitusta	
  

näkökulmasta.	
   Joskus	
   lähdemateriaali	
   on	
   yksinkertaises0	
   vaikeaa	
   ja	
  

epäselvää.	
   Toisinaan	
   se	
   taas	
   koostuu	
   selvärajaisista,	
   aikaan	
  selväs0	
   sido-­‐

tuista	
  materiaaleista.	
  Tärkeintä	
  on	
  kuitenkin,	
  e?ä	
  alussa	
  saa	
  jonkinmoisen	
  

rungon	
   aikaiseksi.	
   Sen	
   jälkeen	
   sitä	
  pystyy	
   muokkaamaan	
   eteenpäin	
   sitä	
  

mukaa,	
   kun	
   tutustuu	
   lähteisiin	
   ja 	
   tutkimuskirjallisuuteen.	
   Kun	
   mie0n	
  

tämän	
  seminaarin	
  gradujen	
  disposi0oita,	
  niin	
  varmas0	
  kaikilla 	
  opiskelijoilla	
  

oli	
  alkuvaiheessa	
  melkoinen	
  myllerrys	
  käynnissä,	
  eikä	
  ensin	
  esite?y	
  gradu-­‐

runko	
  tosiaankaan	
  ollut	
  sama	
  kuin	
  lopullinen	
  disposi0o.	
  

Usein	
  ensimmäinen	
  versio	
  disposi0osta	
  on	
  kronologises0	
  etenevä	
  ja	
  

sisältää	
   muutaman	
   alaotsikon.	
   Lopullinen	
   versio	
   voi	
   olla	
   lähellä	
   en-­‐

simmäistä,	
   mu?a	
   tarkempi.	
  Disposi0o	
   voi	
   kuitenkin	
  olla 	
  myös	
  kokonaan	
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temaaPnen	
   tai	
  rakentua	
  esimerkiksi	
   siten,	
   e?ä	
  pääotsikot	
   ovat	
  kronolo-­‐

giassa 	
  ja	
  lukujen	
  sisäiset	
  alaotsikot	
  teemoi?ain.	
  Vaihtoehtoja	
  on	
  monia	
  ja	
  

kokeilemalla	
  löytää	
  omaan	
  työhönsä	
  toimivimman	
  ratkaisun.

Ope?ajat	
   marisevat	
   usein	
   opiskelijoiden	
   töissä	
   käynnistä.	
   Oman	
  

kokemukseni	
  mukaan	
  töissä 	
  käyn0	
  näy?ää	
  päinvastoin	
  edistävän	
  gradujen	
  

valmistumista.	
  Ainakin	
  osa-­‐aikatyön	
  kohdalla	
  se	
  pitää	
  paikkansa	
   lähes	
  sa-­‐

taprosenPses0.	
  Kokopäivätyön	
  kohdalla 	
  aika	
  ei	
  usein	
  riitä 	
  sekä	
  gradun	
  kir-­‐

joi?amiseen	
  e?ä	
  töissä	
  käyn0in.	
  Tässäkin	
  on	
  tosin	
  poikkeuksia,	
  esimerkiksi	
  

ensimmäinen	
   tässä	
   seminaarissa 	
   gradun	
   valmiiksi	
   saanut	
   opiskelija	
   kävi	
  

kokopäivätöissä.	
  Mo0vaa0on	
  lisäksi	
  tärkeintä	
  on	
  opiskelijan	
  kalenterinhal-­‐

linta	
   ja	
   sinne	
   laite?ujen	
   graduntekoon	
   vara?ujen	
   tun0en	
   käy?äminen	
  

todellakin	
   graduntekoon.	
   Ihailin	
  usein	
  opiskelijoideni	
  kalenterinkäy?öä	
   ja	
  

ajanhallintaa.	
   He	
   merkitsivät	
   kalentereihin	
   yhtä	
   hyvin	
   työvuorot	
   kuin	
  

gradun	
  kirjoi?amiselle	
  varatun	
  ajan.	
  Gradulle	
  saa?oi	
  olla	
  esimerkiksi	
  vain	
  

2–4	
  tun0a,	
  mu?a	
  se	
  aika 	
  teh0in	
  tehokkaas0.	
  Konsep0	
  toimi	
  erinomaises0.	
  

Elokuun	
  lopussa,	
  vuosi	
  seminaarin	
  aloi?amisen	
  jälkeen,	
  seitsemän	
  gradua	
  

oli	
  jo	
  valmistunut.	
  

Metodi – enkeli vai paholainen? Vai tutkimuksen teon 	
  työkalu?

Kirkkohistorian	
   ja	
   historian	
   tutkimukselle	
   on	
   tyypillistä	
   lainata	
   eri	
   meto-­‐

deista 	
  ja	
  taustateorioista	
  omaan	
  perustutkimuskysymykseen	
  sopivia	
  osia 	
  ja	
  

käsi?eitä.	
  Näiden	
   avulla	
   rakennetaan	
   tutkimuksen	
  kehykset,	
  muotoillaan	
  

tutkimuskysymykset	
   ja	
   määritellään	
   keskeiset	
   käsi?eet.	
   Kirkkohistoria	
  

samoin	
  kuin	
   historiantutkimus	
  ei	
  tunnustaudu	
  yhden	
   tai	
  kahden	
   teoreet-­‐

0sen	
  näkökulman	
   soveltajaksi.	
   Lähtökohtana	
  on	
  lii?yä 	
  yleisiin	
  0eteenfilo-­‐

sofisiin	
  periaa?eisiin.	
  Looginen	
  aja?elu	
  sekä	
  argumenPen	
  perustelut	
  nou-­‐

da?avat	
  aivan	
   samoja 	
  lakeja	
  kuin	
  muissakin	
  oppiaineissa.	
  Selvin	
  yhteinen	
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nimi?äjä	
  historiantutkimukselle	
  on,	
  e?ä	
  siinä	
  asiat,	
  henkilöt	
  ja	
  ilmiöt	
  sijoi-­‐

tetaan	
  historialliseen	
  lähiympäristöön,	
  aikaan	
  ja	
  paikkaan	
  eli	
  konteks0in.	
  

Kirkkohistorioitsijan	
   on	
   tärkeä 	
  tuntea	
  monia	
  lähialojen	
  eli	
  ihmis0e-­‐

teiden	
  menetelmiä,	
   teorioita	
  ja	
  käytäntöjä.	
   Suomalaiselle	
  kirkkohistorian-­‐

tutkimukselle	
  on	
  ollut	
  tyypillistä 	
  vaieta	
  menetelmistä	
  ja 	
  antaa	
  lukijan	
   itse	
  

päätellä	
  rivien	
  välistä,	
  miten	
   tutkimus	
  on	
   tehty.	
   Tämä	
  tapa	
  on	
   tyypillinen	
  

suomalaiselle	
   ja	
   esimerkiksi	
   briPläiselle	
   historiankirjoitukselle.	
   Se	
   pa-­‐

lautuu	
  ainakin	
  osin	
  ihanteeseen,	
  jonka	
  mukaan	
  historiallinen	
  tutkimus	
  py-­‐

ritään	
   rakentamaan	
   mahdollisimman	
   pitkälle	
   sujuvaksi	
   proosakirjoituk-­‐

seksi.	
  Parhaat	
  historiankirjoi?ajat	
  lähestyvätkin	
  kaunokirjallista	
  ilmaisua.	
  

Menetelmän	
   kuvaukset	
   ja	
   teoreePset	
   tai 	
   käsi?eelliset	
   pohdinnat	
  

nähdään	
   liian	
   teknisinä	
  ja	
  hyvään	
  proosaan	
  sopima?omina.	
  Tätä	
  metodia	
  

on	
  kutsu?u	
  niin	
  sanotuksi	
  common	
  sense	
  -­‐menetelmäksi.	
  Vanhastaan	
  tällä	
  

menetelmällä	
  on	
   tuote?u	
   luote?avia	
  kuvauksia	
  0etystä	
   ilmiöstä.	
   Lähteet	
  

on	
   käyty	
   huolellises0	
   läpi	
   ja	
   kiveäkään	
   ei	
  ole	
   jäte?y	
   kääntämä?ä.	
   Teks-­‐

0osassa	
  on	
  voitu	
  kuvata	
  tarkkaan	
  sitä,	
  mitä	
  lähteissä 	
  on	
  sano?u.	
  Tuloksena	
  

on	
   ollut	
   komeita,	
   jopa	
   viisisataasivuisia	
   opuksia.	
   Pahimmillaan	
   tällainen	
  

historiankirjoitus	
  on	
  kuitenkin	
  jäänyt	
  sille	
  tasolle,	
  mistä	
  varsinaisen	
  tutkijan	
  

työn	
  pitäisi 	
  alkaa:	
  lähteisiin	
  tutustumisen	
   jälkeen	
  pitää	
  miePä,	
  mitä 	
  niiltä	
  

kysytään	
   ja 	
  vasta 	
  sen	
  jälkeen	
   alkaa	
  varsinainen	
  tutkimus,	
  eli	
  analyysi-­‐	
   ja	
  

argumentoin0vaihe.	
  

Suomessa	
   varsinkin	
   kul?uurihistorian	
   puolella	
  menetelmiä	
   on	
   py-­‐

ri?y	
  määrä0etoises0	
  avaamaan.1 	
  Ajatuksena	
  on	
  kehi?ää	
  ja 	
  rikastaa	
  histo-­‐

rian	
  tutkimusta,	
  löytää 	
  uusia	
  ja	
  yllä?äviä	
  näkökulmia.	
  Siten	
  on	
  mahdollista	
  

saavu?aa	
  myös	
  aivan	
  uusia	
   tutkimustuloksia	
   toisin	
   sanoen	
   uu?a	
  0etoa.	
  

Käytännössä	
   liikutaan	
  monien	
  eri	
  0eteenalojen	
  maastossa,	
  noukitaan	
  eri	
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jen historian oppiaineissa on tehty upeaa työtä metodien eksplikoinnin kanssa.



puolilta 	
   omaan	
   tutkimuskohteeseen	
   mahdollises0	
   sopivia	
   ideoita	
   ja	
  

näkökulmia.	
   Teologisen	
   tutkimuksen	
  parissa	
  erityises0	
   eksege0ikan	
  ja	
  us-­‐

konto0eteen	
  puolella	
  vastaavanlainen	
  "crossailu"	
   ja 	
  lainailu	
  on	
  ollut	
  taval-­‐

lista	
   jo	
   vuosikymmeniä.	
   Samoin	
   kansainvälisen	
   keskiajantutkimuksen	
  

piirissä	
  ei	
  ole	
  yleensä	
  0ukkoja	
  oppiainerajoja	
  ja	
  tutkimuskysymykset	
  ovat	
  

ääre?ömän	
  monipuolisia.	
  Ideat	
  uudenlaisiin	
  lähestymiskulmiin	
  voivat	
  tulla	
  

hyvin	
  yllä?äväs0.	
  Utelias 	
  ja	
  älyllises0	
  virkeä	
  mieli 	
  on	
  tutkijalle	
  tärkeä	
  omi-­‐

naisuus.	
   Siihen	
   lii?yy	
  myös	
  kyky	
  nähdä	
   yllä?äviä	
  yhteyksiä 	
  näennäises0	
  

toisiinsa	
   lii?ymä?ömien	
   asioiden	
   välillä.	
   Se	
   vaa0i	
   lukemista	
   ja	
   aja?ele-­‐

mista,	
  sekä	
  omaksutun	
  prosessoin0a	
  ja	
  heijastelua	
  omaan	
  tutkimusaineis-­‐

toon.	
  

	
   Vaikeutena	
  eri	
   teorioiden	
  meressä	
   on	
   ennen	
   kaikkea	
   runsauden-­‐

pula,	
   sillä	
  mahdollisia	
  maailmoja	
   ja	
  menetelmiä	
  on	
   lukema?omia.	
  Miten	
  

navigoida 	
  ja	
  löytää	
  omaan	
  aiheeseen	
   sopivat	
   teoriat	
   ja	
  menetelmät?	
  Kun	
  

luin	
   opiskelijoideni	
  kuvauksia 	
  omasta	
  menetelmän	
  etsinnästään,	
  huoma-­‐

sin,	
   e?ä	
   kuvauksissa	
   näkyy	
   paikoin	
   helpotuksen	
   tunne?a	
   siinä,	
   e?ä	
  

yhtäältä	
   asiasta	
   ei	
   tehdä	
   liian	
   isoa	
   numeroa	
   –	
   common	
   sense	
   -­‐mene-­‐

telmääkin	
   voi	
   käy?ää.	
   Toisaalta	
   teksteistä	
   näkyy,	
   e?ä	
   opiskelijoissa	
   on	
  

herännyt	
   uteliaisuus	
   erilaisia	
   vaihtoehtoja	
   kohtaan.	
   Gradun	
   tekemisessä	
  

tärkeää	
   on	
   saada	
   menetelmät	
   hahmoteltua	
   työkaluiksi 	
  mahdollisimman	
  

varhaisessa	
   vaiheessa,	
   jo?a	
   itse	
   analyysit	
   lähtevät	
   etenemään.	
   Matkan	
  

varrella	
  menetelmät	
  ja	
  tutkimuskysymykset	
  tarkentuvat	
  ja	
  monipuolistuvat	
  

sitä	
  mukaa,	
  kun	
  lähdeaineisto	
  tulee	
  tutuksi.	
  

Seminaarin	
   ohjaajina	
   Sini	
   ja	
   minä	
   päädyimme	
   olemaan	
   paino?a-­‐

ma?a	
  liikaa 	
  erilaisia 	
  metodisia	
  ”ismejä”	
  tai	
  teorioita.	
  Pyrimme	
  kääntämään	
  

ne	
   selkokielelle	
  suomeksi	
   kuhunkin	
   aiheeseen	
   räätälöidys0.	
   Panos0mme	
  

kunkin	
  gradun	
  kohdalla	
  tutkimuskysymysten	
  muotoiluun	
  mahdollisimman	
  

toimiviksi.	
  Näin	
  tehdessämme	
  käy0mme	
  omaa	
  metodista	
  0etämystämme.	
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Pyrimme	
   kuitenkin	
   tarjoilemaan	
   sitä	
   opiskelijoille	
   mahdollisimman	
  

käytännöllisessä	
  ja	
  selkeässä	
  muodossa.	
  

Niinpä	
  Liinamaria,	
  Virve,	
  Unna	
  ja	
  Saara	
  miePvät	
  kaikki	
  jollain	
  tapaa	
  

sukupuolten	
  ase?amia	
  rajoja	
  sekä	
  sitä,	
  miten	
  niiden	
  rajojen	
  sisällä	
  saa?oi	
  

toimia	
   tai	
   jopa	
   yli?ää	
   ne.	
   Riikka,	
   Terhi	
   ja	
   Emilia 	
   tarkastelivat	
   tut-­‐

kimuskohteidensa	
   ihmiskäsityksiä,	
   antropologioita.	
   Millaisia	
   ihanteita	
  

tuotePin,	
  miten	
  ja	
  miksi?	
  Anna-­‐Kaisa,	
  Johanna	
  ja	
  Aili	
  käyPvät	
  tutkimuksis-­‐

saan	
  ”elävän	
  pyhimyksen”	
  kategoriaa,	
  mikä	
  tarkoi?aa	
  sitä,	
  miten	
  pyhimyk-­‐

sellisyy?ä	
  pyriPin	
  tuo?amaan,	
  tekemään	
   ja	
  esi?ämään.	
  Kaikkien	
  lähesty-­‐

mistapoja 	
  yhdis0vät	
   jollain	
  tavalla	
  sukupuoli	
  ja	
  kuhunkin	
   aikakauteen	
   liit-­‐

tyvä 	
  sukupuolijärjestelmä.	
  Toinen	
  yhdistävä	
  tekijä 	
  oli	
  valta.	
  Se	
  voi 	
  luonnol-­‐

lises0	
   tarkoi?aa	
   hyvin	
   monenlaista	
   suhde?a	
   ihmisten	
   välillä.	
   Mie0mme	
  

kunkin	
  työn	
  kohdalla,	
  mitkä	
  valtaan	
  lii?yvät	
  kysymykset	
  olisivat	
  käy?ökel-­‐

poisimpia.	
  Toisin	
  sanoen	
  pohdimme	
  metodia 	
  ja	
  teorioita	
  jatkuvas0,	
  mu?a	
  

aina 	
  lähdelähtöises0,	
  niin	
  e?ei	
  opiskelija	
  aina 	
  edes	
  huomannut	
  miePvänsä	
  

nimenomaan	
  metodiin	
  lii?yviä	
  kysymyksiä.

Syy	
   0e?yyn	
   matalaan	
   metodiseen	
   profiiliin	
   seminaarissa	
   oli,	
   et-­‐

temme	
  halunneet	
  kenenkään	
  jumi?uvan	
  teorioihin	
  ja 	
  käsi?eiden	
  määri?e-­‐

lyyn.	
  Tähän	
  vaikuP	
  osaksi	
  omat	
  seikkailuni	
  metodien	
  metsästyksen	
  maail-­‐

massa.	
  Ne	
  alkoivat	
  oikeastaan	
  vasta	
  gradunteon	
   jälkeen.	
   Jatko-­‐opintojeni	
  

aiheena	
   oli 	
   keskiajan	
   näkijänainen	
   ja	
  hänen	
   vallankäy?önsä.	
  Minulla 	
  oli	
  

graduni	
  pohjalta 	
  idea	
  siitä,	
  miten	
  toteu?aisin	
  työn,	
  mu?a	
  kahden	
  vuoden	
  

jälkeen	
  totesin,	
  e?ei	
  se	
  toiminut	
  lainkaan.	
  Hyvin	
  toimiva 	
  menetelmä	
  toisen	
  

näkijän	
  suhteen	
  ei	
  soveltunutkaan	
  toiseen	
  tapaukseen	
  erilaisessa	
  konteks-­‐

0ssa.	
  

Niinpä	
   lähdin	
   etsimään	
   sopivaa	
   valtateoriaa,	
   jota	
   voisin	
   soveltaa	
  

väitöskirjassani.	
  Vuosien	
   etsimisen	
   jälkeen	
  –	
   tutustu?uani	
  kymmeniin	
  eri	
  

teorioihin	
  –	
   opin	
  e?ei	
  ole	
  olemassa	
  valmista	
  teoriaa,	
   vaan	
  näkökulmat	
   ja	
  

kysymykset	
  täytyy	
  rakentaa	
  itse.	
  Teoriat	
   ja	
  niiden	
  palaset	
  eri	
  aloilta	
  toimi-­‐
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vat	
   apuna	
   näkökulman	
   selventämiseksi	
   ja	
   tutkimuskysymysten	
   muo-­‐

toilemiseksi.	
   Käytännössä	
   se	
   tapahtui	
   jatkuvassa	
   vuoropuhelussa	
   lähtei-­‐

den,	
  tutki?avaa	
  aikaa	
  koskevien	
  historiantutkimusten	
  ja	
  erilaisten	
  valtateo-­‐

rioiden	
  kanssa.	
   Tämä	
  jatkuva	
  vuoropuhelu	
   lähteiden	
  kanssa,	
   johon	
   lii?yy	
  

näkökulman	
  ja	
  tutkimuskysymysten	
  tarkistus,	
  seli?ää	
  hyvin	
  myös	
  sen,	
  e?ei	
  

historiantutkimuksessa	
  ole	
  yleensä	
  tutkimuksen	
   alussa	
  hypoteeseja,	
   joita	
  

si?en	
   lähde?äisiin	
   työssä	
   testaamaan.	
   Pikemminkin	
   on	
   aidos0	
   avoimia	
  

kysymyksiä,	
  joihin	
   lähdetään	
   etsimään	
  mahdollisimman	
  monipuolisia	
  vas-­‐

tauksia.	
   Toki	
   ne	
   voi	
   myös	
   esi?ää	
   hypoteeseina,	
   mu?a	
   se	
   ei	
   ole	
   ollut	
  

yleensä	
  tapana.

TeoreePset	
  löytöretkeni	
  ovat	
  vuosikymmenten	
  varrella	
  tuoneet	
  mi-­‐

nulle	
  näkemystä,	
   ideoita,	
  ymmärrystä	
  ja	
  muun	
  muassa	
  rajaamisen	
  merki-­‐

tyksen	
   korostamisen.	
   Yritän	
   myös	
   0etoises0	
   demys0fioida	
   metodin	
  

käsite?ä.	
  Pyrin	
  seli?ämään	
  sen	
  käytännön	
  välityksellä.	
  Teoriat	
  ja	
  metodit	
  

ovat	
  apuvälineitä,	
  työkaluja	
  joiden	
  avulla	
  tutkimusta	
  tehdään.	
  

Omien	
   metodisten	
   retkieni	
   suurin	
   hyöty	
   on	
   ollut	
   siinä,	
   e?ä	
   olen	
  

voinut	
  ohjaajana	
   tarjoilla 	
  opiskelijalle	
   kokeiltavaksi	
   erilaisia	
   lähestymista-­‐

poja	
  ja	
  tutkimuskysymyksiä,	
  jotka	
  ovat	
  nousseet	
  erityyppisten	
  tutkimusky-­‐

symysten	
  tuntemuksestani.	
  Opiskelija	
  on	
   si?en	
  poh0nut,	
  miten	
  nämä	
  eh-­‐

dotukset	
  sopivat	
   ja	
   resonoivat	
   lähteiden	
   kanssa.	
  Omasta	
  näkökulmastani	
  

katso?una	
   tärkeintä	
  on	
   ollut,	
   e?ä	
   olen	
   voinut	
   au?aa	
   opiskelijaa	
   etene-­‐

mään,	
  olemaan	
  koko	
  ajan	
  pienessä	
  liikkeessä	
  tutkimuksensa 	
  kanssa.	
  Tämä	
  

on	
  ehkä	
  ohjaajan	
  tärkein	
  tehtävä.	
  Työn	
  edetessä	
  opiskelijasta 	
  kehi?yy	
   o-­‐

man	
   aiheensa	
   paras	
   asiantun0ja	
   ja	
   sen	
   valmistuessa	
   hän	
   kykenee	
   teke-­‐

mään	
  koko	
  ajan	
  itsenäisempiä	
  ratkaisuja.

Yhtäältä	
  metodien	
  poissaolo	
  on	
  siten	
  ollut	
  näköharhaa,	
  ne	
  ovat	
  kyllä	
  

olleet	
  jatkuvas0	
  läsnä	
  kunkin	
  aiheen	
  kohdalla,	
  mu?a	
  niihin	
  on	
  suhtaudu?u	
  

hyvin	
   käytännönläheises0.	
   Välillä	
   	
   olemme	
  puhuneet	
   lingvis0seen	
   kään-­‐

teeseen	
   lii?yen	
   siitä,	
  mitä	
  on	
  mahdollista 	
  sanoa	
  menneestä	
  sosiaalisesta	
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todellisuudesta	
   –	
   on	
   si?en	
   kyse	
   myöhäisan0ikin	
   ajasta	
   tai	
   1900-­‐luvun	
  	
  	
  

alusta.	
  Olemme	
  myös	
  miePneet,	
  miten	
   on	
  mahdollista 	
  ymmärtää	
  1100-­‐

luvun	
  runoa	
  tai	
  mitä	
  pitää	
  o?aa	
  huomioon,	
  e?ei	
  siirrä	
  tämän	
  päivän	
  käsit-­‐

teitä	
   sellaisenaan	
   menneisyyteen.	
   Olemme	
   päätyneet	
   siihen,	
   e?ä	
  men-­‐

neestä	
  ilmiöstä	
  ei	
  ole	
  mahdollista	
  saavu?aa	
  yksiseli?eistä	
  totuu?a,	
  mu?a	
  

on	
  mahdollista	
  esi?ää	
  ehdotuksia 	
  ja	
  tulkintoja,	
  jotka	
  parhaimmillaan	
  ovat	
  

likiarvo	
  totuudesta.	
  Kun	
  mie0n	
  eri	
  gradujen	
  kohdalla	
  käymiämme	
  keskus-­‐

teluja,	
   niin	
   pääsimme	
  niissä	
  hyvinkin	
  syvälle	
  0eteen	
   tekemiseen	
   lii?yviin	
  

reunaehtoihin	
  ja	
  historianfilosofisiin	
  sfääreihin.

Kun gradu on valmis, kansitettu ja jätetty arvioitavaksi – 
mitä sitten 	
  tapahtuu?

Vastaus	
  otsikon	
  kysymykseen	
  on	
  suurin	
  piirtein	
  seuraavanlainen.	
  Kirkkohis-­‐

torian	
  osaston	
  oppiainevastaava	
  ehdo?aa	
  dekaanille	
  kaksi	
  graduntarkasta-­‐

jaa.	
  Toinen	
  näistä	
  on	
  pääsääntöises0	
  seminaarin	
  ohjaaja.	
  Tämän	
  mene?e-­‐

lyn	
   takana	
  on	
   halu	
   pitää	
   huoli	
   siitä,	
   e?ä	
  graduarvioin0	
   toteutuu	
   linjak-­‐

kaas0.	
  Toisin	
  sanoen	
  graduntekijää	
  ei	
  sakoteta	
  esimerkiksi	
  ohjaajan	
  ohjei-­‐

den	
  nouda?amisesta.	
  KonkreePnen	
  esimerkki	
   tällaisesta	
  asiasta	
  on	
  vaik-­‐

kapa	
   vanhempien	
   aikojen	
   tutkijoiden	
   tavat	
   merkitä	
   lähteet	
   lyhenteitä	
  

käy?äen.	
  Uuden	
  ajan	
  tutkija 	
  voi	
  ihmetellä	
  sitä	
  tai	
  pitää 	
  sitä	
  jopa	
  vääränä.	
  

Tällöin	
  ohjaaja	
  voi	
  seli?ää	
  merkinnän	
  taustan.	
  

Toisissa	
   aineissa 	
   tai 	
   0edekunnissa	
   gradunohjaaja	
   ei	
   saa	
   arvioida	
  

gradua.	
   Hänen	
   katsotaan	
   olevan	
   liian	
   lähellä	
   aihe?a.	
   Toki	
   gradun	
   voi	
  

ajatella	
   pätevän	
   yksinäänkin,	
   mu?a	
  oman	
   kokemukseni	
   nojalla	
  olen	
   sitä	
  

mieltä,	
   e?ä	
   meidän	
   käytäntömme	
   on	
   opiskelijan	
   oikeusturvan	
   kannalta	
  

kannate?ava	
  mene?ely.	
  

Olen	
  arvioinut	
  graduja	
  ainakin	
  seitsemän	
  eri	
  kollegan	
  kanssa.	
  Jokai-­‐

nen	
   keskustelu	
   on	
  ollut	
   asiallinen	
   ja	
  graduntekijää	
   arvostava.	
  Olen	
  myös	
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Arvosanojen kuvaukset (ko. kuvaukset löytyvät myös tiedekunnan intranetistä)
Teologisessa tiedekunnassa hyväksyttävien pro gradu -tutkielmien arvostelu perustuu seuraa-
vassa esitettyihin arvosanojen kuvauksiin. Arviointikriteerien soveltamisessa otetaan huomioon 
oppiaineen ja tutkielman ominaispiirteet. 

Arvosteluasteikko  
Improbatur
Suomennettuna ”hylätty”. Työ ei täytä pro gradu -tutkielmille määriteltyjä tavoitteita ja arvioin-
tikriteerejä ja/tai eettisiä normeja hyväksyttävällä tavalla. 

Approbatur 
Suomennettuna "hyväksytään". Työ täyttää sekä tiedekunnan määritelmän pro gradu -tutkielmille 
että eettiset normit, mutta siinä on huomattavia puutteita. 

Lubenter approbatur 
Suomennettuna "mielihyvin hyväksytään". Työ täyttää sekä tiedekunnan määritelmän pro gradu 
-tutkielmille että eettiset normit, mutta siinä on arviointikriteerien valossa useita puutteita ilman 
riittävästi kompensoivia erityisansioita. 

Non sine laude approbatur 
Suomennettuna "ei ilman kiitosta hyväksytään.” Työ täyttää sekä tiedekunnan määritelmän pro 
gradu -tutkielmille että eettiset normit. Tutkielmassa on arviointikriteerien valossa tyydyttäviä 
osuuksia, mutta ne eivät riitä kompensoimaan työn puutteita. 

Cum laude approbatur 
Suomennettuna "kiitoksin hyväksytään". Työ on arviointikriteerien valossa hyvä suoritus ja täyttää 
eettiset normit. Työ on käsitteellisesti ja kielellisesti selkeä. Sen tutkimusongelma, metodit ja lop-
putulokset ovat perusteltuja ja se perustuu relevanttiin aineistoon. Työssä voi olla erityisansioita, 
jotka kompensoivat joidenkin arviointikriteerien valossa ilmenneitä puutteita. 

Magna cum laude approbatur 
Suomennettuna "suurin kiitoksin hyväksytään". Työssä on arviointikriteerien valossa selviä an-
sioita ilman tutkielman laatua merkittävästi heikentäviä puutteita. Työ täyttää eettiset normit. 

Eximia cum laude approbatur 
Suomennettuna "erityisin kiitoksin hyväksytään". Tutkielmassa on arvioinnin kannalta keskeisten 
arviointikriteerien valossa huomattavia ansioita ilman tutkielman laatua merkittävästi heikentäviä 
puutteita. Työ täyttää eettiset normit. 

Laudatur 
Suomennettuna (ylistäen) "kiitetään". Työ on kaikkien arviointikriteerien valossa erityisen ansio-
kas. Teksti on tieteellisesti korkeatasoista, ja osia siitä voisi julkaista pienin muutoksin esimerkiksi 
tieteellisinä artikkeleina. Työ täyttää eettiset normit. 



mones0	
   miePnyt	
   arvioin0in	
   lii?yvää	
   inhimillistä	
  puolta.	
   Olenko	
   itse	
  oh-­‐

jaajana	
  kuin	
  0ikeriäi0,	
  joka	
  pidän	
  omieni	
  puolia	
  kynsin	
  hampain?	
  Tiedostan	
  

vaaran	
   ja	
  pyrin	
   tästä	
  0etoises0	
  eroon.	
  Suureksi	
  avuksi	
  tässä 	
  on	
  0edekun-­‐

nan	
  laa0mat	
  gradukriteerit.	
  Pohdin	
  jokaista	
  gradua	
  niiden	
  valossa.	
  Tämän	
  

kerron	
  aina	
  etukäteen	
  seminaarin	
  alussa	
  opiskelijoillekin.	
  Kriteerit	
  kannat-­‐

taa	
  opetella	
  ja	
  sisäistää	
  ja	
  tarkastella	
  itsekin	
  omaa	
  gradua	
  niiden	
  valossa,	
  

mieluus0	
  ennen	
  gradun	
  jä?ämistä.

Graduja	
  arvioitaessa	
   sovimme	
  yleensä	
  palaverin	
   toisen	
   tarkastajan	
  

kanssa.	
   Ennen	
   sitä	
   kumpikin	
   on	
   lukenut	
   gradun	
   ja	
   tehnyt	
   siitä	
  muis0in-­‐

panoja	
   gradukriteerien	
   valossa.	
   Tavoi?eena	
  on,	
   e?ä	
   kaikki	
   työt	
   ja	
   siten	
  

opiskelijat	
   saisivat	
  tasa-­‐arvoisen	
  ja	
  reilun	
  kohtelun.	
   Palaverissa	
  toisen	
  tar-­‐

kastajan	
   kanssa	
  gradun	
   arvosanoja 	
  mie0?äessä	
  vältän	
   sanomasta	
   omaa	
  

ehdotustani	
   ensimmäisenä.	
   Syy	
   tähän	
   on,	
   e?en	
  halua	
  ohjailla	
  toisen	
   ar-­‐

vioitsijan	
  mieltä	
  etukäteen.	
  Mie0n	
   itse	
  yleensä	
  kahden	
   arvosanan	
  haaru-­‐

kan,	
  johon	
  gradu	
  mielestäni	
  sijoi?uu.	
  Käytännössä	
  toisen	
  arvioitsijan	
  arvio	
  

on	
   aina	
   osunut	
   samaan	
   haarukkaan.	
   Tämä	
  on	
   vahvistanut	
   luo?amustani	
  

gradun	
  arvioinnin	
  toimivuuteen	
  kirkkohistorian	
  osastolla.	
  Meillä	
  on	
  selkeä	
  

kuva	
  siitä,	
  mitä	
  kuhunkin	
  arvosanaan	
  vaaditaan.	
  Ehdotuksissa	
  voi	
  olla 	
  enin-­‐

tään	
   yhden	
   arvosanan	
   hei?o.	
   Jos	
   näin	
   on,	
   tällöin	
   mie0mme	
   yhdessä,	
  

kumpaan	
  suuntaan	
  gradu	
  kallistuisi.	
  Jos	
  ylempi	
  arvosana	
  on	
  niin	
  sanotus0	
  

hilkulla,	
  valitsemme	
  aina	
  sen,	
  ei	
  ole	
  mitään	
  syytä	
  pihdata.	
  Ainoa 	
  poikkeus	
  

on	
  laudatur,	
   sillä 	
  siihen	
   vaa0muksena	
  on	
  melkein	
   nappisuoritus	
  –	
   vaikkei	
  

työn	
  ihan	
  täydellinen	
  tarvitse	
  ollakaan.	
  Joskus	
  harvoin	
  on	
  tapauksia,	
  joissa	
  

arvioitsijat	
  päätyvät	
  eri	
  arvosanoihin.	
  Jos 	
  näiden	
  välinen	
  ero	
  on	
  yhden	
  ar-­‐

vosanan	
   suuruinen,	
   0edekuntaneuvosto	
   päätyy	
   ylempään.	
   Jos	
   ero	
   on	
  

suurempi,	
  gradulle	
  määrätään	
  kolmas	
  tarkastaja.	
  

Gradun	
  sivumääräksi	
  suositellaan	
  60–100	
  sivua,	
  eli	
  ylä-­‐	
   ja	
  alamäärän	
  

välillä	
   on	
   varsin	
   iso	
   ero.	
   Korostan	
   omille	
  opiskelijoilleni,	
   e?ä	
   sisältö	
   rat-­‐

kaisee	
  aina	
  arvosanan.	
  Tärkeää	
  on	
  osua	
  tuohon	
  60–100	
  sivun	
  väliin.	
  Yli	
  sa-­‐
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dan	
   sivun	
   meneviä	
   graduja	
   kehotan	
   väl?ämään.	
   Ylipitkä	
   gradu	
   kertoo	
  

yleensä 	
  siitä,	
   e?ei	
   tutkimuskysymystä	
  ole	
  osa?u	
   rajata	
   sopivaksi 	
  tai	
   e?ä	
  

tekijä	
  ei	
  erota	
  olennaista	
  epäolennaisesta.	
  En	
  myöskään	
  väsy	
  korostamaan	
  

korrek0n	
  ulkoasun	
  ja	
  kielen	
  merkitystä.	
  Niissä	
  ei	
  kannata	
  olla 	
  huolimaton,	
  

sillä	
  se	
  näkyy	
  arvosanassa.

Gradu	
  on	
  yleensä	
  maisteroituvan	
  opiskelijan	
  elämän	
  laajin	
  kirjallinen	
  

työ.	
  Siihen	
  on	
  nähty	
  aikaa	
  ja	
  vaivaa.	
  Prosessiin	
  lii?yvät	
  kokemukset	
  ja 	
  tun-­‐

teet	
   muistaa	
   koko	
   elämän	
   ajan.	
   Tästä 	
   syystä	
   minusta	
   on	
   äärimmäisen	
  

tärkeää,	
   e?ä	
   työn	
   arvioin0	
   toteutetaan	
   huolellises0	
   ja	
   tarkas0.	
   Kun	
  me	
  

ope?ajat	
  vaadimme	
  opiskelijoilta	
  tarkkuu?a	
  ja	
  huolellisuu?a,	
  niin	
  heillä	
  on	
  

oikeus	
  vaa0a	
  meiltä	
  samaa.

Lopuksi

Graduseminaarin	
   pää?yminen	
   on	
   aina	
  haikeaa	
  ope?ajalle.	
   Opiskelijoista	
  

on	
   tullut	
   tu?uja	
   ja 	
   tärkeitä	
   ihmisiä.	
   Heille	
   toivoo	
   vain	
   kaikkein	
   parasta	
  

elämässä.	
  On	
  aina	
  hienoa	
  kuulla	
  mitä	
  heille	
  kuuluu	
  jälkeenpäin.	
  	
  Huomaan	
  

myös	
   olevani	
  valtavan	
   ylpeä	
  heistä.	
  He	
  ovat	
   tehneet	
   graduissaan	
  upeaa	
  

työtä.	
   Sinin	
   kanssa	
  voimme	
  onnitella 	
  toisiamme	
  omasta	
  osuudestamme,	
  

meilläkin	
  on	
  ollut	
  tärkeät	
  roolimme.	
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Mitä kirjan kirjoittajille kuuluu syksyllä 2013?

Johanna Haapamäki
Elämää	
  gradun	
   jälkeen?	
   Sitä 	
  on,	
   uskomatonta	
  kyllä!	
   Valmistuminen,	
  pap-­‐

pisvihkimys	
   pyhäinpäivänä	
   2012	
   Lapuan	
   tuomiokirkossa,	
   seurakuntapas-­‐
torin	
  työtä	
  lakeuksilla,	
  punaiseen	
  kaksfooninkiseen	
   lapsuudenko0in	
  muut-­‐

taminen,	
   raskaus	
  ja 	
  ensimmäinen	
   lapsi.	
   Ja 	
  haave	
  "pyhiinvaellusmatkasta"	
  

Linköpingiin,	
  ehkä	
  ensi	
  kesänä...	
  :)

Liinamaria Halen
Minusta	
  tuli	
  alkukesästä	
  2013	
  ensin	
  teologian	
  kandidaaP,	
  si?en	
  maisteri 	
  ja	
  

lopulta	
   pappi.	
   Ja	
   kaikki	
   tämä	
   tapahtui	
   kolmen	
   viikon	
   sisällä.	
   Sain	
   alku-­‐

vuodesta 	
  vakituisen	
  työpaikan	
  Vuosaaren	
  merimiespastorina,	
  joten	
  valmis-­‐
tumisella 	
  oli	
   kiire.	
   Tänä	
   päivänä	
  viihdyn	
   hyvin	
   käytännönläheisessä 	
   työ-­‐

elämässä,	
   joskin	
   kaipaan	
  ajoi?ain	
  myös	
  0eteellistä	
   ja	
  analyyPsta	
  yliopis-­‐
toelämää.	
   Vaikka	
   jatko-­‐opinnot	
   eivät	
   tällä 	
  hetkellä	
   ole	
   minulle	
   ajankoh-­‐

taisia,	
  jäP	
  SKHS:n	
  antama	
  gradupalkinto	
  sil0	
  ajatuksiini	
  kipinän,	
  joka	
  saat-­‐

taa	
  ajan	
  kuluessa	
  vielä	
  roihahtaa...	
  

Unna Harjula
Valmistuin	
   teologian	
   maisteriksi	
   uskonnonope?ajan	
   koulutusohjelmasta	
  

kesäkuussa	
   2013.	
   Kevään	
   aikana	
   työnhaku	
   oli	
   haastavaa	
   kun	
   virallista	
  
pätevyy?ä	
  ei	
   vielä	
  ollut,	
  mu?a	
  valmistumista	
  seuraavana	
  päivänä	
  kuulin	
  

tulleeni	
  valituksi	
  Ikaalisten	
  yhteiskoulun	
  ja	
  lukion	
  uskonnon,	
  psykologian	
  ja	
  
filosofian	
  lehtorin	
  viransijaiseksi	
  lukuvuodeksi	
  2013–2014.	
  

Emilia Lahti
Kirjoi0n	
  graduani	
  rauhassa	
  puolitoista 	
  vuo?a,	
  sen	
  jälkeen	
  opiskelin	
  yliopis-­‐

tossa	
   vielä	
   espanjaa	
   ja 	
   suori0n	
   loput	
   opinnot.	
   Valmistuin	
   uskonnon	
   ja	
  
psykologian	
  ope?ajaksi	
  toukokuussa	
  ja	
  kesän	
  tein	
  ihan	
  muun	
  alan	
  hommia.	
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Loppukesästä	
  etsin	
  ak0ivises0	
  ope?ajan	
  työtä	
  ja	
  se	
  tuoPkin	
   tulosta.	
  Sain	
  

päivän	
  varoitusajalla	
  kahden	
  kuukauden	
  psykologianope?ajan	
  sijaisuuden	
  
Helsingistä.	
  Ilokseni	
  sijaisuus	
  piteni	
  vuoden	
  mi?aiseksi.

Anna-Kaisa Lehtonen
Olen	
   vielä	
   vuosi	
   gradun	
   palau?amisen	
   jälkeen	
   teologian	
   opiskelijana.	
  

Gradun	
   palau?amistani	
   siiviP	
   vaihtoon	
   lähteminen,	
   vie0n	
   syksyn	
   vaih-­‐
dossa	
   Iso-­‐Britanniassa.	
   Kokemus	
   oli	
   eri?äin	
   mieleenpainuva,	
   vaikkei	
   se	
  

valmistumistani	
   nopeu?anutkaan.	
   Opinnoissani	
   suoritan	
   viimeisiä	
   opin-­‐
topisteitä	
  toisesta	
  opete?avasta	
  aineestani,	
  pian	
  edessä	
  häämö?ää	
  valmis-­‐

tuminen.

Sini Mikkola
Arkeni	
   pyörii	
   Mar0n	
   Lutherin	
   ympärillä.	
   Aloi?elen	
   väitöstutkimukseni	
  	
  	
  	
  
”Leben	
  im	
  Fleisch.”	
  Corporality	
  as	
  the	
  Basis	
  of	
  the	
  Gender	
  System	
  in	
  Mar@n	
  

Luther’s	
   Anthropology	
   kanssa	
  kolma?a	
  päätoimista	
  vuo?a.	
  Lisäksi	
  hoidan	
  

luo?amustointa	
  Suomen	
  kirkkohistoriallisen	
  seuran	
  sihteerinä.

Riikka Myllyntausta
Gradun	
  valmiiksi	
  saamisen	
  jälkeen	
  olen	
  keski?ynyt	
  suori?amaan	
  viimeisiä	
  

opintojani	
   eli	
   psykologian	
   sivuainekokonaisuu?a.	
   Tarkoituksenani	
   on	
   val-­‐

mistua	
  alkuvuodesta 	
  2014	
   teologian	
  maisteriksi.	
   Valmistun	
   B2-­‐linjalta	
   eli	
  
koulun	
   uskonnonope?ajan	
   koulutusohjelmasta 	
   opete?avina	
   aineinani	
  

uskonto	
  ja	
  psykologia.

Aili Nyman
Gradun	
   palaute?uani	
  vie0n	
  vielä	
  vuoden	
   yliopistolla.	
   Tein	
   valmiiksi	
   kehi-­‐
tysmaatutkimuksen	
   sivuaineopintoni	
   ja	
   suori0n	
   työssäoppimisjakson	
  

Kirkkohallituksessa.	
  Sen	
  avulla	
  pääsin	
  solu?autumaan	
  Kirkkohallitukseen	
  ja	
  

244



sain	
  sieltä	
  syksystä	
  alkaen	
  vuodeksi	
  työpaikan.	
  Valmistun	
  A2-­‐linjalta	
  mais-­‐

teriksi	
  lokakuussa	
  2013.

Virve Saarinen
Kuukausi	
  gradun	
  palau?amisesta 	
  ensimmäinen	
   lapseni	
  syntyi	
  ja	
  seuraava	
  

vuosi	
  kuluikin	
  äi0yslomalla.	
  Maisteriopinnot	
  jäivät	
  vielä 	
  muutamaa	
  tenPä	
  

vaille,	
  mu?a	
  nyt	
  vuosi	
   gradun	
   palau?amisesta	
  ja	
   lapsen	
  syntymästä	
  olen	
  
ajatellut	
  hoitovapaalla	
  ollessani	
  saa?aa	
  opinnot	
  päätökseen.	
  Voisi	
  sanoa,	
  

e?ä	
   arki	
   on	
   hek0stä,	
   (kuten	
   gradun	
   teon	
   aikanakin,	
   minulla	
   on	
   monta	
  
rautaa	
   tulessa),	
   yksivuo0aan	
   hoitaminen	
   kotona,	
   osa-­‐aikatyö	
   Suomalai-­‐

sessa	
   Teologisessa	
   Kirjallisuusseurassa	
   sekä	
   opintojen	
   loppuun	
   saa?ami-­‐

nen	
  pitää	
  mielen	
  virkeänä	
  ja	
  arjen	
  ak0ivisena.

Päivi Salmesvuori
Gradunohjaaja 	
  palasi 	
  heinäkuussa 	
  Kalifornian	
  reissulta	
  täynnä	
  aurinkoa	
  ja	
  

uusia	
  ideoita.	
  Kaksi	
  kustannussopimusta	
  syntyi	
  myös,	
  molemmat	
  Palgrave	
  

Mcmillan	
   -­‐kustantamon	
   kanssa.	
   Ensimmäinen	
   kirja 	
  on	
   Power	
   and	
   Saint-­‐
hood.	
  The	
   Case	
   of	
   Birgi+a	
  of	
   Sweden,	
   se	
   tulee	
   sarjassa	
  The	
   New	
  Middle	
  

Ages.	
  Toinen	
   sopimus	
  koskee	
  Terhi	
  Utriaisen	
   kanssa	
   toimi?amaani	
   kirjaa	
  
Finnish	
  Women	
  Making	
  Religion.	
  From	
  Ancestors	
   to	
  Angels.	
   	
  Pitkän	
  ja	
  sit-­‐

keän	
   työn	
   tuloksena	
   saimme	
  myytyä	
   isolle	
   kansainväliselle	
   kustantajalle	
  

tyys0n	
   suomalaisia	
  naisia	
   käsi?elevän	
   kirjan!	
   Tulevaisuuden	
   tutkimus-­‐	
   ja	
  
opetussuunnitelmat	
  pyörivät	
  keskiajan	
   ja	
  1800–1900-­‐lukujen	
  tutkimuksen	
  

0imoilla.	
  Niin	
  paljon	
  kiinnostavia	
  aiheita	
  ja	
  niin	
  vähän	
  aikaa.	
  

Saara Teinilä
Tämän	
  kirjan	
  teks0n	
  kirjoi?amisen	
   jälkeen	
  gradu	
   on	
  vieläkin	
  viimeistä	
  si-­‐
lausta	
  vaille	
  valmis.	
  Maisterista	
  ei	
  puutu	
  kuin	
  gradun	
  palautus	
  ja	
  yksi	
  tenP.	
  

Seitsemäs	
  lukuvuosi	
  yliopistolla	
  käynnistyi,	
   joten	
  pitäisi	
  viimeinkin	
  valmis-­‐
tua.	
   Pää0n	
   kuitenkin	
   lukea	
  vielä	
   ainakin	
   lyhyen	
   sivuaineen	
   verran	
   johta-­‐
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mista.	
  Olisi	
  niin	
  paljon	
  mielenkiintoista	
  opiskeltavaa	
  e?ei	
  mal?aisi	
  valmis-­‐

tua!	
  Projek0työntekijän	
   nelivuo0nen	
  pes0	
   Helsingin	
  Diakonissalaitoksella	
  
vanhustyön	
  hankkeessa	
  on	
  myös	
  imaissut	
  mukaansa.	
  Vapaa-­‐aika	
  kuluu	
  siis	
  

edelleen	
  0iviis0	
  opiskelua	
  harrastaen.

Terhi Viljanen
He0	
   gradun	
  elokuisen	
   palautuksen	
   jälkeen	
   lähdin	
   syksyksi	
   vaihtoon	
  Hol-­‐
lan0in	
  ja 	
  keväällä	
  suori0n	
  viimeiset	
  tutkintoon	
  kuuluvat	
  teologian	
  opinnot.	
  

Sain	
  vielä	
  opintojen	
  viime	
  hetkillä	
  oikeuden	
  psykologian	
  opintoihin,	
  minkä	
  
seurauksena	
  vietän	
  vielä	
  vuoden	
  yliopistolla	
  psykologiaa	
  ja	
  kolma?a	
  ope-­‐

te?avaa	
  aine?a	
  filosofiaa	
  0iviis0	
  opiskellen.	
  Suunnitelman	
  mukaan	
  valmis-­‐

tun	
  keväällä	
  2014	
  uskonnonope?aja	
  -­‐linjalta.
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